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ПРЕДИСЛОВІЕ.

Отсутствіе основательной, возможно-полной н критнчески-обра- 
ботанной исторіи Золотой Орды или улуса Джучидовъ, т . ѳ. удѣла 
потомковъ Д ж учи, старшаго сына ѴІшігпзглн?, составляотъ одннъ нзъ 
самыхъ важныхъ и чувствительныхъ пробѣловъ въ нашѳмъ отсчч твен - 
номъ бытоиисаніи, лиш ая насъ возможности не только ознакомиться 
съ ходомъ дѣлъ  и всѣмъ строемъ этой обширной и своеобразной иолу- 
степной держ авы , болѣе 2 -х ъ  столѣтій распоряжавшейся судьбами 
Р осс ін , но и пр«ви оценить степень вліян ія  ея на Россію, онре- 
дѣлнвъ съ  достовѣрко'" лс, на чемъ именно отразилось у насъ это 
моню ло-татарскс у владычество и на сколько оно въ самомъ дѣлѣ  
затормозило естественное развитіе Русскаго народа. П робѣлъ этотъ  
чувствовался уже давно. Ещо въ  1 8 0 5  году, Ш л е ц е р ъ  (Н есторъ, 
т . IV , стр. V I I I — IX )  указывалъ на важность и необходимость изу- 
чѳнія „ монгольскаго періода" русской исторіи, называя завидною 
участь изслѣдователя, который возьмется за  этотъ интересный трѵдъ. 
Три года спустя Л е р б е р г ъ  возбудилъ въ А кадеміи Н аук ъ  воиросъ о 
иазиаченіи денежной иреміи за  разработку исторіи Золотой Орды, но 
мысль его почему-то не была осущ ествленах), и только въ 1 8 2 6  году

1) См. РЬ. К г и к ,  ГогвсНип^сп і« (Іег йИегеп ОсвсЬісЫс Киз&іашів, 1(1848), 
р. ССЫІ. Л е р б о р г ъ  иредлагалъ, какъ значится въ иротоколѣ Академ. кон- 
Фсрсыдіи 80 ноября 1808 года: «ип схатеп с г і^ и е  сісз сЬап^ѳтеиз аггіѵёз 
ііаиа 1’ёІАІ еі 1е вои ѵ втетеп і ае 1а Ногйе (1’0г, ііериіз Гіпѵаэіои (Іев Моипваіеа 
йоиб Иаіои кііап, _)ибсіи’а 1а тог* сіи кЬаи АсЬтоІ аггіѵёѳ ей 1481». З аи ітка  эта 
сообщена мнѣ акад. Ку ин ко мъ .
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въ число зад ать , предложенныхъ Академіей Н аукъ  по случаю празд- 
нованія столѣтняго юбилея ѳя , была включена на 1 8 2 9  годъ задача 
о послѣдствіяхъ Мовгольскаго владычества (см. стр. 5 5 4 ,  П ряло- 
женіе I ) . В ъ  отвѣтъ на нее поступило рукописное разсужденіе на 
нѣмецкомъ язы кѣ , которое А кадемія „по тщательномъ разсиотрѣніи 
не признала достойнымъ ни денежной награды, ни одобрнтельнаго 
отзыва® (см. Спб. Вѣдом. за 1 8 2 9  годъ, №  1 5 6 ) . Затѣм ъ конкурсъ 
быль возобновленъ въ 1 8 3 2  году, по предложенію знаменнтаго X . 
М. Ф р е н а , разсчитываршаго, кажется, вызвать на этотъ трудъ С е н -  
к о в с к а г о ,  который передъ тѣмъ занимался исторіею Золотой Орды 
(С а в е л ь е в ъ , О жизни и трудахъ О. И . Сенковскаго, стр. X X X V  
и Ы Н ) .  Ж еланія Академіи были изложены въ  подробной, составлен
ной Ф р е н о м ъ , программѣ, которую я  счелъ нелишнимъ помѣстить 
въ концѣ этого тома, так ъ  какъ  изданіе ея на русскомъ язы кѣ въ 
настоящее время составляете библіографическую рѣдкость (см. стр. 
5 5 5 ,  П р и л ^  П ).

Единственнымъ отвѣтомъ на этотъ новый вызовъ явилось въ
1 8 3 5  году обширное рукописное сочиненіе (на нѣмедкомъ язы кѣ 
въ 1 2 7 2  страницы въ лисгъ, не считая печатныхъ приложеній), отно
сительно котораго А кадемія, по нрошествіи года, на основаніи подроб- 
ныхъ отзывовъ Ф р е н а , Ш м и д т а  и К р у г а ,  пришла къ  слѣдующему 
заключенію: „А вторъ изобличаетъ въ  своемъ сочиненіи большую на- 
„читанность, основательное знакомство съ Арабскпмъ и Персидскимъ 
„языками и необыкновенное трудолюбіе въ  собираніп свѣдѣній. Исто- 
„рическіе періоды по большей части вѣрно разграничены и накоплен!» 
„довольно богатый запасъ годныхъ магеріаловъ. Н ѣкоторые пункты 
„задачи выставлены въ  новомъ, занимательномъ ви дѣ , и мѣстамп 
„встрѣчаются дѣльны я, остроумный замѣчанія. О тдавая всему этому 
„справедливую похвалу, должно однакоже сожалѣть о томъ, что 
„авторъ принимаете задачу слишкомъ поверхностно и принялся за 
„рѣш еніе ея, не довольно къ  тому приготовившись: отъ  чего и  трудъ 
„его отзывается всѣми недостатками, неразлучными со всякимъ ско- 
„росаѣлымъ и неполнымъ обработываніемъ предмета. Одно изъ  глав- 
„ныхъ условій программы, чтобы Русскіе источники были приняты 
„въ  соображеніе во всемъ ихъ объомѣ, исполнено имъ весьма несо- 
„вершенно, по краткости ли времени или недостатка надлежащихъ
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„познаній въ язы кѣ. Н о это не исключительный упрекъ, который 
„можно сдѣлать его сочиаенію: въ  немъ встрѣчается еще много недо- 
„ статковъ н погрѣншостей другаго рода. Т а к ъ , напримѣръ, авторъ
* не только не исчерпать всѣхъ доступныхъ въ  наше время Восточ- 
„ныхъ источниковъ, но не довольно добросовѣстно пользовался тѣми, 
„которые были въ  его рукахъ ; также часто обнаруживаете, недоста- 
„токъ  основательной критики. Исторнческіе матеріалы недовольно 
„расчищены п не обработаны надлежащнмъ образомъ. Многіе важные, 
„любопытные пункты, которые здѣсь слѣдовало бы разсмотрѣть ближе 
„и подробнѣе, или не довольно обстоательно изложены или только 
„мелькомъ обозначены, между тѣмъ какъ  включеніемъ другихъ ста
р е й ,  чуждыхъ предмету и многнхъ постороннпхъ, вовсе безполезныхъ 
„мелочей, сочиненіе чрезъ мѣру увеличено. Хронологія часто остается 
„пренебреженною, и географическія свѣдѣнія не вездѣ  удовлетвори
т е л ь н ы . К о всему этому присовокупляется множество лиш нихь по- 
„втореній , нскаженій пменъ, запутанностей въ цитатахъ, разныхъ 
„иротиворѣчій и недоразумѣній, даж е на счетъ смысла Восточныхъ 
„текстовъ. Х отя  многіе изъ сихъ недостатковъ и можно приписать 

большой поспѣшностн, съ  какою , по видимому, работалъ авторъ, но 
„А кадем ія , по вышеприведеннымъ причинамъ, не могла присудить 
„труду его какой либо преміи* (см. Ж урн. Мин. Н ар . П роев, за
1 8 3 6  годъ, т . X I ,  стр. 1 5 8 — 1 5 9 ) .

Ч еты ре года спустя сочпненіе это, мѣстамп исправленное противъ 
прежняго, появилось въ  печати (О езсЬісЫ е <1ег ОоЫепеп Н огде іп 
К ір ІзсЬ ак ; б . і .  Б ег  Моп&оіеп іп  К и в а іа ь і. Топ Н а ш ш е г - Р и г § -  
в і а і і .  Р е з іЬ . 1 8 4 0 ,  Ь , 6 8 3  стр. 8°), съ приложеніемъ упомянутыхъ 
отзывовъ о немъ К р у г а ,  Ф р е н а  н Ш м и д т а  и съ желчными возраже- 
ніями самого автора, нзвѣстнаго въ  свое время оріенталнста Іо с и ф а  
ф о н ъ - Х а м м е р ъ - П у р г ш т а л л я ( |в ъ  1 8 5 6  г .) , которому эти рецензіи 
были сообщены Академіей по собственному его желанію. Приписывая 
послѣднимъ двумъ критикамъ свонмъ мелочность и злонамѣренность, 
онъ отдавалъ справедливость одному только, дѣйствительно вполнѣ 
добросовѣстному, разбору К р у г а ,  который, между прочимъ, во вни- 
маніе ко  „многому хорошему и даж е иному превосходному* в ъ  этонъ 
трудѣ , предлагалъ А кадем іи, продлить конкурсный срокъ еще на 
одинъ годъ, чтобы этимъ дать возможность автору исправить ссчине-
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ніѳ на основанін академическихъ замѣтокъ в снова представить его 
на конкѵрсъ *).

Я  не стану входить здѣсь въ обсужденіе вопроса, на сколько 
окончательный ирпговоръ Академін быль справедливъ и безпристра- 
стенъ, и вовсе не желаю быть защитникомъ Х а м м е р а , но полагаю, 
что Академія, при меньшей увѣренности въ собственной непогрѣши- 
мости н при болынемъ уваженіи къ  чужпиъ ученымъ трудамъ, обязана 
была воспользоваться справедливымъ предложеніемъ К р у г а  и такимъ 
образомъ устранить, безъ всякаго ущерба своей неумытности, ученый 
скандаль, наброспвшій невыгодную тѣнь на ту и на другую сторон}*. 
Послужнда-ли бы такая отсрочка въ пользу самого сочиненія, это, 
конечно, опять другой вопросъ, на который я не рѣшаюсь отвѣчать 
утвердительно.

К акъ  бы то ни было, но Академическая задача эта не удалась. 
Она впрочемъ и не могла удаться, во-пѳрвыхъ потому, что была не по 
силамъ одному лицу, а во-вторыхъ, и едва-ли не главнымъ образомъ, 
потому что, не смотря -на 4 0 0  рукописей, печатныхъ кннгь, брошюръ 
и статей, перечнсленныхъ Х а м м е р о м ъ  въ обзорѣ нсточнпковъ его 
труда, большая часть всего этого матеріала требовала предваритель
ной разработки и критической одѣнви, прежде чѣмъ ею можно было 
пользоваться и созидать изъ нея псторію. Однпмъ словомъ дѣло было 
начато не съ того конца, съ котораго слѣдовало приняться за  него. 
В ъ  этомъ тогда убѣдилась, должно быть, и сама Академія, не возоб- 
новнвъ конкурса, какъ она сначала предполагала. Довольно странно 
однакоже, что Академія наша, обязанная стоять на стражѣ научныхъ 
интѳресовъ Россіи, съ тѣхъ поръ пе позаботилась даже объ изданіи 
критическаго свода важнѣйшихъ матеріаловъ, имѣющихся по псторіи 
Золотой Орды на восточныхъ язы кахъ, а ограничилась напечатаніемъ 
(въ 1 8 7 1 — 7 4  г.) подлинника и французскаго перевода одного изъ 
позднѣйшихъ нсточнпковъ, т .е .  татарской исторіи А б у л ь г а з и . Тѣмъ 
болѣе мы должны быть благодарны за переведенныя Н . И . И л ь м и н -

1) Желающих'!, ^накопиться съ дальнѣйшей полемикой по этому пред
мету отсылаемъ къ статьѣ бывіпаго Непремѣннаго Секретаря Академіи Наукъ,
II. Фуса ,  помѣщенной пъ Зі. РеІегвЬ. 2е іі. за 1840 годъ, .V 260, и къ возра- 
женію на нее Хаммера ,  напечатанному въ 92-мъ томѣ \Ѵіепег ЛаЬгЬ. бег 
Ьіііегаіог, Апгеіве*В1а«, стр. 60—62.
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с к н м ъ  извлеченія изъ И б н е л а с и р а  о первомъ пашествін Тятаръ на 
К авказъ  и Черноморье, изданный во 2-мъ томѣ Учевыхъ Записокъ 
Академіи Н аукъ по 1-му и 3-му Отдѣленіямъ (стр. 6 3 6 — 6 6 8 ) , по 
почину икал. К у н и к а ,  которому мы также обязаны помѣщеннымп 
въ тѣхъ-ж с Заппскахъ (т. I I ,  стр. 7 6 5 — 7 8 7  п т . I I I ,  стр. 7 1 4 —  
7 4 1 )  тщательнымъ разборомъ вопроса о временп битвы при К адкѣ п 
критическнмъ сводомъ вышѳдшпхъ до 1 8 5 5  г. сочпненій о Печене- 
гахъ, Половцахъ и другихъ тюркскнхъ народахъ, скитавшихся на 
сѣверѣ огь  нижняго Дуная и Чернаго моря со времени Аттилы до 
Чингизхана.

Вообще же изученіс монголо-татарскаго періода съ тѣхъ поръ 
успѣло во многомъ подвинуться впередъ, такъ какъ количество 
пособій, знакомящихъ насъ съ ннмъ, значительно увеличилось и 
качество многихъ появившихся матеріаловъ по этой части замѣтно 
улучшилось. Мы имѣемъ теперь возможность пользоваться , сверхъ 
уиомянутыхъ пыше изслѣдованій, 1) нѣскоіькими, непосредственно 
относящимися къ  нашему предмету, трудами Б а н з а р о в а ,  Б е р е з и н а ,  
В р у н а . В а с и л ь е в а ,  В е л ь я м и н о в а - З е р н о в а ,  Г о м б о е г а , Г р и 
г о р ь е в  Д е ф р е м р п , Д ю л о р ь е , И в а н н н а ,  о. І а к п н ѳ а ,  К а з е м -  
б е к а ,  У р .тр м е р а , о. П а л л а д ія ,  П а т к а н о в а ,  С а б л у к о в а , С а 
в е л ь е в . : І І .  С .), Х о у о р с а  (НоѵѵогіЬ), Ш а р м у а , Э р д м а н а  и др.,
2) русскими лѣтопнсями, изданными Археографической КоммиссіеЙ,
3 ) напечатанными, отчасти въ Европѣ, отчасти на Востокѣ,сочпненіямп 
нѣкоторыхъ мусульманскихъ историковъ того времени, какъ напр. 
И б н е л е 'п р а ,  И б н х а л ь д у н а ,  А б у л ь ф е д ы  (нов. изд.), И б н е л ь - 
в а р д и ,  Э л ь к а р а м а н и , И б н а р а б ш а х а  (нов. изд.), Д ж у з д ж а н и , 
Р е ш и д е д д и н а  (неполн.), М п р х о н д а , Х о н д е м и р а , М у н ед д ж и м - 
б аш и  и др., 4 )  критическими изданіями путешествій И б н б а т у т ы , 
А с ц е л п н а , П л а н о  К а р п и н и , М а р к о -  П о д о , Р у б р у к в и с а , 
Ш и л ь д б е р г е р а ,  К лавіп ;о_ и соврѳменныхъ тому періоду хроннкъ 
Впзантін, Грузіи и Арменіи, содержащохъ разныя любопытный замѣтки
о М онголо-Татарахъ, 5) матеріалами, относящимися до тогдашнихъ 
И таліяяскихъ колоній, пріютившихся на берегах ..морей Чернаго и 
Азовскаго, среди преобладавшаго тамъ тюрко-татарскаго населенія, 
6) описаніямп огромныхъ кладовъ Золотоордынскихъ монетъ, доста- 
вивпшхъ множество новыхъ данныхъ для исторіи и географіи улуса
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Джѵчіева, 7 )  результатами археологнческихъ раскопокъ, произведен- 
ныхъ пок. Т е р е щ е н к о  въ развалиеахъ  Сарая въ  теченіи 1 8 4 3 —  
1 8 4 6  годовъ, 8 )  собраніями различныхъ древностей, найденныхъ 
в ъ  Болгарахъ, У векѣ и др. мѣстахъ Ордынскаго царства, п нако- 
нецъ 9 ) хранящимися въ  А зіятскомъ М узеѣ рукописными трудами о 
Золотой О рдѣ пок. Ф р е н а  (всего 11 частей; см. СЬ. М. Г г а е Ь п і і ,  
О ризс. розіигп. I ,  стр. 4 4 6  —  4 4 8 ,  &  Х П І — Х Ѵ П , Х Ъ Ѵ Ц , 
Ь Х Х І — Ь Х Х Ѵ ) и Ш а р м у а  (Г а з іе з  <1е 1а паііоп  т о п ^ о іе , въ  2 -х ъ  
том ахъ; см. З а п . А кад . Н аук ъ  за  1 8 7 2  годъ , т . X X ,  стр. 3 7 9 — 3 8 0 ) .

П ри всемъ томъ требуется еще не мало предварительныхъ р а 
б о те  разнаго рода, которыя помогли бы будущему историку З о ло 
той Орды освѣтить ее возможно ярче, точнѣе и многостороннѣе. 
К ъ  числу таки хъ  подготовптельныхъ трудовъ относится и предла
гаемый С борникъ, въ  который войдутъ, прежде всего, собранный 
мною въ  теченіи нѣсколькихъ л ѣ тъ  извѣстія  о Золотой О рдѣ совре- 
менныхъ ей, большею частью , писателей арабскн хъ , персидскихъ, 
татарскихъ  и другихъ.

Особенно интересно было бы нам ъ, конечно, ознакомиться съ 
собственными лѣтонисями ея , но та к ія , по крайней мѣрѣ до сихъ поръ. 
еще не дошли до насъ и о  сущ ествовали  нхъ можно только догады 
ваться по нѣкоторымъ случайным?» намекамъ. Т акпм ъ образомъ намъ 
пока приходится довольствоваться болѣе пли мѳнѣе отрывочными 
свѣдѣніями о Золотой О рдѣ, сохранившимися в ъ  сочиненіяхъ другихъ 
восточныхъ писателей того времени. В ъ  ряду ихъ  довольно видное 
мѣсто' занпмаютъ изданныя въ  этомъ томѣ извѣстія арабскпхъ писа^

I телей Мамлюкскаго періода Египетской исторіи, обнимающаго 6 5 6 —  /  
923*  годы гиджры пли 1 2 5 8 — 1 5 1 6  годы нашего лѢтос^ іл ѳ рія . 
Представители первой Мамлюкской, или т а к ъ  называемой Бахрійской 
династіи , были, какъ  извѣстно, родомъ К и п ч ак и , т .  е . П оловцы или 
Куманы, находнвшіеся въ  числѣ невольнпковъ (мамлюковъ), вывезен- 
ныхъ изъ  южной Россіи въ  Е гипетъ  н Сирію еще во времена господ
ства въ  этихъ  двухъ страпахъ династіи Аюбидовъ, послѣ перваго 
паш ествія Ч ингизхановы хъ полчищъ на П оловецкія  и Р усскія  земли 
(см. ниже стр. 5 0 3  и 5 0 5 ) .  Численность К ппчацкнхъ мамлюковъ 
въ  Египтѣ, гдѣ  они мало по малу стали играть весьма видную роль 
въ  качествѣ охранной гвардіи султановъ, съ  тѣ хъ  поръ стала увелн-
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чиваться съ  каждымъ годомъ, какъ  привозомъ новыхъ П оловецкихъ 
невольннковъ, так ъ  и добровольными переселенцами, находившими 
там ъ среди своихъ вліятельны хъ родичей самый радушный пріемъ и 
заносившими туда свои обычаи и свои нравы. Т а к ъ  напр, сообщаете.

\  Э с с у ю ти  (ум. въ 1 5 0 5  году), что „султанъ Бейбарсь, дѣлалъ все,
\  чтб могъ, чтобы ввести въ своемъ дарствѣ, въ  земляхъ Египетскихъ, 

порядки и уставы Т атарскаго  царя Чингнзхана* (Б у л а к .и зд .с т р . д о ). | 
П о словамъ Э л ь к а л ь к а ш а н д и  (ум. въ  1 4 1 8  году), Египетекія и 
Сирійскія войска при Мамлюкской династіи состояли изъ  Румовъ 
(= В н з а н т ій ц е в ъ ) ,Т ю р к о в ъ , Ч еркесовъ, Русскихъ, А совъ и разныхъ 
племенъ, похожихъ на Тю рковъ ( ^ Д І  ^ * ) ,  слѣдов.
главнымъ образомъ изъ народовъ, входнвшнхъ в ъ  составъ Золотоор- 
дынскаго царства.

З а  тѣм ъ, к ак ъ  показнкаю тъ ѵатеріалы , помѣщенные мною въ 
этомъ том ѣ , между Ыамлюкскнмн султанами и Золотоордынскимв 
ханами въ  *еченіи 1 2 6 0 — 1 4 3 0  годовъ пронсходилъ почти по
сеян н ы й  обмѣнъ посольствъ и существовала долгое время тѣсная 
дружба, увѣнчавш аяся въ 1 3 2 0  году бракомъ Египетскаго султана 
Эльмеликъ-Эннасыра на родственннцѣ хана У збека. Т о  и другое

• объусловлнвалось существенными выгодами, которыя обѣ державы 
извлекали изъ  этого союза: Мамлюкскимъ с у л т а н а »  Золотая Орда 
служила прекраснымъ орудіемъ для отвлеченія П ерсидскихъ М он- 
головъ пли такъ-назы ваем ы хъ Х уяакуидовъ  отъ  наш ествія на Си- 
р ійскія  владѣнія Е ги п та, а  К ипчацкая Орда въ свою очередь 
пользовалась враждебными отношеніями Египта къ  Х улакупдамъ 
для ослабленія противодѣйствія, которое послѣдніе оказы вали за- 
воевательнымъ планамъ Сарайскихъ хановъ въ  З ак ав к азьѣ , Х о р а - 
сар.ѣ п Х арезм ѣ . Д л я  переписки М амлюкскихъ султановъ съ З о - 
лотоордынскими ханами, производившейся большею частью на мон- 
г^льскомъ язы кѣ  (см. стр. 2 5 1 ) ,  при Егнпетскомъ дворѣ находи
лись особые чиновники, знакомые съ язы ком ъ, обычаями и законами 
своихъ соотечественниковъ. Между прочимъ И б н т а г р и б и р д и  (ум. 
в ъ  1 4 7 0  году) разсказы ваетъ , что Египетскій эмиръ А рташ ъ 
до тонкости изучилъ ясу , т . е. кодексъ религіозно - граждан- 
скихъ узакоиеній Ч ингизхана, превосходно зналъ генеалогію и 
происхожденіе разныхъ татарскихъ родовъ и часто ссылался на
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лѣтописн своего народа ( < і и а і г ѳ т ё г е ,  Н із і .  (Іез виН. Моп&. 
рад. С Ь Х ІХ ).

Если къ  этому прибавить еще постоянный торговый сношеиія, 
происходившія между Египтомъ и Крымомъ, поѣздки Е гииет- 
ски.хъ и Сирійскихъ „учеиыхъ* и путешественннковъ въ  Кипчакъ, 
Вулгаръ, „Страну М раковъ", Х арезм ъ и т . д . ,  и наконецъ не малое 
число разныхъ эмировъ и должностныхъ лицъ въ Е ги п тѣ , которые, 
судя по прозваніямъ Д р ы м ец ъ " „Сараецъ* „Гю-
лнстанецъ" ( ^ І ^ Ю / ) ,  „М аджарецъ* ( ^ . ^ Ш ) ,  „Х арезм ецъ"

' *Б аш ки ръ“ ( ^ > і У ) ) ,  „ А с ъ “ ( ^ і ) ,  „Р у сск ій "
„Татаринъ" ( ^ ^ 1 ) ,  „Тюркъ* были родомъ изъ

странъ, находившихся подъ властью Золотой О рды , то нельзя не 
придти къ  тому заключенію. что все это въ  X I I I — X V  стодѣтіяхъ 
дава.™ Египту позможкость вполіѵЬ огаякочвтісп  «ъ положеніемъ 
внутреннихъ и внѣшнихъ дѣлъ  Золотой Орды. Н аглядьы мъ доказа
тел ьств о м  этого служатъ любопытный свѣдѣнія, заключающіяся пяпр. 
въ зам ѣткахъ Б е й б а р с а (с т р . 9 8 — 1 2 0 ) , Э л  о м ар и  (стр. 2 2 9 — 2 5 1 ) ,  
И б н б а т у т ы  (стр. 2 7 9 — 3 1 4 ) ,  И б н а р а б ш а х а  (стр. 4 5 5 — 4 7 4 )  и 
Э л а й н и  (стр. 4 7 5 — 5 3 4 ) .

М ногія изъ тѣ х ъ  разнообразных?» свѣдѣній о Золотой О рдѣ , 
который въ  то время могли быть собраны и записаны любознатель- 

, нымн людьми въ Е гиптѣ , погибли уже можетъ быть безвозвратно, 
^  среди постоянныхъ восточныхъ смутъ, пож аровъ, наводненій и тому 

подобныхъ бѣдствій, но тѣмъ не менѣе вѣроктно кое-что уцѣлѣло и тре- 
буетъ только усиленныхъ и тщ ательпыхъ поисковъ съ нашей стороны. 
Т ак ъ , между прочимъ, было бы весьма желательно отыскать (я  го- 
горю пока о сочиненіяхъ арабскпхъ писателей) упомянутый Х а д ж и  - 
Х а л ь ф о ю  жпзнеоиисанія нѣкоторы хъМ ам лю кскихъсултаповъ^іозво- 
ляющія надѣяться, что они, подобно тѣмъ біографіямъ, нзъ которыхъ 
мною приведены пзвлеченія на стр. 5 5 — 6 4 ,  1 2 5 — 1 2 7  и 2 6 1  —  
2 6 9 ,  такж е содержать указан ія  на дѣла Золотоордынскія. К ъ  числу 
ихъ относятся «±Ші И б н ш е д д а д а  ( Н а ^ і  КЬаІГа
I I I ,  6 4 0 ) ,  ѵ ІД і ^  у с  ( И .  IV , 2 3 8 ) ,

ѵіШ і (М . І П ,  6 4 1 ) ,  О / І І  о^г~ (Ы . П ,  1 6 3 ) ,  Л о  
о Я *  г^  ^  И б н д у к м а к а  (Ы . IV , 2 3 0 ) ,
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^ Ш і  ѵіШ ) а л к ь  ^  (М . ѵ , 3 4 2 ) ,  г Ш і  ^
Э л а й н и  ( И ,  I I I ,  6 3 9 )  и т . п . 1), равно к ак ъ  еще недошед- 

шіѳ до насъ отдѣлы біографіи султана Бейбарса, написанной И б н -  
а б д е з з а х ы р о м ъ  (см. стр. 4 6 )  и султана Эльмелнкъ-Эннасыра, со 
ставленной Ш е м с е д д и н о м ъ  Э ш ш у д ж а и  (стр. 2 5 2 ) .  Столь-же важно 
было бы открытіе И б н а р а б ш а х о в о й  монографіи о Тю ркскпхъ и Т а - 
тарскихъ династіяхъ (стр. 4 5 5 )  и недостающихъ еще частей лѣтописи 
Р у к н е д д и н а  Б е й б а р с а  (стр. 7 6 )  и И б н е л ь ф о р а т а  (стр. 3 5 1 ) .  
Болѣе нлв менѣе подробным свѣдѣнія о Золотой Ордѣ вѣроятно 
отыщутся такж е въ  разныхъ Египетскихъ сборникахъ, относящихся 
к ъ  тому времени, и в ъ  нѣкоторыхъ менѣе извѣстныхъ сочиненіяхъ, 
ускользнувшлхъ даже отъ  вниманія Х адж и -Х альф ы , въ родѣ тѣхъ, 
изъкоторы хъмною  приведены извлеченія на стр. 5 4 4  и 5 4 9 .  Однпмъ 
словомъ я  разсчнтываю на успѣхъ дальпѣйшнхъ поисковъ въ  этомъ 
направлевіи и не могу еще согласиться съ мнѣвіемъ пок. В . В . Г р и 
г о р ь е в а ,  что „н а  увеличеніе нашего запаса свѣдѣній объ исторіи 
Золотой Орды посрѳдствомъ открытія новыхъ актовъ , лѣтописей и 
тому подобныхъ бумажныхъ памятниковъ, нѣтъ почти никакой н а
дежды*, и что всѣ упованія на приращеніе этого запаса основываются 
теперь только на дальнѣйшемъ обогащеніи Золотоордынской нумиз
матики, которая, по справедливому замѣчанію его, составляете капи
тальное поеобіе, незаиѣнимое никакими другими источниками, такъ  
к ак ъ  „безъ  монетныхъ пам ятникой^Золотой Орды въ  исторіи ея не
доставало бы множества самыхъ существенныхъ звеньевъ и  хроноло
гической и географической связи, для вѣрнаго распредѣленія ихъ во 
времени и пространствѣ* (см. Ж изнь и  труды П . С. Савельева, 
стр. 2 3 9 — 2 4 0 ) .

В ъ  Сборникъ этотъ , расположенный въ  хронологическомъ по
р я д и ,  включены лишь матеріалы, относящіеся исключительно до 
Золотой О рды , кромѣ замѣняющей введеаіе къ  нему главы изъ

1) Очсвь жалѣю, что мвѣ не удалось ознакомиться съ  біограФіямн султа- 
вовъ КаЙтбая и Джакмана, принадлежащими А. К р е м е р у  (см. его ОевсЪ. бег 
ЪетсЬсікІсп Иееп <Іев Ізіатв , Ьеіргід, ІѲСѲ, 8°). Въ составленной Элай я и 
біограФін султана дльмелнкъ-Эльмувейеда (Нафі ШіаіГа ІГТ, 7158 и 7844; см. 
А и ш е г ,  Б ів агаЬ. НпйэсЬг. іп МОисЬеп, Л? 410), я не нашелъ свѣ,#ѣній о 
Золотой Ордѣ.
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лѣтописп И б н е л а с и р а  (стр. 1 — 4 5 ) , содержащей сжатое, но чрез
вычайно живое и послѣдовательное изложеиіе перваго наш ествія 
М онголо-Татаръ вообще, да  неболыпаго р азсказа  Э л а й н  и о чумѣ 
въ Свріи я  Е гиптѣ  в ъ  1 3 4 8 — 1 3 4 9  годахъ (стр . 4 9 8  и 5 2 9 —  
5 3 0 ) ,  сообщающего пнтересныя свѣдѣнія очевидца о дѣйствіяхъ  этой 
страшной моровой язвы , свирѣнствовавш ей передъ тѣмъ въ  Европѣ и 
нзвѣстной у насъ подъ вменемъ „Черной смерти".

И звлеченія изъ тѣ х ъ  арабскихъ сочиненій, которыя изданы уже 
другими (см. главы I ,  X V  и X X IV ) , помѣщены мною только въ пе- 
реводѣ; исключеніе, сдѣланпое в ъ  этомъ отношеніи для  Х І Х - й  главы, 
объяснено на стр. 3 6 5 - й .  В сѣ  остальные отрывки изданы такж е 
въ подлинникахъ, при чемъ указаны варіанты  въ  выноскахъ к ъ  тексту, 
а  пропуски въ  скобкахъ. Относительно извѣстной лѣтописи А б у л ь -  
ф е д ы , сообщающей о Золотой О рдѣ самыя кратк ія  свѣ д ѣ н ія , заим- 
ствованпыя притомъ и зъ  другихъ, приведенныхъ мною сочиненій, я  
ограничился ссылками н а  нее (см. стр. 5 0 2 ,  5 1 0 — 5 1 4 ) ,  а  иэъ 
изданной в ъ подлинникѣ лѣтопнси И б н е л ь в а р д и  счелъ достаточнымъ 
воспользоваться заметкою  его объ  упомянутой выше чумѣ, напеча
танною на стр. 4 9 8  и 5 3 0 .

П ереводплъ я , н а  сколько возможно было, буквально, избѣгая 
лишь повторенія союза и, который мѣстами совсѣмъ гіропущенъ, м ѣ- 
стами же замѣненъ словами затѣмъ, тогда, по и т .  п ., смотря по 
теченію рѣчи. Слова, т р е б о в а в ш а я  к ак ъ  для округлевія нѣкоторыхъ 
ф разъ  и выраженій, та к ъ  и для  у д о а в ія ,  кого или чтб я  разумѣю 
въ  тѣ х ъ  случаяхъ, когда арабскій чвторъ довольствовался личнымъ 
мѣстоимѳніемъ 3 -го  лица, вездѣ помещены въ  скобкахъ.

П ри транскриіщ іи собственныхъ именъ мною руководило желаніе 
передавать ихъ  по возможности т а к ъ , к а к ъ  они произносятся на В о- 
стокѣ. Считаю однакоже долгомъ повиниться въ нѣкоторой непослѣ- 
довательности, которую позволить себѣ при этомъ, замѣвивъ принятую 
мною сначала транскрипцію именъ Ибнельасиръ, Эльомари, Эльайви, 
впослѣдствін болѣе правильною: И бнеласиръ, Эломари, Элайни и т. п. 
ЗагЬ м ъ, передавая арабское 0 русскою буквою х , я тѣмъ не менѣе 
пишу гиджра, а  не хиджра, только потому, что первое пріобрѣло 
уже, так ъ  сказать , право гражданства. Н аконецъ я  зам ѣтилъ, к ъ  со- 
ж алѣаію  слншкомъ поздпо, что имя у  мною не всегда передано черезъ
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Темиръ, а коѳ-гдѣ замѣнено транскрипціей Т г і м у р ъ ( ^ ^ ) } которая 
впрочѳмъ въ  нѣкоторыхъ случаяхъ, можетъ бы ть, и правильнѣѳ, какъ  
наир, въ  имени Золотоордынскаго хана Менгутемира, въ  русскихъ 
лѣтописяхъ называемаго Менгутимуронъ. З а  правильность многнхъ 
другихъ Т атарскихъ  именъ (напр. стр. 1 0 0 ,  1 0 9 ,  1 1 3 ,  1 5 5 ,  1 5 8  
и др .) я  не ручаюсь вслѣдствіе страшной неурядицы, которую мы 
находимъ въ этомъ отношеніи у различпыхъ писателей или, правиль- 
нѣѳ, въ  различны хъ рукописяхъ, передающихъ имя одного и того-же 
лица на всевозможные лады. Установлсніе настоящаго имени каждаго 
изъ  эти хъ  лицъ будетъ зависѣть уже отъ  дальнѣйш ихъ розысканій.

В ъ  переложеніи годовъ, мѣсяцевъ и дней мусульманской эры на 
христіанское лѣтосчисленіе я  слѣдовалъ нзвѣстному сочиненію В ю - 
с т е н ф е л ь д а ;  Ѵ егдІеісЪіш ^з-ТаЪ еІІеп (Іег М иЬаш ш ебапізсЬеп ш мі 
С ЬгіаіІісЬеп 2 е іігесЬ п и п § . Ь е ір г і^ , 1 8 5 4 ,  4 ° . В кравш іяся мѣстамп 
ногрѣшности указаны  въ  Д ополненіяхъ и П оправкахъ.

Во 2 -й  томъ Сборника войдутъ извлеченія изъ сочнненій пер- 
сидскихъ, татарскихъ  и турецкихъ писателей, а затѣм ъ уже будутъ 
изданы мною необходпмыя къ  обоимъ томамъ историческія, геогра- 
фическія и другія примѣчанія, который я  пока рѣшился допустить 
только въ  немногихъ случаяхъ , заботясь прежде всего о н ап ечатали  
собранныхъ мною текстовъ.

Съ чувствомъ глубокаго уваженія и сердечной признательности я 
вспоминаю при изданіи этого Сборника о покойномъграф ѣ С. Г . С т р о -  
г а н о в ѣ ,  слѣдпвшемъ съ живымъ интересомъ з а  ходомъ моей работы, 
облегчившемъ мнѣ пользованіе нѣкоторымя рукописями А зіятскаго 
М узея и Императорской Публичной Б и бл іотеки , исходатайство- 
вавшемъ мнѣ полугодовую командировку за  границу для  посѣщеиія 
библіотекъ Берлинской, Лейпцигской, Г отской , Л ейденской, Л о н 
донской, О ксфордской, П ариж ской, Мюнхенской и В ѣнской , въ  ко- 
торыхъ мнѣ удалось собрать значительную долю моихъ матеріаловъ, 
и назначившемъ и зъ  собственныхъ средствъ 2 5 0 0  рублей на изданіе 
моего Сборника.

Считаю долгомъ вы сказать здѣсь такж е мою искреннѣйшую бла
годарность молодому оріѳнталисту нашему С. И . Ч а х о т и н у  (въ Іѳру-

-ѣ ) и г .г . М. А ш а г і  (въ Р им ѣ), А . Е г ш а п ’у (въ Берлпнѣ), 
Е . Г а & п а п ’у (въ  П ариж ѣ), М. <1е в о е ^ ѳ  и М. Т Ь . Н о и і з т а
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(въ  Лѳйденѣ), А .Р .ѵ о п  М еЪ геп ’у (въ Копѳнгагѳнѣ), А .К е и Ъ а е г ’у 
(въ Оксфордѣ), \Ѵ . Р е г І 8 с Ь ’у (въ Готѣ), Р .  У і І І а  (въ Мяланѣ) 
н \Ѵ Л Ѵ г і& М ’у (въ Кембриджѣ), много обязавшвмъ меня присылкою 
нѣкоторыхъ справокъ, сличеній, выписокъ и рукописей, в ъ  особен
ности же высокоуважаемому профессору С.-П етербургскаго Универси
тета , бярону В . Р . Р о з е н у ,  который не только принялъ на себя 
скучный трудъ просмотра послѣдней корректуры каждаго листа моего
Сборника (начиная съ 3 3 -й  стр.), но и „заткнулъ щели мои‘ .
т . е. исправилъ разныя прорухи, шероховатости п недосмотры моего 
перевода. Само собою разумѣется, что этнмъ я  нисколько не желаю 
свалить съ себя отвѣтствѳнность за ошибки, который могутъ еще 
встрѣтиться въ  моемъ трудѣ и всякое основательное исправленіе ко- 
торыхъ, могущее только послужить къ  улучшенію моего €борнпка. 
равно какъ и весьма желательный указанія новыхъ источниковъ по 
части исторіи Золотой Орды, будутъ приняты мною съ величайшею 
признательностью.

В. Тизенгаузенъ.



I. Изъ лѣтопнси Ибнельаснра.

Иззеддинъ Абульхасанъ Али Элъджезери, извѣстныі болѣе подъ именемъ 
ИСнелъасйра, родился ь ь  П60 году въ  Месоиотаміи, въ городѣ Джезире- 
Ибноларъ, умеръ въ 1233 году въ Моссулѣ, гдѣ онъ сначала довольно долго 
состоялъ на службѣ ори таыошнснъ атабекѣ Нуреддннѣ Лрсланиіахѣ, а 
послѣдніе годы, кажется, исключительно занимался научными трудами. 
См. ІЪп КЬаШкап’з Віо&г. Бісііопагу, ігапаі. Ггот іЪе агаЬіс Ьу В. Мае Оискіп 
(1е 81апе, ѵоі. II (Рагіз, 1843, 4°), стр. 288—290, и составленную тѣмъ-же Де- 
Сленомъ  Хоіісе зиг 1а ѵіс еі Іез оиѵгадез <ГІЪп аІ-АіЫг еІ-Віегегі, въ  Ке- 
сиеіі сіоз Ьізіог. огіепі. <1ез сгоіяаДез; Т. I (Рагів, 1872, Гоі.), стр. 752—756. 
Разсказы свои о Татарахъ онъ почерпнулъ по-видимому частью изъ разспроса 
очевидцеЪъ, частью изъ дошедшнхъ до него слух«

т. е. «Совершенство по части .хѣмописанія», и доходяр ;Гі до 628 юда гиджры 
(=1230—1231 г.), издана сполна пок. Т о р н б ё р г о м ъ  въ 12 частяхъ (Иш-еі- 
АіЪігі СЬіопісоп чио<1 рег&сііззітига іпзсгіЬіІиг. Ьидй. Ваіаѵ. 1861-^-1873. 8°), 
с-х. 2-мя томами указателей и поправокъ. Есть впрочемъ еще другое изданіе 
лѣтописн Ибнельаснра, также въ 12 частяхъ, вышедшее въ Бѵлакѣ, въ  1290 
( =  1873—4) году. Тскстъ, съ котораго мною сдѣланъ прилагаемый переводъ, 
заключается въ  12-мъ томѣ изданія Торнберга, на стр. 233—328. Большая 
часть его была переведена ужо ранѣе на оранцузскій языкъ Д о х с о н о м ъ  
въ  Ніаі. (Іез Мопд. т. I (въ разн.мѣст.) и Д е ^ р е м р и  въ Лошгп. Авіаі. 1849, 
пот.—<16с., рад. 447—463, и на русскій проо. Н. И. Ил ь мн нс кн мъ  въ Учен. 
Зап. Акад. Наукъ по 1-му и 3-му Отдѣл. т. II (1854), стр. 610—668.

Годъ 6 1 7  ( = 2 8  марта 1 2 2 0  — 2 4  фѳвр. 1 2 2 1  г .) ... О втор- 
женіи Татар* въ страны мусульмански* (стр. Г Г Г  —  г г о ) .  
Н ѣсколько лѣтъ я  противился сообщенію этого событія, считая его 
ужаеншгь и чувствуя отвращеніе къ  нзложенію его: я  проступать къ 
нему и опять отступало». Кому жо легко повѣдать (міру) о гибели 
ислама и мусульманъ, да  кому пріятно вспоминать объ этот»?

взяты нижсслѣдующіс отрывки, озаглавленная

1
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О, чтобы матери моей не родить меня, чтобы мнѣ умереть прежде 
этого и быть преданнымъ (вѣчному) забвенію! Х о тя  иногіе изъ дру
зей (мопхъ) побуждали меня къ  начертанію его (этого событія), во я 
иріостанавливался. Потомъ (однакоже) я  сообразилъ, что непсполне- 
ніе этого не прннесетъ пользы. П ересказъ этого дѣла заключает!» въ 
себѣ воспомннаніе о велнкомъ событін и огромномъ несчастіи, кото
рому подобнаго не производили дни и ночи и которое охватило всѣ 
созданія, въ  особенности же мусульманъ; если бы кто сказалъ, что 
съ тѣхъ поръ, какъ А ллахъ всемогущій и всевышній создалъ чело- 
вѣка, по настоящее время, міръ не испытывалъ (ничего) подобнаго, 
то онъ былъ бы правъ: дѣйствптельно, лѣтописи не содержать ничего 
(сколько-нибудь) сходнаго и нодходящаго. И зъ  событій, которыя 
онѣ оиисываютъ, самое ужасное то, что сдѣлалъ Навуходоносоръ съ 
Израильтянами по части избіенія (ихъ) и разрушеиія Іерусалима. Н о 
чтб такое Іерусалимъ въ сравненіи съ (тѣми) странами, которыя 
опустошили эти проклятые, гдѣ каждый городъ вдвое больше Іеруса- 
лпма! И  чтб такое Израильтяне въ сравненіи съ тѣми, которыхъ они 
перебили! В ѣдь въ одномъ (отдѣльно взятомъ) городѣ, жителей кото
рыхъ они избили, было больше, чѣмъ (всѣхъ) И зраи льтян е  Можетъ 
быть родъ людской іе увидитъ (ничего) подобнаго этому событію до 
преставленія свѣта и исчезновенія міра, за  исключеніемъ развѣ Гога 
и М агога. Ч то  касается антихриста, то онъ вѣдь сжалится надъ 
тѣми, которые нослѣдовали за  ннмъ, и погубитъ лишь тѣ хъ , которые 
станутъ сопротивляться ему; эти же (Татары) ни надъ кѣмъ не ежа 
лились, а  избивали женщинъ, мущииъ, младенцевъ, распарывали 
утробы беременныхъ и умерщвляли зародыши. П о истинѣ, мы при- 
надлежимъ Аллаху и возвратимся къ нему; нѣтт» мощи и нѣтъ силы, 
какъ  только у А ллаха рсевыпшяго и великаго!

В отъ (какъ  происходило) это событіе, искры котораго разлетѣлись 
(во всѣ стороны) и зло котораго простерлось на всѣхъ; оно шло по 
весямъ какъ туча, которую гопптъ вѣтеръ. Вышелъ народъ нѣкій изъ 
окраинъ Китая и устремился на земли Туркестана, т . е. Каш гаръ и 
Белясагунъ, оттуда на области Мавераннехра, какъ  то: С ам арканду 
Бухару и др ., завладѣвая ими и поступая съ жителями ихъ такъ , какъ 
мы (ниже) разскажемъ. За  тѣмъ одинъ отрядъ ихъ перебирается 
въ Хорасанъ и окончательно расправляется съ нимъ, завладѣваетъ,
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опустошаетъ, избнваетъ и грабить; потомъ переходвтъ въ  Рей. Х ама- 
данъ, землю Джебальскую и во (всѣ) области (простирающіяся) до пре- 
дѣловъ И рака; далѣе направляется въ  земли Адзербейджана и Арра- 
ніи, опустошая ихъ и убивая бблыную часть жителей. Спасся только 
рѣдкій (изъ нлхъ), выбравшій вѣрный путь. Менѣе чѣмъ въ годъ 
(происходить) то, чему подобиаго не слыхано. Потомъ, управившись 
съ Адзербейджаномъ и Арраніей, они идутъ къ  ущелью Ш ирван- 
скому и овладѣваютъ городами его; уцѣлѣла только крѣпость, въ 
которой (находился) царь ихъ (Ш прванскій). Оттуда они перебрались7 
въ земли Алланъ, Лезгинъ и различныхъ народовъ (живущихъ) въ 
этихъ мѣстахъ, и надѣлнли ихъ рѣзней, грабежемъ и опустоніеніемъ. 
Потомъ они направились въ земли І&ши ав ^в ъ , одного изъ самыхъ 
многочисленныхъ племенъ тюркскихъ, и избили (тамъ) всѣхъ тѣхъ, 
которые сопротивлялись имъ; остальные бѣжали въ болота и на вер
шины горъ, покинувъ землю свою, и ею овладѣли эти Татары. Сдѣ- 
лали они это въ самое скорое время, съ тѣмп только проволочками, 
который требовались для иереходовъ ихъ, не болѣе. Другой отрядъ 
отправился въ Газнѵ и округи ея, да въ сосѣднія съ нею земли 
И ндін, Седжестанъ, Керманъ, дѣйствуя тамъ такнмъ-же образомъ, 
какъ  тѣ  поступали, и (даже) хуже. Подобное эт. *у (никогда еще) не 
поражало слуха (людскаго). В ѣдь Александръ (Великій), относительно 
котораго лілгопнсцы согласны, что онъ былъ владыкою міра, (и тотъ) 
не овладѣлъ имъ съ такою скоростью, а завоевывалъ его около 
1 0  лѣтъ, и ннкого не избивалъ, а  довольствовался изъявленіемъ 
людьми покорности. Эти же (Татары) въ продолженіе года овладѣлп 
большею, лучшею, напболѣе воздѣланною и населенною частью земли, 
да праведнѣйшимп по характеру и образу жизни людьми на землѣ. 
В ъ  тѣ хъ  странахъ, на который они (еще) не напали, всякій прово
дить ночь не иначе, какъ  въ страхѣ, боясь ихъ и высматривая: не 
идутъ-ли они къ  нему. Затѣмъ они не нуждаются въ слѣдованін за 
ними провіанта и припасовъ, потому что при нихъ овцы, коровы, 
лошади и другая скотина, и они шпіѣмъ ннымъ не питаются, какъ 
ихъ мясомъ. Жпвотныя же ихъ, на которыхъ они ѣ здягь , (сами) раз- 
гребаютъ землю своими копытами и Ѣдятъ корни растеній, не зная 
ячменя. В отъ почему, дѣлая ирпвалъ, они (Татары) не нуждаются 
ни въ  чемъ постороннемъ. Ч то касается религін ихъ, то они покло-
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няются солнцу, при восходѣ его, и ничего не счнтаю тъ запрещенным?., 
а  потому ѣдятъ  любое животное, даж е собакъ, свиней н другихъ. 
Н о знаю тъ они брака и къ  женщинѣ приходить не одинъ мущина, а 
когда является (на свѣтъ) дитя, то оно не знаетъ  своего отца. Постигли 
въ  это время исламъ и мусульманъ (разныя) несчастія, каки хъ  не 
испытывалъ ни одинъ народъ. К ъ  числу ихъ относятся эти Т атары , 
да посрамить ихъ А ллахъ! П риш ли они съ востока и совершили (так ія) 
дѣла, которыя признаетъ ужасными всякій , кто слыпштъ о нихъ; ты 
увидишь послѣдовательное изложеніе ихъ , если на то будегь воля 
А ллаха зсевышняго. К ъ  пимъ-же (т . е . к ъ  несчастіямъ) относится 
вторженіе Ф ранковъ— да проклянетъ ихъ А л л ах ъ — съ запада въ 
Сирію, нашествіе ихъ  на страны Египетскія и  овладѣніе ими г а в а 
нью Д ам ьятъ ; они чуть было пе овладѣли странами Египта, Сиріи 
и д р ., не будь милости А ллаха всевышняго и помощи его противъ 
н и х ъ !). Кромѣ того , между (людьми) уцѣлѣвшимн отъ этихъ  двухъ

ч \ отрядовъ, обнажился мечъ и поднялась м еж доусобица........ Молимъ
А ллаха, д а  ниспошлетъ онъ исламу и мусульманамъ помощь отъ себя, 
ибо нѣтъ болѣе помощника, пособника и  заступника за исламъ. К о гда  
А ллахъ захочетъ (нанести) зло  народу, то  нѣтъ средства устранить его 
и  нѣтъ другого заступника, кромѣ него. В ѣ дь  Т атарам ъ удалось это 
дѣло только за отсутствіемъ отпора, а  причиною отсутствія его то, 
что Х арезм ш ахъ М охаммедъ, завладѣвъ  этими землями, умертвп.ть и 
уничтожилъ царей ихъ , да  остался одинъ властителемъ всѣ хъ  странъ, 
а  когда онъ бѣж алъ отъ нихъ (Т атаръ ), то  въ эти хъ  странахъ 
пе осталось никого, кто бы защ итилъ и  оградилъ ихъ . Д а ,  замыслить 
А ллахъ дѣло, оно (уже и) сдѣлано. Теперь мы разскаж емъ про начало 
ихъ  вторженія въ  страны (мѵсульмалскія).

О ѳторженіи Татаръ въ Туркестан* и Маоераннехръ и о 
томь, что они (тамъ) сдѣлали (стр. н г ч — Кг*і). В ъ  этомъ 
(6 1 7 -м ъ )  году въ страны ислама явились Т атары , большое тюркское 
племя, мѣста обитанія котораго горы Т ам гадж скія, около К и тая; 
между ними и странами мусульманскими болѣе 6  мѣсяцевъ (пути). 
П ричина ихъ  появленія была такая: царь и х ъ , по прозванію Ч и н - 
гизханъ , извѣстный подъ именемъ Темучина, покпнувъ своп земли,

1) Си. изд. Торнбергомъ текстъ, т. XII,  стр. р»Л —  НЧ*
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двинулся въ  страны Туркестана и дтправнлъ партію купцовъ и Тю р- 
ковъ съ болыпимъ запасомъ серебра, бобровъ и др. вещей въ  города 
М авераннехра:. Самарканда» и Б у х ар у , (норучпвъ пмъ) купить для него 
матеріи на одежду. Пришли они въ  одинъ изъ  тюркскпхъ городовъ, 
прозываемый Отраромъ и составлявшій крайнее владѣніе Х арезм - 
ш аха, у котораго тамъ былъ намѣстникъ. К огда къ  нему прибылъ 
этотъ  татарскій  отрядъ, то онъ (иамѣстникъ) послалъ къ  Х арезм - 
ш аху увѣдомить его о и х ъ  прибытіи и сообщить ему объ нмуществѣ, 
которое было при нихъ. Х арезмгаахъ прислалъ ему прпказаніе убить 
ихъ , отобрать имущество, находящееся при нихъ, и прислать его къ  
нему. О нъ (намѣстникъ) убилъ ихъ  и отослалъ чтб при нихъ было, 
а  вещей было много. К о гда  (посланное) прибыло к ъ  Х арезмш аху, то 
онъ раздѣлилъ его между купцами Бухары  и Самарканда и взялъ 
съ  нихъ стоимость его (розданнаго товара). Съ тѣ х ъ  поръ, к ак ъ  онъ 
(Х арезм ш ахъ) отиялъ М авераннехръ у Х атайцевъ , (туда) былъ за- 
граж денъ путь и зъ  странъ Туркестана и изъ тѣ хъ  земель, которыя 
леж ать за  нпмъ. В ъ  старину, когда эти страны принадлежали Х атай - 
цамъ, ту д а  уже успѣла пробраться такж е часть Т атаръ , а когда 
Х арезм ш ахъ отпялъ у Х атай ц евъ  М авераннехръ и умертвилъ ихъ, 
то эти Татары  завладѣлп Туркестаномъ, Каш гаромъ, Белясагуномъ 
и др. и стали ходить войною на войска Х арезмшаха. В отъ  почему 
онъ запретплъ привозить отъ ннхъ одежды и проч. Кромѣ этого 
повода ко вторженію и х ъ  въ  страны мусульманскія приводятся еще и 
другіе, о которыхъ не говорится въ  книгахъ. Н о  какъ  бы то ни 
было: о томъ, чего я  не привожу, предполагай хорошее и не требуй 
свѣдѣній. Н амѣстникъ Х арезм ш аха, убивъ сторонниковъ Ч ингиз- 
х ан а , отправплъ к ъ  Чингизхану лазутчпковъ, высмотрѣть, кто  онъ 
такой, сколько при немъ стражи и чтй онъ памѣренъ дѣ лать . Пош ли 
л а з и ч и к п , пробираясь по пустынямъ п горамъ, которыя (были) на 
пути ихъ , пока накснецъ дошли до него. П ослѣ долгаго времени они 
вернулись и извѣстпли его (Х арезмш аха) о великой численности ихъ 
(Т атар ъ ), д а  о томъ, что они не поддаются счету,1 что въ  бою они 4 ? 
терпѣливѣйш ія изъ  созданій А ллаха, нознающія бѣгства, и что они 1 
своими руками дѣлаю тъ необходимое для себя оружіе. Р аскаялся Г 
Х арезм ш ахъ въ избіеніи пхъ сторонниковъ и отобраніи ихъ имуще- * 
ства, и появилась у него крѣпкая дума. П отребовалъ онъ къ  себѣ
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Ш ихаба Х пвпнскагог), а  это быдъ отличный правовѣдъ, пользовав- 
шійся болыпимъ почетомъ у Х арезмш аха, который не прекословил, 
ему въ томъ, чтб онъ ему совѣтывалъ. П редсталъ онъ иередъ нпмъ и 
сказалъ онъ (Х арезмш ахъ) ему: „случилось великое дѣло; необходимо 
подумать о немъ. П одай свое мнѣніе о томъ, какъ  намъ поступить. 
Д ѣло вотъ въ чемъ: на насъ двинулся врать  со стороны Тю рковъ, въ 
безчисленкомъ множествѣ.* О твѣтнлъ онъ (ІП пхабъ) ему: „войскъ у 
тёСяТнаЙдется) множество; мы наппшемъ въ  (разныя) стороны, соберемъ 
войска и пусть будегь общій сборъ. В ѣдь мусульмане всѣ обязаны 
помочь тебѣ имуіцествомъ и лнчностью; потомъ со всѣми полчищами 
отправишься к ъ  берегамъ Сейхуна ( =  Сыръ-дарьи). Это большая 
рѣка, отдѣляющая- іемли Тюрковъ отъ земель мусульманскихъ. Мы 
будемъ тамъ (поджидать ихъ), и когда подойдегь непріятель, пройдя 
уже далекое пространство, то мы выступимъ протнвъ него. Мы-то 
будемъ еще бодры, а онъ п войска его уже бѵдутъ измучены усталостью 
и утомленіехъ." Собралъ Х арезмш ахъ эмировъ свонхъ да находив
шихся при немъ совѣтнпковъ и сталъ совѣщаться съ ними, но они не 
согласились съ его мнѣніемъ, а сказали: „(лучше) дадпмъ имъ пере
правиться черезъ Сейхунъ къ  намъ и пробраться черезъ эти горы и 
тѣснины: вѣдь имъ дороги наши но знакомы, мы же и х ъ  знаемъ, 
так ъ  мы и одолѣемъ ихъ тогда, д а  и погубимъ ихъ, и ни одпнъ изъ 
нихъ не спасется." В ъ  то  время, какъ  Тю рки (разсуждали) такпмъ 
образомъ, вдругъ прибыль посолъ отъ этого проклятаго Чингпзхана 
съ  отрядомъ (людей), грозя Харезмш аху и говоря: „вы убили мопхъ 
сторонниковъ и отобрали ихъ имущество; снаряжайтесь на войну; 
вѣдь я  иду на васъ съ гро ладою (народа); не устоять вамъ протпвъ 
нея.“ Чингнзханъ- (между тѣмъ) уже п ртп елъ  въ Туркестанъ и овла- 
дѣлъ Каш гаромъ, Белясагуномъ и всею страною. Онъ выгналъ изъ 
нея ирежнпхъ Т атаръ ; не сохранилось о  нихъ (никакого дальнѣй- 
шаго) извѣстія и не осталось отъ  нихъ слѣда, а  разбрелись они, 
какъ  это случилось съ Х атайцамн. И  отправп.тъ онъ упомянутое 
посланіе къ  Х арезмш аху. Выслушавъ его, Х арезмш ахъ прпказалъ

1) Вмѣсто я читаю уоошінаеиыГі здѣсь Шнхабъ есть тотъ
самый Хививскій шейхъ Шихабеддивъ, о которомъ говорить К а з в и н н  во 
2-мъ томѣ своей космографіи, над. В ю с т е н Ф е л ь д о м ъ ,  стр. 355 — 856.
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умертвить посланника, и онъ быль убитъ, а тѣмъ, которые прибыли 
съ нимъ, велѣлъ обрѣзать бороды, и за  тѣмъ отправилъ ихъ обратно 
къ  господину ихъ, Чингизхану, извѣстпть его о томъ, чтй онъ $дѣ- 
лалъ съ посломъ, и сказать ему, что Х арезмш ахъ говорить тебѣ: „я 
яду  на тебя, хотя бы ты былъ на краю свѣта, чтобы отомстить н 
поступить съ  тобою такъ , какъ  поступплъ съ твоими сторонниками.* 
Х арезмш ахъ снарядился (въ походъ), быстро отправился вслѣдъ за 
посломъ, чтобы предупредить вѣсть его и захватить ихъ (Татаръ) 
въ  расилохъ, и подвигался впередъ безъ перерыва. Т ак ъ  шелъ онъ 
и, пройдя пространство 4  мѣсяцевъ (пути), прибыль к ъ  обиталищамъ 
ихъ, но увидѣлъ тамъ только женщинъ, отроковъ и младенцевъ. 
Онъ напалъ на нпхъ, забралъ все и увелъ въ плѣнъ женщинъ и 
дѣтей. Причина отсутствія невѣрныхъ въ жп.тищахъ ихъ была та, что 
они ш л и  воевать съ однимъ изъ тюркскихъ царей, который назывался 
Кушлуханомъ. Сразившись съ нимъ, они обратили его въ бѣгство, 
забрали съ собою имущество его и возвратились. Н а пути встрѣтпло 
ихъ извѣстіе о томъ, чтб сдѣлаль Х арезмш ахъ съ оставленными ими 
(дОма). Ускорпвъ ходъ, они настигли его прежде, чѣмъ онъ успѣлъ 
выбраться изъ  ихъ жилиш ь. Выстроились они къ  битвѣ и совершили 
бой, какому подобнаго не было слышно. Длилась битва 3  дня да 
столько-же ночей и убито съ обѣихъ сторонъ столько, что и не со
чтешь, но не обратился въ бѣгство ни одинъ изъ нпхъ. Ч то касается 
мусульманъ, то они стойко дрались, ради защиты вѣры своей и зная, 
что коли побѣгутъ, то мусульманамъ не будетъ никакого исхода и 
они будутъ перехвачены, по дальности отъ свопхъ земель. Невѣрные 
же упорно сражались за  спасеніе свопхъ людей и своего имуще
ства. Дошло дѣло у нпхъ до того, что иной изъ нпхъ слѣзалъ съ 
коня и пѣшій бился съ свонмъ противнпкомъ. Дрались они на но- 
ж ах ь  и кровь текла по землѣ до такой степени, что лошади стали 
скользить (по ней) о гь  множества ея. (Н аконецъ) обѣ стороны истощили 
свои силы въ  терпѣніи и въ  бою. Весь этотъ бой (пронсходплъ) съ сы- 
номъ Ч ннгпзхана, отецъ же не прпсутствовалъ въ этой егаибкѣ да и 
не зналъ о ней. Сосчитали, кто убитъ изъ мусульманъ въ этой битвѣ, 
и оказалось 2 0 ,0 0 0 ,  а что касается невѣрныхъ, такъ  и не сосчитаешь, 
кто  изъ нихъ убитъ. Когда настала четвертая ночь, то они разошлись и 
расположились одни насуиротивъ другихь, когда же совершенно стем-



8 I .  И б н е л ь а с н р ъ .

нѣла ночь, то  невѣрныс развели своп огни и, оставпвъ ихъ въ  такомъ 
видѣ , ушли. Т ак ъ  поступили и мусульмане и каждый изъ  нихъ по- 
кинулъ сраженіе. Н евѣрны е вернулись к ъ  своему царю Чпнгизхану, а 
мусульмане возвратились въ Б у х ар у . И  сталъ  онъ (Х арезм ш ахъ) гото
виться къ  осадѣ, сознавал при своей слабости, что если онъ не былъ въ 
состоянін одолѣть (даже) часть войскъ его (Ч ингизхана), то чтб же 
будетъ, когда они придутъ всѣ съ своимъ царемъ. О нъ приказалъ 
жптелямъ Бухары  и Самарканда приготовиться к ъ  осадѣ, собравъ 
припасы для сопротпвленія, поставить войска въ  Б у х ар ѣ  2 0 ,0 0 0  
всаднпковъ, для охраненія ея, а в ъ  Самаркандѣ 5 0 ,0 0 0 ,  и сказадъ 
имъ: „стерегите городъ, пока я  вернусь в ъ  Х арезм ъ  и Х орасанъ , 
наберу войска, обращусь за  помощью к ъ  мусульманамъ и возвращусь 
к ъ  вамъ.* Управившись съ этимъ, онъ уѣхалъ  обратно въ  Х орасанъ , 
переправился черезъ Д ж ейхунъ ( =  Аму-дарью) и остановился по 
близости отъ Б ал х а ; там тГ(бы ло) іГ вШ ІсоТ  Н евѣрные ж е, снаря- 
дпвишсь (въ походъ), двинулись въ  путь, направляясь въ  М аверан- 
нехръ, прибыли к ъ ,Б у х а р ѣ  черезъ 5  мѣсяцевъ послѣ прихода (туда) 
Х арезм ш аха, осадили ее и три дня  вели противъ нея жестокій и не
прерывный бой. Н е  стало силы у войска харезмскаго противъ нихъ, 
и оно оставило городъ, уйдя обратно въ Х орасанъ . Утромъ жители 
города, у которыхъ не осталось никакого войска, упали духомъ; они 
отправили кад ія  своего Бедреддина К адп хан а просить пощады для 
жителей, и т ѣ  (Татары ) даровали имъ прощеніе. О сталась (однакоже) 
часть войска, которой нельзя было уйти съ своими товарищами; она 
укрѣпплась въ  цитадели. К о гд а  Ч иигизханъ согласился помиловать 
и х ъ , то  открылись ворота городгаія  в ъ  среду 4 -г о  дзульхнддже
6 1 6 - г о  года ( =  1 0  февр.-1 1 2 2 0  года по Р .  X .) .  Н евѣрные вошли 
въ  Б ухару  и никому не причинили зла, но сказали имъ (жителямъ): 
„все что у васъ (заготовлено) для султана по части прнпасовъ и пр., 
выдайте намъ и помогите намъ побороть т ѣ х ъ , кто в ъ  крѣпости,* и 
вы казали в ъ  отношеніп к ъ  ннмъ правосѵдіе и хорошее обращеніе. 
Вошелъ (наконецъ) самъ Ч ингпзханъ , окружилъ цитадель и сдѣлалъ 
въ  городѣ воззваніе, чтобы никто не оставался въ  немъ, а  кто  оста-

1) По календарю Вюстен«ельда 10 <*«евр. 1220 г. приходится не на среду, а 
на понедѣльникъ.
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нется, тотъ  будете» убитъ. Явились всѣ они (к ъ  нему) и онъ прп
казалъ  имъ зава.іить (крѣпостной) ровъ. Они завалили его деревомъ, 
землею и другимъ; невѣрные стали брать даже амвоны, части корана и 
бросать ихъ  въ  р о в ъ .—  Д а , мы (прпнадлежимъ) А ллаху и возвратимся 
к ъ  нему. П о  истинѣ, А ллахъ называетъ себя терпѣливымъ (и) крот- 
кимъ; не будь онъ такпмъ, земля поглотила бы ихъ  за  дѣло, подоб
ное этому. —  П отом ъ они повели пристѵпъ на цитадель, а  въ пей 
было около 4 0 0  всадниковъ мусульманскпхъ, которые употребляли 
(всѣ) свои усплія и защищали крѣпость 1 2  дней, избпвъ множество 
невѣрныхъ и городскихъ жителей. Были (правда) убиты и нѣкоторыѳ 
и зъ  нихъ (осаждениыхъ), но они не переставали (биться) такпмъ обра- 
зомъ до т ѣ х ъ  норъ, пока не пододвинулись къ  нпмъ ближе (непріятели), 
д а  не подошли къ  стѣнѣ крѣпостной саперы и не подкопали ее. 
Загорѣлся тогда бой еще сильнѣе; мусульмане (находившіеся) въ  ней 
метали (въ  штурмовавшихъ) все чтО находили: камни и огонь и 
стрѣлы. Р азгнѣ вался проклятый п вернуль свопхъ сподвпжнпковъ 
в ъ  этотъ день, на слѣдующій же двинулъ ихъ опять съ ранняго утра. 
Упорствовали въ  бою, но уже утомились находпвшіеся въ  к р ѣ - 
пости, а  (непріятелей) надвинулось и пришло на нихъ столько, что 
нельзя было устоять протпвъ нихъ. П обѣдплп ихъ  невѣрные и вор
вались въ  цитадель. Бывш іе въ ней мусульмане бились съ ними до 
тѣ х ъ  поръ, пока были перебиты (всѣ) до послѣдняго. Управившись 
съ  крѣпостью , онъ (Ч пнгпзханъ) прпказалъ составить себѣ сппсокъ 
главныхъ лицъ города и ихъ  старш ппъ. Сдѣлали это и когда ему 
представили (списокъ), то онъ приказалъ привести ихъ  (къ  себѣ). 
Я вились они и онъ сказалъ : „требую отъ васъ серебро, которое вамъ 
продалъ Х арезм ш ахъ; вѣдь оно (принадлежите.) мнѣ, отобрано у 
мопхъ сторонннковъ и (находится) у васъ .“ П редставилъ ему всякій 
сколько у кого было его (этого серебра). З а  тѣмъ онъ велѣлъ имъ 
выйти и зъ  города и  онп вышли изъ города, лишившись своего иму
щ ества: ни у одного изъ нихъ не осталось ничего, кромѣ платья, 
которое было на немъ. Вошли невѣрные въ  городъ, ограбили его и 
убплп кого нашли въ  немъ. Онъ (Ч пнгпзханъ) окружилъ мусуль- 
манъ п прпказалъ свопмъ сторонникамъ раздѣлить ихъ между собою. 
Онп (Т атары ) подѣлплп ихъ и былъ (это) день ужасный, вслѣдствіе 
обилія плача мущпнъ и женщпнъ и дѣтей. Разбрелись они (жители)
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во всѣ стороны и были растерзаны какъ  лохмотья; (даже) хѳвщ ннъ 
они (Татары ) подѣлили между собою; на утро Б ухара  оказалась р а з 
рушенною до основаній, своихъ, какъ  будто ея вчера и не было. 
И  совершали они съ женщинами грѣхъ великій, а люди смотрѣли и 
плакали, но не имѣлн возможности устранить отъ себя что-либо изъ 
того, чтб ихъ  постигло. Иной изъ пихъ, не вынося этого, пред- 
почпталъсмерть и бился до тѣ хъ  поръ, пока (самъ) былъ убитъ. В ъ  числѣ 
т ѣ х ъ , которые поступали такъ  и предпочитали быть убитыми, чтобы 
не видѣть того, чтб постигло мусульманъ, (находились) законовѣдъ и 
имамъ Рѵкнеддинъ имамзаде и  сынъ его. У видѣвъ, 'чтб дѣлалось 
съ женскимъ ноломъ, они бились оба до тѣ хъ  поръ, пока (сами) были 
убиты. Т ак ъ  поступплъ и кади С адре^дг.іханъ. К то сдавался, того 
брали въ плѣнъ. Бросили огонь въ г<, -одъ, училища п мечети, и 
мучили народъ разными истязаніями для вымоганія денегъ. Потомъ 
они отправились къ  Самарканду, удостовѣривінись уже въ  слабости 
Х арезмш аха передъ ними, и (пришли) туда-ж е, гдѣ  онъ былъ, между 
Термедзомъ и Балхом ъ. Опи вели съ собою плѣнными уцѣлѣвш ихъ 
жителей Бухары , которые шли за ними пѣшкомъ, въ  самомъ гнусномъ 
видѣ; всякій, кто  уставалъ или изнемогалъ отъ  ходьбы, былъ ѵби- 
ваемъ. Подойдя къ  Самарканду, они выслали вперсдъ конницу, а 
пѣшихъ, плѣнныхъ и обозы оставили позади себя, (поручпвъ имъ) 
подвигаться мало по малу, дабы стало страшнѣс сердцамъ мусуль
манъ. К огда жители города ѵвидѣли сонмище ихъ , они сочли его 
чрезвычайно великимъ. Н а  второй день прибыли плѣнные, пѣшіе и 
обозы, и при каждомъ десяткѣ плѣнныхъ (было) знамя. Ж ители 
города подумали, что все это ратч боевыя. Они (непріятели) окру
жили городъ, въкотором ъ было 5 0 ,0 0 0  харезмскихъ ратнпковъ, ж и
телей же городскихъ столько, что и не сочтешь. Выступили гіротивъ 
нихъ (Т атаръ) смѣльчаки изъ жителей его (города), да люди крѣпкіе и 
сильные, но не вышедъ съ ними ни одинъ изъ  войска харезмскаго 
вслѣдствіе того, что въ  сердцахъ ихъ (поселился) страхъ передъ 
этими проклятыми. Сразились съ ними (эти) нѣшіе внѣ города; 
Татары  не переставали отступать, а жители городскіе преслѣдопали 
ихъ , надѣясь одолѣть ихъ . Н о  невѣрные успѣли устроить имъ засаду 
и, когда тѣ  зашли за засаду, выступили противъ ннхъ и стали между 
ними и  между городомъ, а  остальные (Татары ), которые первые завязали
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бой, вернулись, та к ъ  что тѣ  очутились въ  сродинѣ (между ними). П ол ть  ( 
и х ъ  мечъ со всѣхъ сторонъ и не удѣлѣлъ ни одинъ и зъ  нихъ, я 
погибли (всѣ) до послѣдняго мучениками— да смилуется надъ ними 
А ллахъ ; было ихъ , к ак ъ  говорятъ, 7 0 ,0 0 0 .  Увидѣвъ это, оставшееся 
войско и народъ иали духомъ и убѣдились въ  (неизбѣжности) гибели. 
Т огда войско, состоявшее кзъ  Тю рковъ, сказало: „мы изъ рода ихъ, 
они не убьютъ насъ,* и попросило помилованія. Они сошлись съ 
ними на этомъ и открыли городскія ворота. Простолюдины не могли 
сопротивляться имъ и вышли к ъ  невѣрнымъ съ  своими семействами 
и съ свопмъ имуществомъ. Сказали имъ невѣрные: „выдайте намъ 
ваше оружіе, ваше имущество и ваш ъ скотъ, и мы отошлемъ васъ къ  
вашимъ (родичамъ).* Т а к ъ  они (жители) и сдѣлали. Н о , отобравъ у нихъ 
оружіе и  скотъ, (Татары ) наложили на нихъ мечъ, избили ихъ (всѣхъ)'./ 
до послѣдняго и забрали ихъ имущество, скотъ и жешцинъ. Когда 
насталъ четвертый день, то  они объявили въ городѣ, чтобы жители его 
всѣ вышли, и что кто останется, того убьютъ. Вышли всѣ мущины 
и женщины и дѣти , а они (Татары) поступили съ жителями Самар
канда на подобіе того , какъ поступили съ жителями Бухары , по 
части грабежа, ѵбійства, плѣненія и безчинства: вошли въ городъ, 
разграбили (все), что въ  немъ было, сожгли соборную мечеть, оста- 
вивъ остальную часть города въ  покоѣ, изнасиловали дѣвуш екъ, 
истязали людей разными мученіями, вымогая деньги, и убили тѣ х ъ , 
которые не годились для плѣна. Произошло это въ  мѵхарремѣ
6 1 7 -г о  года ( = 8  марта— С аир. 1 2 2 0 ) . Х арезмш ахъ же (оставаясь) 
на мѣстѣ всякій разъ , к ак ъ  наберутся к ъ  нему войска, отсылалъ ихъ 
в ъ  Самаркандъ, по они возвращались, не рѣш аясь доходить до него. 
Д а  сохранить насъ А ллахъ о тъ  такого малодушія! Послалъ онъ 
(Х арезмш ахъ) разъ  1 0 ,0 0 0  всадниковъ, вернулись они; послалъ 
онъ 2 0 ,0 0 0 ,  и они такж е возвратились.

О походѣ Татарь протиеъ Харез.нимха, о бплствіъ и 
смерти его (стр. г * і — г  к г ) .  Когда невѣрные овладѣли Самаркан- 
домъ, то  Ч ингизханъ— да проклянетъ его А ллахъ— порѣшилъ отря
дить 2 0 ,0 0 0  всадниковъ, сказавъ имъ: „отыщите Х арезмш аха, гдѣ бы 
онъ ни былъ— хотя бы онъуцѣпился за  небо —  пока не настигнете и > 
не схватите его.“ Этотъ отрядъ, въ  знакъ  отличія отъ другихъ (Т а - / 
таръ), называютъ Западными Татарами, потому что онъ пошелъ н а /
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западъ Х орасана; они-то и  суть т ѣ , которые проникли въ  страны 
(мусульмански). П олучивъ отъ  Ч ннгизхана приказаніе двинуться, они 
отправились и дошли до м ѣста, называема™  П ендж абъ, чтб значить 
П ятиводіе, но, прибывъ туда, не нашли там ъ судовъ. Т огда они 
смастерили изъ дерева нѣчто въ родъ больш ихъ водопойныхъ корытъ, 
обтяну.ш ихъ  бычачьими шкурами, чтобы въ нихъ не проникала вода, 
положили въ нихъ свое оружіе и свой скарбъ, пустили лошадей въ 
воду, уцѣпплись (руками) за  хвосты ихъ , прикрѣнивъ к ъ  себѣ эти 
деревянный коры та, так ъ  что лошадь тащ ила (за  собою) человѣка, а 
человѣкъ тащ плъ корыто, наполненное оружіемъ и проч., и  такъ  
переправились всѣ за  одпнъ р азъ . Х арезм ш ахъ узналъ (объ этомъ) 
только тогда, когда они оказались съ  нимъ на-одной землѣ. Мусуль
мане уже были преисполнены страха и трепета передъ ними, и  рас
ходились между собою (относительно дальнѣйш аго образа дѣйствій), 
но все еще сдерживались тѣм ъ, что между ними (и Татарами) была 
рѣка Джейхѵнъ. К о гда  же (Т атары ) переправились к ъ  нимъ (на дру
гую сторону), то они не были въ состояніп ни устоять (противъ 
нихъ), ни отступить сообща, а разбрелись кто  туда, кто  сюда, и вся
кая часть изъ  нихъ ушла в ъ  свою сторону. Х арезм ш ахъ , ни о  чемъ 
не заботясь, бѣж алъ въ  сопровож ден^ нѣсколькихъ прпближенныхъ, 
и направился к ъ  Н псабуру. К огда онъ вступилъ въ него, то  к ъ  нему 
собралась часть войска, но не успѣла она устроиться, какъ  уже на 
нее нагрянули эти Т атары , которые на пути своемъ (нигдѣ) не сдѣлали 
никакихъ остановокъ, ни д ля  грабеж а, ни для ѵбійства, а  только 
усугубили свое движеніе по преслѣдованію его, не давая  ему о т
ды ха, чтобы настигнуть его. Усльпгавъ о ихъ  близости, онъ отпра
вился въ  М азендеранъ, который такж е принадлежалъ ему. Западные 
Татары  двинулись по слѣдамъ его, не завернули въ  Н исабуръ, а  погна
лись за нимъ, и всякій р азъ , когда онъ снимался съ привала, они 
приходили туда-ж е. П рпбылъ онъ (наконецъ) к ъ  гавани моря Т аб а- 
рпстанскаго ( =  Каспійскаго), извѣстной подъ нменемъ Абсукуна *). 
Б ы ла у него тамъ крѣпость на морѣ. Только что онъ съ своими 
спутниками успѣлъ сѣсть на суда, к ак ъ  (туда) прибыли Татары . 
У видѣвъ, что Х арезм ш ахъ уже вышелъ въ  море, они остановились на

1) См. Д о р н ъ ,  Каспій стр. 100.
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берегу моря и , разочаровавшись (въ возможности) настигнуть Х арезм 
ш аха, вернулись. Это тѣ  самые (Татары ), которые направились (за 
тѣмъ) въ  Р ей  и лежаіція за  нимъ области, какъ  мы это еще изло- 
жимъ, если на то  будетъ воля А ллаха. Т ак ъ  разсказалъ мнѣ нѣкій 
правовѣдъ и зъ  тѣ хъ , которые были въ  Б ухарѣ . Они увели его съ 
собою въ  плѣнъ въ Самаркандъ, но потомъ онъ убѣжалъ отъ нихъ и 
пришслъ къ  намъ. Кромѣ того разсказывали (нѣкоторые) изъ куп- 
цовъ, что Х арезм ш ахъ ушелъ и зъ  М азендерана и прибылъ въ  Р ей , 
а  оттуда въ  Х ам аданъ, Т атары  же (шли) по слѣдамъ его. П оки- 
ву.ть онъ Х ам аданъ съ неболыипмъ отрядомъ людей, чтобы укрыться 
самому и притаить вѣсть о себѣ, да  вернулся въ М азендеранъ и 
уѣхалъ  по морю въ ту  крѣпое.ть. Это (извѣстіе), кажется, вѣрно, по- 
^ в у -ч т о  правовѣдъ в ъ  то время находился въ  ильну (у нихъ), а 
купцы эти сообщали, что они были в ъ  Х ам аданѣ , что (сперва) при- 
былъ (туда) Х арезм ш ахъ, что потомъ, послѣ него, пріѣхалъ тотъ , 
который извѣстплъ его о прибытіи Т атар ъ , и что онъ покииулъ Х а 
маданъ. Т о гд і-ж е  оставили его (городъ) и эти купцы, а  Татары при
шли туда послѣ нихъ черезъ нѣсколько дней. Слѣдовательно они 
разсказывали то , чтб сами видѣли. П рибывъ въ  упомянутую крѣпость, 
Х арезм ш ахъ умеръ в ъ  ней.

О завоеваны Западными Татарами Мазендерана (стр. Гг*Г). 
Лишившись надежды настигнуть Х арезм ш аха, Западные Татары  
вернулись, направились въ области М азандеранскія и овладѣли 
ими в ъ  самое короткое время, не смотря на ихъ защищенность, 
трудность вторженія въ  нихъ и неприступность ихъ  крѣпостей. 
В ѣдь и въ древнее время и въ  позднѣйшее, онѣ (эти области) всегда 
были недоступны, та к ъ  что когда мусульмане овладѣли всѣмп зем
лями Х осроевъ, о тъ  И рака до  крайнихъ предѣловъ Х орасана, то 
области Мазендерана уцѣлѣли; съ нихъ взимали подать, но не могли 
проникнуть во внутрь страны до тѣ хъ  поръ, пока она не была 
завоевана при Сулейманѣ,-сынѣ Абдельмелика, въ  9 0 -м ъ  году ( =  
7 0 8 — 7 0 9  г . по Р .  X .) .  Эти же проклятые (Татары ) овладѣли ею 
совершенно и  сполна ради дѣла, которое ножелалъ А ллахъ  всевыш- 
ній. О владѣвъ землями Мазендерана, они убивали, брали въ  пдѣнъ, 
грабили, жгли города, н, управившись съ  Мазендераномъ, двинулись 
къ  Р ею . Н а  пути они увидѣли мать Х арезм ш аха, женъ его, имуще-
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ство ихъ и не имѣвшія себѣ нодобнаго сокровища великолѣпнѣйшихъ 
драгоцѣнностей ихъ. Причиною этому было то, что мать Харезм- 
шаха, услышавъ, чтб случилось съ ея сыномъ, перепугалась, покинула 
Харезмъ и направилась къ Рею, чтобы пробраться въ Испаханъ, 
Хамаданъ п земли Джебаля (и) защититься тамъ. Встрѣтивъ ее на 
пути, они захватили се и (все) чтО съ нею было, прежде прибытія ея 
въ Рей. В ъ томъ чпслѣ находились предметы, которыми преисполни
лись глаза и сердца ихъ (Татаръ) и чему не видали люди (ничего) 
нодобнаго, по части всякнхъ рѣдвихъ вещей, драгоцѣнныхъ камней и 
проч.; все это онп отослали къ Чннгнзхану въ Самаркандъ.

О прибытіи Татаръ къ Рею и Хамадану (стр. Г г* г*). В ъ 6 1 7  
году Татары— да проклянетъ ихъ Аллахъ!— прибыли к т  Рею, оты
скивая Хярсзлшаха Мухаммеда, ибо до нихъ дошло (извѣстіе), чтѵ 
онъ, обращенный ими въ бѣгство, ушелъ къ Рею. Они шли усердно 
по слѣдамъ его и къ  нпмъ уже присоединилось много войскъ мусуль- 
мазскнхъ и невѣрныхъ, а также и (много) негодяевъ, замышлявшпхъ 
грабежъ п безчинство. Пришли они къ  Рею въ пору расплоха со 
стороны жителей еіч>, которые узнали (объ этомъ) только тогда, 
когда (Татары) уже подошли къ нему, овладѣлн нмъ, ограбили его, 
полонили женщинъ, обратили дѣтей въ рабство и совершили дѣла, 
какнмъ нодобныхъ (прежде) не было слышно. Они не остались (тамъ), а 
поспѣшио отправились (дальше) въ поиски за  Харезмшахомъ, на пути 
своемъ грабили каждый городъ и каждую деревню, мимо которыхъ 
проходили, и повсемѣстно совершали вдвое больше того, чтб сдѣлали 

Ч въ Реѣ: жгли, опустошали, налагали мечъ на мущпнъ, женщинъ и 
дѣтей. Они ни передъ чѣмъ не останавливались и дошли такъ (наконецъ) 
до Хамадана. Харезншахъ, успѣвшій уже прибыть туда съ нѣсколь- 
кнми нзъ сторонннковъ своихъ, покнну.ть его (городъ), и настало для 
него послѣднее время. Чтб сталось съ нимъ (потомъ) неизвѣстно, какъ 
разсказывають о немъ одни; но говорится еще другое, какъ м ^  уже 
сказали выше. Когда они подошли къ Хамадану, то вышелъ (къ нимъ 
на встрѣчу) начальнпкъ его, съ большимъ колнчествомъ денегь, 
одеждъ, скота и проч., прося пощадить жителей города, и онп 
(Татары) помиловали ихъ. Потомъ, оставивъ его (городъ), они пошли 
къ Зенджану, поступили вдвое (хуже) противъ этого и прибыли къ  
Казвпну. Жители его, укрывшись отъ нихъ въ своемъ городѣ, всту-
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пили съ ними въ бой п усердно сразились съ ними, но тѣ взяли 
его штурмомъ, съ мечемъ (въ рукахъ). Бились они и жители города^/ 
внутри его (Казвина) и иаконецъ ста.іи драться на ножахъ. Убито 
было съ обѣихъ сторонъ (столько), что и не сочтешь. Потомъ они 
остави л  Казвинъ; сочтены были убитые изъ жителей Казвина и 
оказалось ѵбитыхъ болѣе 4 0 ,0 0 0 .

О прибытіи Татаръ въ Адзербейджат (стр. Гг**— Гг*Ч).
Когда зима застигла Татаръ въ Хамаданѣ и Джебалѣ, то они увидѣлн 
сильную стужу и г.тубокій снѣгъ и ушли въ Адзербейджанъ. Н а пути 

•^воемз, въ деревняхъ и неболыпнхъ городахъ, они совершали убійства 
и грабежи, подобные тѣмъ, какіе производили прежде, опустошали 
и жгли. Пришли Ъни къ Тебризу, въ которомъ (находился) власти
тель Адзербейджана, Узбекъ, сынъ Пехлеванн. Онъ не вышелъ къ 
нимъ, да и не помышлялъ о боѣ съ ними, потому что днемъ и ночью 
проводилъ время съ пьяницами, не протрезвляясь, а только послалъ 
къ  нимъ и замнрнлъ ихъ деньгами, одеждами и скотомъ. Все это 
было принесено къ нпмъ и они ѵ ш и  отъ него, желая (спуститься) 
къ  берегу моря, потому что онъ менѣе холоденъ для зимовки н тамъ 
много пастбищъ для скота. Отправились они въ Муканъ, а на пути 
зашли въ землю Грузинъ. Вышло на нихъ изъ Грузинъ большое 
количество войска, до 1 0 ,0 0 0  бойдовъ, и сразилось съ ними. Гру
зины были обращены въ бѣгство и большая часть ихъ была перебита.
Тогда Грузины послали къ Узбеку, властителю Адзербейджана, про
сить у  него мира и союза съ ними для отраженія Татаръ, н услови
лись собраться, когда пройдетъ зима. Послали они также къ Эль- 
меликъ-Эльашрефу, сыну Эльмеликъ-Эльадиля, владѣтелю Хелата 
п Месопотаміи, просить у него (объ оказаніи) имъ содѣйствія. Думали 
всѣ они, что Татары спокойно пробудутъ (тамъ) зиму до весны, но 
тѣ не поступили такъ, а двинулись (дальше) и пошли въ земли Гру
зинъ. К ъ  нимъ присоединился еще тюркскій невольникъ, (одпнъ) изъ 
рабовъ Узбека, по имени Акушъ, который собралъ жителей этихъ 
горъ и степей, Тюркменъ, Курдовъ и др. Собралось у него множество 
народа и вошелъ онъ въ переговоры съ Татарами относительно при- 
соединенія къ  нимъ. Они согласились на это, будучи расположены 
къ нему вслѣдствіе сродства. Соединились они и пошли во главѣ 
Татаръ на Грузинъ. Овладѣвъ одною изъ крѣпостей ихъ, они раз- г
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зорили ее, ограбили страну, опустошили ее, избили жителей ея, от
няли у нихъ имущество, и наконецъ дошли до окрестностей Тифлиса. 
Собрались Грузины и выступили противъ нихъ съ своей отвагой и 
съ желѣзомъ своимъ. Первый встрѣтплъ ихъ Акушъ съ тѣми, кото
рые присоединились къ  нему. Совершили они бой жестокій; всѣ упорно 
дѣйствовали въ немъ, и изъ сторонниковъ Акуша было убито много 
народу. Тогда напали (сами) Татары на Грузннъ, которые уже устали 
отъ боя; ихъ также было перебито много, такъ  что они не устояли 
противъ Т атаръ  и обратились въ самое постыдное бѣгство. Н алегъ на 

ч /  нихъ мечъ со всѣхъ сторонъ и убито ихъ столько, что и не сочтешь.
. Произошла (эта) битва въ дзулькаадѣ этого года ( =  2 8  дек. 1 2 2 0
I —  2 6  янв. 1 2 2 1  г.). Они ограбили въ этихъ странахъ (все), что еще 

успѣло уцѣлѣть отъ нихъ. Удалось этимъ Татарамъ то, чему подоб- 
наго не слыхано ни въ древнее время, ни въ новое. Выступаетъ толпа 
СЪ ПредѢЛРВЪ К итая; Не ПРОХОДИТЬ у нпхъ. п п ^  ісякъ чагті,оя съ 
этой~стороны добирается т  земель Арі»/>ніи я ГТГЦКГНН Хі>1,а'іано 

' заходить за И ракъ. Клянусь Адлахомъ! я не сомнѣваяюсь, что кто 
уцѣлѣетъ послѣ насъ, по прошествіи этой эпохи, и увидптъ опи- 
саніе этого событія, тотъ станетъ отрицать его и сочтетъ его за  не
былицу, и (бѵдетъ) правда на его сторонѣ. Н о, принимая это за 
небылицу, пусть онъ сообразить, что это написали мы и всѣ совре
менные намъ составители лѣтопнсей, въ то время, когда всякій, кто 
зналъ это пронсшествіе, быль знакомь съ нимъ въ одинаковой сте
пени, и ученый и неучъ, вслѣдствіе общеизвѣстности его. Д а  даруетъ 
Аллахъ мусульманамъ и исламу (кого-нибудь), кто бы защитилъ и 
охранилъ ихъ. В ѣдь оьи уже были преданы въ руки великаго врага 
и во власть такого изъ царей мусульманскнхъ, у котораго забота 
не простирается дальше чрева и уда. Съ тѣ хъ  поръ, какъ появился 
пророкъ— да благословить его А ллахъ!— до сего времени мусульманъ 
не постигало такое зло и несчастіе, какому они подверглись нынѣ. 
Эти враги невѣрные, Татары, уже попрали земли Мавераннехра, за- 
владѣли ими и опустошили ихъ— тебя ограждаетъ отъ нихъ (только) 
обширность земель. Толпа эта переправилась черезъ рѣку въ Х ора- 
санъ, овладѣла имъ и сдѣлала (тамъ) подобное-же; потомъ двинулась 
на Рей, землю Джебаль и Адзербейджанъ, дошла уже до Грузинъ и 

4 ододѣла ихъ въ земдяхъ ихъ. Другой врагъ, Франки, явился изъ

1 0  I .  И бн ельа с и ръ .
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странъ своихъ (лежащяхъ) на крайнихъ лредѣлахъ Р у м а ( =  в іш н тій - у  
свихъ владѣній). между западомъ и сѣверомъ; они пришли въ Епш ѳтъ, 
овладѣлн напр. Дамьятоиъ и утвердились въ иемъ, мусульмане же 
не могут], отразить ихі. и прогнать ихъ оттуда. Остальные области 
Египта въ опасномъ положении. Д а. мы (принадлеж и») Аллаху и 
къ  нему возвратимся; иѣтъ силы и нѣтъ моніи какъ  у одного Аллаха 
всевышннго и великаго! Н о изъ самыхъ тяжкихъ дѣлъ для мусуль
ман!. было то. что сѵлтанъ ихъ. Харезмшахъ Мухамиедъ, исчезъ; пе 
было о немъ достовѣрнаго свѣдѣнія: то говорили, что онъ умеръ 
близь Хамадана и что смерть его скрываютъ. то (увѣряля), что онъ 
ушель в'/, земли Фа]>са и умеръ тамъ. но что смерть его скрываютъ 
для того, чтобы Татары не двинулись туда вслѣдъ за ивмъ. то говорили, 
что онъ возвратился въ  Табаристанъ. уѣхалъ въ  море и умеръ тамъ 
на островѣ. Одпнмъ словомъ онъ исчезъ. П отонъ оказалось, дѣйстви- 
тельно, что онъ умеръ на морѣ Табаристана. ЫослТ.диій (Табарн- 
станъ) такъ великъ. какъ  Хорасанъ и Иракельаджемъ, и теперь пре- 
доставлспъ самому себѣ: нѣтъ у него ни защитника, ни повелителя, 
который ограждалъ бы его; непріятель же обходигь земли, забирая 
чтб хочетъ. и оставляя чтб хочетъ; они (Татары) остаются въ городі; 
лишь до тѣ хъ  поръ. пока не разруш ать всего, мимо чего пройдѵтъ, да, і 
не спаллтъ и не ограбятъ его; чтб имъ негодно, то они сожигакдъ. 1 
Собравъ (напр.) шелку (дѣлую) гору, они поджигаютъ его; такъ (они . 
уничтожали) и другія вещи.

О заоосваиіи Татарами Мсраги (ст}>. г к ч — Гг*л). В ъ  сафарѣ 
6 1 8  года ( =  2 7  марта— 2 4  апр. 1 2 2 1  г.) Татары овладѣли горо- 
домъ Мерагою въ Адзербейджаиѣ. Причина этому такая. Мы раз- 
сказали подъ 6 1 7  годомъ, чтб сдѣлали Татары съ Грузинами1). К он
чился этотъ годъ, а они (Татары), все еще были въ землѣ Грузииъ. 
ІІо  иастунленіи 6 1 8  г. (онъ начался 2 5  февр. 1221  г.), они ѵшли ' 
изъ Грузинских!, областей, ибо увидѣли. что передъ ними мощная сила / 
и тѣсннны. который потребуютъ боя н головоломки. Они и ушли 
отъ нихъ. У ннх'1. былъ такой обычай: подойдя къ  городу и увидѣвъ / 
сипротивленіл съ его стороны, они уходили отъ него. Пришли они къ 

.Тебризу. Владѣтель его отдѣлался отъ нихъ деньгами, одеждами и

1) См. выше стр. 15—16.

»• ‘ 
1
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скотомъ; они ушли о гь  него къ  город)' М ерагѣ и осадили его. Н о въ 
немъ не было владетеля, который бы защити л ь  его, ибо ихъ владѣла 
женщина, которая засѣла въ  крѣпоети Руиндизъ. Уже пророкъ— д а  
благословить его А ллахъ!— сказалъ: „не сдобровать народу, поручив
шему дѣло свое женщ инІЛ  Когда они осадили его (Тебризъ). то жители 
его вступили въ  бой съ ними; но они (Татары) поставили осадный машины 

. и подступили къ  нему. Было у нихъ (такое) обыкновеніе: сражаясь 
съ городом!., они ставили впереди тѣ хъ  плѣнныхъ мусульман*!», кото
рые находились при нихъ, (заставляя ихъ) наступать и драться, а  
если они (послѣдніе) возвращались, то убивали ихъ. 'Гакимъ образом/» 
они (плѣнные) бились но неволѣ и были достойны жалости, какъ 
тотъ рыжый (конь), про которого говорится: -коли двинется внередъ, 
(ему) нодрѣжутс» ключицу, а коли двинется н азад ъ , подрѣжутъ 
поджилки.'* Сами они сражались изь-нозадн мусульман!., а  потому 
илѣнные мусульмане подвергались избіенію, сами же они избавлялись 
его. Простояли они у нея (М ерагн) иѣсколько дней, нотомъ взяли го- 
родъ штурмомь 4 - іо  сафара ( = 3 0  марта 1 221  г.). наложили мечъ на 

'жителей его, которым» было убито непомѣрное и несметное число, н 
ограбили все. что имъ годилось, а чтО негодно было, то сожгли. Н ѣ - 
когорыь изъ нихъ (жителей) спрягались; тогда они (Татары) приня
лись за плѣнныхъ и сказали имъ: .кр и ч и те  на улицахъ, что Татары 
уже ушли*. Н а  крнкт. ихъ (жителей) спрятавшійсн выходнлъ, былъ 
схватываемъ и убиваемъ. Дошло до меня (извѣстіе), что женщина 
татарская вошла въ  домъ и убила множество находившихся въ немъ 
людей, которые приняли ее за  мущнну. Положила она оружіе и 
(оказалось, что) это жешчнна. Тогда убилъ ее мущина, котораго она 
забрала въ плѣнь. О п . кѣѵоторыхъ изъ жителей ея (Мераги) я слы
ш ать. чт</ Татаринь заш ель въ улицу, на которой было сто мущинъ, 
и еталъ избивать ихъ одного за дрѵгнмъ до тѣ хъ  поръ, пока не уни
чтожить ихъ (всѣхъ), но ни одинъ не протяиудъ руки на отію ръ. 
Постигло людей униженіе и не отразили они отъ себя ни малаго, ни 
ьелнкаго./ Д а  сохранить насъ А ллахъ оть носрамленія! Оттуда они 
отправились къ  городу Ирбилю, и допіелъ слухъ объ этомъ до насъ 
в ъ  Моссуль; перепугались мы до такой степени, что нѣкоторые рѣши- 

' лись выселиться, страшась меча. Прибыли письма отъ М узаффаред- 
дина, властителя И рбнля, к ъ  Ведреддину, владѣтелю Моссѵля. съ
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просьбою объ оказаніи помощи войсками. О нъ (иослѣдній) отправидъ 
доброе коли честно войскъ своихъ и хотѣлъ (самъ) отправиться къ 
иредѣламъ своихъ владѣній, со стороны Т атаръ . охранять тѣспины, 
чтобы никто не прошелъ черезъ нихъ —  нсѣ они (нредставляютъ) 
крутыя горы и ущелья, но которымъ можно пройти не иначе, какъ 
всаднику за всадникомъ —  и удержать ихъ (Т атаръ) отъ прохода къ 
нему. Прибыли (такж е) письма отъ халифа и послы его въ Моссуль 
и къ  Музаффареддину, приказывая всѣмъ соединиться съ его вой
сками у города Д екуки. для отраженія Т атаръ . такъ  какъ они (Т а
тары) пожалуй уйдутъ отъ горъ Ирбильскихъ, по ихъ недоступности 
съ этой стороны, и отправятся въ И ракъ. Выступнлъ Музаффаред- 
динъ изъ Ирбиля въ сафарѣ и пошло протипъ нихъ (Татаръ) мно
жество Моссульскаго войска, а за ними іюслѣдовало много доброволь- 
невъ. Х алиф ъ послалъ также къ  Э.іьмеликъ-Эльашрефу приказаніе 
явиться лично съ войсками своими, чтобы соединиться со всѣми для 
наиаденія на Т агаръ  и избіенія ихъ. Н о случилось такъ . что Э.іь- 
меликъ-Эльмуаззамъ. сынъ Эльмеликъ-Эльадиля. прибыль изъ Дамаска 
къ брату своему Эльашрефу. находившемуся въ Х арранѣ . взывая къ 
нему о помощи протниъ Франковъ. которые были въ Египтѣ. Онъ про- 
силъ его явиться лично, чтобы всѣм ь имъ (вмѣстѣ) идти въ Египетъ для 
освобожденія Д ам ьята отъ Франковъ. Эльашрефъ извинился у халифа 
своимъ братомъ и силою Франковъ. (говоря, что) если онъ не явится 
на помощь его (Д амьята). то и онъ и другія (владѣнія) пропадутъ. 
Н ачалъ онъ снаряжаться въ  походъ въ Сирію. чтобы (оттуда) про
браться въ  Египетъ и нослѣдовало, какъ мы уже рассказали, осво- 
божденіе Д амьята. Когда Музаффареддинъ съ войскомъ своимъ 
собрался у Д екуки , то халифъ послалъ къ  нимъ своего мамелюка 
Куштемира, который былъ старпшмъ эмнромъ Ирака,, нѣсколько дру- 
гихъ эмировъ и около 8 0 0  всадииковъ. Они собрались тугь  ст. тѣмъ. 
чтобы к ъ  нимъ присоединилось остальное войско халифа. Н ачал ьни- 
комь надъ всѣми былъ Музаффареддинъ. Увидѣвъ малочисленность 
войскъ, онъ не выступить против1!* Тагаръ. Говорить, что Музаф- 
фаі)еддин*і» сказалъ: „когда халифъ ирислалъ мнѣ заявленіе' идти на 
Т атар ъ , я ему сказалъ: вѣдь врал , си.іенъ, а у меня нѣтъ войска, 
съ которымъ я моп, бы встрѣтить его; если наберу 1 0 ,0 0 0  всадни- 
ковъ, то  освобожу отнятия области. Онъ ириказалъ мнѣ двинуться

2*
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и обѣщаль мнѣ присоединена войска (своего). Когда я пришить, то 
у меня оказалось на лицо не болѣе 8 0 0  тавашей. Я  и останонился, 
и ие видѣлъ надобности подвергать случайности себя и мусульмане* 
Когда Татары услышали о сборѣ войскъ противъ нихъ. то они отсту
пили, полагая что эти войска погонятся за ними, но, видя, что 
никто не идотъ на нихъ, остановились. Остановились также войска 
мусульмански у Д екуки и, не видя ни врага, наступающего на нихъ, 
ни помощи, идущей к ъ  иимъ, разошлись но свонмъ землямъ.

О завоеваніи Татарами Хамадана и обо избіеніи жителей 
ею (стр. г*ь — го»). Когда войско мусульманское разбрелось, то  
Татары возвратились къ  Хама дану и расположились но близости отъ 
него. Бы ль у нихъ (ноставленъ) тамъ свой правитель, который распо
ряжался въ нсмь. Они послали къ  нему нрнказаніе потребовать денегь 
и одеждъ у жителей города, которые въ  теченіи (нрежняго) времени 
уже отдали (все) свое имущество. Старшиною Х амадана быль алидскій 
іпѳрифъ изъ рода древнихъ старшинъ этого города. Онъ улаживалъ 
дѣла городсЕнхъ жителей сѵ Татарами и достав л я  лъ послѣднимъ т1> 
деньги, который собнралъ. Когда теперь (опять) потребовали денегь, 
то жители Хамадана не нашли чтб нести имъ, и явились къ  стар- 
гаинѣ, а при нсмь былъ нѣкій иравовѣдъ, который сообща съ дру
гими уже (прежде) восставать противъ невѣрныхъ съ похвальнымъ 
рвеніемъ. Сказали они обоим!.: эти иевѣрные уже извели все наше 
имущество; у насъ ничего не осталось, чтб бы (мы могли) дать имъ; 
мы погибли отъ того, что они отобрали наши деньги и отъ того уни- 
женія, которое намъ нрнчинилъ намѣстнивъ ихъ. Они (Татары) 
поставили въ Х амаданѣ своего правителя, чтобы онъ правилъ жите
лями его, какъ  ему захочется." Ш ерпфъ сказалъ: ..коли мы немощны 
иередъ ними, то какая (возможна) уловка? намъ ничего другого не 
остается, какъ задабривать ихъ деньгами.* Отвѣтили они ему: „ты для 
насъ хуже невѣ рн нхѵ  и поносили его словами. Онъ сказалъ (на это): 
„я одинъередп васъ, дѣлайте, что хотите*. ІІравовЪдъ совѣтовалъ вы
гнать татарскаго правителя изъ города, укрѣпнться въ немъ и бнться 
съ Татарами. Тогда народъ возсталъ противъ правителя, убилъ его 
и укрѣпплсн въ городѣ. Татары подступили къ  ними» и осадили ихъ. 
Добывать съѣстные нрниасы во всемъ городѣ было трудно, вслѣдствіѳ 
его раззоренія и избіепія жителей; кто изъ нихъ уцѣлѣлъ, (топ .)
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выселился, и никто не могь добыть себѣ пищи иначе, какъ самую 
малость. Татары же не смущались отсутствіемъ съѣстныхъ припасовъ, 
потону что они ѣ длгь  только мясо, я  скотъ ихъ і.стъ только расте- 
нія земныи, сгребай копытами землю съ кореньевъ растеній и иоѣдая 
ихъ. Когда они осадили Х амаданъ, то жители его вступили въ (Зой 
съ ними; старійииа и нраіювѣдъ (находились) къ нервыхъ рядахъ 
ихъ. Убито было изъ Т атаръ много народу; праиовѣду было нане
сено нисколько ранъ. Разошлись они, но потомъ, на другой день, 
вышли и ^аз^д и сь  сильнѣе, чѣмъ въ первый бой; Т атарь  было убито 
также больше, ч^мъ въ первый день, и правовѣдъ опять нолучилъ 
иѣско^ьк‘0 ранъ, но тернѣлъ. Х отѣли они сдѣлать вылазку еще и 
на третій день, но у нравовѣда уже не было силъ сѣсть на коня. 
С таль народъ искать старшину алидскаго, но не ваіиелъ его: онъ съ 
людьми своими успѣлъ уже убѣжать чрезъ устроенный имъ подземный 
ходъ за городъ, въ тамошнюю крѣность на высокой горѣ, и укрѣ- 
пилси въ ней. Когда люди не нашли его, то они остались въ недо- 
умѣніи, не зная что дѣлать. Наконецъ все-таки сообща норѣши.іп 
сражаться, пока умрутъ. Они оставались въ городѣ, не выходя изъ 
него. Татары , вслѣдствіс множества убитыхъ своихъ, уже собирались 
уйти, но, видя, что изъ города никто не выходить на нихъ, опнть 
пріободрились и, объясняя себі. это изнеможеніемъ жителей, напали 
на нихъ и сразились съ ними въ реджебѣ 0 1 8  г. ( =  21 анг. —  1*9 
сент. 1 2 21  г .). Они ворвались въ городъ съ мечемь (въ рукахъ); 
люди бились съ ними на улицахъ, но орѵжіе не дѣйствовало вслѣдствіе 
тѣсноты, а потому дрались на ножахъ. Съ обѣихъ сторонъ было убито 
столько, что счесть (всѣхъ) можетъ только Аллахъ всевыиіній. Оси
лили Татары мусульманъ и уничтожили ихъ избіеніемь; уцѣлѣдъ 
лишь тотъ, кто успѣлъ устроить себѣ лазейку, чтобы укрыться въ 
ней. Избіеніе мусульманъ длилось нисколько дней; потомъ они (Т а 
тары) бросили огонь въ городъ, сожгли его и отошли отъ него къ 
городу Ардебнлю. Причина завладѣнія имъ (Хамаданомъ), говорить, 
была такая: когда жители города пожаловались старпшнѣ шерифу на 
то, чтб съ ними сдѣлалн невѣрные,.то онъ посовѣтовалъ имъ напи
сать халифу о нрисылкѣ имъ войска съ эмиромъ, который дѣйство- 
валъ бы за  одно съ ними. Они согласились на это и онъ написалъ 
халифу, сообщивъ ему о своемъ страхѣ и угнетении, да о томъ, какому
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унижснію и поношеніш подвергает!. ихъ неиріятель. и прося его о 
ирисьмкѣ на помощь хотя бы 1 ООО всадником, съ эммромъ. чтобы 
сразиться вмѣстѣ съ нимъ и соединиться вокругъ него. Когда гонцы 
отправились (къ  халифу) съ письмами, то нѣкто. знавшій о положеніи 
дѣла. послалъ къ Татарамъ иввѣстить ихъ объ этоиь. Они выслали 
(людей) на дорогу, которые перехватили ихъ (гонцовъ) и. отобравъ у 
нихъ письма, послали къ старшинѣ укорять его за то. что онъ сдѣ- 
лалъ. Он», отрекся, но они (въ улику) отправили къ нему письма его 
и письма жителей, нопавшіяся въ руки ихъ. За  тѣмъ Татары под
ступили къ  нимъ и сразились ст. ними, и случилось въ битвѣ то, о 
чемъ мы говорили (выше).

О походѣ Татаръ на Адзербейджанг, объ овладѣніи ими 
Лрдебилемь и др. (стр. ѵо* — р о |) .  Управившись съ Хамаданомъ, 
Татары пошли въ Адзербейджанъ. прибыли къ Ардебилю, овладѣли 
имъ, произвели въ немъ избіеніе. безчинствовали и разрушили боль
шую часть его. Оттуда они двинулись къ Тебризу, надъ которымъ 
начальство иринялъ уже Шемседдинъ Эттоіран, съ обшаго согласія 
жителей, такъ какъ (прежній) властитель Узбекъ. сынъ Пехлевана, 
покинулъ городъ. Бы лъонъ (Узбекъ) эмиръбезпечный. страстно преда- 
вавшійся пьянству ’), днем], и ночью; онъ не показывался по мѣсяцу и 
но два мѣсяца и. какъ уелышить шумъ, стремглавъ ѵбѣгалъ отъ него. 
Ему принадлежал !» весь Адзербейджанъ и Арранъ, но онъ менѣе (всѣхъ 
другяхъ) твореній Аллаха заіцнщалъ свои владѣнія отъ врага, который 
домогался ихъ и устремлялся на нихъ. Услышавъ о выступленін Т а 
тар!. изъ Хамадана. онч. покинулъ Тебризъ и направился въ Н ахи
чевань, а людей и женъ своихъ отправилъ въ Х ой , чтобы быть 
вдали отъ нихъ. Тогда-то этотъ Эттограи сталъ править городомъ, 
установнлъ единоі ласіе, укрѣпилъ духъ людей къ сопротивленію. по- 
ставнлъ имъ на вндъ послѣдствія малодушія и слабости, и своими 
усиліями и гтараніямн укрѣпилъгородъ. Подоіпедіпи кънѳиу и узнавъ, 
что жители города, единодушно рѣвшвшись сразиться съ ними, уже 
уврѣпилн гОродъ и исправили стѣиы и ровъ его, Татары послали къ 
нимъ требовать у нихъдонегъ и одеждъ. Они (жители) порѣшили между

1) Выѣсто какь аиачнтся у Торнберга, я читаю
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собою (дать) извѣстиое количество (всего) этого и отправили еге къ 
нимъ. ТІ» взяли его и ушли къ городу Сераву, ограбили его. убили 
всѣхъ. которые были въ немъ. и оттуда отошли къ Бейлекану, од
ному изъ городовъ Аррана, ограбит. всѣ города и деревни, мимо 
которых), проходили, и раззоряя и убивая жителей, которыхъ одолѣ- 
вали. Прнбывъ къ Бейлекану. они осадили его; тогда жители его 
стали просить о присылкѣ человека. съ которым/, они могли бы за
ключить миръ. Они (Татары) отправили къ нимъ посланником!, одного 
изъ своихі. старшинъ и предводителей, но жители города убили его. 
Тогда Татары подошли къ  ним»., сразиляеь съ ними и взяли городъ 
штурмомъ въ мѣсяцѣ рамаданѣ 6 1 8  года ( = 1 9  окт. —  17 ноября 
1 2 21  года). Наложили они мечт, (на жителей) и не осталось ни I/ 
малаго, ни велнкаго. да ни единой женщины. Они распарывали даже 
утробы беременныхъ и убивали зародыши; насиловали женіцинъ. а 
потомъ убивали ихъ. Бывало кто-нибудь изъ нихъ зайдетъ въ улицу, 
на которой множество (людей), и убиваетъ ихъ одного за другимъ, 
пока не управится со всѣми. но ни одинъ изъ нихъ не протянегь 
на него рѵку. Управившись съ нимъ (Бейлеканомъ), они основательно 
опустошили и раззорилн окрестности его, и направились въ городъ 
Ганджѵ, а это мать городовъ Арран». Но, ѵзнавь о многочисленности 
жителей ея, о храбрости ихъ. оказанной во многихъ битвахъ съ Гру
зинами. и объ укрѣпленности ея. они не подступили къ  ней. а послали ! 
къ жите.іямъ ея требовать деиегъ и одеждъ. Отнесли имъ то, что 
они требовали, и они ушли отъ нихъ.

О прибытін Татаръ ѳъ земли Грузинь (стр. го і) . Управив
шись съ мусульманскими владѣніями въ Адзербейджанѣ и Арранѣ,
(т. е.) одними овладѣвъ, а съ другими заключив!, миръ. Татары пошли 
въ землю Грузинъ. (составляющую) также (одну) изъ этихъ областей. 
Грузины ужо успѣли вооружиться противъ нихъ. снарядились и вы
слали большое войско на окраины своихъ владѣній. чтобы отразить 
отъ нихъ Татаръ. Пришли къ нимъ Татары и произошла стычка; /  
Грузины не устояли, а обратились въ бѣгство. ІІоялъ ихъ мечъ н Ѵ  
спасся только тотъ. кто хорошо зналъ дорогу. Дошло до меня (из- 
вѣстіе), что убито ихъ около 3 0 ,0 0 0 . Опустошили они (Татары) 
города ихъ, въ которые приходили, раззорилн ихъ и совершили въ 
нихъ то, чтб обыкновенно дѣлали. Когда бѣжавшіе прибыли въ Тиф-
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лнсъ, гдѣ  бы ль царь ихъ , то  набрали другой отрядъ и такж е отнра- 
лили его протявъ Т атар ъ , чтобы не дать имъ возможности проник
нуть во внутреннюю часть владѣній. Занидѣлн они Т атаръ , когда тѣ 
уже уснѣлн вторгнуться въ ихъ земли; не удержали ихъ ни гора, ни 
ущеліе. ни что другое. В идя, чтб они сдѣлали, они (Грузины) воз
вратились въ  Тнфлисъ и покинули (свои) земли. Татары  сдѣлали въ  
нихъ чтб захотѣли но части грабежа. разбоя и раззореніл./ У видѣвъ 
(передъ собою) страну со множеством?» тѣснинъ и ущ ѳл ій .'он и  не от
важились углубиться въ  нее и вернулись оттуда. И  наиалъ на Гру- 
зинъ великій страхъ передъ ними, такъ  что я слыгйалъ о гь  одного 
изъ старшинъ Грузинскихъ, пріѣхавш аго посланникомъ, к ак ъ  оиъ 
говорплъ: кто вамъ скаж етъ. что Татары обратились въ бѣгство или 
взяты въ  плѣнъ, тому не вѣрьте, а если вамъ скажу тъ . что они 
поразили, то  повѣрьтс. потому что этотъ народъ никогда.не убѣгаетъ. 
Взяли мы однажды въ  плѣнъ (одного) изъ нихъ, такъ  вѣдь онъ 
сбросился съ  коня, и такъ  ударнлъ себя головою объ камень, что 
умеръ, но не отдался (живнмъ) въ  нлѣнъ.

О прибытіи т ъ  ( Татаръ) въ ущеліе Ширванское и о томъ, 
что (уни тамъ сдѣлали (стр. г о і — г о р ) . Возратившись изъ земель 
Грузинскихъ, Татары отправились къ  ущелью Ш ирванскому и оса
дили городъ Ш ем аху. Ж ители его бились съ ними и упорно выносили 
осаду. П отомъ Татары  взобрались на стѣны его но лѣстннцамъ; 
(другіе же) говорить: нѣтъ; они собрали множество верблюдовъ, 
быковъ, овецъ и пр ., да  убнтыхъ людей, какъ  своихъ. такъ  п носто- 
ропнихъ, накидали (все это) одно на другое, та к ъ  что образовался 
родъ холма; взобравшись на него, они возвышались надъ городомъ и 
(оттуда) бились съ жителями его, которые упорно держались; бой сви- 
рѣпствовалъ три дня, и близка была гибель ихъ , но они сказали: 
„нельзя уйги отъ  меча; для насъ первое (дѣло) стойкость; умремъ 
почетно" и продержались еще эту ночь. Упомянутые трупы стали 
смердѣть и разлагаться, так ъ  что Татарам!, уже нельзя было лѣзть 
(но нимъ) на стѣны и одерживать верхъ въ бою; тогда они опять 
стали вести подступы и биться безъ перерыва. П ріунылн жители; 
напали на нихъ утомлеиіе, безсиліе и немощь, и они совершенно 
ослабѣли. Татары овладѣли городомъ, убили в ъ  немъ множество 
(народу), ограбили имущество (его), и раздѣлили его между собою.



I .  И бн е л ьл с и ръ . 25

Управившись съ нею (Ш емахою ), они (Татары ) хотѣли пройти чрезъ 
ущ еліе. но не могли (сдѣлать) это и отіі))авили посла къ  ІІІирван- 
ш аху, владетелю Ш ирванскаго ущелья, сказать ему, чтобы онъ при- 
слалъ къ  нимъ посла, дли улажен ія мира между ними. Онъ отправил о 
десять человѣкъ изъ  знатнѣйш ихъ людей своихъ. Они схватили одного 
и зъ  нихъ и убили его, а  остальнымъ сказали: „если вы намъ у к а 
жете путь, по которому мы можемъ пройти, то вамъ (бѵдетъ) пощада, 
если же не сдѣлаете (этого), то мы убьемъ вагъ, какъ  убили этого.4* 
Т ѣ  сказали имъ: „чрезъ это ущеліе (собственно) нѣтъ никакой дороги, 
но въ немъ есть мѣсто, которое удобнѣе (всѣхъ) дороп».* Они (Т а-1  
тары) пошли съ ними на этотъ путь, перебрались по немъ и оставили/ 

позади себя.
У  О томг, что они (Татары) сдѣлали сь Алланами и Кипча

ками (стр. к о к — г о г ) .  Перебравшись черезъ Ш ирванское ущеліе, 
Татары  двинулись по этимъ областамъ. въ которыхъ много народовъ, 
въ  томі. числѣ Алланы, Лезгины и (разныя) тю ркскія племена. Они 
ограбили и перебили много Яѳзгинъ, которые были (отчасти) мусуль
мане и (отчасти) невѣрные. Н ападая на жителей этой страны, мимо 
которыхъ проходили, они прибыли къ  Алланамъ, народу многочислен
ному, къ  которому уже дошло извѣстіе о нихъ. Они (Алланы) употре
били все свое стараніе. собрали .у ссш^голиѵ Кипчаковъ, и сразились ( 
съ  ними (Т атарами). Н и одна изъ обѣпхъ сторонъ не одержала верха 
надъ др'. ̂ ою. Т огда ТатарнГиослали к ъ  Кипчакамъ с к а з а т ь ^мьці 
вы од \ого  рода, а ’ эти Лл.іани не пзъ ваш нхъ, так ъ  что вамъ нечего 
помогать нмъ; вѣра ваша не похожа на ихъ вѣру, и мы обѣщаемъ вамъ, 
что пе ш іа д ё м ъ  на ваеъ, а принесем /, вамъ денегъ и одеждъ сколько 
хотите; оставьте насъ съ пнмп.“ Уладилось дѣло между ними на 
деньгахъ, которыя они принесутъ. на одеждах1!, и пр.; они (Татары 
дѣйствптельно) принесли имъ то, чтб было выговорено, и Кипчаки 
оставили ихъ (Алланъ). Т огда Татары  напали на Алланъ, произвели 
между н и м и  нзбіеніе, безчинствовали, грабили, забрали плѣнныхъ и 
пошли на Кипчаковъ, которые спокойно разошлись на основанін мира, 
заклю ченн ая  между ними, и узнали о нихъ только тогда, когда тѣ  
нагрянули на нихъ и вторгнулнсь въ  землю ихъ. Т у тъ  стали они (Т а 
тары) нападать на нихъ разъ  за  разомъ, и отобрали у нихъ вдвое 
протнвъ того, что (сади) имъ принесли.I Услышавъ эту вѣсть, жившіе
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вдали Кипчаки бѣжали безъ всякаго боя и удалились; одни укры
лись въ болотахъ. другіе въ  горахъ , а иные ѵшли въ  страну Рус- 
скнхъ ’). Татары остановились въ  К ипчакѣ . Это яѳмля обильная 
пастбищами зимою и лѣтомъ; есть въ неЛ мѣста пррхладныя лѣтомъ, 
со множествомъ пастбищъ. и (есть въ  ней) м ѣстатеилы я зимою (также) 
со множествомъ пастбищъ, т . е. низменныхъ мѣстъ на берегу моря. 
Прибыли они къ  городу Судаку; это городъ К ипчаковъ, изъ котораго '  
они получаютъ свои товары, потому что онъ .(лежитъ) на берегу 
Х азарскаго  моря и къ  нему пристаютъ корабли съ одеждами; послѣд- г 
н ія  продаются, а на нихъ покупаются дѣвуш кн и невольники, бур- і 
тасскіе мѣха, бобры, бѣлки и другіе предметы, находяіціеся въ  землѣ 
ихъ . Это море Х азарское есть то море, которое соединяется съ К он- 
стаитинопольскимъ проливомъ. П ридя к ъ  Судаку, Татары  овладѣли 
имъ. а жители его разбрелись; нѣкоторые и зъ  нихъ съ своими семей
ствами и своимъ имѵществомъ взобрались на горы, а нѣкоторые о т 
правились въ  море и уѣхали въ  страну Румскую. которая находится 
в ъ  рѵкахъ мусульманъ ияъ рода Килиджарслана.

О томъ, что Татары сдѣлали съ Кипчаками и Русскими 
(стр. г о г  —  г о * ) .  К огда Татары  овладѣли землею К ипчаковъ и 
Кипчаки разбрелись, какъ мы разсказали (выше), то большая толпа 
изъ  нихъ ушла въ землю Русскихъ; это страна обширная, длинная и 
ш ирокая, сосѣдняя съ  ними, и жители ея исповѣдуютъ вѣру хри- 
стіанскую. П о прибытіи ихъ  къ  нимъ, всѣ собрались и единогласно 
рѣшили биться съ Татарами, если они пойдутъ на нихъ. Татары 
пробыли некоторое время въ  землѣ Кппчацкой, но потомъ въ  6 2 0  
году ( = 4  февр. 1 2 2 3  — 2 3  яг в. 1 2 2 4  г .)  двинулись въ  страну 
Русскихъ. Услышавъ вѣсть о нихъ, Рѵсскіе и К ипчаки, успѣвшіе 
приготовиться къ  бою съ ними, вышли на путь Т атар ъ , чтобы встрѣ- 
тнть ихъ прежде, чѣмъ они придутъ въ землю ихъ. и отразить ихъ 
о тъ  нея. И звѣстіе о движеніи ихъ дошло до Т атар ъ , и они (Татары ) 
обратились вспять. Тогда у Русскихъ и К ипчаковъ явилось желаніе 
(напасть) на нихъ; полагая, что они вернулись со. страху передъ ними

1) Очень много Кипчаковъ ушло также въ Адзѳрбейджанъ- Си. .іѣтопксь 
Ибнельаснра, т. XII, стр. РЧР—  РЧѴ) нсрев. И л ь м и н с к а г о  въ Учен. Зап. 
Акад. Наукъ, ІІ, стр. 684—666; перев. Д еФ р ем р и  въ «Тоигп. Ав. 1859, пот.— 
<16с. ра$. 463—470.
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п по безсилію сразиться съ ними, они усердно стали щіеслѣдовать 
ихъ . Татары не переставали отступать, а т ѣ  гнались но слѣдамъ 
ихъ 1 2  дней, (но) потомъ Татары  обратились на Русских*!* и К ипча- 
ковъ , которые замѣтили ихъ только тогда, когда они уже наткну
лись на нихъ; (для пос.іѣднихъ это было) совершенно неожиданно, 
потому что они считали себя безопасными отъ Т атаръ , будучи у в е 
рены въ своем», превосходств Ь иадъ ними. Н е успѣлн они собраться 
к ъ  бою. какъ  на нихъ напали Татары съ значительно превосходя
щими силами. Обѣ стороны бились съ неслыханнымъ ѵпорствомъ и 
бой между ними длился нисколько дней. Наконецъ Татары одолѣли и 
одержали гіобѣду. Кипчаки и Русскіе обратились въ сильнейшее 
бѣгство, нослѣ того какъ  Татары жестоко поразили ихъ. И зъ  бѣгу- 
щ ихъ убито было множество; спастись удалось лишь немногимъ изъ 
нихъ; все что находилось при нихъ, было разграблено. К то спасся, тогь  
прибыль въ (свою) землю въ самомъ ж алкомь видѣ. вслѣдствіе даль
ности пути и пораж еиіі. И хъ  преследовало множество (Т атаръ), 
убивая, грабя и опустошая страну, такъ  что бблыпая часть ея опу- 
стѣла. Тогда собрались многіе изъ  знатнѣйш ихъ купцовъ и богачей 
Русскихъ, унося съ собою то, что у нихъ было цѣннаго, и двинулись 
въ  путь, чтобы на нѣсколькихъ корабляхъ переправиться чрезъ море 
въ страны мусульмански. Когда же они приблизились къ  гавани, въ 
которую направлялись, то одинъ изъ кораблей ихъ разбился и пото
нул ь; спаслись только люди. Существовал!, такой обычай, что сул
тану принадлежал/, тотъ  корабль, который разбивался, и (потому) 
онъ забралъ съ него много вещей. Остальные корабли уцѣлѣли. Р а з -  
сказывалъ объ этомь дѣлѣ участвовавшій въ немъ. ——

0  возвращении Татаръ изъ земель Руссы и хг и Кшчаковъ къ 
своему царю (стр. г о * ) .  Сдѣлавъ съ Русскими то. что мы разска- 
залп. и оиустопіиві» земли ихъ. Татары вернулись оттуда и направи
лись въ  Б улгаръ  въ  концѣ 6 2 0  года. К огда жители Булгара услы
шали о приближенін ихъ къ  нимъ, онп въ  нѣсколькнхъ мѣстахъ 
устроили и м і . засады, выступили противъ нихъ (Т атаръ), встрѣтились 
съ ними и, заманивъ ихъ  до тѣ хъ  поръ, пока они зашли за мѣсто за- 
садъ, напали на нихъ съ тыла,- такъ  что они (Татары) остались въ 
сѳрединѣ; поялъ ихъ мечъ со веѣхъ сторонъ, н еу би то  ихъ множество 
и уцѣлѣли изъ  нихъ только немногіе. Говорить, что ихъ было до
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4 0 0 0  человѣкъ. Отправились они (оттуда) въ (.'аксинъ, возвращ аясь 
къ  своему цари» Чингинхану, и освободилась отъ  нихъ земля К ипча- 
ковъ; кто изъ  нихъ спасся, т о п , вернулся въ  свою землю. ІІресѣкся 
было путь (сообщеніл) съ нею съ  тѣ хъ  норъ, каш» вторглись Татары 
въ  не«< и не получалось отъ нихъ (К ипчаковъ) ничего но части бур- 
тасскихъ м ѣховъ, гіѣлокъ, бобров1!, и (всего) другого, что приводилось 
изъ этой страны. К о гд а  же они (Татары ) покинули ее и вернулись 
въ свою землю, то путь восстановился и товары опять стали приво
зиться, какъ  было (прежде). Мы сообщили эти извѣстія о Западныхъ 
Т атарахъ  за одннъ р а зъ , чтобы не дѣл.ѵгь перерыва.

О томъ, что сдѣлали Татары въ Мавераниехрѣ поели, (озятгя) 
Бухары и Самарканда (стр. г о * ) .  Мы уже разсказалн , чтб сдѣлали 
Западные Т атары , которыхъ царь ихъ Ч нигизхаиъ —  да проклянетъ 
его А ллахъ —  послалъ на Х арезмш аха. Ч то  же касается Ч ннгизхана, 
то  нослѣ отнравленія этого отряда против/. Х арезм ш аха и иослѣ 
бѣгства Х арезмш аха изъ Х орасан а,, о т ,  раздѣлилъ своихъ людей 
на нѣсколько отдѣловъ. Одннъ изъ этихъ  отдѣловъ онъ отпраішлъ 
въ страну Ферганскую, для завладі.н іи  сю, другой въ  Термедзъ, 
третій въ К и .іан о :), сильную крѣиость на берегу Д ж ейхуна, одну изъ 
самыхъ защищенныхъ ісрѣиостей и самых/, неприступных/, укріш леній. 
Отправился каждый отдѣлт, въ т о п . край , къ  который ему было при
казано нтди, остановился въ немъ, заиладѣлъ и л ь , и совершил*!» по 
части разбоя, нлѣнеиія, иорабощенія, оиустошенія, раззореиія и р а з 
ных/, безчинствъ, гоже, чтб сдѣлалн соратники его. И окончивъ это, 
они вернулись к ъ  своему царю Ч ш ігизхану, который былъ въ Самар
кан д^ . Онъ снарядилъ огромное : ойско съ одним /, изъ своихъ сыно
вей и послал'/, его в ъ  Х арезм ъ, и (затѣмъ) отправил/, другое войско, 
которое переправилось через/. Д жейхунъ въ  Х орасанъ.

О нтеваніи Татарами Хорасана (стр. г о о  —  гоѵ ). К огда 
войско, получившее назиаченіе въ  Х орасанъ , отправилось и порешло 
черозъ Д жейхунъ, то  оно прибыло к ъ  городу Б алху . Ж ители его 
ироеили о нощ адѣ и они (Татары ) пощадили ихъ. Т ак ъ  городъ спасся 
въ 6 1 7  году ( = 8  марта 1 2 2 0  —  2 4  февр. 1 2 2 1  г.). Они не произ
вели въ  немъ ни онустошенія, ни убійства, а  только поставили въ

1) У Ибнхпльдуна (V, р. о П )  и (V, р. | Ю).
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нем-), (своего) правителя. За  тѣмъ они ушли и направились н ьЗ у зан ъ , 
Меймене, Эндехой и Ф ар іаб ъ '), овладѣли всѣмъ этииъ, поставили 
тамъ своихъ намѣстниковъ, но не причинили жителям», ихъ ни зла, 
ни обиды, а забрали только людей, для сражснія съ тЬми, кто имъ со
противлялся. Т акъ  они дошли до Т алскана. области, заключающей 
ігь себѣ нисколько городовъ. въ  томъ числѣ сильную крѣпость, на
зываемую М ан су р ку хъ 2). недоступную но своей выіиинѣ и кру
тизн!;; иъ ней люди храбро сражающіеся. Они осаждали ее въ про- 
долженін (> мѣслцевъ, бились п .  жителями ея днемъ и ночью, но 
но могли одолѣть ни одной части ей. и послали къ  Чннгизхаиу 
увѣдомить его. что они не в ъ  состояніи овладѣть этою крѣиостью 
вслѣдствіе множества рагниковъ въ  ней и вслѣдствіе неприступ
ности ел. по укрѣпленности ея. Тогда онъ отправился к ъ  нимъ 
лично съ находившимися при немъ отрядами и осадил». ее. П ри немъ 
было большое количество плѣнныхъ мусульмане, имъ онъ приказалъ 
завязать  бой. (:’ршроэиі)і/и»і>, что) «ч. противномъ случаѣ убьетъ ихъ. 
Бились они вмѣстѣ съ нимъ, и онъ простоял*!, у ней других* четыре 
мѣснца. Убито было при ней великое множество Т атаръ . Видя это, 
царь ихъ приказалъ собрать, сколько можно было, мелкаго и круп
ного лѣса. Сдѣлавъ это, они стали класть слой дерева, а поверхъого 
слой земли, и не переставали (дѣлать) это до тѣ хъ  поръ, пока образо
вался высокій холмь насупротив/, крѣпости. Тогда находившісся въ 
ней собрались, открыли ворота ея. вышли изъ нея и сдѣлали общее 
наиадсніе. К онивцѣ ихъ удалось уцѣлѣть: она спаслась и направи
лась въ эти  горы и ущелья; пѣшіе же были перебиты. Татары воіплн 
в ъ  крѣиость. взяли иъ плѣнъ женщинъ и дѣтей и ранграбили дені.ги 
и вещи. Потом і. Ч ингизханъ. собрав». тЬ хъ  жителей, которымъ онъ 
оказал  ч. пощаду въ Б а л х ѣ . и других»., отправил’]. ихъ, съ одннмъ 
изъ  своихъ сыновей, к ъ  городу Мерву. Они двинулись к ъ  нему, но 
тамъ уже собрались Арабы. Тюрки и другіс мусульмане, уснѣвшіе

1) Т акъ  я «іитімо нмЬсто нь над. Торноорга. См. така;е псторію 
Ибнхальдупа т. V, стр. | | о .

2) Си. (^инігсшбге, Нібі. <ІС5- Мопд. р. 270. І.)’01і8бои, I, р. 273. У Ибм- 
хальдуна читается (V, р. I Ю) и (V, р. 0^1),  у Эрдмана: 
ТогтігізсЫи р. 410: КокгекиЬ.
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спастись, (всего) болѣе 2 0 0 ,0 0 0  человѣкъ, которые расположились 
лагеремь внѣ Мерва, и намеревались напасть на Татаръ, льстясь 
надеждою на превосходство свое и на побѣду надъ ними. Когда Т а 
тары подошли къ нихъ, то они встрѣтили ихъ и сразились. Мусуль
мане держались упорно. Татары же не знаютъ бѣгсгва. такъ что 
одииъ изъ нихъ, будучи взять въ плѣнъ, сказалъ; „вотъ у мусуль
ман!.. если скажешь, что Татары быотъ, такъ  вѣрать, а скажешь, 
что бѣгутъ, такъ не вѣрятъ.* Видя упорство и стойкость Татаръ, 
мусульмане обратились въ бѣгство. и Татары избили и ионлѣнили мно- 
гихъ нзъ нихъ; спаслись только немногіе. Деньги, оружіе и скогьнхъ 
бы.тъ разграбленъ. Татары послали въ окрестный земли набирать лю
дей для осады Мерва и. собрав!.. чтО хотѣли. подступили къ Мерву, 
обложили его. усердно занялись осадою его и неустанно бились. Ж и
тели города уже пріунылн вслѣдствіе бѣгства того войска и множе
ства своихъ убитыхъ и взятыхъ въ илѣнъ. Когда настал ь пятый день 
со времени ихъ лрибытія. то Татары послали къ  эмипу, начальство
вавшему. надъ т-ііми. которые были въ город!;, сказать ему: ,нс губи 
скбн самаго и жителей города; выйди къ намъ; мы поставпмъ тебя 
эмнромъ надъ этимъ городомъ и уйдемъ оть  гебя.“ Онъ нослалъ про
сить пощады для себя и для жителей города, и они (Татары) помило
вали ихъ. Тогда онъ выше.ть къ  нимъ. и сынъ Чингизхана подарплъ 
ему халатъ, оказалъемѵ почести и сказалъ ему: „и хочу сдѣлать смотръ 
твоимь соратникам!., чтобы увидѣть, кто годенъ для наіией службы, 
того мы возьмемъ къ себѣ на службу и дадимъ ему надѣль. и онъ 
будете при насъ.* Когда «ни явились къ  нему, то онъ овладѣлъ ими 
схватилъ ихъ и эмира ихъ. и ихъ связали. Управившись съ ними, 
онъ сказалъ имъ: „напишите мнѣ снисокъ купцовъ города, старшинъ 
его и богачей, да напишите инѣ другой перечень художниковъ и 
ремесленников!., и представьте намъ это.* Они сдЬлали. что онъ имъ 
приказалъ. Прочитав!, перечни, онъ прнказалъ жителямъ го]юда 
выйти изъ него съ семействпми своими. Они вышли всѣ, и не осталось 
въ немъ ни единаго. Тогда онъ сѣлъ на золотой престолъ н прика
зал!. привести гЬхъ воииовъ, которыхт. о т .  захватила.. Они были при
ведены, связаны, н обезглавлены, а люди глядѣлн на нихъ и плакали. 
Что же касается простого народа, то мущины, женщины, дѣти и 
деньги были раздѣлены. И былъ это день, ознаменонавшійся обиліемъ
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стенаній, плача и рыданія. Схватили они богаты хъ людей, били ихъ 
и мучили всѣми возможными истязаніями для вымогательства денегъ. 
Случалось, иной изъ нихъ умиралъ отъ сильпыхъ побоеьъ, но не было у 
него ничего, чѣмъ бы онъ могъ откупиться. Потомъ они зажгли городъ, 
сожгли гробницу султана С'инджара и перерыли могилу (его), отыски
вая денегъ. Т акъ  они дѣйствовали три дня; на четвертый день онъ 
велѣлъ умертвить всѣхъ жителей города и сказалъ: они бунтовали 
нротивъ насъ. Перебили ихъ всѣхъ. Приказалъ онъ сосчитать уби- 
тыхъ н оказалось до 7 0 0 ,0 0 0  убитыхъ. Д а, мы принадлежнмъ 
Аллаху и къ нему возвратимся! Вотъ, что случилось съ мусульманами 
въ этотъ день. Потомъ они пошли къ Нисабуру и осаждали его 
пять дней. В ъ немъ собрались уцѣлѣвшія рати мусульмански. но у 
нихъ не было силы (биться) съ Татарамъ. которые овладѣли городомъ, 
вывели жителей его въ степь, умертвили ихъ. взяли въ плѣнъ женъ 
ихъ. и истязали тѣхъ, у кого подозрѣвали деньги, (точно такъ) какъ 
они поступали въ Мервѣ. Пятнадцать дней сряду они раззоряли и 
обшаривали жилища, ради денегъ. Говорятъ, что когда они убивали 
жителей Мерва, то изъ числа считавшихся убитыми многіе спаслись 
и ушли въ стравы мусульмански. По-этому онъ приказалъ отрубать 
жптелямъ Нясабура головы, чтобы никто не уцѣлѣлъ отъ нзбіенія. 
Управившись съ этимъ. они послали отрядъ свопхъ (людей) къТусу и 
поступили съ нимъ точно также, раззорили его, раззорили часовню 
надъ могилой Алія, сына Мусы, благочеетиваго и правовѣрнаго, и под
вергли все раззоренію. Потомъ они пошли на Х ератъ, одннъ изъ 
самыхъ укрѣнленныхъ городовъ. осаждали его 1 0  дней и овладѣли 
имъ. Жители просили пощады; часть ихъ они убили, а надъ тѣми 
изъ нихъ, которые остались въ живыхъ, поставили своего правителя. 
Потомъ пошли къ Газнѣ; тутъ встрѣтилъ ихъ Джелаледдинъ, сынъ 
Харезншаха, сразился съ ними и обратилъ ихъ въ бѣгство, какъ мы 
разскажемъ (ниже), если угодно будетъ Аллаху. Жители Херата воз- 
стали противъ правителя и убили его. Когда къ нимъ (Татарамъ) 
вернулись бѣжавшіе, то они взяли городъ штурмомъ, перебили всѣхъ. 
которые въ немъ были, разграбили имущество (ихъ), взяли въ плѣнъ 
женщинъ, опустошили (окрестный) села, разрушили весь городъ и 
сожгли его. За тѣмъ они возвратились къ  своему царю Чингизхану, 
который находился въ Талеканѣ, разсылая оттуда по всему Хорасану
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конные отряды, дѣйстновавшіе тамг, такимъ-же образомъ, и не уцѣ- 
лѣла ни одна изъ областей оп . злодѣяній и безчииствъ ихъ. Прои
зошло иго то, что они сдѣлали въ Хорасанѣ, ігь 6 1 7  году.

О заоосоаніи ими и раззореніи Харезма (стр. гоѵ — гол). 
Что касается того отдѣла войскъ, который Чипгизхаиъ отправнлъ въ 
Харезмъ, то въ немъ было больше нсего конныхъ отрядоиъ, вслѣд- 
стніе обширности (этихъ) земель. Подвигались они. пока прибыли въ 
Харезмъ. Въ пе>п. находилось большое войско и жители города сла
вятся сконмъ мужеством'!» и многочисленностью; нронзошелъ самый 
ожесточенный бой, о какомъ (когда-либо) слышали люди. Длилось 
это бѣдствіе ихъ Г> мѣсяцевъ и убито съ обѣнхъ сторонъ много 
народу, но все-таки со стороны Татаръ было больше убитыхъ. потому 
что мусульманъ защищали стѣны. Послали Татары къ споему царю 
Чннгизхану просить помощи и выслалъ оиъ имъ на помощь множество 
народу. Когда они (вспомогательны!! войска) прибыли къ городу, то 
они (Татары) стали дѣлать беспрерывные подступы и овладѣли одиою 
стороною его. Тогда собрались жители города и сразились съ ними по 
нанравленію того мѣста, которымъ оии овладѣли, но не могли вытѣс- 
нить ихъ (оттуда). Они не переставали (однакоже) биться съ ними, 
а Татары отнимали у нихъ одно чЬсто за другимъ; всякій разъ, 
когда нослѣдніе завладѣвалн (новымъ) мѣстомъ. мусульмане бились 
съ ними въ прилегавшем!, къ нему мѣстѣ. Бились мущины, женщины, 
дѣти н не нерестаналн (биться) такігаъ образомъ. пока они (Татары) 
завладѣли всѣмъ городомъ. персбинъ всѣхъ. находившихся въ немъ. 
и ограбивъ все. что въ немъ было. ІІотомъ они открыли плотину, 
которою удерживалась вода Джейхуна оп . города; тогда вода хлы
нула въ него и затопила весь городъ; строенія разрушились и мѣсто 
ихъ заняла вода. Изъ жителей его положительно ни одинъ не уцѣ- 
лѣлъ, тогда какъ въ другнхъ зомляхъ нѣкоторымъ удалось спастись: 
изъ нихъ кто спрягался, кто бѣжалъ, кто вышелъ да потомъ спасся, 
кто самъ ложился среди убитыхъ и (потомъ) уходилъ; въ Харезмѣ же 
тѣхъ, кто спрятался оп. Татаръ, или затопила вода или убили раз
валины. И превратилось (все) въ груды и волны (точно такъ) „какъ 
нѣп. оть Хаджѵна до Сафы (ни одной) души, и нѣтъ въ Меккѣ (ни 
одного) ночнаго собеседника*1). Ничего нодобнаго этому не было

1) Си. Гоогр. Слоп. Я к у т д  ІГ, р. Н о  5. ѵ. о А
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слышно ни въ древнее время, ни въ новое. Д а  сохранить насъ Аллахъ 
огь нищеты нослѣ изобилія и отъ посрамленія послѣ (оказанной имъ) 
помощи! Объяло это несчастіе исламъ и нриверженцевъ его, н сколько 
убнтыхъ нзъ жителей Хорасана и другихъ (странъ)! Вѣдь отправив
шихся (въ путь) изъ купцовъ н другихъ было много, и все это ушло 

/  подълеза». —  Управившись съ Хорасаномъ и Харезмомъ, они (Та
тары) вернулись къ своему царю въ Талеканъ.

О завоевапіи Татарами Гаэны и страны Гуръ (стр. Гол —  
роя). Когда Татары управились съ Хорасаномъ и вернулись къ своему 

[ царю, то онъ снарядилъ огромное войско и отиравнлъ его къ Газнѣ; 
ею владѣлъ (тогда) Джелаледдинъ, сынъ Харезмшаха, къ которому 
собрались уцѣлѣвшіи (части) войска отца его, 6 0 ,0 0 0  человѣкъ, 
какъ говорить. По нрнбытіи ихъ (Татаръ) въ окрестности Газны, .• 
мусульмане съ сыномъ Харезмшаха выступили протнвъ инхъкъмѣсту,

[ называемому Бѵлюкъ(?). Здѣсь они столкнулись и жестоко сразились.
Длилось это три дня. Наконецъ Аллахъ ниснослалъ мусульманамъ

I помощь и Татары обратились въ бѣгство. Мусульмане убивали ихъ, какъ
1 хотѣли. Т ѣ  изъ нихъ (Татаръ), которые уцѣлѣли, вернулись къ своему
1 царю въ Талеканъ. Услышавъ объ этомъ, жители Херата напали на
I намѣстника, который былъ у нихъ (поставлекъ) отъ Татаръ, и убили
1 его. Тогда Чингизханъ послалъ къ нимъ войско, которое овладѣло
I городомъ и разрушило его, какъ мы сказали (выше). Когда Татары
I убѣжали, то Джелаледдинъ отправилъ посла къ Чипгнзхану сказать
I ему: „въ какомъ мѣстѣ хочешь ты, чтобы произошло сраженіе? мы 
Інридемъ туда.* Чингизханъ снарядилъ большое войско, которое пре
восходило первое, и отправилъ его къ нему, съ однимъ изъ свонхъ 
■сыновей. Оно прибыло къ Кабулу н нротивъ него выступило войско 
мусульманское. Выстроились они тѵтъ и произошелъ между ними бой 
Іюликій. Невѣрные вторично обратились въ бѣгство и ихъ убито 
кыло много. То, чтО было при нихъ (Татарахъ), сдѣлалось добычею 
мусульманъ, которая оказалась великою. Было съ ними много народу 
І з ъ  нлѣнныхъ мусульманъ; они вручили ихъ (изъ неволи) и освобо
дили ихъ. Потомъ между мусульманами изъ-за добычи произошелъ 
Іаздоръ; причина была такал: одинъ изъ ихъ эмировъ, по .имени 
1’ейфеддинъ Богракъ, родомъ пзъ х ы л ь д ж і й с к и х ъ  Тюрковъ, (человѣкъ) 
ірабрый и отважный, опытный въ военномъ дѣлѣ, лично знакомый
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съ хитростями и трудностями войны нротивъ Т атаръ , сказалъ  войску 
Джелаледдина: „вы останьтесь позади, (потому что) вы ироиспол- 
нены страха передъ ними"; въ самомъ дѣлѣ  это онъ сломилъ (силы) 
Т атаръ . Бы лъ изъ мусульманъ еще (другой) старшій эмиръ, по имени 
М еликханъ, который находился въ родствѣ съ Харезміпахомъ и вла- 
дѣлъ Х ератомъ. Эти два эмира поссорились и зъ -за  добычи и сразились 
между собою, прпчемъ былъ убитъ братъ Б ограка. Т огда Богракъ  
сказалъ: „я поразн.гь невѣрныхъ, а братъ мой убитъ ради этой 
дряни," разгнѣвался, покинулъ войско и ушелъ въ И ндію . З а  нимъ 
послѣдовало изъ  войска 3 0 ,0 0 0  человѣкъ, желавшіѳ всѣ остаться съ 
нимъ. Джедаледдинъ всячески старался вернуть его, самъ отправился 
къ  нему, увѣщевалъ его священной войной (протнвъ невѣрныхъ), 
стращалъ его Аллахомъ всевышнимъ и плакалъ  передъ нимъ, но тотъ 
не возвратился и ушелъ, отдѣлившнгь (отъ нихъ). В слѣдствіе этого 
мусульмане были надломаны и ослабѣли. В ъ  го время, когда они 
находились въ такомъ положеніи, вдругь пришло извѣстіе, что Ч ин- 
гизханъ  уже прибмлъ съ своими ратями и полчищами. В и дя, что 
мусульмане ослабѣли вслѣдствіе того, что отъ нихъ отделилась часть 
войска, и что невозможно устоять на мѣстѣ, Джелаледдинъ ушелъ 
въ  земли И ндійскія и прибылъ къ  водамъ Синда —  это большая 
рѣка — , но не иашелъ тамъ судна, на которомъмогъбы переправиться. 
Ч ингизханъ же быстро гнался за  нимъ по слѣдамъ его. Н е удалось 
Джелаледдину переправиться, та к ъ  что Ч ингизханъ съ Татарами 
настигъ его. Тогда, но невозможности переправиться, мусульмане были

* вынуждены вступить в ъ  бой и дать отпоръ, находясь в ъ  этомъ случаѣ 
, въ  положеніи рыжаго кони (про котораго пословица говорить:) „по

дашься назадъ , убьютъ,-подвинешься впередъ, заколю тъ*. Выстроились 
они въ боевой порядокъ и вступили въ самый ожесточенный бой, 
относительно котораго всѣ сознались, что все, происходившее но 
части сраженій, было игрушкою въ  сравненіи съ этимъ боемъ. Онъ 
длился три дня; убиты эмиръ М еликханъ, о которомъ упомянуто было 
выше, и множество народу. У нсвѣрныхъ было больше убитыхъ и 
больше раненыхъ. Н евѣрные вернулись отъ  нихъ, отступили и остано
вились Мусульмане же, видя, что не нолѵчаютъ помощи и все болѣѳ 
и болѣе слабѣютъ, вслѣдствіе (множества) убитыхъ и раненыхъ, и не 
зная, чтб мучилось съ невѣрными, послали требовать судовъ. П ри-
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были (суда) и мусульмане переправились. Д а , какъ  задуиаегь А ллахъ 
(какое-нибудь) дѣло, такъ  оно уже п сдѣлано. Н а  слѣдующій день 
невѣрныо вернулись къ  Г азнѣ ; вслѣдствіе переправы мусульманъ черезъ 
рѣку въ Индію  и удаленія ихъ, души ихъ пріободрились. Прнбывъ къ  
ней (Г азнѣ), они тотчасъ-же овладѣли ею, за  отсутствіемъ въ  ней 
войскъ и защ итниковъ, перебили жителей ея , разграбили имущество, 
взяли въ плѣнъ жеищннъ, (такъ  что) въ ней никого не осталось, 
раззорили ее, и зажгли ее. Точно такж е они поступили въ окрестныхъ 
селеніяхъ: грабили, убивали, жгли. В о всѣхъ этихъ мѣстностяхъ не 
осталось (ни одной) живой души; онѣ были опустошены до основаній 
своихъ, какъ  будто ихъ (уже) вчера не было.

О возеращенш отряда  -  Татаръ кг Реюу Хамадану и  щюч. 
(стр. гѵ г —  г ѵ г ) .  В ъ  началѣ этого года ( 0 2 1 -го =  2 4  янв. 1 2 2 4  
—  1 2  янв. 1 2 2 5  г .)  прибыль отрядъ Т атаръ  отъ царя ихъ Ч ингиз- 
хана. Это не былъ тотъ  Западный отрядъ, о которомъ мы говорили 
(выше) прежде прпбытія этихъ  (Т атаръ) въ Р ей . Т ѣ  изъ жителей 
его, которые спаслись, возвратились въ  него и (снова) обстроили его; 
увидѣли они Т атаръ  только тогда, когда они (опять) уже нагрянули 
на нихъ, (и потому) не могли отразить ихъ. Они (Татары ) наложили на у 
жителей мечъ, перебили ихъ какъ  хотѣлп, ограбили городъ и, раз- 
зоривъ его, ѵшли (сперва) къ  (городу) Савѣ, гдѣ  поступили такнмъ-же 
образомъ, потомъ к ъ  Комму и Каш ану, которые оба въ первый разъ 
уцѣлѣли отъ  Т атар ъ , потому что послѣдніе не подошли къ  ннмъ и 
жителей ихъ не постигло несчастіе. Н о  (на этотъ разъ) они пришли 
к ъ  обоимъ (городамъ), завладели ими, перебили жителей ихъ, раз- 
зорнли ихъ и присоединили ихъ къ  остальнымъ разрушеннымъ го
родамъ. Потомъ они прошли (дальше) по краю, (вездѣ) разрушая, 
убивая и грабя; за тѣмъ направились въ Х ам адаігь, гдѣ ѵспѣло 
собраться множество изъ тЬ хъ  жителей его, которымъ удалось спас
тись. Они (Татары ) погубили ихъ, перебпвъ, забравъ въ плѣнъ и 
ограбивъ и х ъ , и раззорили городъ. ІІрибывъ въ Р ей , они увидѣли въ 
немъ болыноо войско изъ Х арезмцевъ, но напали на нихъ и пере
били (многихъ) изъ нихъ; остальные бЬжали въ Адзербейджанъ и 
остановились на предѣлахъ его, но не успѣли придти въ себя, какъ 
Татары снова напали на нихъ и, ш иож ивъ на нихъ мечъ, обратили Ч | 
ихъ въ бѣгство. Одинъ отрядъ ихъ (Т атаръ) прибылъ въ  Тебризъ и

з*
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послалъ к ъ  владѣтѳлю ого. У збеку, сыну П схлевана, сказать: „если 
ты за одно съ нами, то  выдай намъ тѣ х ъ  Х арѳзм цевъ, которые у 
тебя, а если не выдаш ь, то доешь намъ понять, что ты но съ  нами 
и пепокоренъ нам ъ." И  налегъ  онъ (Узбека,) на тѣ х ъ  Х арезм цевъ, 
которые были у  него: часть ихъ  убилъ, а  часть забралъ в ъ  нлѣнъ, и 
отправилъ (этихъ) плѣнныхъ и (бывш ихъ тамъ) Р усскихъ  к ъ  Т а та - 
рамъ, послалъ вмѣстѣ съ тѣмъ множество денегъ, одеж дъ и скота. 
Т огда они вернулись и зъ  земли его въ  Х орасанъ . Сдѣлали они 
это, не будучи въ  большомъ числѣ: и х ъ  (Т атаръ ) было около 3 0 0 0  
всадниковъ, а  Х арезм цевъ, бѣжавш пхъ передъ ними, было 6 0 0 0  
всадниковъ; войско же У збека было больше всѣхъ  ихъ . П ри всемъ 
томъ, опъ и самъ но попытался, да  и Х арезм цевъ не побудилъ отра
зить ихъ. Молимъ А ллаха, чтобы онъ послалъ исламу и мусульманамъ 
(человѣка), который возсталъ бы на защ иту и хъ ; (ибо) они подверг
лись великой бѣдѣ по части избіенія душ ъ, ограбленіл имущества, по- 
рабощенія дѣтей, плѣненія и умерщнленія женщ ипъ и раззоренія края .

О войнѣ межоу Джелаледдиномъ и Татарами (стр. Г *ѵ ). 
Управившись съ Исмаилнтами, Д ж елаледдииъ въ  6 2 4  г . ( =  2 2  док. 
1 2 2 6  —  1 2  д ек . 1 2 2 7  г .)  получилъ нзвѣстіе, что къ  Д амегапу, по 
близости отъ Р е я , прибылъ большой отрядъ Т атар ъ , который намѣ- 
ренъ двинуться на страны мусульманскія. О нъ выступилъ противъ 
пихъ (Т атаръ) и сразился съ ними. Между ними ироизошелъ жестокій 
бой; онъ обратилъ ихъ въ  бѣгство, произвелъ между ними большое 
избіеніе, и нѣсколько дней преслѣдовалъ бѣгуіцихъ, убивая и заби
рая (ихъ) въ  плѣнъ. Н о , дѣйствуя та к ъ , онъ вдругъ остановился 
въ окрестностлхъ Р е я , опасаюсь другой то лп ы ,Т атар ъ : пришло и звѣ - 
стіе, что на него иДетъ множество изъ  нихъ. О пъ остановился, под
жидая и х ъ . С вѣдѣнія о пихъ мы сообщимъ иодъ 6 2 5 -м ъ  годомъ.

О войнѣ между Джелаледдиномъ и Татарами (стр. И *  —  
ГМ )- В ъ  это м ъ (т . е. 6 2 5  г о д у = 1 2 д е в .  1 2 2 7 — 3 0  нояб. 1 2 2 8  г .)  
Татары  возобновили походъ на Р ей . Между ними и Джелаледдиномъ 
произошло много сраженій, относительно числа которыхъ люди не- 
еогласны съ нами. Б ольш ая часть и зъ  нихъ была неблагопріятна для 
него, но окончательно побѣда (все-таки) была за  нимъ. Н ачало войны 
между ними было удивительно странно. Н а  предводителя этихъ Т а 
таръ  разгиѣвался царь ихъ  Ч пнгизханъ, удалилъ его отъ  себя и вы-
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гналъ его изъ  своихъ владѣній. Т огда тотъ  отправился въ  Х орасанъ, 
но увидѣвъ его раззореннымъ, направился къ  Рею  съ тѣм ъ, чтобы 
занять эти мѣстности и земли. Т ам ъ  столкнулся съ нимъ Д ж елал
еддинъ. Они вступили въ  ожесточенный бой; Д ж елаледдинъ бѣжалъ, 
но вернулся и опять былъ обраіцспъ в ъ  бѣгство. З а  тѣм ъ, направив
шись к ъ  И снахану, остановился между иимъ и  Реемъ и собралъ свои 
войска и тѣ х ъ . кто былъ подъ властью его. В ъ  числѣ прибывшихъ 
к ъ  нему находился властитель областей Ф арсскихъ, еынъ атабека 
С аада, воцарнвшагося иослѣ смерти отца своего. Д ж елаледдинъ вер
нулся къ  Т атарам ъ и выступилъ противъ нихъ. В ъ  то время, какъ  
они выстроились в ъ  боевой порядокъ, одна сторона противъ другой, 
Гы яседдинъ, братъ Д ж елаледдина, отдѣлнлся (отъ него) съ тѣми 
эмирами, которые сговорились съ ппми оставить Д ж елаледдина. Они 
удалились и направились въ  ту сторону, въ  которую тѣ  (Татары ) ушли. 
У впдѣвъ, что войско отдѣлнлось, Татары  подумали, что оно хочетъ 
зайти имъ въ  ты лъ, и что на нихъ нападутъ съ двухъ  сторонъ. 
В слѣдствіѳ этого предиоложенія Татары  обратились въ  бѣгство, а 
властитель странъ Ф арсскихъ сталъ нреслѣдовать ихъ . Ч то  же 
касается Джелалоддпна, то опъ, увидѣвъ, что братъ его отдѣлился 
отъ  него вмѣстѣ съ  бывшими при немъ эмирами, и подумавъ, что 
Татары  отступили изъ  хитрости, съ  тѣм ъ, чтобы заставить его по
гнаться за ними, вернулся, обратился въ  бѣгство и, не решившись 
войти въ  И спаханъ (изъ опасенія), чтобы они не обложили его, ушелъ 
к ъ  (городу) Сомайрему. В ластитель же Фарса погнался но стопамъ 
Т атар ъ , но, не видя ни Д ж елаледдина, ни войска его съ нпмъ, убоялся 
Т атар ъ  и отступплъ отъ нихъ. Татары , не видя за собою никого, кто 
бы настигалъ ихъ, остановились, потомъ вернулись к ъ  Испаханѵ и, 
не найдя на своемъ пути (никого), кто  бы остановилъ ихъ, пришли 
к ъ  И спахану и осадили его. В ъ  то время, к ак ъ  жители его пред
полагали, что Д ж елаледдина уже н ѣ т ъ , а Татары  осаждали ихъ, 
вдругъ прибыль к ъ  нимъ (житслямъ) гопецъ отъ  Д ж елаледдина съ 
извѣстіемъ, что онъ невредим/, и (сообщаетъ имъ): „я ничего не могу 
сдѣлать, пусть соберутся ко мнѣ тѣ  части войска, которыя спаслись; 
тогда я  приду к ъ  вамъ и мы согласимся съ вами на счетъ изгнапія 
Т атар ъ  п заставимъ ихъ уйти отъ васъ .“ Они послали к ъ  нему про
сить его к ъ  себѣ, обѣщ ая ему содѣйствіе и нападеніе вмѣсгЬ съ  нимъ
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на врага его, и (извѣстпвъ его) что у нихъ отвага великая. Тогда 
онъ отправился къ  нимъ и соединился съ ними. Ж ители Испахана 
выступили съ нимъ (въ походъ) и сразились съ Татарами. Обрати
лись Татары въ самое постыдное бѣгство и Джелаледдинъ гнался за 
ними до Р ея , убивая (ихъ) и захватывая въ  плѣнъ. Когда они от
ступили огь Р ея, то онъ остановился тамъ. Сынъ Чингизхана послалъ 
къ  нему сказать: „эти (Татары) не изъ нашихъ стороннпковъ; мы (сами) 
прогнали ихъ отъ себя.* К огда со стороны Чингизхана (все) стало 
спокойно, то и онъ (Джелаледдинъ) успокоился и возвратился въ 
Адзербейджанъ.

О походѣ Татаръ на Адзербейджанъ и о томъ чтд ста
лось съ ними (стр. г  Г Г —  Г  Гг4). В ъ  началѣ этого года (6 2 8  г. =  
9  нояб. 1 2 3 0 — 2 9  окт. 1 2 3 1 г .)  Татары изъ  странъ Мавераннехра 
пришли въ  Адзербейджанъ. Мы уже прежде говорили о томъ, какъ 
они овладѣлп Мавераннехромъ, чтй они совершили въ Х орасанѣ и 
другихъ земляхъ по части грабежа, раззоренія и убійства. Утверди
лась власть ихъ въ Мавераннехрѣ, области Мавераннехра опять стали 
обстраиваться, и они (Татары) построили большой городъ по близости 
отъ г. Харезма. Города же Хорасана остались раззоренными и никто 
изъ мусульманъ не рѣшался селиться въ нихъ. Ч то касается Т атаръ , 
то у нихъ всякій незначительный отрядъ грабилъ (все), чтб видѣлъ, 
и страна была раззорена до своихъ.основан ій. Н е  переставали они 
(дѣйствовать) такъ  до появленія въ 6 2 5  году( = 1 2  дек. 1 2 2 7 — 3 0  
нояб. 1 2 2 8  г.) одного отряда ихъ, между которымъ и Джелаледди- 
номъ произошло то, чтб мы разсказалп (выше). Н а  этомъ остановилось 
дѣло. Когда настало вг-емя и Джелаледдинъ убѣжалъ передъ А ла- 
еддиномъ Кейкобадомъ и Эльашрефомъ, какъ  мы разсказалп подъ 
6 2 7  годомъ1), то предводитель Исмаилитовъ еретиковъ прнслалъ 
къ  Татарамъ увѣдомить ихъ о слабости Джелаледдина по случаю 
нанесеннаго ему пораженія, побудить ихъ напасть на него, вслѣдствіе 
этой слабости, и увѣрить ихъ въ побѣдѣ надъ нимъ, благодаря без- 
силію, въ которое они повергли его .... Когда къ  Татарамъ прибыло 
вышеупомянутое письмо предводителя Исмаилитовъ, приглашавшее 
ихъ напасть на Джелаледдина, то часть ихъ быстра двинулась впередъ,

1) См. текстъ Торнберга стр. гЧ^.
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вторглась въ его земли, овладѣла Реемъ, Хамаданомъ и лежащими 
между ними землями, потомъ направилась въ  Адзербейджанъ, раз- 
зоряя, грабя и убивая тѣ хъ  изъ жителей, которыхъ одолѣвали. Д ж е- 
лаледдинъ не рѣіпался противостать имъ и не могъ отразить ихъ отъ 
страны: такъ онъ былъ иреисполненъ страха и ужаса....

О завоеванш Татарами Мераги (стр. Г  Г к — Г  Г о ). В ъ  этомъ- 
же (6 2 8 -м ъ ) году Татары осадили Мерагу, въ Адзербейджанѣ, но 
жители ея оказали сонротивленіе. Потомъ жители ея изъявили покор
ность, прося о пощадѣ. Они (Татары) помиловали ихъ, но, занявъ 
городъ, не убили въ немъ только тѣ хъ , которые не усердствовали въ 
битвѣ. За  тѣмъ они поставили въ  городѣ своего правителя, и съ 
тѣ хъ  поръ усилилось значеніе Т атаръ  и увеличился страхъ людей 
передъ ними въ  Адзербейджапѣ. Д а  пошлеть Аллахъ всевышній ис
ламу и мусульманамъ помощь отъ себя, ибо мы не видимъ между 
царями мусульманскими никого, въ  комъ бы было желаніе вести свя
щенную войну или вступиться за вѣру; нѣтъ, каждый изъ нихъ только 
предается своимъ забавамъ, увеееленіямъ и притѣсненію своихъ под- 
данныхъ. А  это, по моему, страшнѣе врага. Аллахъ всевышній сказалъ: 
„Остерегайтесь возмущенія; вѣдь не будутъ поражены исключительно 
тѣ  изъ васъ, которые дѣлали зло 1).ы

О прибытіи Джелаледдина въ Лмидъ, о Омствѣ ею оттуда 
и о томг, чтд съ нимъ сталось (стр. г  ко ). Видя, чтб Татары 
надѣлали въ  земляхъ Адзербейджана, что они остановились тамъ, 
убиваютъ, грабятъ ч раззоряютъ селенія, отбпраютъ имущество, и 
намѣреваются напасть па него, и сознавая свою слабость и беззащит
ность, Джелаледдинъ ушелъ изъ Адзербейджана къ  городу Х елату и 
послалъ къ  намѣстнику, находившемуся тамъ со стороны Эльмеликъ- 
Эльашрефа, сказать ему: „мы пришли не для войны и не ради зла, но 
страхъ передъ этпмъ врагомъ побудилъ насъ отправиться въ ваши 
земли.* Намѣревался онъ двинуться въ Д іарбекръ и Месопотамію, 
да отправиться ко двору халифа, просить его и всѣхъ государей 
о помощи противъ Т атаръ, искать у нихъ содѣйствія къ  изгнанію 
ихъ, и устрашить ихъ (дурными) послѣдствіями нерадѣнія ихъ (госу
дарей). Прибыль онъ въ Х елатъ и дошло до него нзвѣстіе, что

X) Коранъ ѴПІ, 25.
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Татары ищутъ его п гонятся по сдѣдамъ его. Тогда онъ ушелъ въ 
Амндъ и разставилъ въ нѣсколькихъ мѣстахъ стражу, опасаясь ноч- 
наго ианадонія. Прибыль отрядъ Татаръ, настигал его по слѣдамъ; 
прншелъ онъ къ  нему не но той дорогѣ, на которой была (разстав- 
лена) стража, и напалъ на него ночью. Онъ (Джелаледдинъ) на
ходился внѣ города Амида и иоснѣшно бѣжалъ. Войско, которое 
было при немъ, разбрелось во всѣ стороны. Ч асть войска его напра
вилась въ Харранъ; (тамъ) напалъ на нихъ, съ бывшимъ при немъ 
войскомъ, эмиръ Савабъ, котораго Эльмеликъ-Элькамель назначилъ 
начальникомъ въ Х арраиѣ, и отобралъ у нихъ вс1» находившіяся 
при нихъ деньги, оружіе и скотъ; (другая) часть ихъ (войскъ) пошла 
въ Нисыбинъ, Моссуль, Спнджаръ, Ирбиль и друг, города. Обирали 
ихъ и государи и подданные, и зарился на нихъ всякій: и селянпнъ, 
и курдъ и бедуинъ и пр., мстя имъ и отплачивал имъ-за ихъ дурныя 
дѣла и гнусные поступки въ Х елатѣ  и друг, мѣстахъ, и за безчин- 
ства, произведенный ими па землѣ. Н е любить Аллахъ безчннствую- 
щихъ! И  становился Джелаледдинъ все слабѣе и слабѣе, все без- 
помощнѣе и безпомощні»е, велѣдствіе ухода его воііскь и того, чтб 
случилось съ ними. Когда Татары поступили съ ними такпмъ обра- 
зомъ и онъ убѣжалъ отъ нихъ, то они вторглись въ Д іарбекръ, 
отыскивая его, потому что не знали, куда онъ направился и какимъ 
иошелъ путемъ. Х вала Тому, кто нревратилъ самонадѣянность ихъ 
въ страхъ, снѣсь ихъ в ь  уннженіе, многочисленность нхъ въ малость, 
и благословенъ Аллахъ, владыка міровъ, совершающін, чтб хочетъ!

О вторженіи Татаръ въ Діарбекръ и Мссопотамію и о без- 
чинствахъ, произведенных*, и: и въ этомъ краіъ (стр. Г Р Ч — ГГѴ). 
Когда Джелаледдинъ бѣжалъ отъ Т атаръ въ Амндъ, Татары опусто
шили селенія Амида, Эрзенъ л М іафарюршъ и добрались до города 
Асарда, жители котораго сразились съ ними. Татары предложили имъ 
пощаду; тѣ  повѣрили имъ и сдались. Овладѣвъ ими, Татары на- 

\ ’ дожили на нихъ мечъ и избили ихъ такъ, что почти совсѣмъ покон
чили съ ними. Уцѣдѣлъ изъ нихъ только тотъ, кто спрятался, а  
такихъ было мало. Разсказывалъ мнѣ одинъ купецъ, прибывшій 
тогда въ Амидъ, что они насчитали убптыхъ болѣе 1 5 ,0 0 0  чело- 
вѣкь. Съ этимъ купцомъ была дѣвушка изъ Асарда, которая раз- 
сказывала, что господинь ея отправился сражаться, и что у него была
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мать, удерживавшая его, (потому что) кромѣ него у нея не было сына, 
но онъ не послѣдовалъ ея словамъ. Тогда она пошла вхѣстѣ съ нянь 
и оба были убиты вмѣстѣ. Ее же (дѣвушку) получилъ въ наслѣдство 
сынъ брата матери, который продалъ ее этому купцу. Разсказывала 
она о множествѣ убитыхъ ужасную исторію и о томъ, что осада про
должалась пять дней. Ііотомъ они (Татары) пошли оттуда къ  городу 
Т анзѣ , гдѣ поступили такимь-же образомъ, а  изъ Танзы отправились 
въ  долину, по близости отъ Танзы, называемую Вадіэлькорейшіе, 
гдѣ былъ отрядъ Курдовъ, называемыхъ Корейіиіе, и гдѣ находятся 
проточный воды и много садовъ. Дорога туда узкая; Корейшіе всту
пили съ ними въ бой, не впуская ихъ туда, отразили ихъ и убили 
многихъ изъ нихъ. Татары вернулись, не достигнувъ огь нихъ своей 
цѣлп, и пошли въ (такія) земли, гдѣ не встрѣчали сопротпвленія и не 
было никого, ь"го бы появлялся передъ ними. Они прибыли къ  Мардину 
и опустошили (всѣ) земли, которыя встрѣтили (на пути). Владѣтель 
Марднна и жители Дунейсера укрѣпились въ Мардинской крѣпости; 
другіе изъ находившихся но сосѣдству отъ крѣпости также укрѣпн- 
лись въ ней. Потомъ они (Татары) отправились къ  Нисыбину Месо
потамскому, пробыли тамъ нѣсколько дней, ограбили (окрестный) 
селенія его, и убили тѣхъ , которые достались въ руки ихъ, но ворота 
его (все) были заперты. Тогда они вернулись оттуда, пошли къ городу 
Сннджару и пришли къгорамъ въ окрестностяхъ Синджара. Ограбивъ 
его (Синджаръ), они проникли въ Х абуръ, пришли къ Арабану, 
произвели грабежъ и разбой и вернулись. Часть ихъ пошла подорогѣ 
Моссульской, прибыла къ  деревнѣ, называемой Эльмунисе и лежащей 
на день пути отъ Нисыбина и отъ Моссуля, и ограбила ее. Жители ея 
и др. укрылись въ находившемся тамъ каравансараѣ, но они (Татары) 
перебили всѣхъ (бывшихъ) въ немъ. Говорили мнѣ про одного изъ 
нихъ, что онъ разсказывалъ (слѣдующее): „я спрятался огь  нихъ въ 
домѣ, въ которомъ была содома, и они не нашли меня; я глядѣлъ на 
нихъ черезъ щель въ домѣ. Задумали они убить человѣка; тотъ ска- 
залъ: нѣтъ (не убивайте), ради Аллаха, но они (все-таки) убили его. 
Когда они управились съ деревней, ограбивъ, чтб въ ней было, и 
забравъ въ плѣнъ женщинъ, то я увидѣлъ, что они забавляются 
шуточной игрой, смѣются и поютъ на своемъ языкѣ слова: нѣтъ (не 
убивайте), ради Аллаха!" Часть изъ нихъ отправилась къ Нисыбину
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Румскоиу, который лежнтъ на Евфратѣ и принадлежит» къ округу 
Амидскому. Они ограбили его, произвели въ немъ нзбіеніе и вернулись 
въ Амидъ. Потомъ (они пошли) къ  городу Бидлпсу, жители котораго 
укрѣпились въ крѣпости и въ горахъ, убили тамъ пѣсколькихъ н зажіѵін 
городъ. Одинъ изъ жителей его разсказывалъ слѣдующее: „будь у 
насъ 5 0 0  всадниковъ, не удѣлѣлъ бы ни одинъ изъ Татаръ, потому 
что дорога между горами узка и немногими можно отразить мно- 
гихъ." И зъ Бпдлиса они пошли къ Х елату и осадили городъ въ 
округѣ Хелатскомъ, называемый Бакери (= Б е р к е р и ) , одинъизъ самыхъ 
укрѣгіленныхъ городовъ, взяли его штѵриомъ, убили всѣхъ бывшихъ 
въ немъ, и отправились къ  городу Арджишу, въ округѣ Хелатскомъ, 
большому и обширному городу, гдѣ они сдѣлали тоже самое. Проис
ходило это въ мѣсяцѣ дзульхндджѣ ( = 3 0  сент.— 2 9  окт. 1 2 3 1  г.). 
Разсказывали мнѣ про нихъ такія вещи, который едва можно слушать: 
онѣ ложны вслѣдствіе страха (передъ Татарами), который Аллахъ 
вселидъ въ сердца, людей. Т ак ъ  напр, рассказывалось, что одннъ 

; человѣкъ изъ нихъ заѣхаль въ деревню или въ улицу, гдѣ находи- 
I лось много людей и, не повставал , перебилъ ихъ, одного за другимъ, 
[ и никто не рѣшался поднять руку на этого всадника. Передавали 

\  і I инѣ, что одинъ изъ нихъ схватилъ человѣка, и такъ какъ  при Т ата- 
1 !  ! ринѣ не было чѣмъ убить его, то онъ сказалъ ему: „положи голову 

| свою на землю и не уходи.в Т отъ  л .  положилъ голову на землю, 
Н I а  Татарпнъ ушелъ, принесъ мечъ и имъ убилъ его. Разсказывалъ 

мнѣ человѣкъ (также слѣдующее): „былъ я  съ 1 7  другими людьми 
въ  пути; подъѣхалъ къ  намъ всадннкъ изъ Татаръ и сказалъ намъ, 
чтобы одинъ изъ насъ связывалъ другого. Мои товарищи начали 
дѣлать, чтб онъ имъ приказалъ. Тогда я  сказалъ имъ: онъ одннъ, 
отчего бы намъ не убнть его и не убѣжать. Отвѣтили они: мы 
боимся, а  я  сказалъ: онъ (вѣдь) хочегь убить васъ сейчасъ, такъ мы 
(лучше) убьемъ его; можетъ быть Аллахъ спасетъ насъ. Клянусь 
Аллахомъ, ни одинъ (изъ нихъ) не рѣшился сдѣлать это. Тогда я 
взялъ ножъ и убнлъ его, а  мы ѵбѣжали и спаслись*. Такихъ при- 
мѣровъ много.

О приходѣ отряда Татаръ къ Ирбилю и Декукіь. (стр. ГРѴ—  
Г  га). В ъ  этомъ (6 2 8 -м ъ ) году, въ  дзульхидджѣ (см. выше), прибылъ 
отрядъ Татаръ изъ Адзербейджана въ Ирбяльскій округъ и убилъ
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встрѣтившихся имъ на пути И ванійскихъ!) Тюркменъ, Хузканскихъ 
Курдовъ и друг., наконецъ вошелъ въ городъ Ирбиль, ограбилъ 
окрестный деревни, иеребилъ жителей этого округа, которыхъ одо- 
лѣлъ, и совершилъ такіе ужасы, которымъ другихъ подобныхъ не 
слыхано. Тогда выступилъ Музаффереддинъ, владѣтель Ирбиля, съ 
войсками своими, и призвалъ на помощь войска Моссульскіл, которыя 
и пришли къ нему, но когда до него дошло извѣстіе о томъ, что Татары 
вернулись въ Адзербейджанъ, то онъ остался въ своей землѣ и не пре- 
слѣдовалъ ихъ. Они же прибыли къ  городу Керхини, къ  городу 
Д екукѣ и др. и вернулись невредимыми, (потому что) никто не угро- 
жалъ имъ и (ни одинъ) всадникъ не появлялся передъ ними. Ничего 
похожаго на такія бѣдствія и событія люди не видали ни въдревнія, 
ни въ новыя времена. Д а смилуется Аллахъ надъ мусульманами, да 
сжалится онъ надъ ними, и да отвратить отъ нихъ этого врага! 
Пришелъ этотъ годъ къ концу, а  мы не имѣемъ никакпхъ достовѣр- 
ныхъ свѣдѣній о Джелаледдинѣ, и не знаемъ: убнтъ-ли онъ или 
скрывается, не показывается-лп, опасаясь Татаръ, или ушелъ изъ 
этого края въ другой. Аллахъ лучше знаетъ (все это)!

Объ изъявленіи жителями Адзербейджана покорности Та
тарамъ (стр. г г л ) .  В ъ  началѣ этого (6 2 8 -го ) года всѣ жители 
Адзербейджанскнхъ земель изъявили покорность Татарамъ и нанесли 

'  имъ денегь и одежды хатайскія, хойскія, атабійскія и др. Причина 
изъявленія ими покорности была такая: когда Джелаледдинъ убѣжалъ 
огь  Татаръ въ Амидъ, то войска его разбрелись да, какъ лохмотья, 
разлетѣлись во всѣ стороны, и люди стали ихъ грабить. Татары же 
въ  Д іарбекрѣ, Месопотаміи, Ирбилѣ и Х елатѣ  дѣлали свое дѣло и 
никто не сопротивлялся имъ, ни одинъ всадникъ пе показывался 

.передъ ними, а  цари мусульманскіе попрятались въ свои норы. 
^Въ  добавокъ къ этому прекратились (всѣ) извѣстія о Джелаледдинѣ, 

потому что онъ не лодаяалъ о себѣ (никакой) вѣсти, и никто не зналъ ,. 
попалъ-ли онъ въ руки ихъ. Тогда-то они (Адзербейджанцы) изъ
явили Татарамъ покорность и принесли имъ все, что они потребовали 
отъ нихъ по части денегь и одеждъ, изъ того города Тебриза, который

1) См. Д оит. Аз. 1849, И ,  497. Кссиеіі дез Ьіаі. ог. дев сгоів. П , 142. 
У Ибнхальдуна У, стр. ІК К  а  стр. о Г Г
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сталъ главою городовъ Адзербейджана; всѣ обращались къ нему и 
къ тѣмъ, кто находился въ немъ, потому что царь Татарсвій съ 
войскомъ своимъ остановился по близости отъ него и нослалъ къ 
жителямъ его приглашеніе изъявить покорность, угрожая имъ (нака- 
заніемъ), если они станутъ сопротивляться ему. Они прислали ему 
множество денегь и подарковъ, состоявших'!» изъ разныхъ шелковыхъ 
и другихъ одеждъ да всякихъ иредметовъ, даже вина, и изъявили ему 
покорность. Онъ послалъ имъ обратно отвѣтъ, въ которомъ благо- 
дарилъ ихъ и требовалъ отъ нпхъ, чтобы онп прислали къ  нему 
своихъ предводителей. Тогда отправились къ нему кади города, стар
шина его и множество знатныхъ жителей. Отдѣлился отъ нихъ (только) 
Шемседдинъ-Эттограи, къ которому (прежде) всѣ обращались; онъ ни
чего такого не принесъ. Когда онп пришли къ нему (царю Татарскому), 
то онъ спросилъ ихъ о причинѣ со против лен ія Эттограя. Оии сказали: 
„это человѣкъ, связи котораго съ царями порваны; мы (теперь) глав
ные." Онъ смолчалъ, а  потомъ потребовалъ, чтобы они привели къ 
нему мастеровъ, выдѣлываюитихъ хатайскія одежды и др ., для посту- 
пленія на службу къ  великому царю ихъ, такъ какъ  этотъ (царь) былъ 
только (одинъ) изъ сподвижниковъ того (велпкаго) царя. Привели 
мастеровъ и онъ у потреби л ъ  ихъ на то, чтб они (сами) пожелали, а  жи- 
телямъ Тебриза упдатилъ стоимость. Потребовалъ онъ отъ нихъ еще 
шатеръ для своего царя, и они сдѣлали ему такой шатеръ, которому 
подобнаго (прежде) не дѣлалось; снаружи они покрыли его прекрае- 
нымъ парчевымъ атласомъ, а  внутри подбили соболемъ п бобромъ. 
Обошелся онъ нмъ очень дорого. Затѣмъ онъ наложилъ на нихъ 
большую ежегодную подать деньгами, да столько-же одеждами, и от
правились послы ихъ (ТаТаръ) ко двору халифа и ко всѣмъ госуда- 
рямъ, требуя отъ нихъ, чтобы они не помогали Харезмшаху. Тогда я 
(случайно) напалъ на письмо, полученное отъ одного купца изъ жителей 
Р ея , который (сначала) перебрался въ  Моссуль и поселился тамъ 
съ своими товарищами, но потомъ иереѣхалъ въ Рей въ прошломъ 
году, до вторженія Татаръ; когда же Татары прибыли въ Рей, и 
жители его изъявили имъ покорность, а они ушли въ Адзербсйджанъ, 
то онъ съ ними отправился въ Тебризъ и (оттуда) написалъ своимъ 
товарищами въ Моссуль (слѣдующее): „да проклянетъ Аллахъ невѣр- 
ваго! не можемъмы описать ни его, ни многочисленную рать ого, дабы не

44 I. Ибнкльасиръ.
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надломились сердца мусульманъ; по истинѣ, (это) дѣло ужасное и не 
думайте про тотъ отрядъ, который ириходнлъ къ  Нисыбину и Хабуру, 
да про другой отрядъ, приходиншій къ  Ирбилю и Д екукѣ, что цѣль 
ихъ грабежъ. Они хотѣли только узнать: есть-ли въ краѣ кто ихъ 
можетъ отразить, или нѣгь. Вернувшись, они сообщили своему царю, 
что въ странѣ нѣ ть защнтниковъ и отразителей, и что край безъ 
царя и безъ войскъ. Жадность ихъ усилилась и весною они нагря
нуть на васъ, и у васъ не останется (другого) мѣста пребыванія, 
какъ въ странахъ Запада. В ѣдь они намѣренн завладѣть всѣми 
землями. Охраните души ваши." Таково было содержаніе письма... ') .

1) Старинный сиисокь ХІІ-оіі части Ибнельасировой дѣтопнси, въ библіо- 
текѣ  С.-ІІетербургскаго университета, принадлежавшей нѣкогда прок. Казем- 
беку, въ главахъ, относящихся до нашествія Татаръ, не представляетъ 
варіантовъ, заслужнваюідихъ особеннаго вниманія. Лритомъ в ъ  немъ, кромѣ 
пѣсколькихъ иелкихъ пропусковъ, есть два бо.іьшихъ пробѣла: а) въ концѣ 
главы о вторженіи въ Мавераннехръ (въ ней нѣтъ почти всего, чті> значится 
в ъ  моемъ переводѣ на стр. 10—14) и б) въразсказѣ  о походѣ на Россію (нѣтъ 
всей главы о возвращеніи Татаръ изъ земель Русскихъ и Кипчаконъ; см. выше 
стр. 27—28). За  тѣмъ въ упомянутой рукописи медостастъ того, чтЬ значится 
у Торнберга на стр. рѵ • и сдѣд., а  в ъ  моеыъ аереводѣ на стр. 36—45. На разницу 
в ъ  разсказѣ о гибели русскаго судна (стр. 27: Когда же они приблизились и пр.... 
спаслись только люди) указалъ уже г. И л ь ы и н с к і й  (Іос 1аи<1. стр. 661, прим.);

в м ѣ с т о ^ І  И »  ДО слова (см. изд. Торнберга, стр. ГО К, 1—2 строки
*

сверху), върукоп .К .значи тся:

О  т. е. «они (корабли русскихъ) отправи
лись (въ путь) и перебрались черезъ море невредимо, кромѣ одного корабля 
ихъ, (который) прибывъ к ъ  берегу, разбился и утонулъ» — Ралсказъ объ 
искусственною» холмѣ, насыпанномъ Татарами у крѣпости Мангуркухъ (см. 
выше стр. 29), въ рукописи К. дополненъ слѣдующііми слонами: ^  

і Л і і і  ц ,  ^  й-Лс }у~ехі ^  а взобрались на него
(на холмъ) люди, поставили на немъ машину (метаіельную) и стали бросать 
(снаряды) въ  средину крѣпостн». — Въ главѣ о завоеваніи Татарами Газны, 
послѣ перочнсленія силъХарезмшаховыхъ (см.стр.33),прибавлено:
Ы І ^  “ а в°й<ка Татарскаго, которое
пошло на нихъ, было 12,000». — Вмѣсто 4-го днульхиджа С1.С г. (см. стр. 8), 
в ъ  рукописи К. значится 7-е дзульхиджа ( =  13 Февр. 1220 г.).



II. Изъ сочшіенія Ибнабдѳззахыра.

Авторъ этого сочииевія, кади Мухъиэддинг Абулирадлъ Абдаллахъ, синь 
Абдеззбхыра, умершій въ  Египтѣ, в ъ  692-мъ году гидж ры ( =  1293 г.), 72-хъ 
л ѣ т ъ о т ъ  роду (см. Огіепіаі. II, 285), былъ сскретарсмъ Егнпетекаго султана 
Эльмеликъ-Ээзахыра Бейбарса (царств, отъ  658 до 677 г.) и потому имѣлъ 
возможность близко ознакомиться съ  тогдашними политическими дѣлами, 
слЬдоватсльно и съ  отношеиіями ЗолотоГі Орды к ъ  Египту. Написанная имъ 
подробная біогряФІіі означен наго султана извѣстна подъ наяваніемъ 
^ І І Л  « В и д н ы й  с а д ъ  в ъ  ж н з у е о п н с а н і н  

Э л ь м е л н к ъ - Э з з а х ы р а »  или п росто^»  ІіхІІ і^ Ш і о « Жн з и е о п и с а н і е  
Э л ь м е л и к ъ - Э з з а х ы р а »  (Нас^і КЬаІГа, Ьех. ВіЫіо^г. Ѵоі 111,488 и 640— 
Г '  ~ ...............................  '  і

извлечены мною изъ неполной рукописи, находящейся в ъ  Ь'ританскомъ музеѣ 
и обнимающей 658—663 годы гиджры. См. Саіаі. сой. т з е г .  огіепі, циі іп Миз. 
Вгіи. аввегѵапіиг. Рагв. II, рад. 557, Л- МССХХІХ). Съ нѣкоторымн другими 
извѣстінми о Золотой Ордѣ, почерпнутыми позднѣйшнми писателями изъ 
этой-же біограФІн, мы встрѣтимся еще ниже в ъ  извлеченіяхъ изъ лѣтописей 
Р у к н е д д и н а  Б е й б а р с а ,  ІІ1аі>н, с ы н а  А л і е в а ,  Э н н у в е й р н , П р о д о л ж а 
т е л я  соч. Э л ь м а к и н а ,  И б н е л ь Ф о р а т а  и Э л ь а В н н ,  сочнненія которыхъ 
дали мнѢ также возможность мѣстами провѣрить сообщаемый мною здѣсь 
текстъ Лондонской рукописи. Встреченные при этомъ варіанты обозначены 
буквами Н. ( =  Эннувейрн), П.-Э. ( =  Продолжатель Эльмакина), И.-Ф. ( =  Ибн- 
ельФорагь). М у х ь и э д д и и ъ  такж е авторъ болыааго труда о городѣ Каирѣ,

озаглавленная оІ ^ І і Л  о ( с м .  На<Ці
КЬаІГа II, 147. III, 161, 499. 3. сіс 8асу в ъ  N01. е і Ехіг. дев тает. Т. VI, 329, и 
СЬгебІ. агаЬе, 2е ей. II, 160— 151) и нѣкоторы хъ другихъ сочинеиій (Нафі 
КЬаІГа II, 216, 488).
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і« і^Лі» <иіс ^ ы і  и *  ^ і  *_.*»...

Ах***"* _у *^Ь ^И  I ОъЛ̂ С ^ 5 ^ ^  0І«аіЛ ^ о І І  ,  « . . .

№  ГЦ ,  й ^ У  © « ^ ^ л \  № , 4 І Ѵ  {*** і М  _>
І̂ ц, ^ісл .̂/Л оЬ*̂  ри  ̂ оу̂ *
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‘ # У А >
1) Чит. (И.-Ф.). 2) йаллз^ (И.-Ф.). 3) 0 ^ ^  (И-** )-

В ъ 6 6 0 -м ъ  г. ( =  2 6  нояб. 1 2 6 1  —  1 4  нояб. 1 2 6 2  г.) онъст*. 4в. 
(Эльмеликъ-Эззахыръ) написалъ къ  Берке, ьелиному царю Татарскому, 
письмо, которое я  пнсалъ со словъ его (и въ  которомъ) онъ подстрекалъ 
его противъ Хулавуна, возбуждалъ между ними вражду п ненависть 
да разбпралъ доводъ тому, что для него обязательна свящепная война стр. 47. 
съ Татарами, такъ  какъ  получаются одно за другимъ извѣстія о при
н я л и  имъ ислама и что этимъ вмѣняется ему въ долгъ воевать съ 
нѳвѣриыхи, хотя бы они были его родичи. В ѣдь и пророкъ —  надъ 
и имъ благословеиіе Аллаха и миръ —  сражался съ своими соплемен
никами родичами и воевалъ противъ Курейшитовъ; ему было пове- 
лѣно (Аллахомъ) биться съ людьми до тѣхъ  поръ, пока они скажутъ: 
нѣтъ божества, кромѣ Аллаха! Исламъ не состоитъ только въ однихъ 
словахъ; священная война есть одна изъ  (главныхъ) опоръ его. 
Пришло уже нѣсколько извѣстій о томъ, что Х улавунъ, ради своей 
жены и вслѣдствіе того, что она христіанка, установилъ (у себя) 
ролнгію креста и предпочелъ твоей религін почитаніе вѣры жены 
своей, да поселилъ каѳоликоса невѣрнаго въ жилищахъ халифовъ, ставя 
жену свою выше тебя. В ъ эгомъ письмѣ было много подстрекательствъ 
и изложеніе того, какъ  султанъ дѣйствуегь но части свяіцепной 
войны. Письмо это онъ отправилъ съ однимъ довѣренпымъ лицомъ 
изъ Алланскихъ купцовъ. •
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Султанъ (Эльмеликъ-Эззахыръ) обратилъ (также) вниманіѳ на 
благо всего мусульманства, назначивъ пословъ къ  царю Берке —  да 
возвеличится могущество его. Посланы были правовѣдъ Медждеддинъ 
и эмиръ Оейфеддннъ Кушарбекъ, да вмѣстѣ съ ними два человѣка 
изъ прибывпіихъ (въ Египетъ) Татаръ, сподвижниковъ Сурагана. При 
еодѣйствіи ихъ опъ написалъ (ему) письма о иоложеніи дѣлъ ислама 
и (извѣстіе) объ избраніи халиф а')  — да будетъ падъ нимъ миръ —  
и приказалъ изготовить родословную его (халифа Эльхакпмъ-биам- 
рилляха), восходящую до пророка —  надъ которымъ благословеніе 
Аллаха и миръ! Она (родословная) была написана и раззолочена. Онъ 
(султанъ) отправилъ ее къ  царю Берке, послалъ и свое родословное 
древо, засвидѣтельствованное главою кадіевъ Таджеддиномъ. Когда 
эти документы были изготовлены, то султанъ созва.ть эмировъ, началь- 
никовъ отдѣльныхъ частей и др ., прочелъ имъ всѣмъ письмо и про- 
силъ у нихъ указаній на счетъ его. Они одобрили его мпѣніе. Послѣ, 
того прибыло письмо царя Ласкариса съ извѣстіемъ о пріѣздѣ къ  
нему этихъ пословъ и о томъ, что онъ отправилъ ихъ въ сообществѣ 
своихъ пословъ (ѣхавшихъ туда) по службѣ.

Объ отправлены пословъ къ царю Берке. Когда прибыль 
отрядъ Т атаръ, впервые явившихся къ  султану, и онъ разспросилъ 
ихъ о положеніи дѣла, да узналъ (отъ нихъ) обстоятельства царя 
Берке, мѣстопребываніе его и путь къ  нему, то онъ снарядилъ пос
лов!. къ  нему, какъ мы сказали выше. Вмѣстѣ съннми онъ отправилъ 
двухъ человѣкъ изъ упомянутыхъ Татаръ, иринадлежазпшхъ къ  слу- 
гамъ и сторонникам!» царя (Берка) и знавшихъ (тѣ) земли. При по- 
средствѣ (этихъ) пословъ опъ вапнсалъ письмо, въ которожъ было 
многое по части расположенія и возбужденія къ священной войнѣ, 

Стр. 48. онисаніе войскъ мусульманскихъ, многочисленности и разноплемен
ности ихъ, (съ указаніемъ) сколько въ нихъ конницы, Тѵркменъ, 
Курдскихъ родовъ и Арабскихъ племенъ, какіе владыки мусульман-' 
скіе и франкскіе повинуются имъ, кто прогиводѣйствуетъ имъ и кто 
съ ними въ ладу, кто посылаегь имъ дары и кто съ ними въ пере- 
миріи, да какъ  всѣ они въ повиповеніи у него (султана) и послушны

1) Объ иэбраніи нопаго аббасидскаго х о л и Ф а  см. ( ^ и а і г е т б г е ,  Шві. Дез 
зиіі. М атІ. I , 1, рад. 183. \Ѵ сі1 , ОеасЬ. йег СЬаІіі*. IV , рад. 24—28.
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ѵказаіііямъ его. Кроме того (письмо содержало) возбужденіе протнвъ 
Х улавуна —  да посрамить его А л л ах ъ — , объясненіе ничтожности 
его дѣла (т . е. легкости справиться съ Хулавуномъ), подстрекатель
ство противъ него, пориданіе безпечлаго отношенія къ нему, и вну
шение дѣлать все, чтб будетъ дѣлать, во вредъ ему (Хулавуну). Онъ 
(султань) извѣпщлъ въ немъ о прибытіи отряда Татаръ, пришедшихъ 
(въ Египетъ) и заявившихъ, что они подданные его (Берке), да
0 томъ, что имъ оказанъ почетъ и что все эго (сдѣлано) ради его 
(Берке). Съ этимъ посланіемъ онъ отправилъ, въ сообществе двухъ 
Монголовъ, эмира Кѵшарбека, Тюрка, бывшаго гардеробмейстеромъ 
Харезмш аха и знакомаго съ странами и языками, да правовѣда 
Медждеддина Рудзравери. Султань снарядилъ ихъ (въ путь), поса- 
диль ихъ на суда и снабдилъ ихъ провизіей на многіе мѣсяцы. 
Письмо было прочитано два раза: одинъ разъ въ присутствіи всѣхъ 
эмировъ, во двордѣ, потомъ (во второй разъ) быль прнглашенъ вла
дыка нашъ, халифъ, и была принесена присяга (ему) въ прпсутствін 
ихъ (пословъ); присягнули ему и послы. З а  тѣмъ они присутствовали 
при священной проповѣди его и вступили въ бесѣду съ нимъ. Султань 
передалъ имъ па словахъ служащее къ благу ислама, а соплеменники 
ихъ , Татары, ознакомили ихъ съ положеніемъ войскъ его (султана) и 
многочисленностью ихъ, д а  какъ онъ теперь дѣйствуетъ по части свя- 
щепной войны и набора войскъ, и какую помощь религіи и борьбѣ 
оъ врагами-многобожниками онъ можетъ обѣщать ему (Берке), что 
онъ (султань) любить царя Берке, молится о побѣдѣ его надъ не- 
иріятелями и будетъ действовать съ нимъ за  одно во всемъ, чтб слу
ж ить ко благу міра. В ъ мухарремЬ 6 61  года ( =  1 5  ноября —
1 декабря 1 2 6 2  г.) оба (посла) отправились, и (затЬмъ) прибыли 
въ  земли Ласкариса *), который принялъ ихъ съ почетомъ. П ри- 
бытіе ихъ совпало съ пріездомъ пословъ отъ царя Берке къ  царю 
Ласкарису, и онъ (Ласкарпсъ) отправилъ ихъ (къ  Берке) въ сооб
щ естве ихъ (послѣднихъ). П равоведъ же Медждеддинъ, по случаю 
приключившейся ему болезни, вернулся (въ Египетъ) въ сообществе 
(ехавш пхъ туда) пословъ царя Б ерке: эмира Джелаледдииа и шейха 
Нуреддина Али. Эмиръ Сейфеддинь Кушарбекъ отправился (дальше)

1) Т. е. Михаила ІІалеолога.
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со своими товарищами. И прибыли (въ Егппетъ) письма царя Ласка- 
риса о томъ, что послы султана невредимо отправились въ  путь и, мо- 
жегь быть, (уже) прибыли къ  царю Берке иъ сообществ* его пословъ.

О присягѣ имаму Элъхатмъ-биамрилляху АбулъаЬбасу Ахмеду, 
повелителю правовѣрныхъ.... Когда насталъ четвергъ 2  мухаррема 
661  г. ( =  16  ноября 1 2 6 2  г.), султанъ созвалъ общее собраніе, на 

стр. 49. которое (собрались) весь иародъ, отрядъ Татаръ прибывшихъ ') , и 
послы султана, отправлявшіеся къ царю Берке; присутствовалъ и 
имамъ Эльхакимъ.... Кончилась эта священная присяга и онъ (сул
танъ) сталь бесѣдовать съ нимъ (халифомъ) объ отправкѣ пословъ 
къ  царю Берке. Онъ (халифъ) одобрилъ это и собраніе разошлось. 
В ъ  пятницу, второй за  тѣмъ девь, (опять) собрался народъ; присут
ствовали и послы (назначенные) къ  царю Берке. Х алифъ нроизнесъ 
проповѣдь и молился съ народомъ.... В о вторую ночь2) онъ (султанъ) 
пригласилъ пословъ царя Берке (къ себѣ) въ крѣпость; владыка 
нашъ, халифъ, занялся облаченіемъ ихъ, поручивъ исполненіо (этой) 
обязанности атабеку; принесены были имъ так ія  одежды, какія 
прилпчествуютъ подобным* имълицамъ. В ъ  пятницу, 2 8 - г о 3) шаабана 
( = 7  іюля 1 2 6 3  г.), владыка нашъ, халифъ, также произнесъ пропо- 
вѣдь, въ присутствіп пословъ царя Берке, прочелъ молитву за султана 
и за царя Берке, молился съ народомъ и совѣщался съ султаномъ и 
съ послами о дѣлахъ ислама.

О походѣ султана къ Туру.... Онъ (султанъ Египетскій) на- 
пнсалъ царю Ш иразскому, царю Лурскому и Хафаджитамъ, прося 
ихъ о присылкѣ войскъ противъ Хулавуна н извѣщ ая ихъ о томъ, 
что изъ Рума, сѵхимъ путемъ и моремъ, дошли до него извѣстія 
о пораженіяхъ, которыя Борк*», наносить ему (Хулавуну) разъ за 
разомъ.

О прибытіи пословъ царя Верке.... Когда султанъ, возвращаясь 
изъ Элькерека, находился близь Газзы , то къ  нему прибыль гонецъ 
отъ эмира Иззеддина Эльхилли, намѣстпика султанскаго въ Египет- 
скихъ областяхъ, съ изаѣщенісмъ, что изъ Александріи получены

1) У  И.-Ф. прибавлено: изъ Ирака.
2) Т у п ., должно быть, недостаетъ чего-нибудь. Ср. ( ^ и а і г е т й г е ,  Ніві. 

Дев 8и1е. Маші. I, 1, р. 212.
3) По календарю Вюс т е н « » е л ь д а  28-е шабана приходится на субботу.
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письма о прибытіи пословъ даря Берке, а  именно: эмира Джелал- 
у зд д и н а , сына Элькади, да шейха Нуреддина Али, и вмѣстѣ съ ними 

свиты. Сообщалось (также) о прибытіи пословъ царя Ласкариса и о 
пріѣздѣ начальника Генуэзскаго, да  пословъ султана Иззеддина, вла
стителя Румскаго. Султанъ нанисалъ, чтобы всѣмъ имъ бы.ть оказанъ 
почетъ, а  по прибытіи въ крѣпость свою собралъ ихъ вокругъ себя, 
въ присутствіи эмировъ и народа, прочиталъ письмо, которое было 
при эмпрѣ Джелаледдвнѣ, и письмо, находившееся въ рукахъ шейха 
Нуреддина. Содержали они оба привѣтъ и благодареніе, требованіе 
помощи противъ Х улавуна, извѣщеніе о томъ, какъ  онъ (Берке) 
дѣйствуетъ противъ ясы Чингизхановой и закона народа своего, о стр «> 
томъ, что все совершаемое имъ (Берке) душегубство вызвано только 
враждой къ нему, что „я и четыре брата мои принялись воевать противъ 
него со всѣхъ сторонъ, чтобы возстановить опять маякъ правовѣрія, 
и возвратить обителямъ правды ( =  мусульманскимъ странамъ) прежнее 
состояніе, т . ѳ. благополучіе, прославленіе Аллаха, призывъ къ  мо- 
лвтвѣ, чтеніе корана и молитву, и чтобы отомстить за имамовъ и народъ®. 
(Д алѣе) онъ домогался отправки отряда войскъ къ  Евфрату, чтобы 
загородить путь Хулавуну, ^одатайствовалъ за султана Иззеддина. 
властителя Румскаго, и просплъ о содѣйствіи ему. Этииъ кончалось оно 
(письмо). Было принесено посламъ безчисленное множество подарковь 
и рѣшено приготовить для царя Берке подарки разнаго рода. Для 
нихъ (пословъ) устроено было ѵгощеніс въ Эльлукѣ. Каждую субботу 
и каждый вторникъ, дни игры въ мячъ, ихъ постоянно надѣляли 
разными подарками и матеріями1). Рабъниж айш ій(= авторъ)написалъ  
ему отвѣтъ на 7 0 -ти  листахъ багдадскихъ половипнаго формата, з а 
ключавш и въ себѣ стихи изъ книги Аллаховой (т. е. корана), преда- 
нія о пророкѣ Божьемъ— да будутъ надъ нимъ благословеніе Аллаха и 
миръ— , относящіяся до возбужденія къ  священной войнѣ, преданія

1) Слѣдующій затѣмъ разсказъ, почти дословно повторенный Ибнельоо- 
ратомъ и озаглавленный имъ «О с н а р н ж е н і и  п о с л о в ъ  ц а р я  Б е р к е  и 
о т ъ ѣ з д ѣ  и х ъ  с ъ  п о д а р к а м и  Э л ь м е л и к ъ - Э з з а х ы р а ,  заимствованъ 
имъ,  какъ онъ самъ говорить, у автора сочкнеиія: « П о р л д о к ъ  п у т е й  
в ъ  л ѣ т о п н с я х ъ  халііФОкъ и ц а р е й » ,  т. е. у шейха Лбдеррахмана Эль- 
бистами, умершаго въ  843 году гиджры (см. Н а ^ і  КЬаІГа VI, 359—360) и по
черпнувшего свои свѣдѣнія изъ соч. дѣда своего, нашего кади Мухьмэдднна 
Ибнабдеэяахыра.



и стихи (корана), въ которыхъ говорится объ Е гипте, о войне съ не
верными, о подражай іи пророку —  надъ нимъ благословеніе Аллаха и 
миръ— но части священной войны. Упоминались въ немъ (въ отвѣтЬ) 
подробно мѣста поклоненія и места паломничества во всѣхъ странахъ, 
въ которыхъ молятся за него (султана). Письмо эго содержало нооід- 
ренія, угрозы, ласки, подстрекательства, прославленіе могущества его 

я .  (султана), выраженіе расположепія къ  пему (Берке), опнсаніѳ числен
ности полчнщъ Египетской земли и ихъ состоянія, что они необыкно
венно многочисленны и всЬ согласны помогать ему въ дѣлѣ  поддер- 
жанія ислама. Я  прочелъ письмо султану въ прпсутствіи всѣхъ эми- 
ровъ, и онъ сдѣлалъ къ  пему прибавленіе; также и атабекъ, дикто- 
вавпіій его. Когда письмо это было окончено, то изготовили высочай- 
шіе подарки, какъ-то : священное писаніе, написанное, какъ  говорить, 
Османомъ, сыномъ А ф ф ана,— да ниспошлетъ ему А ллахъ свое благо- 
воленіе —  въ обложке изъ краснаго, шитаго золотомъ, атласа, и въ 
футлярѣ изъ кожи, подбитой шелкомъ; налой для него изъ слоновой 
кости и чернаго дерева, выложенный частями серебра, съ серебрянымъ 
замкомъ; большое количество превосходныхъ венеціанскпхъ матерій; 
разные цвѣтные молитвенные подушки и ковры; нѣсколько цвѣт- 
ныхъ леваптскихъ одеждъ; подушки изъ кожи и ковры съ н аве
сами; великое множество подставокъ для подсвечниковъ; Калджур- 
скіе мечи съ серебряной насечкой; булавы съ железнымъ основаніемъ, 
позолоченный и др.; франкскіе шлемы съ серебряными закраинами; 
лакированные латы; фонари съ венеціанскими обложками (стеклами?); 
машинки для светильниковъ лакированный съ футлярами; серебряные 
фонари съ венеціанскими обложками; шестовъ въ  виде копій для се- 
ребряныхъ фонарей изрядное количество; множество двойныхъ с в е 
тильниковъ на плакированныхъ подставкахъ; планированный удила 
съ головками, обтянутыми шнуркомъ и украшенными серебромъ; 
серебряный позолоченный пластинки; пахвы разукрашенный и вой
локи; сѣдла харезмскія и къ  нимъ подушки; Булгарскіе мешечки (?), 
обшитые галунами и блестками серебра; Дамаскскіе луки съ кольцомъ 
и шелковыми тетивами; луки для метанія (неболынихъ) ядеръ съ 
своими тетивами; сумки изъ ш курь пестрыхъ обезьянь; шандалы съ 
серебряной инкрустаціей; Канайскія копья съ железными арабскими
наконечниками; стрелы удивительной отдЬлки въ кожаныхъ футЛя-

Ь

6 0  И .  И б н л б д к з з а х ы р ь .
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рахъ ; котлы изъ змѣевика; большіе канделябры съ золотыми разво
дами и серебряными позолоченными цѣпочками; слуги; прислужницы-по
варихи; попугаи удивительные; [дикіе ослы]; нѣсколько быстроногихъ 
коней; изрядное количество арабскихъ плащей; рѣдкіе Нубійскіе 
верблюды; вьючныя животныя быстроты недостижимой; дрессирован
ный обезьяны; довольно (много) верблюжьихъ сѣделъ; уздечки съ цѣ- 
почками; шерстяныя попоны для вьючнаго скота; хатайскія накидки 
для обезьянъ; жирафъ, у котораго вся попона шерстяиая красная, 
узорчатая. Всего этого онъ отправилъ большое количество; кромѣстр.52. 
того —  разныя рѣдкія вещи и диковинные подарки да  драгоцѣнности, 
какимъ подобных!» не найти въ казпѣ великаго царя. Вмѣтѣ съ ними 
онъ послалъ слугъ и такихъ людей, которые присматривали за  озна
ченными животными. Все это онъ ввѣрилыю сламъ султана и устроплъ 
дѣло съ болыпимъ усердіемъ, все это для блага ислама. Послами къ  
царю Берке онъ снарядилъ эмира Фариседдина Акуша Эльмасуди и 
шерифа Имадеддина Эльхашими, вмѣстѣ съ которыми (отправилъ) 
эти подарки. Владыка нашъ, халифъ —  д а  будетъ надъ нимъ мнръ 
Бож ій —  облачилъ пословъ въ одежду рыцарства. Оба они были при
глашены на проповѣдь его, равно какъ на молитву, и на совѣщаніе 
съ нимъ относительно возбужденія къ  соблюденію обязанности вести 
священную войну. Онъ поручилъ имъ повторить царю Берке добрые 
совѣты, (которые преиодаетъ) царю Берке, и свою бесѣду съ ними, да 
к акъ  онъ (халифъ) благодаренъ султану за  его усердіе и постоянную 
заботливость о поддержаніи законности и устраненіи злоупотребленій, 
о возведеніи маяка вѣры, о войнѣ противъ многобожниковъ, о соблю
дены! цѣломѵдрія, оказаніи подданнымъ правосудія и справедливости, 
да  о томъ, что опъ (султанъ) собралъ войска и полчнщъ, кото- 
рымъ нѣтъ пн начала, ни конца. Д ля нихъ (пословъ) была пзго- { 
товлена большая галера, въ  которой помѣщены были разныя животныя, 
посылавшіяся въ подарокъ и прочія драгоцѣпныя вещи. Н а ней было і
отправлено (также) большое количество стрѣльцовъ, метателей нефти,

* да людей вооруженныхъ самострѣлами. Онъ (султанъ) послалъ съ 
ними ировизію на годъ и приказалъ, чтобы съ ними (послами) было 
совершено паломничество къ святымъ мѣстамъ. Султанъ написалъ, . 
чтобы за него (Берке) молились въ М еккѣ —  да возвеличить ее Ал-, 
л ах ъ — , въ городѣ пророка (т. е. М единѣ)— да будутъ надъ ннмъ
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лучшая изъ  молитвъ и миръ —  и въ Іерусалнмѣ, и чтобы въ эктѳньи 
поминали его (Берке) послѣ него (султана). Онъ послалъ въ М екку—  
да возвеличить ее А ллахъ —  написанное мною предписаніе относи
тельно совершен ія за него (Берке) священного обхода (вокругъ мек- 
скаго храма). Они (послы) отправились 1 7 рамазана 6 6 1 -г о  года 
( =  2 5 -го  іюля 1 2 6 3  года), лично убѣдившись въ поразившемъ умь 
ихъ величіи султана.

В ъ  рамазанѣ 6 6 2 -г о  года ( =  2 7  іюня —  2 6  іюля 1 2 6 3  г.) 
дошло до султана, что Л аскарпсъ задержалъ пословъ его, отправив
шихся къ  царю Б ерке, въ сообществѣ пословъ царя Берке. Онъ (сул
танъ) потребовал!, списки клятвъ и вынулъ изъ нихъ клятвенное 
обѣщапіе царя Кирмиханла Ласкариса, (написанное) по-румекн (—  гре
чески), пригласить патріарховъ и енископовъ и повелъ съ ними бесѣду 

стр. .%з. о томъ (какъ  поступить съ тѣмъ), кто поклялся въ томъ-то и томъ-то, 
а  погонь нарушилъ клятву. Они сказали: ему полагается то-то  и то- 
то —  все так ія  вещи, которыя отторгаютъ его отъ вѣры —  и онъ бу
детъ отлученъ отъ церкви. Т огда онъ (султанъ) взялъ съ нихъ под
писи по этому дѣлу, они х е  не знали, чего хотятъ отъ нихъ. П огонь 
опъ иодалъ имъ списокъ клятвы Ласкариса и сказалъ : вотъ онъ на
рушилъ договоръ, задержавъ моихъ пословъ и склонился на сторону

V  Х улаку. З а  тѣмъ онъ потребовалъ греческаго философа, разобрав- 
шаго (древній) фельсъ х), потребовалъ епископа и священника, от- 
правилъ ихъ къ  Ласкарпсу, да внѣетѣ съ ними эти подписи, и на
нисалъ Ласкарису письмо въ рѣзкихъ выраженіяхъ, говоря: если 
причина задержки моихъ пословъ дурныя отношенія твои къ  царю 
Берке и безчнпства, совершаемый ьойскамн его въ твоихъ владѣніяхъ,

1) Обь этомъ обстоятельствѣ біограФЪ султана Бейбарса разсказываетъ 
слѣдуюіцее: «ві> рамазавѣ 662 года ( =  27 іюня — 26 іюля 1264 го принесены 
были (въ  Каиръ) изъ  Косскаго края Фельсы ( =  мѣдныл монеты), найденные 
зарытыми (въ  землѣ). В зять  былъ одинъ изъ нихъ и на немъ оказалась 
(съ одной стороны) нзображеніе стоящего царя, съ  вѣсами в ъ  правой, и съ  
мечомъ в ъ  лѣвой рукѣ. На другой сторонѣ была изображена голова съ  боль
шими ушами. Вокругъ Фельса были начертанія, которыя прочелъ одинъ гре- 
чсскій монахъ. Ему (Фельсу) до времени орочтенія его было 2300 лѣтъ . Н а 
немъ было нагшеано: я  царьГоліаоъ; вѣсы правосудія и великодушія в ъ  пра
вой моей рукѣ для того, кто повинуется, а  мечъ в ъ  лѣвой моей рукѣ для того, 
кто возмущается. Н а другой сторонѣ (сказано было): я царь Гсліаеъ; уши 
мои открыты для слушанія рѣчи оскорбленнаго, а глаза мои отверзты . чтобы 
нидѣть ими блага моего царства».
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то я  улажу дѣла между тобою и имъ. Султанъ написалъ (также) 
письмо къ царю Берке по этому поводу, отослалъ его къ  эмиру Фарис- 
еддпну Акушу Эльмасуди, отправившемуся съ подарками къ царю 
Б ерке, и приказалъ ему уладить миръ. Отправились упомянутыя лица 
съ этимъ и тотчасъ-же всѣ были отпущены, какъ мы разскажемъ 
ниже, если угодно будетъ Аллаху.

О прибытіи пословъ ѵдря Верке. В ъ  началѣ (этого) жпзне- 
онисанія упомянуто было о томъ, что султанъ отправилъ пословъ къ  
царю Берке, старался привлечь его на сторону ислама, возбуждалъ 
его протнвъ Х улаку н убѣждалъ его напасть на него. К огда послы 
эти прибыли въ земли Ласкариса, то правовѣдъ Медждеддинъ захво
рай» и вернулся въ сообществѣ отправивш ихся!) пословъ царя Берке, 
т . е. Джелаледдина, сына Элькади, и шейха Али Эльдимешки, а  
Сейфеддииъ Кушарбекъ и (упомянутыхъ выше) два Монгола поѣхали 
дальш е. Встретились послы (эти) съ Ласкарисомъ въ А нін, потомъ с»Р. 64. 
доѣхалн до Константинополя въ 2 0  дней. Отсюда (они отправились) 
въ  Истамбулъ, а  оттуда въ Дафнисію, т . е. на Судакское поморье со 
стороны Ласкариса. З а  тѣмъ они переправились моремъ на другой 
берегъ. П ереѣздъ этотъ продолжается отъ 1 0  до 2 -х ъ  дней 2). П о 
томъ они взобрались на гору, называемую Судакъ; (здѣсь) встрѣтилъ 
ихъ правитель этого края въ мѣстечкѣ Крьш ъ, которое населяютъ 
люди разныхъ націй, какъ-то : Кипчаки, Русскіе и Д щ н ы . Переѣздъ 
отъ берега до этой деревни (продолжается) одинъ день. И зъ  Крыма 
они въ  одинъ день доѣхали до степи, гдѣ застали начальника десяти 
тысячъ всадниковъ, управлявшего этимъ краемъ. З а  тѣмъ они 2 0  
дней ѣхали но равнпнѣ, на которой находились шатры н овечьи 
стада, до рѣкн Итиль. Это р ѣ ка  прѣсноводная, шириною въ рѣку 
Н илъ; по ней (ходить) суда Русскнхъ, а на берегу ея мѣстопребы- 
ваніе царя Б ерке. П о этпмъ путямъ привозятся къ  ппмъ съѣстные 
припасы и овцы. Когда они приблизились къ  ордѣ, то ихъ встрѣтилъ 
(тамъ) визирь Ш ерефеддинъ Эльказвпни. Потомъ ихъ пригласили къ 
царю Берке. Они уже ознакомились съ обрядами, которые соблюдались 
съ нпмъ и заключались въ томъ, что входили съ лѣвой стороны, а  по

1) К ъ  высочайшему двору (И.-Ф.).
2) При пооутномъ вѣтрѣ  (И.-Ф.).
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отобраніи оп» нихъ пославія, переходили на правую стороиу и при
падали на оба колѣна. Н икто не входить къ  нему въ шатеръ ни съ 
иечемъ, ни съ иожомъ, ни съ (другимъ) оружіемъ *), и не топчеть 

' * ногами порога шатра его; никто не слагаеть оружія своего иначе, 
какъ  по лѣвую сторону, не оставляет!, лука ни въ сайдакѣ, ни иатя- 
нутымъ, не вкладываегь стрѣлъ въ колчанъ, не ѣстъ  снѣгу и не 
моетъ одежды своей въ ордѣ. Онъ (Берке) находился въ болыионъ 

‘ шатрѣ, въ которомъ помещается 1 0 0  человЬкъ 2); шатеръ былъ по
крыть бѣлынъ войлокомъ, а  внутри обить шелковыми матеріями, 
китайками, драгоценными камнями и жемчужинами. Онъ сидѣлъ на 
престоле, а  рядомъ сь нимъ старшая жена, и около него 5 0  или 6 0  
эмировь на скамьяхъ шатра. К огда они вошли къ  нему, то онъ при- 

стр.» .казалъ визирю своему прочесть посланіе, потомъ заставилъ ихъ 
перейти съ левой стороны па правую, сталь спраш ивать-ихъ о Н и ле 
и сказать: я  слышалъ, что чѳрѳзъ ІІилъ  положена человеческая 
кость, по которой люди переходить (черезъ реку). Они ответили: 
мы не видали этого.... Главный кади, находившійся при немъ, пере- 
велъ посланіе и ж тГлахі^синсокъ капу; письмо султана было про
чтено по-тюркски (лицамъ), находившимся при немъ (Берке). Они (Т а 
тары) обрадовались этому; онъ (Берке) отпустилъ пословъ съответом ъ 
своимъ и отправилъ съ ними своихъ пословъ. У каждаго изъ эмировь 
(находящихся) при немъ есть муэдзинъ и имамъ; у каждой хатунн 
(также) свой муэдзинъ и имамъ. Д ети  слуш аю іь чтеніе досточти- 
маго корана въ учнлнщахъ. Вернулись они (послы) со стороны Л аска- 
риса и были приглашены к ъ  смотру иобЬдоноснаго войска, которое, 
какъ мы сказали, было въ  полломъ вооруженіи. Это было 10-го  
дзулькаада 6 6 2 -г о  года ( = 4  «ент. 1 2 6 4  года). Послы безпрестанно 
приглашались на аѵдіенцін и присутствовали при игре въ мячъ. Они 
были приглашены также на праздникъ обрезанія и помещены въ 
ЭльлукЬ.

1) Ни съ  палицей (И.-Ф.).
2) Б00 человѣкъ (Н. и И.-Ф.).



Ш. Изъ біографіи султана Эльмеликъ 
Эльмансура Калавуна.

Имя составителя этой біограФІи, озаглавленной:

4111 с ^ и и у  « П р о с л а в л е н и е  д н е й  и в ѣ к о в ъ  по жіі н з н е о п н с а -
н і ю  Э л ь м р . л  и к ъ - Э л ь м а н с у р а » ,  мнѣ неизвѣстно. Р е н б  (Ехігаііз рад.ХХХІІ) 
приписывалъ ее М у х ь и э д д и н у ,  сыну А б д е з з а х ы р а .  Въ библіограФиче- 
скомъ словарѣ Хаджн Х э л ь ф ы  сочнненія подъ этнмъ заг.іавіемъ не значится. 
Упоминаемая ж е тамъ (т. И , стр. 168— 164) біограоія Калавуна ( ^ ^ 1 *  
приписана имъ кадію А б д е р р а х и м у ,  с ы н у  А л и ,  Э л ь б с й с а н и ,  вѣроятно 
по недоразумѣпію, так ъ  к ак ъ  Калавунъ царствовалъ отъ 678 до 691 года, а 
этогъ  кади умеръ уже в ъ  596 год)-. В ю с т е і і Ф е л ь д ъ  (Біе ОезсІнсЬізсЬгеіЬег 
бег АгаЪег, стр. 149) полагаетъ, что цифра 596 у Хаджи Xальфы стоить ош и
бочно вмѣсто 695, но эта догадка неосновательна, потому что и по словамъ 
Я к у т а  (Оеодг. ѴѴйгІегЬ. I, р . ѴЛ1) смерть этого кадія послѣдовала в ъ  596 году. 
В ъ Парижской Націон. Библіотекѣ (8ирр1. агпЬе Лз 810) хранится неполная ру-* 
копись 2-Й части означенной біограФІи за  681—689 годы (см. Кеспеіі йезЬівЮг.- 
огіепі. без сгоізагіез, I, ра#. ЬѴІ), изъ которой миою и заимствованы прилагае
мые отрывки, Въ рѵкопкси Бодлеянской библиотеки подъ № 766, озаглавленной

0 / ^ -  и содержащей такж е біограФІю
султана Калавуна, я  не паш елъ никакихъ замѣтокъ о Золотой Ордѣ.

(іоі. 33, г.)

С *  І Ы І  Л  \ ^ у і  У і  О І Ш І  Ь Ѵ  ^

1* ѵіші і ^  и  ^  и



у» Іо 1 * и ^ 2  (у*) у& лЬу] ^  и  1*и^

^уі 1_> ѵ^іѵи» уР 1« 1^-ву | (ЧИТ. Ііу^Ы ) «ии^Ы

у и у ^*  и ^ ^ > -  и у ^  й у і ^ *  О у ^ -  О у ^
2$> 1_/в (Ь^хі) ^_л_л| у* о̂ М»»І1 _ул-в I ^ і і  ^  и ,

л ^  0 [ і и )  ^  ^ ^ ^  ^ 3 \ * - * о  (нѣроятно ^ и ^ і)
о *  д іи  ^ ц *  р_,_/Л с ^ і о  ^ Ш * Л

аДл*лЛ сіл ІІ_ у  о іМ^І^  о̂ І і І І  «иІ1̂ »*̂ І
о і *  , > і ^ ы і  ц > » ^  и і© , о *  і^ іі і  ^»і д г

Дліі «ь— о_/>^і (віс) ^  с^иь_у ^х і« ц ^  йіків
^ и у .  і ^ г ,  С ~ г  е и і  и ,  і ^ > >  г * ы і

оІ /̂^мХІЛ Ц^аіЛ2  ^  Ь і ^ Ь  <иЛ І^ам# _> 

6ІІ_, «2*2І^р V 4*.; І„І ^ Д »  *_/<»♦»

**" о І /* і
‘ (1<ОІ*І 4Іьл> ДІІА ^  *̂1і> й^| б̂ уЬ ^ІА*«^ <Ц і фА.о ̂

*іШі і̂му ̂ 1***̂ І ^і^ііі) ̂ <х> (Соі. 92, ѵ.)

^ І * * * ^  * і1 в ,  (МЛГ А ^ )
\ц ± * \3  > 1 І  I Іі>1 ^  ^ Л > 1

Ь Ѵ  сг ** Ч &  Ь> ^  Лиіі ^Ѵ ^ і̂  ̂г ^ *  гы ^
Аіиі^) ІДс ^  , Ы  <Ь *̂***і (ЧИТ. Ца») Ілі* ^  Охіижі I

ЦЪР* ^ ^ С І  ^ Ь и _ , к і - С ^  ^ Ь ^ . »  ^г®
о ш и і  ь ^ - о  ^ » і і  ^  5і-^мЛ й ѵч о у іь  « ^ и х іл  ^

І^ ^ в »  0  ^  <иЛ І х  Іс <4*^ А-С« ^ І
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1) Эта глава, выѣстѣ съ  Французскнмъ переводомъ, издана уже покой 
нымъ К а т р м ѳ р о и ъ  въ  Нізі. (Іеэ Зиіі. Маш]. П, 1, стр. 165—166 и 200—201.
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Дам*»!̂  ^ і |  чІИ і

сЗ  ^ I -Г*-? - / ^  (&1. 1 0 8 , V.)
іГ *  ѵЙЛі ѵіШ і ^ * + x  І ^ . . .  (ІА Г  і і~ )

і ?  ^  у і ^ І  с г ^ .> о і і к * ^ ^ !  ->
* ѵ ^ І ^ і Л

с Ц ,  (^ло  ^ )  і Л  о > ^  ± у І І  ^  ^  . / • >  (Гоі. 2 8 9 ,  г .)

?*У* «!*• ~г** ^  ѵіШ і 1і>) ^

с**^ ^ Ц х Іи Л  Ь^/у* ѵОІО-о ^  А**3̂ ^  ^  «и^ и*/*^
^  >\е ^ ^ Х и Ь  ^ Ш І і *  >\с, І ^  

^ і к і и Л  Ь ^ О  І ^ і к л  4ІЛІО» Д, и »  ІІ***Л ©*і*

^ І Х  ѵ ( г *
* ^  I " ’ I ^  '  - /  • • і і

)^-4->у ^  с/'Х* *+у»+ і і ^  с і ^  А*-#

‘ ‘4 * °  ^x~^ ц і-^  «*«Л  ^ _ ,

В ъ  ребиэльэввѳлѣ 6 8 1  года ( =  9 іюня— 9 іюля 1 2 8 2  г.) при
были (въ Егнпегъ) письма отъ пословъ нашего владыки, султана, отпра
вившихся къ  Менгутемиру съ подарками для Берковичей, т. ѳ. отъ 
эмира Ш емседднна Сонкора Эльгутии и эмира Сейфеддина Балабана 
Эттюрки, окольничьяго тюркскаго; съ ними (было) 1 6  тюковъ, изъ 
которыхъ часть была для царя Менгутемира, часть для Н огая, часть 
для царевича Аукаджи, брата царя Менгутемира, часть для Тутаменги, 
брата Менгутемира, тогосамаго, который (потомъ) овладѣлъ царствомъ, оц>. м. 
часть для Талабуги, брата Менгутемира, часть для женъ: Джиджѳк- 
хатуни, Олджайхатуни, Тутлынхатуни, Тутаюнхатуни, Султанхатуни 
и Хутлухатуни, часть для Маву, начальника лѣваго крыла, часть для 
Тайры, начальника праваго крыла, часть для Кутлуки, жены Аукаджи, и 
часть для султана Гыяседдпна, сына султана Иззеддина, властителяРума.
Они (дары) состояли изъ всякихъ вещей, к ак ія  дарятся въ подобныхъ 
случаяхъ, т . е. изъ дорогихъ тканей, роскошныхъ одеждъ, цѣнныхъ

б*



6 8 III. Б іо г р , К алавуна .

рѣдкостей, лувовъ, латъ п шлемовъ, все въ своемъ (должномъ) колнче- 
ствѣ. Они (послы) говорили (въ своихъ пнсьмахъ): „когда мы прибыли, 
то застали хана Менгутемнра ужо умершимъ; на мѣсто его встуиилъ 
Тутаменгу.® Это было въ джумадиэльахьірѣ 6 8 0  г . ( = 1 7  сент.—
15 окт. 1 2 8 1  г.). Они поднесли ему подарки, а  они (полѵчившіе 
подарки) обрадовались имъ и оказали посламъ великія почести .,, 
Собирались они (послы) у Ногая и у всѣхъ, къ  которымъ ихъ У 
посылали, съ успѣхомъ и съ удовольствіемъ. Говорили они (также), 
что пораженіе при Химсѣ *) стало имъ извѣстно въ шаабанѣ; 

.бы ло (же) оно 14-го  реджеба ( =  3 0  окт. 1 2 8 1  года), а  смерть 
упомянѵтаго Менгутемнра нослѣдовала въ мѣстности,- называемой 
Аклукія®), въ мѣсяцѣ ребиэльэввелѣ 6 7 9  года ( = 1 — 31 іюля 1 2 8 0  
года). Причиною смерти его быль нарывъ, наскочившій у него въ 
горлѣ. Онъ (Менгутемиръ) проколодъ его и умеръ.

О  п р іг ъ з д г ъ  К и п ч а ц к и х ъ  п р а в о в іь д о в ъ  п о с л а м и  о т ъ  ц а р я  Т у т а -  

м е н г и ,  р о д с т в е н н и к а  т р я  В е р к е ,  съ  и з в ѣ щ е н г е м ъ  о  в о с и і е с т в і и

Г е ю  н а  п р е с т о л ъ  и  о  п р н н я т і и  и м ъ  и с л а м а .  В ъ джумадиэльахырѣ 
(6 8 2 -го  =  2 7  авг. — 2 4  сент. 1 2 8 3 -го  года) прибыли (въ Египетъ) 
послами Кипчацкіо правовѣды: одинъ изъ нихъ правовѣдъ Медждед- \  
динъ Ата со своимъспутникомъНуреданомъ и дрѵгимъ товаршцемъ. 
Они ^представили собственноручно посланіе на монгольскомъ языкѣ ' 
отъ Тутаменги, содержавшее (извѣіценіе), что онъ принялъ ислам ъ ,. 
вступилъ па престолъ и установнлъ (у себя) законы мусульманскіе. 
Правовѣды эти сказа.ти: „онъ (Тѵтаменгу) послалъ насъ просить 
для него у владыки нашего, султана, прозвище изъ именъ мѵсуль- 
манскихъ, которымъ онъ могъ бь' называться, знамя отъ халифа и 
знамя отъ султана, да навары (трубы), чтобъ онъ могъ двинуться съ 
ними въ походъ и выступить на встрѣчу врагамъ религіи*. В ъпосла- 
ніи намека лось (также) на ласковый пріемъ этихъ правовѣдовъ и что 
они совершать хаджъ (путешествіе въ Мекку). Владыка нашъ, султанъ, 
устроилъ это дѣло и снаряднлъ ихъ въ Мекку вмѣстѣ (съ обычнымъ) 
караваномъ, со всѣмъ необходимымъ имъ (для путешсствія). Когда 

стр. в7. они явились (обратно), то онъ написалъ отвѣтъ, который вручилъ имъ,

1) См. ( іиа і гега&ге ,  Ніві. йез 8и11. М ат). II, I , стр. 86—88. ЛѴеіІ, Сс-всЬ.
<іег СІіаІ. IV, стр. 126— 127.

2) Можстъ быть Лктубія (Ахтуба?).
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оказалъ имъ чрезвычайный ночѳтъ и отправилъ ихъ за тѣмъ (во 
свояси) въ наилучшемъ и прекраснѣйшемъ вндѣ.

Объ отпраокѣ моремъ пословъ къ (разнымъ) царямъ 2-ю  
мухаррема 683-ю  года ( =  21 марта 1 2 8 4  года).... В ъ томъ

I числѣ (было) отнравленіе пословъ къ  царю Тутаменгѣ, родственнику 
царя Берке, къ  Ногаю и къ Кайду, да вмѣстѣ съ ними, эмира Куту- 
гана и Шемседдина Мухаммеда, сына Абушевариба.

О прибытЫ {разныхъ) царскихъ пословъ. В ъ 6 8 5 -м ъ  (1 2 8 6  
—  1 2 8 7 )  году прпбылъ Медждеддинъ А та, посолъ царя Тутаменги, 
который пріѣзжалъ уже ранѣе этого и отправился въ Мекку —  да 
возвеличить ес Аллахъ! Онъ и свита его (ѣздили туда) на щедроты 
владыки нашего, султана, по которымъ расходы были многочисленны 
и издержки велики, и за которыя воздаяніе (въ будущей жпзпи) бу
детъ двойное. Вернулся онъ (тогда) къ царю Тутаменгѣ, а  въ иынѣш- 
немь году возвратился съ нзвѣстіемъ, что на всѣ требованія владыки 
нашего, султана, иослѣдовало согласіе. В ъ  отвѣтъ на это онъ (сул- 
тань) отправилъ посломъ (къ Тутаменгѣ) эмира Сейфеддина Балабана 
Эльгутмн. Вмѣстѣ съ нимъ посланы были (разныя) приношенія и 
подарки да (въ томъ числѣ) клейменыя лошади, съ сѣдлами и убо
рами къ нимъ, всего 6 штукъ.- Они отправились. Въ томъ-же году 

\ прибыль (въ Египетъ) посолъ Ногая въ сообществе Зей неддина • 
[ Эттизини.
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ГѴ. Изъ сочинснія Ибнвасыля.

Д ж е м а л е д д и н ъ  А б у а б д а л л а х ъ  М у х а м м е д ъ  И б п с а л е м ъ ,  извѣст- 
ный подъименемъ И б н в а с ы л я ,  умеръ въ 697-м ъ  году гидж ры (= 1297—8 г.), 
98-хъ д ѣ ть  отъ роду, в ъ  городѣ Хаматѣ, гдѣ онъ занкмалъ должность глав- 

\*аго  судьи или кадія. См. Огіепіаі. II, 296. К е і п а и г і ,  Ехігайз, рад.ХХѴ—ХХУІІ. 
1)е 81 а п с ,  Кесиеіі йев Ьізіог. огіепі. (Ісз сгоіаайев, Т. I, рад. ЬѴ. Свѣдѣнія
о Золотой Ордѣ, которыя заключаются въ  историчсскомъ сочннеыіи его:

Т' е ‘ Г о н , , т е л ь  3 &б о т ъ  п0  ч а с т и
Т и ст о р і и  А ю б и д с к и х ъ  ц а р е й  (см. ІІасЦі КЬаІГа УІ, 83), хранящемся в ъ  Па-, 

рижской Иаціопальной Библіотекѣ (Зиррібтепі агаЬе, № 725) и относящемся 
до 530—680 годовъ гиджры, предстапляютъ почти дословное повтореніе извѣ- 
стШ .сообщаемыхъИбнабдеззахыромъ, и потому въмой Сборннкъ не включены. 
В ъ другомъ экземплярѣ этого-жс сочиненія, обнимающемъ 635—695 годы и 
принадложащеыъ той-же библіотскѣ (8ирр1. агаЬе, Л» 7 42 \ я не нашелъ свѣдѣній
о Золотой Ордѣ. Н о.въ  одной изъ рукописей Готской герцог, библіотеки, нахо
дится навлечете изъ сочнненія И б н в а с ы л я  за  626—689 годы, составленное 
К а р т а е м ъ  Э л ь и з з и  Э л ь х а з н а д а р и  (смЛѴ еіІ, ОевсЬ. <Іег СЬаІіГеп, IV , р. XI 
Р е г І в с Ь ,  Б іе  агаЪ. НапгівсЬг. <1ег Ьегг. ВіЫ. ги боіЬа, III, Л  1655) и содержа
щее, между прочимъ, ннжес.іѣдуюіція замѣтки.

• а 
^ ] \  ^1^1) (ір ѵ  7 , г.)

з  (ЧЧР ^  ллмЛ № .  7 9 ,  г.)

^  и / ) *  о / ) *

с У  О  . ^ 1  і) \

1) Между 644 и 653 годами в ъ  рукописи пробѣлъ.
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В ъ  6 2 7  ( = 1 2 2 9  —  1 2 3 0 )  году вспыхнуло пламя войны между7  
Татарами и Кипчаками.

В ъ  6 6 2  ( =  1 2 6 3 — 1 2 6 4 )  году произошла вражда между 
Татарами Хулавуномъ и Берке. Х улавунъ выступилъ изъ страны 
Восточной и направился въ земли Берке. Оба войска встрѣтились и 
между ними было убито народу, количество котораго извѣстно только 
Аллаху всевышнему.

О причинѣ (этой) оражды Татаръ. Авторъ (этой) лѣтописи 
( =  Ибнвасыль) говорить: когда Татары  впервые появились съ В ос
тока, то Чингизханъ предішсалъ имъ, чтобы съ каждой области, ко- стр. и . 
торая будетъ завоевана, треть доходовъ доставалась дому Берке, третЪ 
дому Чингизхана, а  треть ему (Чингизу) и войску его. К огда Ч ин
гизханъ умерь, то никто изъ Т атаръ  не отступился отъ рѣшенія его 
и отъ того, что имъ было предписано, но когда м а с т ь  перешла къ  
Х улавуну и онъ завоевалъ Востокъ, Эльаджемъ и Эльиракъ и за- 
хвати.ть имущество, то онъ ннкому изъ  Т атаръ  не далъ ничего,} 
а  остааилъ все имущество себѣ, не пославъ ничего ни дому Берке, ля} 
дому Чингизханову, называющемуся (нынѣ)домомъБату, который б ы лі 
у нихъ царь великій и могущественный. Это было непріятпо дому Берке.
Онъ послалъ къ  Эльмеликъ-Эззахыру, властителю Египта, (пословъ) 
сказать ему (слѣдующее): „мы съ востока, а  ты съ запада, (сообща) 
захватимъ въ плѣнъ войско Х улавуна, и изъ нихъ не оставимъ ни еди- 
наго человѣка". Эльмеликъ-Эззахыръ одобрилъ это и дѣло между 
обоими царями уладилось па томъ, чтд нами сказано было К огда Хѵ 
лавунъ узналъ про (это) соглашеніе царей противъ него, то онъ сна- 
рядилъ войско и направился въ земли Берке. В ъ это м ъ (6 6 2 -м ъ )го д у  
до Эльмеликъ-Эззахыра дошло извѣстіе, что къ  Х улавуну приходили 
послы Б ерке, что онъ (Х улавунъ) отсѣкъ всѣмъ имъ головы, высту
пилъ съ войсками къ  А латагу, прибыль къ рѣкѣ  К урѣ и дошелъ до 
Тениркапѵ. Б ерке, узнавъ о прнбытіи Х улавуна въ земли его, рѣ- 
ігіилъ страну предоставить ему на волю, чтобы никто передъ нимъ не 
являлся и никто съ нимъ не вступалъ въ  бой. З а  тѣмъ они покинули 
страну на 1 5  дней (пути). Авторъ лѣтопнси говорить: рѣка СеЙхунъ 
(чит. К ура) большая рѣка, равняющаяся Н илу или превосходящая его 
шириною. Каждый годъ иадаетъ на нее снѣгь, покрывающій ее болѣе 
чѣмъна7саж ень до того,что становится похожимъна горы или нѣсколько
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ниже. Онъ остается такъ  9 мѣсядевъ и но немъ ѣздятъ  иутешествен- 
ники и купцы, а  цари воююгь одииъ съ другимъ. Такимъ образомъ 
въ  этомъ краѣ бываетъ 9 мѣсяцевъ зимы и В мѣсяца лѣта. Когда 
Х улавунъ переправился черезъ Джейхунъ (чит. Куру), то  онъ нашелъ 
страну покинутою и войско Берке бѣжавшимъ. Войско Хулавуна 
вторглось въ страну, произвело опустошеніе, награбило (разное иму
щество), какъ  то: корОвъ и овецъ, и тому подобное. В ѣдь Татары не 
знаютъ ни домашияго скарба, ни роскоши, и образъ жизни ихъ какъ  
жизнь собакъ, вслѣдствіѳ голода, бѣдности, дурной одежды, недо
статка воздѣланныхъ местностей и плодовъ; имъ знакомы только 
бобровые мѣха и шубы да тому подобный гнусныя вещи. Когда Беркс 
услышалъ, что войско Х улавуна уже вторглось въ страну, онъ сдѣ- 

/  лалъ воззваніе къ  войску своему, чтобы садился на коня всякій, кому 
Стр. та. 1 0  л ііт ъ  (и болѣе) отъ роду. Сѣло народу столько, что не видно было 
Ч . ни начала, ни конца. Что же касается Х улавуна,то онъ спозаранку быль 

увѣренъ. что о т а д ѣ л ъ  г.тпяною Берке. Увидѣвъ вдругъ, что воздухъ 
зноенъ и горячъ, онъ сказалъ находившимся при немъ: чт& это за 
знойный воздухъ? Вышли, (опять) вошли къ  нему и сказали ему: 
знойность этого воздуха происходить отъ дыханія коней. В ъ  войскѣ

V Х улавуна находился старецъ, по имени Самгаръ. Онъ (Х улавунъ) 
потребовалъ его к ъ  себѣ. Онъ (Самгаръ) былъ пораженъ параличемъ 
и одна п о л о тн а  (тѣла) его не дѣйствовала < *-те. Онт но появлялся 

т  иначе, какъ  разбивая того, кто  воевалъ съ нимъ, и одѳр- 
•:к»я'г • ь надъ арагомъ. К ъ  числу его удѣловъ принадлежалъ 

л  пкрег" ыми землями. Причиною его побѣдъ было то, 
что когда онъ сталкивался съ неиріятелемъ, то слѣзалъ съ коня своего 
и говорилъ своимъ воинамъ: ну ьотъ я  сижу здѣсь; кто хочегь, пусть 
бьется за меня, а кто  хочегь, пусть покинетъ меня! К огда Хулавунъ 
потребовалъ его, то  онъ явился кънему. Сказалъ онъ (Х улавунъ) ему: 
во сколько (человѣкъ) цѣнншь ты это войско? Самгаръ взялъ к н у т ъ . 
свой въ  руки, ударплъ по немъ отъ начала до конца его и сказалъ Х ула- 
вуну: „это передъ моимъ кнутомъ 6 0 0 ,0 0 0  (человѣкъ), но прибываетъ 
отсюда, да прибываетъ оттуда, и я не знаю численности этого войска". 
Т огда Хулавунъ постановилъ, что всякій, кто переправится черезъ рѣку 
Сейхунъ (чкт. Куру) раньше К ана, умретъ. За  тѣмъ Хулавунъ обра
тился въ бѣгство съ тѣми Монголами, которые находились при немъ изъ
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отборнаго его войска. К огда онъ перешелъ черезъ рѣву и перепра
вился (черозъ нее), то позади его войско было разбито. Татары стол
пились въ бѣгствѣ и снѣгъ подъ ними провалился. Это было снѣжное 
пространство на протяженіи 3 дней. И зъ  Т атаръ не спасся ни одинъ, 
который могъ бы передать вѣсть (о случившемся). В сѣ, которые ѵбѣжали 
впередъ, утонули, а  тѣ , которые отстали, были убиты. Ч то касается 
утонувшихъ, то число ихъ неизвѣстно; тѣ  же, которые отстали, всѣ 
были убиты. Когда прибыль Берке и увидѣлъ мѣсто побоища, то онъ 
приказалъ собрать убитыхъ (въ одно мѣсто). Собрали ихъ и соста
вили изъ нихъ 3  бугра (или) большихъ холма. Дожди и вѣтры 
успѣли уже вылощить ихъ и кости убитыхъ уже побѣлѣли. Путе
шественники видѣли ихъ на разстояніи 2 - х ъ  дней (пути). Это 
сраженіе называется собьітіемъ Темиркапускимъ. Хулавунъ бѣжа.ть 
съ небольшимъ отрядомъ. Авторъ лѣтописи говорить: когда Берке 
прибыль на мѣсто битвы и увидѣлъ ужасное избіеніе, то онъ сказалъ: 

\  ' д а  посрамить А ллахъ Х улавуна этого, погубившаго Монголовъ мечами 
^  Монголовъ. ’ Если бы мы дѣйствонали сообща, то  мы покорили бы 

всю землю".
Ііъ  А 68  ( = 3 1  авг. 1 2 6 9  —  1 9  авг. 1 2 7 0  г .) году прибыли 

(въ  Е "в д еть > послы Берке для соглашенія (относительно совокупныхъ 
дѣйстпін) противъ войска Хулавуна.

І Ь  6.71 (« = і2 9  \  "а ] 2 7 2 * —  17 іюля 1 2 7 3  г.) и д у  •»!,**.....
і»

(въ  Егш іетъ) послы Беркс и состоялось соідашеніе чежду .)лѵ»ж*диь‘і - 
Эззахыромъ и Берке на счетъ дѣлъ , которыя п]юдр‘Г‘і5Йл̂  ’! 
всовышній.



V. Изъ лѣтониси Рукнеддина Бѳйбарса.

Лѣтопись эта , озаглавленная 

т. в. « С л и в к и  р а з м ы ш л е и і я  п о  ч а с т и  л ѣ т о п н с а н і я  г и д ж р ы » ,  н 
просто “ •®’̂ Т0ПІІСЬ Б е й б а р с а » ,  простирается отъ  1-го до
724-го года мусульмапскаго лѣтосчисленія н состоять изъ 11 тоиовъ (см. ІІа- 
сЦі КЬаІГа II, 121, и 111, 637). А вторъ ея, эмиръ и девадаръ Р у к н е д д и н ъ  
Б ѳ й б а р с ъ  Э л ь м а н  с у р н  Э л ь м ы с р и ,  умершій в ъ К а и р ѣ , 26 рамазана 725 г. 
( =  4 сент. 1326 г .). 80-ти д ѣ тъ  отъ  роду (Огіепе. II, 341), бы лъ однимъ изъ 
самы хъ приблнжеиныхъ лицъ егнпетскихъ султановъ Калавуна и Эннасыра 
Мухаммеда (\Ѵ еі1, ОезсЬ. бег СЬаІ. IV , 331). В ю с т е н Ф е л ь д ъ  (Э іе ОевсЬісЫ- 
БсЬгеіЪег бег АгаЬег, Л'; 390) но нсдоразумѣпіго прнпя.тъ . . .  дно лицо 
съ  султаномъ Рукнсддиномъ Бсйбар»л>м ъ, погибшіиі*. ь ъ  709 год ; Нижеслѣ- 
дующіе отрі-вки подъ лит. А. взяты  мною изъ  рукописи, храня:че::<*я в ь  Бри
танском!. музеѣ и составляющей, каж ется, иредпосл^ ,пю«г и-,.і 10-ую часть 
означениаго соінненія. потому что обнимает ь  656—709 г г ’* 'н дж ры  (см. Саіаі. 
сосі. огіеиі. Мив Вгіі. II, ра^. 560—662, № М РГ,^ , “Ѵ * охи ілѣвію въ ней 
находится нѣск4.’ько п; >бѣловъ, к ак ъ  напр. между Ш  и 669 (Гоі. 71—72) 
между 672—676 (6і. 9 і- 92) н 688—690 (Гоі. 163—164) годами. Для нровѣрки 
текст* ■* *кіь»овался лѣтопнсями Э л ь а й н и  и И б н е л ь Ф о р а т а  (см. въ  прн- 

мвчаніяхь  варіанты подъ лит. А. в И.-Ф.), в ъ  который цѣликомъ вошли 
многія статьи Бейбарсовой хроники. Что касается рукописи Бодлеянской 
Библіотеки № 704, содержащей 9-ую часть Бейбарсовой лѣтописн, то за- 
ключающіяся в ъ  ней свѣдѣнія о Золотой Ордѣ не сообщаютъ никакихъ 
новыхъ данныхъ. Существуютъ еще два рукопненыхъ нзвлеченія изъ лѣто- 
писи Бейбарса: одно, подъ н а з в а н і с м ъ ^ Ь і Г а О т б о р н ы я  и з в ѣ с т і я » ,  
въ  Миланѣ (см. Н аш  т е г ,  СаЫ о^о беі собісі агаЫ, регеіапі е іпгсЬі беііа 
ВіЫ. АвіЬговіана, Л? 230, въ  ВіЫ. ІІАІ. 1889, т. 94), другое, озаглавленное 
4 * ^ )1  ^  4і*гЛ « Ц а р с к і й  д а р ъ  по  ч а с т и  т ю р к с к а г о
в л а д ы ч е с т в а » ,  в ъ  Вѣнѣ ( Р І О д е І ,  Б іе  агаЬ., регв. и. ІСІгк. НбвсЬг. бег к.к. 
НоіЪіЫ. 2п \Ѵіеп, II , № 904), изъ котораго мною сообщаются нѣкоторыя 
мзвѣстія, значащ іяся подъ лит. В.
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(члч ^  і̂ і _, Л Л  лЙЛ ^

^  . і и » ,  іШ і , г і о * ^ й і^  е <$л А  о й  
> о  *ил_, л ь  ри » , я ^ г ,  ^ ш і

<йс _̂̂  ̂ «й ь^иіі ^  л и  ^  л Л  я а л і  оі -^сМ>
Ѵ -» ^ І_ , аЯіі^» «и**-» «и>|
^ І и ) !  ^ л  ^  і*І̂ > «йХІЬ* «1^1^ ^{>1X1^

‘  С (3- ^  Ь*°>

с г ^ - 5 ѵ ^  > 4 *  С /  ѵі^ ( ^ *  1 5 ^> у *)

ягзг *С? ^ и̂ -
<ис і-о̂ с ііы̂ іі а і̂і« (ілч <и«* ^  \шу л і )  Іл** 

1) ^  (А.). -2) Л у Л  (А,). 3) >  (А.). 4) ^ І Х  (А.).
6*
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8 4  V . Р укнеддпнъ Б вйвлрсъ.

(м оя. быть с Ь Х Л )  4 X 1 1

О ^ Ь  к*Ьу у\»у\і ^  ^

А+Ьу ^^*9 (ПЛИ **)* ^  ^ Я ш Л

^  |**#* -> С о^ІсѴі І у ^ ^  ^  Ѵ І»ЬЦ^Л ^

^ - Ш )  і ы і  ^^С-» ы р _> 1>и  ^ /*  1 * ^

о^І й-о 1*І*л ^ І  у  ІМ А** •^Г <йс ілС^І ^  «О*» О І І / І Л  ^

* 3 ^  ^  (® *І**Н (2

ф -о Л  ѵіЬ-лІ) І»ІС о_Х»Ь _> АІЬ _* с^° ° ^ *  4̂
^ и  іІ а Ы і 5 )  оу )\ »#ІІ о ^  ѵ і і ір ^

ц Х л  _, І ^ С  «Ш » ь)лі І і І  А^су й І  у * У  _> Ѵ̂ - > "
У ^ \  й) 1 (5 л) ̂ /Ф^ОІІ О̂ДІ-ІкС

^  у л  о \ ^ \ (М \ ^ \  - о л ^  и д и  о -  о ^  ^  л ь  и
ііу» ^ о  « о и  ^  и у * ^ І  ^ І  Ц**С
С^ІаЛ (Се «йіС. ^  о„/О**" <4)®̂ * иМ» «иі*-0) г  ^

‘ «і С і ^

>Ч # ^  [пропущ. ^1*1» ^  ^ ]  (Гоі. 1 7 8 , ѵ.)

^у^и) і^л» ^  д р и «<*)1 ^ ы ь  ^^л^^ «^ііл ^ і » ^  о ^  С-Г^^
л и ^ з  &/* ^ л і і  ^ С "л (^ іі«  і« ^ іь  і} ио  ^  (нч» д̂ — ^
І ^ *  Ь-оІ Дл1| 4’ьЬу 2  і і ^ а  и г  ^
(Здіи^піі ^_^іхІ1 АлСу  Ѵ̂ ІЛ*. ©Ь*-*̂ -в_5 4—віже ^ |1  1»̂ *̂ » іэ^Я

Дя* ^  <и«<о^*1] 11 ІіЪ^Ь ^ 1 1 » » » и і Ь
О І — ,  <й^ ,  <си> іЦ л Г ^) ѵІ^ДхІ» ои»>І# Ь> ІС іс ім о  -  1^>у 9 1-С*»

1) ^ Ш І  (А.). 2) Чит. ед***я^ (А.). 8) 5уС^ІІ  (А.). 4) о > * 1 ) (А.)-

б) і  (А.).



у  ^  ѵ Г ^ и  ** « Ч г ^  «ьі
^ЛІСІІ і-уЬ,, 1±і~ ^гР у*  ^  ^^Іжгі) ̂ с ^ И с  

^  ^ і ш я і і  ^  ^  аіі з  <и» ію̂ и лл  ^  и йЛ
о Л ,  &»1а̂  4ІІ 1+0у о -г»
й ^ с і^ , д х ^ і  и  _, ѵ и  , і ц *  і^ р  ,* ц л  [^і і і ,^ -

( * *• \? і^*' * ✓ х
с Г * ^  ^  *  о ^ с іу  л у и  ІЬ х *

* з  оЬиі ^ а і  _, 0(7- ^  о^і> ^  Уі лі

аі̂ іі -ді і ^  у ь л  ^  ^
^  4̂ С ДліэІуГ ^ с  ѴІ̂ І̂ ІІ «йіі і̂ сІ-С̂ДГ1! ^ (йііді
* + Р у ^І сі-уі ^ 4**» ьМ  ^ & л Л  ІІЛ  ̂ л И ^ Л л л

І у ^  ^  ^  ^  .>*** <4^

^  Ч  < іЛ  к»  -> ^ з  **Н й Л ^
^и* 1 ы  ^и іі _, сі»Ы) «л-л о ^
^ а »  _, а*л ^^Л^ДІжЛ “̂ * «и» (* 1̂ *;) ^ іЛ  Ііо̂ Ь
0 ^ °  сі сішр̂ ОМ **}> І ̂  ^  з  _/*>̂ * АХ>̂ ё/*
<иі| 1*л,Ь« ІІ«) оіліі̂ і ^ ^ л лі  Ііл̂ и у ё  й л у  2  ^Ці Іу ій  йли. іш̂ х лай ~ І ^

уу& +  *У,І й ^ _ >  (3 сДМ А л * ^ к > _ ,
^  і^  л^су^  і ѵ * и  с/-^

С - І ^  «иЛ ОІІІ >  Іі» ’̂^  ^  ІрІДі-Ѵ|_, *^^ІІ
«и̂ -̂Сі <ис̂ і 4̂ ») Іо <и о ^  _/?*'* <4̂®

Л_рЬ о̂ **̂  лі»*л I* Ол̂ **?
^ і и >  ^ | > 1 »  ^ с

>о%х,и^ ѵіьо^  ̂ ^ци ^  и  і ш  ии_,
и г  »^-і ) ^ и » и  ^ и і  ѵ ^ііо_ , ^ і^ і і  ^ с  о > ^ и

1) (А.). 2) \ ^ \ у  (А.). 3) ^ 1 ^ 5  (А.).
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8 6  V . Р убнеддннъ Б ейбарсъ.

Ц > ] э  ^  4 ? ^  ^  р у к  *  (*“»->
‘ 3  о Ъ * >

с г ^ -  с / ]  ^  ^  Іі і і  * * Х »  , / ь (Го і. 1 7 4 , ѵ.)

^  иЛ  ^Л>  ( * •  ^  о Ч і )  I * » -> с /  [пропущ*
□ _ ,  ^ ии&л і л ^ ^ м і

2  йлл ^ л і і а і і  <йу>1 о и Л ^ с  с-**0 *?* <2ІШ а~*-су л} 1̂*~

^  и у ^ і  5 ^ , и  0 ^ _ >  I*? ^ Ь -  ->
І ^ и )  ^ у ^ Алл*» ^  ц»е_> <иІі* д * іу  *[с^

‘ о ^ Х і ^  и  ^ с  йЛс 1і»^1й

и?»_> ^  и « і ^ Ь и і ^ > ( & ] . і 8 о , г * )
^ и і _ ,  <иЛ і | і ^  яЛмуі и ^  ^ ш і  ^ і  ѵ̂  ***л)

^  і^  ь®ііі» ^  С -Х в ^  и *  <4̂ ® ^  -л***'

Ц * *  ѵ * -  ^  ^  ^  * - » М *  ^  р * и і  з  і і і л

^  Ііі йііѵиі ^  « і і і  ̂ Д» ^  ^  <и I ^ у і  I Ѵ^І ^  І І ^  и»

‘ ^ІХІІ5^ ^  Іуі л^Ьу р ^Ь  ^>«>П ^[^"^1 ^  <—‘♦'■><> — у* у

1 \&  іу ^ і \  ‘̂ ц *  * ^ у і  ‘ і ^ »  о У * ; * ѵ ^
‘ ^  ‘ І О .  ‘ о ^ Ь  ‘ ^ і и і ^  и ?  V  Л *  в ! >  и ?

^ ъ > і і  4 ‘ І ^ *  ‘ 1 О ^ Т "  * ^ ж г і '

0ьі& Дліс с х в і ^  дЛ*^!) 0^  «йя1>| «иЬ^і ^ с  ІіЬ^ІІ ^© Іуііи>1

ѵ З ^  ч,- ,,';5̂  Ь»А»а> 4>г(л11» і Л і і і  

в Д |  0 ^ 1  ^ 2 г  _ ,  йЗуІ Л^> ̂  й і і < й * 1 с 1 і  Алёу ^ І

о ^ І ^  і - і ^ ,  І С  ЬХІ> і і і і  ^ ^ О Л  ^  ^  3

^ і к і і  ^ | _ ,  ІХІІІ9 « и і  СГ* с $ Ы * ^
^& ^У ~  -у Ѵе ^ іі»  ^увиі**^ Й _ > О и І - ®  <йлл|

У . Р укнеддинъ Б ейбарсъ. 8 7

- Д  с /  ^ г  еГ ^) (®>1. 187, г.)
^  г̂иі х̂і» ̂  (ѳіс) {̂ к *

^  і Ц е ^ И і »  4 Ь  ^  ^  Ц / і  ^ Ы І  ^  

^ ^  Ц г ^ - і  о ^ і )  с і  ^  _> й у ^  ^

Г + Л е  д и ,  С І Й ^  ОьЛ-а-  ̂ I ^ с  ^ Л і і  у&А й^іЬ*

Ь^І» ^ * *  Ц ^ »

. ‘ Ц*.ц> *-"! *>**і у

^ и л  ѵШл і и  ^ і ы ^ і ( Г о і .  1 9 9 , г .)

(МЯѴ А^- ^  I о̂ » А*су 3

***} и ^  Ц *  ^  ^  У 'з& * ^
^  і С і і  1̂ 1 І»І^  ІХІ 1X1 и » ^  ^  О/Лиіі^мі АжС^

І іх і іэ  ^ І_ /Л І 4 ^ 1  1 ^ - *  ^  и ^ л і с  А^С  ^  Ц  Цхіііэ О ^ с і і

^***>І_, ^ с у  ^ )  О ^ Ь і  йІС ^ » )  Діо. І ^ д ^ І

лЦ іЬ  і іх ѵ в  ^  а+~,і ^ и  І ^ І ^ ,  ^ з  Ч і ^  ^
«и)І ѵ і-^ 1  А ІІІ> І^  <и-вСІІ (ХлС ^ у и » І АХа  ІіаЛІз ^ (м ^ ІІ

4л] 1 I Л  С и  <—>1^ Д^Ц.»̂  С_»ІМІ» _5 I V  <Ч*4в̂

! А  о ^ Ь і - і ^  я Л - ^ )  о ^
І_кліэ и  ^  *̂**̂  ̂ I® ^  І і  ̂  й і 2  І  ^  й-в^І
и^ь- ^  ии ̂  і ь  ^  ЛГ ̂ иі ѵ иіл^ ѵ і>л ^^^  ̂

о , и  ы ^  л и /  у ,  и  ^ ^ й
^хіжііэі сд ; ^ і  ^ и и і  ^ і  ^ і  о і ^ і  и і  0^ у  

^ і Л  ^діі»  ^ у и і  <і>и»л и  у  о і "/з^і

ѵ и  ц ^ ?  к ; і  іл ^ ь » )  <}у^
11:11

с 5 Іг °

и ^   ̂ |  ~ ^

<3і ^ іс і і  4 ^ ^ ;  ^  Ікаіэ ^  С?
ГЬи хіо І^ліимѵ ^  ^І4«мі>С ^А Ыа> 4^1



✓

^ с і  ^  О У »  «-****■“ •»—»І^4Ь ^іжі Ікііэ ^ і и  <и» _у
* лДки

(чіѵ  ліш ^  и*і!> ^  і*і>Л _/^> (Гоі. 2 0 0 ,  г .)  

І ^ і к  Ы  0 > У ;  ‘Т І/^ ' ѵШл Ікіі» 4 1 1 )
^  3  ОьЛ* ^  С--«<ѴО АлС^) ^ )  ^  ^ - в  |д ^ 1 «  ̂  о^Ьлу

^  3  °^“Чл? ^  ^ /*  ^  с і  ■̂“ ' ^  А^ЦІІ ^
^ с  и г и  ^ с _ у ^ * * и  л і ^ и  о Ь /Г ^  0^  ^ц »  о^і*>і

е5  ^ з  ^  ^  и^ѵі ѵЙ-ІиіІ ѵіШ
^ \  ^ П м а Л  ^фі? ^ с  А * ^ С о ^  0^?»+  ^ Ь у  2

<ь_у ^у[* лл  <иЛ ^  ^  дД Ік ^  _>

‘ О ^ *  ‘ *~*І ѵ ІІ* и  >\Ь і ^ э Ь а *

‘ и * ^ °  -> * (®с) и*Ѵ ->  ‘ оу-^і ^ ^ [ ^ і ^  ‘ е / Ц >  С ^ и * ^ - >
* ъ і І я і Г ,  ‘ ‘ ‘ ‘ о  * ^ ‘° і  6 ^

^ с  с і ^  ^  (•***_> *.ІІ;^1к»_, ‘ ,  1'

^ і м  ^ о  _ ^ і  ^ С  І у ^ Л і  <и»1о ^ о л .1 и ^ л  з

1 * -|* ‘) ^  о і іа*і> ^  о!_і̂ **іХіІ| 4^*»ІХі <ис^1 ^ і і * ^  І_кліэ

0 > *  **» у *  (Ь~* * ^  І Р  ^ * »  ^  (+*
^ _ і |_ ,  ^ с  ^  < и ^ с у ^ в і _ ,

 ̂ дз іх: ^  ли , ь и л ^  ^ и л

<3 у **“)  ^  <ис^і с««.і ^>Ц»»І І̂-^ьо (Гоі. 2 0 4 ,  г .)

ѵ^Ш і І^І о ^ —ѵ А-а-С^і ІлХі^ с сі^* (МЯА

^ Д ]  ^ Ш и ^ і  <й^ ^ І  і і - у і»  ^  ^ у ~ І  І і і іэ

^  3 * ^  С ^

1) Сбоку на полѣ приписано: _^-о) ьм*,  1^)1 ^ ^ * і  а) 1 * ^  а^іУ 

( (зіс) ^ л  ^ « /а іх і і  ^^**и
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Ц і  і ^ _ ,  ^  і > і  ^ ж . ,  г̂ і

О^іл» ^  Аліс _ ^ -и М  <иіс ^  ‘‘г '-/* "  з

IРуЗ^\'У І Р ^ л і  (* 1 ііллГ )^ХімС і і  Оь^ ЙІА » ̂ л і  ^

^  ^  У ~ .>  **!•* р>М  У * . *
і* * с _ , ( ^ ^ )  ѵ З л  У *і*

(1ЯЛ ^  1^»_* и І ^ и ^ Ь  (Гоі. 2 0 4 ,  ѵ .)

ііЬ" *і>1 Л , Ь _, 0̂ » | ^  Л** 
Ь+ру> і ^ ^ ^ Ц Д Л  0^1
ік і іэ  С—I_у> АЛ* І^АД І̂ )^і1^^ _уХ*ыж!| Оы^ ^  і|^А І) ^

^Р ̂  0, У  к-^«З^Г I (ЬчС^І ^ідл^! 1̂ 1» <иэ о^^Д-О^ ̂  й** 0_**Ли~

аі̂ І ^  Іу к ' и  < ^ Ц >  ^

^  у  к* ^ і я *  ^  ^  («-ли
1 ^ -0  ^  0 * ^ 1  о Л , І _> і ^ і у  І*11і ІЫ э

л  ѵіи^

$Ѵ ,і ^г» V -/®  і-М ^ (* * ^л * е И  У ^
^\-&\^ с>Л ^ыА** ^»і*> о****  ̂ -Л“*̂

и  Ѵ - -^  у» 0_*«̂ *» 1у*Ѵ©ІІ

і і ^ и ^ ^ ^ / і і  У ’О ^  ь ^  о 4**^* *Уэі р^**) ^ ь Л ) 
ѵ - ^ ^  ѵдіаіі * » и  и  ^  у іі_ , ^ у ] > ^

у и - і ^  о ^  *  с Д ^ і  г і ^  ГУ ^
^  ^ Ц » _ ,  < о^-і) е>-і*^Ь  0 ^ Ь _ ,  ^ 1 1  ^ ^ і  у>_, ^ х ъ  
^ил>^/1 ^  йііэѴ^ ^ Л і л  4лЬ )у  <иі) ^ ід і і І І Л і у  Я с ^ у і

4—і і і  ^ру-> \ ^ * [ в/*  ^  Ааа+Ііа̂  & -± у ^  й— ^ ЬиІ І

1) Н а подѣ прибавлено ещ е: а І І ^ І  ^ * \  ^ І *  і* г ^

У .  Р у к н ед д и н ъ  Б е й б а р с ъ . 8 9



9 0  V . Р укнбддинъ Б кйбарсъ.

ѵ*Ч  *Де ^ » ! > _ ,  ^ > 1 )
)^»|^ <и>1_у о Ы г  ідС^і ) с г̂ * ^  <и**м I** ^  ^і+і і  Іа^

^_ <]**«»*-> I ̂  ^ ^ \ ш с  _у у~  ^"І**'з чл ^

* (* * *  с і *  и * *  і * ! ^
<и у  Ік іі» ^ Ш )  і  о Ш І  4 ^ 1  _ / і  (Гоі. 2 1 9 ,  г .)

с у у & іі 4м *Л  ^  й̂ ру і  ( З ^ і и .*

С ^  ѵ$*^-* ° « ^  -> °« ^^  ***у ^
в^ , 1 і  <иіс О ^ *Ч-*У  ^ Т ^ І й-сЦ».
* ^ -> 1—•  ^ л  СІЦ^-ІІ2  АІГ^С ^  С^у«> Ікііэ ^ І  І л і ^

р ^ "  сг^^-*  <->^ й у ^  (*л* ^  1 І-М*.» ‘ ^  ‘
_у5̂ 1****]] ^ о  ^ )  ^>І 4 ІІ^  ^ І С  ^%[р <й\ ^  ^и^»)^ |*9*Л _/?*“*̂

0̂  О *  А̂ **в  Ь І ^ м )  ^  Ь ) ^  
‘ ^ Ь ^ - х І - о ^  ‘ 1 ‘ ^  ^ Ь *  о Ь Ы і

^ ійш ^  ‘ и і л ^ 4 ^  ‘

^^шС ^ л  А*1| і ^ ы  ^ л  • о Ы ^  ‘ і і  4 * й &

* и і ,  ^ і а ,  ^  и ;  ^  л у ,
^ , 1  . > ) ,  <ІІ 1ш4 ^^^Хлллміі ^ л і  ^  и> р і  $ и іі ^  . ^ 1 * . ,

^ )  І^ ііи  ІуьшХІ- I—« А-»--* ^  Ілл Ілі*-'
Ал 1 ^ -1 » !_ > )  ^ ,Д »ІС  ^ і ^ І  1 « І5  ^ д і . ^ Х і !  ^ і и д ) ^ С * и Л  ^ - с  Д . *  «о  3  І І і * І >  

І^-С *  0^® ° і-і <Х*Суі _/^** ^ ? 1̂  ^  Дм*йл̂  ^Дм ^у ЬЖл и ^

и***^ О ^  ^  0 ^ 4 ^  с / ^ - >  0к̂ с  йг*-> 0 ІХ > ^
о̂ Гі***©^ О л д і ) ^  *^_^*і) і^-5^ АлС і̂ ^ С  оуШ ^\ СІл»1Хі І^ к і» І^  

в 1 ^ -л Х  і—Х ^) ^ ^ 1 1 ^  ^^*]. ^  А--/* ^  3  ^

^ХшС ^<* \ш̂*‘'У̂  о і і і у  О АлЛ 1_^««0 ̂  О ) сйіс «и>1^» ш̂л***̂.

і і а і і э  ^ І  ^ Ц ^ » )  І Х І ^  &+Ьу у »  Ы і  У а} ^  І І  _у ЛтІі̂  АІуЯЯ і к і і а



У . Р укнвддинъ  Б нйварсъ. 9 1

^  Л м  й-*^ с і.»  <4 О^*
^  Іл» <ис^і ^  *̂*̂ » 1*^а»І2  лЛ> 2  <йіу1
АІ>І \_^ і<>*|^*»* 1 з  іііііЫ улІ^С  ійі ^  І і і  &+Ьу ей I о д  и ,  л

іъЛ^ьЛ  ̂ !■*<>.С ікліэ ^ѵОЛЗ <и1с чО^_4_»І 2 <иЛ Я̂-̂ ОІ ^і»

^  і Д і Л  _/*+&! сІ * / І І  ^ і •  й^ХІІ
1 И йі*Э уЛ Я«м1амЛ ^  і і  ^  ^ і Ы Л  ^ )  о

Д^)^>СІ Ов/ ° * *  О / ^ ^  0 ^ 4 ^  4 * 1 і#  ^ І  ІІхаІэ С ^  <1ІІ* ^ л іи

и М ^  и ^ - )  ^ Х І С  ^  ^  ц + 1  ^ Ь у  ^ І  ІІІ_ , ‘ о Ь с
^ і і х -0/ ^ і і ш і  І ^ і о ^  Ікді»^Г^ІаджС ^  1*Ь ^  І^іи>1 ̂

І^ Ц і й ,а, Эу)1 ьЛф*~

І * ^ Ь ъ  О *  с &  ѵ ^ г ^ Ь  ! ^ к >  Ъ ^^"^
> Л  ^  ^ Ю І  ^ І І І

ц и  ^ Л  *>‘ У Л  і х и  і ^ - І І  ^ ь ^ ь  ^  , ] > » ,  и Ш і  

и ,  и ,  4 ^ ^  і і ^ » ь  о ^ и л  ^ і
^  ( Р % \  <1)1 ^ ^ * *  й 1 \  ^ ^ x і \  ц »

о к ^  с і^  о и и »  і + * ^  ^ і ^ - і ^ / і2  ^ - ^ с
^іхи**» ^1и*2| ^Іи*Л  <иіс <и.о І^Л оІо^

■ < Г Ь ^  ^ Ц Ц )  и Ш Ь  0^  ^ і Л р* Л  М \

0̂»1 І̂ » ̂  ІХІ ѵ̂*-̂ -> (Гоі.- 220, ѵ.)
ь и  о  о Ь і & і і  с Д » і  ( н и  ^  ->

^(ддЛ ^ л  ^  и^хімх: д і  и ^ і  2  а - г ^ і  ^  и**іл*
о^ ^ - в ^ с ^ і і  й - л - і і  ^  А а^  I < и ^  ^  І - ^ - »  й * А А * ]|_ у

Д С І о А ^  у »  Ііхііэи і ( й і ^ і і и *  0_У^ * -0  ^ А С  ^

‘ ^ и і ^
й ^  и ! > ? ^  ^  і І Ь І  о ^  ^  С -і)  Ы

3 -^ /*  « ^ м ^ і  О ^ С  ^  ІІІ  *  4^1 4»>лаЛ С--*СІЗ

1



I 1 *^  Алл о ^ і і і  Аа»Ь ^

у® ^ і л Ш  Аіа) ДлЛ  ^1>1а| )  ^  I—« у * <4^ С

^  2  оУ^І»_> *—»1{4і ^  о ^ я іЬ  І ^ и і і  ^ ^ ^ ^  <ОІ^і

А х ^ І  « Л ^ и »  0 ^ 2 )  <и^ О ^г* _* ѴІ*1* АІІ ) у іэ  ^ л »  ^ іф ^ ІЬ

<ис^Аг <и») Г^ Ь  4 - е І/ІІ^  аІр) г и ^ и  ^

^  <ОІ 1 ^ ® _ , 0 ^ 1  ^ С  ^ 1 1  о ^  ^ І  ^ * ^ і

^ у і і  ^ С  д іл И и  ^ І э І І )  ^ Л и *  4ІІ аЛ ^ >1 ^ [ } І І  ^ у о  А*Л 

ц $ ^ Л  оу»і аЛ 0у л 1 э  су!

АІ^яі) ѵ ІЬ і_, *->^С  < й ^ л  у і

>■111 х д і^  ^АМи Алі I

<4-11 ^ Г * ,  ОкЛ*С „* аІа^ ]

! л - ^ ^  4 Ж̂* 1 * -* ^ *  ^ІЬ ^Р^ІллС

і—^ шу ѣі кЛ ^ л у і з  ^  4І*Э ^  4*>/

^ и ^ )  ^  ^ с  (2 V*. ^  ^  ^ )  (& і. 2 2 4 , у .)
^ С  А ; ^ - , )  А+Ьу ІХІ ^ )  У> ^  ‘ о / ^  и  і Г ^  2

♦.и* Чі_^с  и *  х і^вѴ і _ ^ \  ^с^» л>  ^  і С і * і )

<иіѴ Ь ^ Ь  < и с ^ у®^  ^іілги© ^Ц > ^©  д іс _ ^ іі  <и»І І^ »  

Ц ГХ ^І*  4 ^ °  0 - > ^ ^  , ^ с  Ы і і  А Іо Ь  ^ л )

и с ^ ^ і  а  іі> ^  ь ^ і г > ѵ і  и ^ і  %  и ^ и ,  і ; і і і

^ ь  ^  ^  і ^ 0  )*>] ѵ и ^ ,  < с ^

(8ІС) ^ « ..И  <Ь«ІЛ« І^ІЯ5 <и і с  ідсиии ^  4_1) I ̂ уи  ^ Ііи и)^

^ ^ 2 ^  « и іс і^  іс ^іар» а л і^ іс і ^ с  і і і ») и ь  и ^ х * * ^  у/-°

^«**>> ̂  ^  « й с и  ^  ^  и і  О і  1*-®-°

и ^  о ^ і  ц ° І  *%  л і с и »  С у і*

1) Сбоку приписано: А $ и * А ~ ^ ^ ^ )  а ^ 03-*
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б у х  ^ і  о ^ о  <хль ^ і» і^  ^ а і і  ^ І »

о у О л С  ^ У * ^  Ц ° І Л? ̂  3  4̂°
(й^С ^|й-о 4*ІІ иЦ***-1 Зук^* _ ^ аС  ^ Ь  Ь у у  ^ д *  АІ)

^ і с  _ ^ - І і  **-**.?*

^ _, д ^ Ь с ^  а^а> ^ - [ ,  о і і  и  ^ ^ І_ ,

^у+ІІІ *^^̂ ^  А-лС^ АлЛІ 4— 1x^*1» <йі| 4яі^]|
(Ц^%,Д^мм:> Ікіі» \ у ^  0-Я-* _/*в^І и і»  ^ ^ -xА^̂  А іЫ і ̂

и ь+х* 4 -^ ^ 1 * ^ _ , 1 - С  іи й ^ Ь Ц ; й г ^ ? - >

Л р  | ^ * л  с / *  ’—Ч ^

оХ>̂  ^  ^  ѵ >  IX» ^  ^  ^  ^ иі̂ , сі1
ѵ і-> ^  л;-<ХА (^ * *  * Ч ^
у* і^Ь Л  ^ І ^ І І  «^1^1 ^ и і  оы*-с <и) І^ДЯІл* ійо>

и С Ы _ , ^ I— д -ви г  ^ іс  ^ и «^Д  ^  »>-< у> ^ і-І» ^
І ^ І ^ ,  (йжіі ^  АІ^С_, «ьіс 0-/^ Ь  Ал^ІСІ^ йк*у> ^ . І ^ - Л ^

1ігді> А^Ь* «^«1»^ <й*^ 1 Оѵ̂ ® сі^** АІлД̂  о^Лл Оу* I  І У ,  ^ І І І^  
^ л о )  V) іиЬу э>\ I ц ь  ^ ь Д с І  о^ЬІ ^  ^Ь_,

^  ^ ° Г °  с / 1^ *  4І/ Ч * ^ -> (8^  и^**^
^  <и1і Ііи ^  С і і  і і у  « и іі^  (8ІС)^ ^ л ^  Ііл

( з і с ь Ь ѵ^ і ^ і і Г, ^  ^  и _ ,  ^

< і и  ^иоі ^ и і)  ^  ^ X ; ^ ^  ^

^ ^ ^ )  ^  ^  ^  (ѵ • I (Гоі. 2 3 2 ,  У.)

й ^ с  ^  о й  ^

у \ і й  2  т̂і1 > ^  < и су ^  АІІІ_, і̂ ахі}

и*** {**** ѵ З -^ * ^  ^ х °  ^  і у і и і і
0у \ <иі) ^  ѵ>1^! О  _, а ^ і  ^*е ^  > ^ ~ І  ^

^ ^< ^  о^оСу о^-«1* <и»І ^ с  І^+*иьл _у І ^ д С м и  Іііііэ
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і Ш )  ^  О Ь  ^  <1*1 “С р ^  0 ^ 1

^  3  ‘Ч*  ̂ '*^у* 3 і

ц> 1*л (Ѳ І С ) ^ ^ ^  Ч /^ *  I ^^^  ^ ІІл Л
^ о у л А-^ру г^** іімі» оі-»і и ^ ь  *,>»2  ^ у & о

Iі>-1-. <и» ) ^  4 х іі  <иЛ і]Л і  <и* ^м лі а  «и <ы̂ У _у <иі|

^іф* 0І̂ Йлм»іі 4а1і1м Л  у ,^  з  йХИДЬ й^л ^ » !  4і |  ^  <иё^ІІ^

^  ^  **1* с і  Ч ^0->  с / »  «-СІОІ **•
Д[/Л* сйл»А>«^ ^  о^>) ^ м й м Ы  ^ і  АІЬо <й1«м^й

с] ^ і э і і  ОуЛІ ^  0̂ ^ » ^  ^ Ц /Л  Л̂ у > ^  <и»Ь ^Х іиж і)

<и Іс 11і*і> р*^ісЬ «йіуі о (<• ^ с  оьДсімЛ і ^  0^-^ Да» 1^11
^  <йэ^1 Ікіі> «иіс ^ л  <иЬу О ^  I "

О- / " з  и * /о » І  ^  ^  ^ъ * з  «иіііх»^ <и»І^і

«-** О ^  •‘Д *  (8*с) и Ы Цр /ХІ*с

і С »  Ч ^ ім іУ ^ іу Э  С - > ^  1|-ч* ^  * Д а > )  <и ^ і и м и і і  А лЗ І ш  ^  ̂  Ц ''* '1̂

(^Уь 2  ^ ік іЬ  _у ^ & _ у ь  4 /1 * 1  ^-о  0 ^ 1  <ІаС̂ І ^  

* -^ *  і З  с1^<1 < 4 ^ і ^  ^  ^  Ііэіі» Ы  <и)
^ ♦ ^ 4  ^ )  д ід іі ^ » / і » і і і и к ^ і ^ »

іД ;  ^  у ё  ^шл ^  (зіс) ^  ѵ - > ^  сЬ*>е о * ^  й ^
^ |^ І> ^ ІІ  ^ С  0 ^ - / ^ ?  ^  А ^1лг° |^  ^ »>««■»

‘ Ь-в^» у

ѵ±и* іы >  ^ и і )  ^  ( ѵ к  ^  ^ )  ( м .  2 4 2 , ѵ.)

^^^}з  у^)ІІ  іл іс  «и—І ІаЛйЛ ѵ—Аул'У! \} у у  Л

0 > 4 і  с і
с> * г] | ^у [>  А ~ у  ^ І  ^ )# » _, А Л І^

ѵ У ^  с /*

А к і^ Л  с (-у  ЧІЛ^ІС (ѵ*Н 4І* Ц - і_, (й>1. 2 4 8 , ѵ.)

с л ^  ^ . , 1 ^ )  л и  і и  ^  ^

СІл«
ѵ ^  А ^ и ^ Г  ^  ^ л »  і^ Ш і

іУ  с^дИ А аІ і м ^

А^^лі) и  ^ С  ^  ^ Ц фіУЛ  ^ і і  ^/л-еі

4-^-* \щ^оу9 ^ ш \ \  ^ і  [ у _ у » и *  ^  1*^ А а м Л

і » и і  _^іо ^  и ^ ц ^ * _/<»« \уі^ с і

• ■ с і^  (^*  ІІ/*
к ііі*  І-Шз ^ с  ^  (ѵ«ѵ і і — ^  ^  (Л)1. 2 5 8 ,  г .)
< д и л  ^ ^ и і _ ,  и ^  ^  і у і і  ^ © '  > ;  ^ ы і

0 >  ^ і  і^ и  ^лС  і—Х з  ^у*^

1д м »  ^ * " . і > йм*-* и ^  1«І>*дь  І І  ^ 1 1 і >  ^ / л С ^  ^  11x3 У I

Г ^  Л  Ц ^ С  ^  ^ Ѵ ІІ  *3 [ * Л г *  (Д***
• і ^ и ^  ^ 5 І ^ °  0 ^ 4 ^ / ®  Ііж е к  4— м і * ^  ^ и і

^ Ц І ]  І 5 ^ з г ^  ^ и > Ѵ і  і _ . 1 ю ( ѵ » А  й-і—  ^  о * * ? )  ^  ( Г о і .  2 о 9 ,  V . )

С^мвіІ 1̂ 1>I о̂ о « 1 1 ^^'ІщяіІ 4-Си» _/?|*Ѵ
А д ізД і ; І А І  ^ 1 о _ ,  I ^  )уС ^м . и  • • •  ^ А в л і і

^  ( } <^^/-> 0 }^ ~  4 ^  Ц . < м Л  А ^ - >

^  ^  С 3̂ )  ^ г ^ Ь *  (2 [ ^ Ь ^ 1  ^  і Г , і і  і і і ^ і і  

Ц ^ "  (4^*  ^  (3 ° ^
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1) і Г Д /  ^  ^ у С -  ^  (А.). -2) Словъ иежду [ ] нѣтъ  в ъ  А.

8) о и* (А.). 4) ^  ^ іл і (А.).



і_іГ 1*4 а+ЛяС о о 1)1 Ьё^и

І Л ^ ^ ^  Іліі*  « ІІІі 0 ^ >  I
2 Аал 1« Аміі 1̂ 1 й\уЬ\уяі Ц?-^ ^ Ц ^ Л  ^ в  Але

е і  вьі^

в.
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^  О у «  (Чо* А м Л  о ^  Св_, (й)1. 5 ,  Г.)

< ЛІІХчі А<ч»] Ія/*У^ 3  ^ 11<в —

й ^  е г ^  ^  ^$4/*° (Ч ог ^ ^ » )  ^  С*_> (Гоі. 6 , г .)

о ^ *  с /  о ^  ^  *Сн с/*^*-* ^  и^*л
* лл*>у*> ^  ѵ ^ І і І Ь _> <иО** ^  ^ Ь а Л  *>-»!_*

^  ^  ^  (^ о Г  сЗ  о ^ )  ( ^ *  *>> ѵ*)
О І - ій ^  о1/мД і « ^ -іі^  1-̂ 1 і ^ і х )  (зіс) Ц^іэ ^

о ^  ^ д^у° ♦«■̂  Ь о и ^ о  ««т і.д і

«й^ІюІІ ^ і і  (зіс) **Р}* О ^ О ^  ЛЯЗ І̂ С ^ 3

* ^ М  <и*лС I 4 ^ ЛулІл

о и  ^1>Ь ^  ^ім.) ( ч ч р  <и« ^  о ^ )  ^  (Гоі. 1 2 ,  ѵ .)

ѵ к »  ^  О ^ г у  ^  1 ^ 1  -ОІ*» ^ ^ \  ^Л  с*}*! ц *  _,
^ л  ^ ім ) ^«о ЛлЭ ^ ъУ* **■*“•  ^  А^^іммі^ 4аліІх1**Л

4 ^ІмЛ!) Ь-аіы «Ц^іж*? ^ І к і м Л  ^Шт3^ \

ѵ ^  і і ^  ѵ іШ ) ^  Ь ь )  (м ^ іг  л )  З ^ С З  (й>і. н ,  ѵ .)

* а Г ^  ^Гі***с

^ іл і) ]  ч^ІІс <х$̂ і о Ц ^  ^ “ІЛ> (МІО ^** Л  і^ ^ і)  (&1. 1 8 ,  Г .)

* Д І і С  ^ І С ^ І э  ( 8І С ) ^ і у і о  Ал>| ^ [ | <У |

1) Прибавл. (А.): ^  О І І й ^ я л  I* _, *

( с / і / ^  0 ^ ^ * ^  К о  (ЧЧ^ *̂-** ^5 №*!• г.)
^ ^ ^  ^ ^^  ^  і / ^  ^ Ц у »
с - ^ о  ^ / і і  ^  **уіі

)>іс | >  ы і і> і̂  і ё і ^ д ь и ^ ^  ь и г ^ )
с Іг ^_^ш Л  ^  О̂ /іІ-^-Л АІиІіаЛ ^ С  &*ъаг» ^  <и5 о{_/*^

^ Г ^ в  о і і^  ѴІ̂ іиь») ЬЦ») ('ІЛІ ^  і^ ^ і)  АлмЛ о ^  ( ^ *  ^*) 

4 (зіс) I^-о 0̂ *1 4̂  і ^ Ь Л  ^ІІО

Аул О ^ *  • • а**~ (Гоі* 4 5 ,  Г.)

4^ЦІІ) ^ і к і і ^ )  ^ іс і і  Дл^іі-Ь і-о^С ^ ^ ІЫ і

0-^1_* <1«^1и«Ь С-̂ 1**Т»  о̂ “*-^ 0̂ ^Г*І (^ о Д І)
‘ ^ ііХ И ) ^  А>

Ъ^ііе ^ХІв ( ^ ; ) ^  (МЛІ А̂—, ^  ( ^ /^ )  О ^  ^  (&1. 4 9 ,  V.) 
1 *Сн \^1 с  ̂  йХХІІ ^ і і Л

^[^}\ ^ і і в  І л * ^  Іс^І (ЧІ* Л  ^ 3  ( ^ *  ѵ*)
‘ <йс ІО^С 1кі> « ^ ііс  ^

^ Ы І  4І/*  ( ^ ѵ О ^ )  о >  ^  ( М .  7 0 , г .)
ііаві»  ̂ ^С ё^жиХіі I 4_^и(^ 1»^»о і АлЛ»  ̂ ііаіи ^^1а> )

^ІхгІІ "} 1 /А ІІ^ ІЗь^С \у&С_ У ^ і і  <Ыи1і) ^ ір)^  оу̂ [л**С (^ /° )

^  ^ с Ь  

^ і и Л  Ь%? ь Ь у 3  І к і ^ й Л  (Ч Я І^ ^ и )  О ^ Л  X  ( ^ *  7 ^» Ѵ’)
^лаГ” ̂ І і  о_̂ 1̂*»*С ^  йллул ^  ^  А л С Оуі*»^И  <—** \^Л

ч *  *
аіх* Г% У \ ^  )уі і ^  2 ИЛуіі ^  ^ ^ ^  3 о ^  ^уО* У

^ Ь і  «ц)і і і ^і ! ^  ё і^ с і_, о 1 _ ,> 1 )

^ Ь д іЛ ^ ^ іХ І Л  аЛ э с /*
‘ *І^ІІ/1 0^^Ь^лш^ )I^ аС*Р У Ь & Я

1 ' 7 .
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к

у  й і и ^ Л  (Ѵ«Ч і і — ^  * ./* ? )  ^  3  (Й Ь  '- б ,  Г.)

о - - '  і *  ѵііів іімъ ^-іс

о ^  ІС  Ц ’У * ^ '  А*л~) к}у^ (® 1® ) АЛ* у ^ |««»»*Ѵ»Л

‘ < и і*ы  ^  Л и )

> %  5ІІ_, (ѵ<? 4 І - Л  о >  С ;  (Гоі. 1 0 7 ,  У.)

* сд»^ С /  **->

(^ І І а іи Л  ^уЛі) Ь*\у>\ ^ І І І  0 ^0» . . .  VI • «•и-Г (Го]. 1 1 1 , V.)

_> *ІІІ-о ^  Нал!» ОІ* • • •

О І̂+к і - І ^  е > ^ * іЛ  4?“і / ^ іи̂ Г: А-уЦ^ А іу ^  з

{**• *  [>-**.> “ А  с І  ^  ^

А . -*• .

стр. ?7. В ъ  6 5 9  году ( = 6  дек. 1 2 6 0  —  2 5  нояб. 1 2 6 1  г .) султанъ 
(Эльмеликъ-Эззахыръ) наппсалъ к ъ  Берке, сыну Саинкана, письмо, 
возбуждая его противъ Х улаку, увѣдомляя его (Берке), что, вслѣдствіе 
непрерывно получаемыхъ извѣстій о принятіи имъ ислама, для него 
(Берке) обязательна религіозная война (съ Х улаку), такъ  какъ  онъ, 
вступивъ въ религію ислама, долженъ воевать съ невѣрными, и т . п. 
по части возбужденія и подстрекательства. Оті^{щилъ_онъ._ікЪ,н^му 
это (посланіе) съ однимъ изъ А.іланскііхъ.то^говцевъ. Полученъ былъ 
впослѣдствіи отвѣтъ его, о которомъ иы скажемъ ниже.

В ъ  6 6 1  г. ( = 1 5  нояб. 1 2 6 2  —  3  нояб. 1 2 6 3  г.) прибыли 
(въ Египетъ) послы Берке, царя Татарскаго, а  именно эмиръ Джелал- 
еддинъ, сынъ Элькади, и шейхъ Нуреддинъ Али, съ извѣстіемъ, что( 
онъ прннялъ исламъ. П ри нихъ было письмо отъ него (Берке), кото
рое содержало поименованіе тѣхъ , кто изъ татарскихъ домовъ принялъ 
исламъ и вышелъ изъ толпы невѣрныхъ, съ подробнымъ перечисленіемъ 
ихъ но племенамъ и родамъ, (съ указаніемъ) отдѣльпыхъ лнцъ и ратей, 
младшихъ и старшихъ. -Вступили, говорилъ онъ (въ пиеьмѣ), въ рели-

ѵ
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гію ислама наши старшіе братья и паши младшіе братья, съ своими 
дѣтьми, сыновья Будакура съ своими чадами и. домочадцами, Пуладъ- 
Кукаджасу *), Я нш унука2) и иаходящісся на земляхъ ихъ Кудагу, 
Караджаръ, Тануш буга8), Ширамунъ, Бузбаку, М ёнгкадаръ съ своими 
ратями и слугами, Беккадакъ-Б айналъ, Тукузогулъ, Вутлугтимуръ, 
АдЖи съ своими дѣтьми, Дурбай и десятитысячный отрядъ, который 
двинулся для набѣга на Х орасанъ, да всѣ тѣ , которые отправились 
вмѣстѣ съ Байджу, какъ  напр. Байналъ-Ноіонъ и Айкаку. Всѣ они при- * 
няли исламъ, б е зъ исключенія,ввели у себя уставы и правила (ислама),/ 
плату зеката, обязанности участвовать въгазаватѣ  и джихадѣ, по пути* 
Аллахову, и произнесли (слова): хвала Аллаху, который наставилъ 
насъ на этотъ (путь) и мы никакъ не попали бы (на этотъ путь), если бы 
насъ не направилъ А ллахъ, и мы произнесли: „увѣровалъ Послан- 
никъ (Аллаховъ) въ ниспосланное ему Господомъ его и т. д . (см. Коранъ 
I I ,  2 8 5 )“ . И  да узнаетъ султанъ, что я  сразился съ Хулаку, который 
отъ  плотя и крови моей, для вознесенія превыше всего слова Алла- 
хова, изъ усердія къ  псповѣдаиію ислама, ибо онъ (Хулаку) мятеж- ѵ  
никъ, а  мят^жннкъ не вѣруегь въ Аллаха и посланца его; я отпра
вилъ, въ сообществ!', пословъ султана, мопхъ гонцовъ и пословъ, 
к ак ъ -то : Арбугу, Уртимура и Унамаса, да  нослалъ вмѣстѣ съ ними 
Ибншихабеддпна Г ази , присутствовавшаго при побонщѣ, чтобы онъ 
разсказалъ султану тѣ  чудеса сраженія, которыя онъ видѣлъ своими Ст* 
глазами; затѣмъ, чтобы изложить султану, что онъ (султанъ) споспѣ- 
шествѵетъ благодати и счастію, поставивъ въ царствѣ правовѣрныхъ 
имама изъ дома Аббасова, т . е. Эльхакимъ-бпамриллаха. Я  благодарилъ 
за его попеченіе и восхвалялъ Аллаха всевышняго за это, въ особен
ности когда до меня дошло извѣстіе о походѣ его (султана) съ мусуль
манскими войсками въ Багдадъ и освобожденіи этой области изъ 
рукъ невѣрныхъ. Помѣчено было это посланіе 1 -мъ числомъ реджеба 
6 6 1  года ( =  11 мая 1 2 6 3  года), изъ мѣстности Итиль, и было это 
посланіе длинное, содержавшее въ себѣ подробное и обстоятельное 
пзложеніе; это же (только) краткое извлечете изъ него. Вмѣстѣ съ 
ними (послами Берке) вернулись послы султана: эмпръ Сейфеддинъ Кѵ- 
шарбекъ Эттюрки, (бывшій) гардеробмейстеръ Харезмшаха, и право-

1) Кукаджуръ (А.). 2) Яншанука (А.). 3) Танушукбѵга (А.).
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вѣдъ Медждеддинъ Эррудзравери. Султанъ обласкалъ пословъ Берко 
и пословъ Ласкариса, прибывшихъ вмѣстѣ съ ними, и изготовилъ для 
Берке въ подарокъ всяческія прекрасный вещи, какъ-то : писаніе свя
щенное, писанное, к акъ  говорятъ, (халифомъ) Османомъ, сыномъ 
Аффана, разнодвѣтные подушки и ковры для (совершенія) молитвы; 
венеціанскія матеріи и левантскія платья; ковры изъ  кожъ съ навѣ- 

\  /сами и изъ ш курь; мечи Калджурскіе съ насѣчками; позолоченный
4 булавы; франкскіе шлемы и позолоченный латы; крытые фонари; шан

далы; механизмы (органы?) съ футлярами, светильники двойные, съ 
/ плакированными подставками; седла харезмскія; коврики для совер-

* I шенія намаза; уздечки— все это съ иикрустаціею изъ  золота и серебра;
V . лѵки съ кольцами, л у к и л д я  м етднія_даръ  и луки для метанія неф- 

[ т е ;  копья камышевыя и дротики; стрелы въ ящ икахъ; котлы изъ 
'зм еевика; позолоченный лампады на серебряныхъ позолоченныхь цѣ- 
почкахъ; черныхъ служителей и нрнслужннцъ-поварихъ; быстроногихь 
арабскихъ коней и нубійскихь верблюдицъ; ходкихь вьючныхъ жи- 
вотныхь; обезьянь, попугаевъ и разные другіе предметы. Онъ обла- 
чилъ пословъ въ  одежду рыцарства и въ  месяце рамазане того-же 
года ( = 9  іюля —  7 авг. 1 2 6 3  г.) отпустить ихъ во-свояси.

Прибытге искавших* убѣжища Татаръ изъ войска Хулаку. 
6-го  дзульхиддже 6 6 1  г. ( =  1 1-го окт. 1 2 6 3  г .) прибыль (въ Е ги- 
нетъ) большой отрядъ Т атаръ, искавшихъ убежища и пожславшпхъ 
принять исламъ. То была толпа более чем ъ въ 1 0 0 0  душъ, въ числе 
ихъ старшины: Керемунъ, А м тагія, Н у к ія , Д ж абракъ , К аяиъ , 
Насагыя, Табшуръ, Набату, Саиджи, Джуджуланъ, Уджкурка, Ур- 
кукъ , Кирай, Сулагыя, Менкадымъ и Сураганъ. Это были стороп- 

стр. 79. ники Берке, отправнвшаго ихъ на помощь къ  Х улаку; они находи
лись при немъ (Х улаку) некоторое время; когда же между нимъ. и 
между Берке произошло столкповеніе н усилилась вражда, то Берке 
написалъ имъ, чтобы они покинули Х улаку  и прибыли къ  нему 
(Берке), а  если не могутъ направиться къ  нему, то присоединились бы 
к ъ  войскамъ Егнпетскихъ владеній. Прибывъ (въ Кгппетъ), они при
няли исламъ и подверглись обрезанію. Упомянутые старшины ихъ 
выдвинулись внередъ и были сделаны эмирами. Имъ были назначены 
наделы и хоры музыкаптскіе, розданы деньги, одежды и подарки, 
д а  отведено помещепіо въ Эльлукѣ. П о этому поводу кадн Мухьи-

1 0 0  V . Р укнеддинъ В вйбарсъ .
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уддинъ, сынъ Абдеззахыра, сказалъ (слѣдующіе стихи): „О владыка 
міра, который даровалъ иародамъ мнръ, который правосудіемъ осво
боди лъ насъ отъ зла, губившего насъ, ты, къ  которому Татары идѵтъ 
одинъ за  другпмъ добычей какъ  бараны; они боялись, что мечи твои | /  
будутъ гнаться за  ними, какъ мщеніе, и пришли всѣ ко двору твоему, 
чтобы укрыться въ немъ какъ  въ харемѣ. Они нашли въ немъ защиту 
отъ (всѣхъ) тѣхъ бѣдъ и невзгодъ, которыхъ они боялись; они по
ставили тебя щитомъ (свопмъ) и прахъ твоихъ коней предметомъ 
поклоненія; они протянули для примиренія руку, столь долго окраши-

і ѵ  вившуюся кровью. Ты  отвелъ имъ по части надѣловъ то, что полагается
тѣмъ, чьп сердца склоняются къ  исламу. Д а  не перестанетъ никогда 
само время служить тебѣ, о царь царей! “

В ъ  6 6 9  ( =  2 0  авг. 1 2 7 0 — 8 авг. 1 2 7 1  г.) году прибыло (въ
I Египѳтъ) посланіе отъ И су-Н огая, родственника царя Берке и глав- . 

наго предводителя войскъ его. Вотъ копія съ него: „Отправлено это ^ 
письмо Ису-Ногаемъ къ Эльмеликъ-Эззахыру. Хвалю Аллаха все- 
вышняго за  то, что онъ включнлъ меня въ число правовѣрныхъ и 
сдѣлалъ меня (однимъ) изъ тѣ х ъ , которые слѣдуютъ вѣрѣ очевидной."
З а  тѣмъ (слѣдуетъ): „это посланіе наше заключаетъ въ себѣ двѣ цѣли: 
одна изъ нихъ —  привѣтъ и поздравленіе отъ насъ тебѣ *), другая та, 
что отъ Арбуги услышали мы, что для скрѣпленія союза своего стр. во. 
съ отцомъ нашииъ, Беркеханомъ, онъ (султанъ) пожелал» имѣть 
свѣдѣнія о сыновьяхъ и родственпнкахъ его (Берке) и о томъ, кто 
изъ нихъ принялъ исламъ. Когда это было (намъ) сообщено, то мы 
искренно полюбили Эльмелнка-Эззахыра, который вѣренъ своему 
слову, и сказали; освѣдомленіе его о насъ (происходить) только отъ 
усердія его къ  исламу н искренности стремленія его къ  укрѣпленію 

ѵ союзовъ. Мы написали это посланіе, при содѣйствіи Уртимура и
Тукбуги, для оповѣщенія (тебя), что мы вступили въ исламъ п увѣ- 
ровалн въ А ллаха, въ то, чтЬ пришло отъ А ллаха, да въ ниснослан- 
наго Аллахомъ. Т о , чтб мы сказали, заслуживаетъ довѣрія; мы идемъ

1) Вмѣсто послѣднихъ двухъ строкъ у  И.-Ф. сказано: «и я молось за * 
печать посланннчества, за удостовѣреніс доказательству  за главу ниспослан- 
нм хъ и за  предстоятеля благочестивыхъ, Мухаммеда, да будутъ біаі*ослове- 
ніе н мнръ Аллаха надъ нимъ, надъ братьями его, пророками, надъ сторонни
ками его, избранниками (чнт. • ̂ *лхи іі), людьми истины и обладателями к р е 
пости і».
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по пути отца нашего Бѳркехана, слѣдуѳмъ за  истиной и уклоняемся 
отъ лжи. Д а не прекратится пересылка писемъ (между нами). Мы съ 
тобою, какъ  кончики пальцевъ на рукѣ: дѣйствуемъ за одно съ тѣмъ, 
кто съ тобою въ согласін, и противимся тому, кто тебѣ противится". 
Написанъ былъ (такой) отвѣтъ отъ него (султана): „послано это письмо 
къ высокостепенному, достопочтенному, родовитому, воинствующему 
во славу господа своего, озаренному свѣтомъ сердца своего, сокро- 
вищницѣ мусульманъ и помощи вѣрующихъ, Ису-Ногаю , да  напол
нить А ллахъ сердце его вѣрою, да возьметъ его подъ свое покрови
тельство по части его дѣлъ земныхъ и загробны.ѵь, да  окажетъ ему 
то, чтб оказалъ „послѣдователямъ," но части благодѣяній. Мы извѣ- 
щаемъ его о прибытіи отъ него посланія, которое радуетъ слухъ и 
сердцо и судить успѣхъ побѣды, и мы нашли, что оно ограничивается 
разъясненіемъ искренности его исповѣдыванія и слѣдованія по сто- 
памъ Беркехана въ  защ итѣ имъ религіи и войны его противъ не- 
вѣрныхъ. Это въ нашпхъ глазахъ такое съ его стороны дѣло, кото
рое не должно быть ни оставляемо ни забываемо. И  вотъ мы прочли 
изреченіѳ Аллаха всевкшняго: „этого-то .мм и  желали“ *); мы воз
дали Аллаху славу за то, что онъ умножилъ имъ число вѣрующнхъ 
и поставилъ его по эту сторону для того, чтобы онъ всецѣло пре
дался борьбѣ съ невѣрными. И звѣстно, что пророкъ воевалъ съ 
своими родпчами-родственннками и не одобрялъ тѣ хъ , кто желалъ, 
чтобы онъ находился при оставшихся (дома). Ц ѣ ль (посланія) напо- 
минаніе объ этомъ и поднесеніе поздравленія тому, кто на сторонѣ 
хранимой, чье зрѣніе озарплъ А ллаха, такъ  что онъ направился на 
путь истины и подражалъ царю Берке/ану —  да благоволить къ  нему 
Аллахъ —  въ священной войнѣ его. и кто продолжаетъ войну, за ве
д е т е  которой —  нами па Западѣ, ими (вновь обращенными) на Вос- 
токѣ —  Аллахъ назначилъ намъ и имъ награду, пока не будетъ 
сокрушено могущество невѣрныхъ и познаегь невѣрный для кого 
(уготована) будущая жизнь, да будутъ покинуты соратники многобож- 
никовъ, —  у злодѣевъ нѣтъ истинныхъ помощниковъ!* Конецъ (письма) 
содержалъ подстреканіе противъ Т атаръ  и натравливаніе на нихъ.

8і. В ъ  6 7 0  г . ( = 9  авг. 1 2 7 1  — 2 8  іюля 1 2 7 2  г .)  дошло до

1) Коранъ ХѴІІІ, 68.
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султана извѣстіо, что Марссльскіо Франки захватили ва морѣ корабль, 
на которомъ (находились) послы царя Менгутемира, государя Т атар- 
скаго въ Сѣверныхъ странахъ, да толмачъ, отправившійся къ  нему 
огь  султана, и что они привезли ихъ плѣнными въ Акку. Тогда онъ 
(султанъ) нослалъ къ Франкамъ потребовать ихъ отъ нихъ. Они 
(Франки) отпустили ихъ и прислали ихъ да то, что у нихъ (взятыхъ 
въ  плѣнъ) было отнято.

О смерти султана Иззеддина Кейкауса, властителя Рум - 
скаго, въ странахъ Сѣверныхъ, у  Татаръ. Уже выш е!) мы упомя
нули, что Берке, царь Татарскій, передъ смертью своею, снарядить 
войско для завоеванія Стамбула. Оно вернулось (оттуда) и увело съ 
собою султана Иззеддина изъ крѣпости, въ которой были заключены 
онъ и сыновья его съ своими дѣтьми. Онъ оставался у нихъ (Татаръ), 
до тѣ хъ  поръ, пока приключилась смерть его въ  этомъ году (6 7 7  =  
2 5  мая 1 2 7 8 — 1 3  мая 1 2 7 9  г.). К огда онъ умеръ, то Менгутемиръ ; 
старался женить сына его, султана Масуда, на женѣ отца его, Урбай- 
хатуни, но Масудъ отвергь это неслыханное предложеніе, возмущаясь 
его безобразіемъ, безнравственностью и уклоненіемъ отъ пути закон
ности, и ему не было другого спасенія отъ нея, какъ  бѣгство отънея. 
Онъ (дѣйствительно) и бѣжалъ оттуда въ сопровожден^ двухъ сы
новей своихъ, изъ которыхъ одного звали Меликомъ, другого К а- 
рамурадомъ.. . 2).

В ъ  6 8 0  г . ( = 2 2  апр. 1 2 8 1  —  1 0  апр. 1 2 8 2  г .) султанъ 
(Эльмеликъ-Эззахыръ), вступивъ на престолъ да  разсмотрѣвъ дѣла 
свои и начавъ съ того, съ чего цари должны начинать свои дѣй- 
ствія, разослалъ во всѣ стороны пословъ съ разными посланіями.

Г Т акъ  онъ послалъ къ  Кайду, Татарскому царю Восточныхъ обла
стей, т . е. Кайду, сыну К адж и, сына Т ули, сына Чингизхана, 
возбуждая его противъ его враговъ и подстрекая его къ  напа- 
деніямъ (на Хулагуидовъ). Послалъ онъ также къ  Менгутемиру, 
царю Татарскому въ Сѣверныхъ областяхъ, увѣдомляя его о 
своемъ восшествін на царскій престолъ и утвержденіп своемъ въ

1) Замѣтки, на которую ссылается авторъ, недостаетъ в ъ  рукописи.
2)Дадьнѣвш ая судьба Масуда и Урбайхатуни, указанная авторомъ въ 

той-же гдавѣ, не входить в ъ  кругъ нашего нзсдѣдованія и потому эдѣсь не 
сообщается.
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господствѣ надъ госуда}>ствамн мусульманскими, возобновляя съ нимъ 
дружбу и подстрекая его къ  войне съ невѣрныхи и съ отступниками.

О смерти Менгутемира, сына Тогана} сына Башу, сына 
(Д уш м ана , сына) Чингизхана, царя Ташарскаю въ Сѣверныхъ 
обласшяхъ. В ъ  6 8 0  году ( = 2 2  аир. 1 2 8 1  —  1 0  аир. 1 2 8 2  г .)  
пришли извѣсгія о смсрги его въ местности, известной подъ именѳмъ 
А клукія. Причиною смерти его былъ нарывъ, о б р азо в авш ая  въ горле 

сгр. 82. его; онъ прокололъ его и умеръ отъ него. Оставилъ онъ по себе 
девять детей мужескаго иола, а именно: 1) Алгуя, мать котораго 
Джиджекхатунь пользовалась ночетомъ и уваженіемъ, потому что 
была изъ родовитаго дома; 2) Бурлюка; 3 ) Сарайбугу; 4 )  Тогрулджу; 
5) М алагана; 6 )  Тудана; 7)_Т окту;_8 ) Б ад ан а  и 9 ) Кутугаиа. И зъ  
братьевъ же по отце у него были: Туданменгу и А укаджи. Старшимъ 
изъ нихъ былъ Туданменгу. Онъ утвердился на царстве и удалилъ 
отъ себя сыновей брата своего. Царствованіе его продолжалось 16 
лЬ тъ . Говорить, что онъ (Менгутемиръ) умеръ въ ребиэльэввеле 
6 7 9  г. ( =  іюлѣ 1 2 8 0  г.).

О воцареніи Туданменгу, сына Башу, сына ( Душихана , 
сына) Чингизхана, въ Сѣверныхъ областяхъ1 въ 681 г. (= 1 1  апр. 
1282  —  31 март. 1283 г.). В ъ  этомъ году Туданменгу вступилъ 
на престолъ царскій въ С арае, после смерти брата своего, Менгутс- 
мира. Говорить (некоторые), что онъ вступилъ на престолъ въ 6 8 0  
году, въ мѣсяцѣ джумадиэльахыре ( = а в г .  1 2 8 1  года). Султань 
(Египетскій) уже (ранее) отправилъ къ  Берковичамъ двухъ пословъ, 
Шсмседдина Сонкора Эльгутми и Сейфѳддина Балабана, тюркскаго 
окольннчьяго, и послалъ съ ними 1 6  тюковъ тонкихъ матерій, изъ 
которыхъ часть (была назначена) для Менгутемира, часть для брата 

| его Аукаджи, часть для Тутамеиги, часть для Тулабуги, и часть для
• р о г а я ,  который былъ у нихъ (Т атаръ) полководцемъ и пользовался 

между ними почетомъ. З а  тѣмъ изъ упомянутыхъ матерій часть была 
для женъ (ханскихъ), т . е. для Джнджекхатуни, Олджайхатуни, 
Туйлунхатунн, Тудаюнхатуни, Султанхатуни и Хутлухатуни, часть 
для эмировъ, какъ-то: для эмира Маву, начальника .тЬваго крыла, 
для эмира Тайры, начальника праваго крыла, часть для Кутлуки, 
жены Аукаджи, и часть для владетеля Румскаго, султана Гыясед- 
дина Кейкобада, сына Иззеддина Кейхосру. Подарки эти со-
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стояли изъ роскошныхъ тканей, покрывалъ, драгоценностей, луковъ, 
панцырсй и шлемовъ. Когда оба посла прибыли, то они застали Мен- 
гутсмира умершнмъ и на престолъ уже вступилъ Туданменгу. Они 
поднесли подарки ему. Онъ иринилъ ихъ и обрадовался имъ. К о двору 
султанскому прибыли письма иосланниковъ съ извѣстіемъ объ этомъ.

В ъ  6 8 2  г. ( = 1  апр. 1 2 8 3 —  19 март. 1 2 8 4  г.) прибыли 
(въ Егнпетъ) послы отъ Туданменгу, сидѣвшаго на царскомъ нрсстолѣ 
Берковичей, съ извѣстіемъ о пришітін имъ ислама и съ манифестомъ 
о воцареиіи его. Они были изъ Кипчацкнхъ правовѣдовъ; одинъ изъ сгР. 

, нихъ назывался Медждеддинъ А та, а другой Нурелдинъ. Предста- 
/ вили они собственноручно письмо отъ него (Тудаменгу), писанное по 

монгольски. Оио было переведено на арабскій языкъ и содержало 
извѣіцеиіе о вступленіи его въ вѣру ислама, о восшествін его на прс
столъ и о томь, что онъ ввелъ постановленія религіозныя и законы 
мусульманскіс, что онъ возложилъ порученіе на прибывшнхъ правовѣ- 
довъ, да (просьбу о томь) чтобы имъ было оказано содѣйствіе для 
совершенія священнаго паломничества (въ М екку), къ  которому они 
стремятся. Словесно они доложили, что онъ (Тудаменгу) просить сул
тана дать ему титѵлъ изъ прозвищъ мусульманскихъ, знамя халифское 
и знамя султанское, съ которыми онъ мои» бы сражаться противъ вра- 
говъ религін. Султанъ снарядилъ упомянутыхъ нравовЬдовъ въ Х е- 
джазъ священный и, по возвращеніп ихъ, отправилъ ихъ наилучшимъ 
способомъ къ  мѣсту назначенія.

В ъ  (томъ-же) 6 8 2  году султанъ послалъ Сейфеддина Балабана 
у Больніаго Эльхалеби и Музаффареддина Мусу, сына Гарса, послап- 
гниками къ  Туданменгу, Ногаю и Кайду, и вмѣстѣ съ ними эмира
I Кутугана и ПІсмседдина, сына Абушсвариба.

Объ отреченіи Туданменгу, сына Тошна, сына Бату, сына 
Душихана, сына Чингизхана, отъ царства въ Сѣверныхъ. обла
стяхъ. В ъ  6 8 6  году ( = 1 6  февр. 1 2 8 7  —  5 февр. 1 2 8 8  г .)  Тудан- 
менгу обнаружил!» помѣшательство и отвращеніе отъ занятій государ
ственными дѣлами, привязался къ  шейхамъ и факирамъ, посѣщалъ 
богомоловъ и благочестивцевъ, довольствуясь малымъ послѣ боль- 
шаго. Ему сказали, что коли есть царство, то необходимо, чтобы имъ 
правилъ царь. Онъ указалъ на то, что онъ уже отрекся отъ него 

^ц ар ства) въ пользу братнина сына своего Тулабуги, да что его душа
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обрадовалась этому. И  согласились съ ннмъ'жены, братья, дяди, род
ственники и приближенные. Царствование его продолжалось фколо 5 
дѣтъ. Были у него сыновья Узменги, Сарайтимуръ и Оукай.

О воцареніи Тулабуш, сына Менгутемира, сына Тогапа, 
сына Вату, сына Душихана, сына Читизхана, въ Сіьверныхъ 
областяхъ, на престолѣ Берке и походъ ею въ землю Краков
скую, для ограбленія ея. В ъ  6 8 6  году Тулабуга сталъ царство- 

с-тр. м . вать вмѣсто дяди своего Туданменгу, снарядился въ походъ и отпра
вился съ войсками своими въ землю Краковскую (Крулевскую?) для 
опустошенія ея и войны съ жителями ея. Онъ послалъ (также) къ  • 

и Ногаю, приказалъ ему двинуться съ находящимися у него войсками, г 
К чтобы сообща напасть на землю Краковскую. Ногай отправился съ • 

тѣми десятками тысячъ, который были у него. Сошлись они оба въ 1 
предположенномъ мѣстѣ, разлили повсюду опустошеніе, грабили чтб 
хотѣли, убивали кого хотѣли и (за тѣмъ) вернулись. Между тѣмъ 
уже настала зима, выпало множество снѣга и стали затруднительны 
пути. Ногай съ бывшими при немъ (войсками) отдѣлидся отъ него 
(Тулабуги), отправился въ свои зимовья и невредимо добрался (д<* нихъ) .. - 
со всѣми своими. Тулабуга же пошелъ по безпріютнымъ пустынямъ и 
непроходимымъ степямъ и сбился съ главной дороги. Его (самого) и 
войско его постигли чрезвычайное затрудненіе и бѣдствіе; большая 
часть ихъ погибла отъ сильной стужи и недостатка силъ. Унѣлѣли 
лишь нсмпогіе изъ нихъ. Это крайне огорчило Тѵлабугу, и онъ за- | 
подозрилъ Ногая въ томъ, что все это случилось по его кознямъ и 
интригамъ, изъ-за того, чтобы погубит > войско его и извести родъ его. і 
В ъ него закралась вражда л  вселилась злоба за то, что его и войско 
его постигла сильпѣйшая бѣда, которая довела ихъ до того, что они 
ѣли мясо животныхъ, служившнхъ имъ для верховой ѣзды, и собакъ, 
которыхъ они взяли съ собой, да мясо тѣхъ  изъ нихъ, которые умирали 
отъ голода. Съ сподвижниками его при преслѣдованіи Н огая случилось 
то, чтб мы разскажемъ въ своемъ мѣстѣ, когда дойдемъ до того момента.

Объ умерщвленіи Тулабуги, сына Менгутемира, сына Та
гана, сына Вату, сына Душихана, сына Читизхана, царя 
Татарского въ Сѣверныхъ областяхъ. В ъ 6 9 0  году ( = 4  ян в .—
2 3  дѳк. 1291 г .) было нзбіеніе Тулабуги, царя Татарскаго, сидѣв- 
шаго на престолѣ Берке. Произошло это такимъ образоиъ. Когда опъ

■V
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отправился въ походъ на страну Краковскую, какъ  мы сказали, то 
къ  нему присоединился Ногай. Они удовлетворили свое желаніе 
относительно ея и каждый изъ нихъ вернулся въ свои мѣста и свои 
зимовья. Ногай пошелъ нутемъ удобнымъ и нрибылъ (домой) съ вой- 
скомъ своимъ невредимо; Тулабѵга же отправился дорогами затрудни
тельными н бблыная часть бывшнхъ съ нимъ умерла отъ голода, 
стужи и лишеній, какъ  мы это объяснили (выше). Утвердилась между 
тѣмъ и другимъ ненависть и ухудшились мысли его (Тулабуги) къ 
нему (Ногаю). Онъ (Тулабуга) рѣшился погубить его(Н огая)и согла-с*Р. 
силъ на это находившихся при немъ (Тулабугѣ) друзей своихъ и 
сыновей Менгутемира, приставшпхъ къ  его отряду. Н о Ногай былъ 
старикъ опытный и искусный въ устройствѣ козней. Дошло до него 
то, чтб Тулабуга замыелплъ противъ него и что онъ собралъ вокругъ 
себя войска. Потомъ онъ (Тулабуга) сталь звать его къ  себ'Ь подъ 
иродлогомъ, что нуждается въ его ирисутствіи для совѣтовъ и для 
испрошенія его мнѣнія. Ногай вошелъ въ сношенія съ матерью Тула- 
буги и сказалъ ей: „сынъ твой еще царь молодой, я хочу наставнтъ 
его и научить пріемамъ, полезнымъдля установленія иорядковъ и опре- 
дѣленія внѣшнихъ и внутреннихъ дѣлъ его, но мнѣ нельзя взяться за 
это иначе, какъ  въ уединенномъ мѣстѣ, куда не забрался бы никто 
кромѣ него; я желаю встрѣтнть его съ небольшимъ числомъ людей, н 
чтобы около него не было никого изъ тѣхъ войскъ, которыя онъ собралъ 
вокругъ себя.* Женщина эта поддалась его словамъ и обманулась его 
посланіемъ: она посовѣтовала сыну своему войти съ нимъ въ согла- 
шеніе и отклонила намѣреніе его отъ враждебныхъ дѣйствій противъ 
него. Тулабуга раснустилъ войско, которое уже успѣлъ собрать и 
послалъ къ  Ногаю, пригласить его къ  себѣ. Тотъ снарядился въ путь, 
собралъ свое войско и послалъ къ тѣмъ сыновьямъ Менгутемира, 
которые были расположены къ нему, т . е. Токтѣ, Бурлюку, Сарайбугѣ и 
Тѵдану, чтобы они присоединились къ нему. Потомъ онъ ускорнлъ путь, 
дѣлая болыніе переходы ‘), пока не приблизился къ  тому мѣсту (прс- 
быванія) Тулабуги, въ которомъ оба условились сойтись. Тогда онъ 
бывшее съ нимъ войско и находившихся при немъ сыновей Менгуте
мира, т . е. Токту и вышеупомянутыхъ братьевъ его, оставилъ въ 
____________  .

1) Буквально: свертывая станціи и сближая привалы.
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одномъ мѣстѣ въ засадѣ и, взлвъ г/ь собою (лишь) небольшое коли
чество людей, направился къ  Тулабугѣ. Т огь выѣхалъ къ нему на 
встрѣчу спокойно и съ п о л о т  довѣріемъ къ  нему, взлвъ съ собою 
Алгуя, Тогрулджу, Малагана, К адана и Кутугана, сыновей Меи- 
гутемнра, бѣжавшихъ къ  нему и прпставшихъ къ  Тулабугѣ. Сошлись 
Тулабуга и Ногай и принялись за бесѣду и совѣщанія. Замѣтилъ 
Тулабуга (чтО замышлялось противъ него) только тогда, когда уже 
подъѣхали къ  нему всадники и окружили ого. Онъ растерялся и его 
поразило сплетеніе козней и интрнгъ Ногая. Войско остановилось, 
выжидая, чтб ему прикажетъ дѣлать Ногай, чтобы исполнить его 
(приказаніе). Онъ приказалъ имъ спѣшнть съ коней Тула^угу и быв- 
шихъ при немъ сыновей Менгутемира и они спѣшили ихъ; приказалъ 

_ онъ связать ихъ и связали ихъ. И  сказалъ онъ Токтѣ: „вотъ 
завладѣлъ царствомъ отца твоего и твонмъ царствомъ, а  вотъ 
сыновья отца твоего согласились съ нимъ схватить и убить тебя.
Я  отдалъ ихъ въ твои рѵки; умертви ихъ, какъ  хочешь." Имъ но

во, крыли головы и переломили спины. Это были Тулабуга, Алгуй. То- 
грулджа, Малаганъ, В д о л ь  и Кутуганъ, сыновья Менгутемира.

О вощрсніи Токтьіу сына Менгутемира, сына Тогана, сына 
Вату (сына Душихана), сына Чингизхана. В ъ  6 9 0  году въ Сѣвер- і 
ныхъ областяхъ вступилъ на престолъ, послѣ Тулабуги, Т окта. Когда іІ 
Ногай вручилъ ему царство и утвѳрдилъ его на немъ, то онъ (въ ] 
тоже время) пристроилъ у него и дѣйствовавшихъ за одно съ ннмъ 
братьевъ его: Бѵрлюка, Сарайбугу и Тудана, и сказалъ: „эти братья 
твои будутъ къ  услугамъ твонмъ; благоволи къ  нимъ." Потомъ Ногай 
вернулся во своясн. Осталась у него ьъ памяти эмиры, соодиннвшіеся 
съ Тулабугой противъ него, когда тотъ послалъ пригласить его къ 
собѣ, и распорядился онъ съ ними, какъ  будегь разсказано ниже.

О казни Токтою упоминаемыхъ эмирооъ. В ъ  6 9 2 -м ъ  году 
( = 1 2  дек. 1 2 9 2 — 1 дѳк. 1 2 9 3  г .) Ногай отправилъ жену свою 
Байлакхатунь къ  царю Т октѣ  съ иосланіемъ, которое она повезла къ  
нему, и съ указаніемъ, которое онъ ей поручилъ передать ему. Когда 
она прибыла въ орду, то онъ встрѣтнлъ ее съ почетомъ и ублажалъ 
ее пирами и подарками. Т акъ  она нропировала нѣсколько дней. П о 
томъ онъ спросилъ ее о причинѣ ея прибытія. Она отвѣтила ему: „отецъ 
твой говорить тебѣ, что на пути твоемъ осталось еще нѣсколько
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терну; такъ тн  очисть е г о /  А что это за тернъ? спросилъ онъ .— Тогда 
она назвала ому эмировъ, которнхъ ей указалъ Ногай, какъ-то: 
Кнльтикаи, Ю тука, Каракуюка, Маджара, Баринтокту, Куби, Ю ку, 
Туратемира, Алтемпра, Тукѵ, Байтару, Баймеликтемира, Байтукте- 
мира, Байгурактаджн, Баруха, Малджуку, Бурулги, Кунджука, Су- 
дука, Караджина, Хаджари, Иіпку и Баянджи. Это тѣ , которые 
соединились съ Тулабугой нротивъ Ногая. Когда она передала ему 
это носланіе и сообщила ему это словесное порѵченіе, то онъ (Токта) 
потребовалъ къ  себѣ этихъ эмнровъ одного за  другимъ н ѵмертвплъ 
ихъ всѣхъ. Байлакхатунь вернулась къ  Ногаю и сообщила ему объ 
умерщвленіи ихъ. Тогда улеглось безпокойство его и прекратилось 
опасеніе его. Получили (тогда-же) силу дѣти и внуки его, а было 
у него дѣтей мѵжескаго пола трое: Джека, Т ека— оба сына были отъ 
одной матери— и Турай отъ другой жены, да дочь, по имени Ту- 
гулджа, и сынъ дочери, который назывался Актаджи. Дочь эта была 
за мужемъ за нѣкіимъ Тазомъ, сьіномъ Мунджука. Усилилось могу- 
щество ихъ и окрѣпли власть и значеніеІПйГ

В ъ 6 9 3  году ( = 2  дек. 1 2 9 3 — 20нояб . 1 2 9 4  г.) Ногай, сыпъстр ет. 
Татара, сына Могола (зіс), сына Душихана, сына Чпнгизхана, пра
витель въ Сѣверныхъ областяхъ, казнилъ множество Татаръ. Мы уже 
говорили о томъ, какъ  онъ выдвинулся и усилился въ этихъ странахъ, 
благодаря женѣ царя ихъ Менгутемпра, по имени Джпджекхатунй.
Она правила (государствдмъ) во времена мужа своего и въ ц арство -\

* ваніе Туданменгу, сѣвшаго на престолъ послѣ него. Сталь имъ въ '  
тягость гнетъ ея, и они пожаловались на нее Ногаю, который прика
залъ задушить ее. Она и была задушена; вхѣстѣ съ нею былъ убитъ 
эмнръ, который находился подъ ея защитою и выполнялъ приказанія 
ея. Имя его Байтара.

О наналѣ вражды между Токтой, царвмъ Татарскимъ въ 
Оѣверныхъ областяхъ, и между упомянутымъ выше Ногаемъ.
В ъ 6 9 7  годут ( = 1 9  окт. 1 2 9 7 — 8  окт. 1 2 9 8  г.) началась вражда 
между Токтой, сыномъ Менгутемира, царемъ изъ дома Борке, и между 
Ногаемъ по (разнымъ) причинамъ, изъ которыхъ одна та, что Байлакъ, 
жена Н огая, стала бояться двухъ сыновей его (Ногая), Джеки и 
Теки, которые выказывали ей непочтеніе и презрѣніе; она настроила 
нротивъ нихъ Токту и послала къ нему подстрекать его протниъ
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нихъ. Другая причина та, что некоторые эмиры Токты иочувство 
страхъ всдѣдствіе одного дѣла, дошедшаго до нихъ о немъ, покинули 
его и ушли къ  Ногаю, который прннялъ ихъ (у себя), обласкалъ ихъ, 
озделъ имъ мѣст^ на своей землѣ и одного изъ нихъ, Т аза , сына 
Мунджука, женилъ на дочери своей. Т окта нослалъ (къ Ногаю) тре
бовать ихъ отъ него, но тотъ не выдалъ ихъ ему. Это разгнѣвало его 
(Токту) и раздражило. Онъ отправилъ къ  нему (Ногаю) посла, и 
вмѣстѣ съ ішмъ нослалъ соху, пукъ стрѣлъ и горсть земли. Прибывъ 
къ  нему (Ногаю) и прсдставивъ ему то, что было съ нимъ, посолъ 
сказалъ: „вотъ это посланіе (служить) увѣдомленіемъ, а вотъ эти 
знаки —  указкою и намекомъ." Собралъ онъ (Ногай) старѣйшинъ 
своего народа и совѣтниковъ своихъ, и сказалъ: „чтб по вашему озна- 
чаютъ эти указки и чего хочетъ Т окта присылкою земли, стрѣлъ и 
сохн?в Каждый изъ нихъ высказывалъ свое мнѣніе и прійскивалъ 
способъ толкованія ея (загадки). Тогда онъ (Ногай) сказалъ: „вы не 
угадали цѣлн и не отыскали настоящаго смысла. Я  повѣдаю вамъ 
намѣренія его и объяспю вамъ сокровенность его сердца. Ч то касается 
сохи, то онъ (ею) хочоть сказать: если бы вы ушли въ самую глубь 
земли, все-таки я выкопаю васъ (оттуда) этою сохою; что касается 
стрѣлы, то онъ (ею) хочетъ сказать; „если бы вы подпялись до самаго 
поднебесья, то я  все-таки этою стрѣлою заставлю васъ спуститься (от
туда); что же касается земли, то онъ говорить: выбирайте себѣ землю, 
на которой ироизойдетъ встрѣча (наша).* Они поняли, что онъ уга- 
далъ значеніе этого (намека) и понялъ смыслъ лосланія Токты и 
посла его. Онъ отпустилъ посла и сказалъ (ему): „скажи ТоктЬ, что 
наши кони хотять пить и мы хотимъ напоить ихъ водою изъ Дона." 
Это рѣка близь Юарал и на 'ней  находятся становища Токты. Вер
нулся посолъ съ этимъ отвѣтомъ и сталь снаряжаться Т окта, собралъ 
рати свои, приготовилъ отряды свои (къ бою), и двинулся на встрѣчу 
ему (Ногаю).

О пероомъ спюлкнооеніи меокду Токтой и Ногасмг. В ъ  этомъ- 
же (6 9 7 )  году царь Токта, сынъ Менгутемнра, царь Татарскій, от
правился на войну противъ Н огая и сыновей его, когда они выказали 
ему соиротивленіе и выступили противъ него врагами, а  это (произо
шло) оттого, что Ногай долгое время быль правителемъ царства, 
неограниченно распоряжавшимся Берковичами, смѣщаль тѣхъ изъ
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ци*ей ихъ, кто ему не нравился и ставилъ (тѣхъ), кого самъ вы- 
Г 'ф г - т ,  какъ  иы уже сказали выше, да хотѣлъ, чтобы это такъ 
I г одолжалось (и впредь) и чтобы онъ (Ногай) оставался прави- 
ѵ- іемъ этихъ странъ. Н о Токтѣ не понравилось быть подвласт- 
ны:іъ ему; онъ старался сразиться съ нимъ и хлопоталъ о войне 
*,!> нимъ. Дошло до Ногая и сыновей его нзвѣстіе о ириближеніи 
его (Токты) къ нему и о намѣреніи его воевать съ нимъ (Ногаемъ) и 
собралъ онъ войска, быпшія при немъ, да тьмы, находившіяся иодъ 
его начальствомъ, и предводителей, присоединившихся кънемѵ и под
чинившихся ему, какъ то: Т аза , сына Мунджука, котораго онъ ліенилъ 
на своей дочери, Тунгуза, сына Каджана, Абаджи, сына Курмыши, 
и Ді>ухъ братьевъ его Караджина и Янджи, Маджи, СудунарАладжа, 
Санная, Еушуба, Салгая, Ашнка, Кунджука, ІНубуткая, Теркерія, 
Кутдубугѵ, Могултая и съ ними болѣе 2 0 0 ,0 0 0  всадниковъ. К аж 
дый изъ этихъ двухъ двинулся, чтобы устремиться на своего против
ника. Они сразились при рѣкѣ Я са (Аксай?), лежащей между владѣ- 
ніями Токты и владѣніямн Н огая. Токта и войска его потерпѣли 
пораженіе и обратились въ бѣгство. Добѣжали они до рѣки Дона; 
часть изъ нихъ переправилась черезъ нее и спаслась, а  часть броси
лась въ нее и утонула. Ногай приказалъ своимъ войскамъ не пре
следовать бегущихъ и не бросаться на раненныхъ, захватилъ добычу, 
пленныхъ и багажъ (ненріятельскій) и вернулся во свояси.

Объ умерщвленіи Лктаджи, сына дочери Ногая, въ КафѣТ] 
В ъ  6 9 8  году ( = 9  окт. 1 2 9 8 — 2 7  сент. 1 2 9 9  г.) было убито въ • 
гоіІЬде К аф е упомянутое лицо, вследствіе того, что дедъ  его Ногай, 
поразивъ царя Тойту, овладелъ областями (его) и посдалъ сына 
дочери своей въ  земли Крымскія, чтобы собрать подати, наложенный 
на жителей его *). Т о й  пришелъ въ Кафу, а  это городъ (принадле- 

\ж ащ ій ) Генуэзскимъ Франкамъ, между Стамбуломъ и между Кры-с*р 
'момъ, и потребовалъ отъ ея жителей денегъ. Они угостили его, под
несли ему кое-что для еды  и вино для питья. Онъ поЪлъ, да выпилъ 
вино и одолело его опьяненіе. Тогда они (жители) напали на него и

1) В ъ пришіскѣ на полѣ сказано еще: «потому что онъ (Токта) подарилъ 
с»ѵ (Ногаю?) его (Крымъ); то гь  (Тазъ) отправился туда, и вмѣстѣ съ  тѣмъ 
эы .р ъ  по имени Эльтабрасъ, сынъ Касра (?), да войско приблизительно въ  
4000 всадниковъ».



1 1 2 V .  Р у к н е д д и н ъ  Б е й б а р с ъ .

убили его. Извѣстіе объ умерщвленіп его дошло до Н огая, дѣда его, 
который отнравнлъ въ Крьімъ огромное войско *). Оно ограбило его 
(городъ Кафу), сожгло его, убило множество Крымцевъ, взяло въ 
плѣнъ находившихся въ немъ купцовъ мусульманскихъ, алланскихъ и 
франкскихъ, захватило имущество ихъ, ограбило Саруксрманъ, Кыркъ- 

/ _ .Іври (= Ч у ф у тк ал е ), Керчь и др.
Объ умерщвлены Абаджи, сына Курмыши, и братъеоъ его.

В ъ 6 9 8  году были убиты Абаджи, сыиъ Курмыши, и братъ его 
Караджинъ. Это были сыновья Курмыши. И хъ было всего три брата, 
принадлежавшіе къ  числу старшихъ военачальниковъ и командовав- 
шіе тьмами въ Сѣверныхъ областяхъ. Они были равны Ногаю по П\ 
могуществу, значенію и численности войска, согласились съ ним ъ ' ■ 
воевать противъ Токты, тревожили (?) его вмѣстѣ съ нимъ (Ногаемъ) 
и помогали ему противъ него (Токты). Когда дѣло Н огая уладилось, 
то получили власть и сыновья его, т. е. Д ж ека, Т ека и Турай, а на долю 
сыновей Курмыши не выпало то, чего они ожидали о п , нихъ. ІІроизо- 
іпелъ между ними раздоръ и они, т. е. Абаджи, Караджинъ п Янджи, 
рѣшилнсь отдѣлиться отъ нихъ, и .передни на сторону Т окты. Дошло 
это до Ногая и сыновей его. Тогда онъ (Ногай) отрядилъ сыновей 
своихъ: Джеку, Теку и Турал, чтобы вернуть ихъ и удержать ихъ і 
отъ перехода къ  Токтѣ. Сошлись оба отряда, бились цѣлый день, » 
пока ихъ раздѣлила ночь, и улеглись въ полномъ вооруженіи. Когда 
настала ночь, то изъ войска сыновей Курмыши убѣжалъ эмиръ, по имени 
Кутугу, начальникъ тысячи всадниковъ, и отправился къ  сыновьямъ 
Н огая. Встали утромъ и замѣтили отсутствіе его и отряда его, но ни 
одна изъ обѣихъ сторонъ не выступила впередъ для боя съ дру
гой. Когда насталь вечеръ, сыновья Курмыши развели огонь и рѣшн- 
лись вернуться. Сыновья Ногая подослали къ  нимъ (людей), обрати
лись къ  нимъ съ ласковыми рѣчами, обманули ихъ и сказали: „нѣтъ 

. надобности враждовать ц воевать; мы родственники и близкіе другъ 
другу люди. Лучше всего прекратить ненависть и заключить миръ, 
какъ было (прежде)." Они усиѣли уговорить Янджи, младшаго (изъ 
братьевъ), и онъ перешелъ на ихъ сторону. Тогда они стали просить 
его, чтобы онъ уговорилъ братьевъ своихъ и склонилъ ихъ къ  при-

2) Въ прииискѣ сказано: « въ  сообщестцѣ Маджи, одного изъ эмировъ».
%
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миренію и соглашенію. Оиъ (Янджи) вернулся къ брату своему Аба
джи, передалъ ему слова ихъ и нросилъ его соединиться съ ними.
Т отъ повѣрилъ словамъ его и лично отправился къ  нимъ. Караджинъ 
же, брать ихъ, который внушалъ имъ быть осторожными (?) и управ- 
лялъ войскомъ ихъ, остался на мѣстѣ и не отправился съ братомъ 
своимъ. Тогда они вступили въ переговоры съ матерью его относи
тельно отиравки его; она посовѣтовала ему отправиться н  заключить стр. во. 

миръ. Онъ и отправился, но когда два брата, Абаджи и Караджинъ, 
собрались у сыновей Ногая, то они (послѣдніе) ѵбили обоихъ. Узнавъ 
объ этомъ, Янджи не вернулся къ  нимъ, а'Тпасся тамъ. Сыновья 
Н огая, ограбнвъ тьмы Абаджи и брата его, большую часть ихъ 
перебили и увели въ плѣнъ и неволю. Могущество ихъ усилилось, 
войска ихъ умножились и власть ихъ расширилась. Они превзошли 
даже отіимщоего.

Овторомъ столкнооеніи между щремъ Ток той, сыномъ 
Менгутемнра, и между Ногасмъ и  сыновьями его; умерщвлсніе 
Ногая въ упомянутомъ (699-мъ) году. В ъ  этомъ году ( = 2 8  сент.
1 2 9 9  —  1 5  сент. 1 3 0 0  г.) царь Токта, сынъ Менгутемнра, рѣшился 
пойти войною на Н огая, чтобы отомстить ему и затушить огонь гнѣва 
своего. Случилось такъ , ЧТО нѣгдпц.кп рщцшіст. Нптйішѵт. на кото
рыхъ онъ вполнѣ полагался и которые полагались на него, поки
нули его и ушли къ  Т октѣ. Благодаря имъ. укрѣпилась его рѣши- 
мость и усилилось желаніе отомстить. Это были Маджи, Судунъ, 
Утраджъ, Акбуга и Тайта, и съ ними 3 0 .0 0 0  всадниковъ. Онъ 
рѣшился идти на нихъ (т . е. Ногая и его сыновей) и дошло до нихъ 
(извѣстіе), что онъ направляется къ нимъ, собравъ извѣстное коли
чество войскъ и пригласив!» къ  себѣ вспомогательный полчища. При 
немъ находились ханы и начальники десятнтысячъ: отступникъ (?) 
Токта, Мунджукъ, Джехеркесъ, Янджи, Салджудай, Яблакъ, Толокте- 
миръ, Акбуга, Алтабуга, Качмазъ, братья царя: Бѵрлюкъ, Сарайбуга и 
Туданъ, и перешедшіе къ  нему изъ войска Ногая эмиры, о которыхъ 
мы говорили уже выше. Отправились Ногай и сыновья его, Д жека,
Т ека и ТураЙ, эмпры его и войско его, и приготовились къ встрѣчѣ. 
Когда оба войска находились другь отъ друга па разстояніи одного дня, 
то онъ (Ногай) отправилъ человѣка, по имени Б уга, съ сотнею всад
никовъ, развѣдать ему и узнать, гдѣ находится Токта, и какое съ

8
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нимъ войско. Тотъ отправился на развѣдку ихъ, но когда онъ вы- 
слѣдилъ ихъ, то они окружили его и перебили всѣхъ, бывшихъ 
съ нихъ. Усиѣлъ спастись только онъ самъ и, вернувшись, сообіщглъ 
Ногаю, что они настигли его. Двинулись Н огай, сыновья его и тѣ , 
которые находились при немъ. Оба войска сошлись въ мѣстности, 
называемой Куканлыкъ, и сразились. Пораженіе постигло Ногая во 
время заката солнца. Сыновья и войска его обратились въ бѣгство и 
разбрелись въ разныя стороны. Онъ же оставался на конѣ; но онъ 
уже былъ въ преклонныхъ лѣтахъ и глаза его были покрыты воло
сами бровей его (мѣгаавіпимп ему видѣть); старость его одолѣла и 
ослабила его силу. Настигъ его Русскій изъ войска Токты; онъ 
(Ногай) сообщилъ ему, кто онъ такой и сказалъ ему: „не убивай 
меня, я Ногай, а  отведи меня къ  Токтѣ; мнѣ нужно съ нимъ сойтись 

м. и переговорить съ нимъ." Но Русскій не поддался его словамъ, 
а  тотчасъ тутъ-же отрубплъ ему голову, принесъ ее къ  царю Токтѣ и 
сказалъ ему: „вотъ голова Н огая." Т о п , спросилъ его: „чтб же надо
умило тебя, что это Ногай?* Тотъ отвѣтилъ: „онъ самъ мнѣ повѣ- 
далъ объ этомъ' и просилъ меня не убивать его, но я не послушался 
его и кинулся на него." Токта вознегодовалъ на это сильнымъ гнѣ- 
вомъ и отдалъ приказаніе на счетъ (казни) Русскаго. Онъ былъ 
убитъ за то, что умертвилъ такого великаго по сану человѣка, 
а не представилъ его султану. Онъ (Токта) сказалъ: „правосудіе 
требуетъ смерти его, чтобы не явился снова кто-нибудь, который 
сдѣлалъ бы подобное этому." Токта вернулся въ свою ставку. Сбы
лось его желаніе н освѣжились глаза его (т. е. онъ былъ обрадованъ) 
иобѣдою надъ врагами своими. Что же касается сыновей Ногая и 
тѣхъ, которые уцѣлѣли.изъ войска ихъ, то они скрылись подъ при- 

. крытіемъ ночи и тайкомъ пробрались черезъ массы войскъ Токты, 
откликаясь ихъ лозуигомъ, чтобы они ихъ приняли за своихъ.

і Лозунгъ же ихъ, какъ разсказывалъ одннъ изъ очевидцевъ сраженія,
• былъ Итиль Я и къ . Спаслись они въ эту самую ночь, ночью-же 

двинулись въ путь и вернулись во свояси. И зъ  женъ и дѣтей ихъ
I взято было въ плѣнъ многое множество и несмѣтное скопнще. Они 
) были проданы въ разныя мѣста и увезены въ (чужія) страны. В ъ обла- 

*■* стяхъ Егнпетскнхъ султанъ и эмиры накупили множество людей, 
которыхъ привезли туда купцы. Они (плѣнные) добровольно приняли
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исламъ; старательно и съ любовью творили молитвы. (Такимъ обра- 
зомъ) они стали поборниками религіи и сподвижниками вѣры. Аллахъ 
предопредѣлилъ изводъ ихъ изъ родины и плѣневіе ихъ нзъ среды 
родичей и братьевъ, чтобы извлечь ихъ изъ мраковъ невѣрія къ свѣту 
вѣры и поставить ихъ свѣточемъ ислама, и чтобы они остріемъ меча 
защищали религію пророка —  да будетъ привѣтъ ему! Хвала царю 
всевѣдущему, въ рукахъ котораго власть надъ днями и ночами!

О ораждѣ, возникшей между даумя сыноеілми Ноіая, бра
тьями Джека и Тека. В ъ  6 9 9  году поссорились эти два лица по 
слѣдующему поводу. К огда оба они изъ бѣгства возвратились во 
свояси и къ  нимъ вернулись остатки войска ихъ. уцѣлѣвшаго отъ 
избіенія и разграбленія, то Джека присвоилъ себѣ прежнія владѣнія

і отца своего, заявнлъ исключительное право свое на нихъ, помимо
1 брата своего; (этимъ) онъ раздражилъ сердце его и испортилъ душу

V -  его, такъ что онъ (Тека) рѣшился отпасть отъ него и перейти къ
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до брата его (извѣстіе) о томъ, что онъ (Тека) отложился огь него и оіР. ю. 
рѣшился уйти отъ него. Тогда онъ сталъ бояться, что онъ заключить 
союзъ съ Токтой протиръ него и послалъ къ  нему тайкомъ людей, 
которые настигли его въ одну изъ ночей, когда онъ беззаботно спалъ 
въ своемъ шатрѣ, окружили шатеръ со всѣхъ сторонъ, копьями ко
лоли его, находившегося внутри шатра, до тѣхъ  поръ, пока сочли 
его умершимъ, и, бросивъ его, ушли во свояси. Но въ немъ осталась 
искра жизни; раздался крикъ въ его палаткѣ, и поднялся шуяъ между 
его людьми и приближенными. Они иоспѣшили нзвѣстить брата его о 
нападеніи на него. Т отъ  немедленно отправился къ  нему, чтобы 
спросить его о случившемся, полагая, что онъ не подозрѣваотъ въ немъ 
виновника предательства. Онъ вошелъ къ  нему подъ тѣмъ предлогомъ, 
что пришелъ навѣстить его, объявилъ ему, что душа (его) огорчена 
(случившимся), сталъ разспрашивать его о людяхъ, приходившихъ 
къ  нему, и старался развѣдать у него, узналъ-ли онъ ихъ, когда они 
поражали его. Братъ  его отвѣти.ть ему: „тому, который убивалъ меня,

8*

Токтѣ со многими (другими). Превосходно сказалъ нѣкто о подобномъ 
случаѣ: „когда ты не иодѣлншься съ братомъ своимъ. то найдешь его 
готовымъ разойтись (съ тобой), если только у него есть умъ. И  ско- 
рѣе чѣмъ допустить, чтобы ты его обижалъ, онъ возмется за лезвіе 
меча, когда не останется другого исхода, кромѣ острія меча.“ Дошло

і
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не долго останется жить послѣ меня и оігь погибнете» вслѣдъ за моею 
гибелью. Ты знаешь ого лучше меня. Это тотъ, который нришслъ ко 
мнѣ спрашивать обо миѣ.® П оиялъ (тогда) братъ ого, что онъ указы
вает!» на него и приписывает!» ему эту продѣлку и распоряжоніе. Онъ 
вышелъ отъ него и иодослалъ къ  нему человѣка, который должеиъ былъ 
старательно довершить убійство его. Затѣмъ это разгласилось между 
войсками ихъ л стало извѣстно родственникам'!» и племенамъ ихъ.- 
Удивнлись они поступку его и охулили расиоряженіе его относительно 
брата его и убіеніе ого. Огчуждились (отъ него) сердца ихъ, возму
тились души ихъ и покинули его многіе изъ нихъ.

В ъ  7 0 0  году1) ( = 1 6  сент. 1 3 0 0 — 5 сент. 1 30 1  г .) приклю
чилось Татарамъ въ Сѣверныхъ областяхъ и дома Берке то, чтб мы 
разскажемъ. Д ѣло въ томъ, что Д ж ека, сынъ Н огая, при овладѣніи 
царствомъ, поставилъ надъ нимъ намѣстника, по имени Тунгузъ, изъ 
старшихъ эмировъ. Когда онъ нриступилъ къ убіенію брата своего 
Теки, то онъ (Тунгузъ) отдѣлился отъ него и уговорился съ Тазомъ, 
сыномъ Муиджука, —  зятемъ Н огая, какъ  мы сказали выше, потому 
что онъ женилъ его на своей дочери Тугулджѣ —  отправиться въ гра
бительски ноходъ на земли Валаховъ и Русскихъ. Отправились они 
вдвоемъ съ своими людьми и, оставшись на единѣ одинъ съ другимъ, 
стали безсѣдовать и рассуждать о иоступкѣ Д ж еки, о его дерзости 
и дурномъ характерѣ его, и сказали: „коли этотъ не пожалѣлъ 
брата своего, какъ  же онъ ножалѣетъ насъ*. Тогда они угово
рились вернуться къ  нему да напасть на него, и возвратились 
къ  ставкѣ его. Н о одинъ изъ войска ихъ провѣдалъ, что они усло
вились извести его (Джеку). Онъ сѣлъ на коня, носкакалъ во весь 
опоръ и увѣдомилъ его о положен»и (ого) безкорыстио и дружески. 
Когда онъ (Джека) замѣтилъ, ч,го они уже настнгаютъ его, то онъ 
тотчасъ-же ускакалъ съ 1 5 0  всадниками своего отряда и отправился 
въ страну А совъ, въ которой находился предводитель и 1 0 .0 0 0  

ю. войска его. Онъ пріютился у нихъ и остался тамъ. Намѣстннкъ же 
ого, Тунгузъ, и Т азъ , зять его (Джеки), отправились въ ставки его, 
ограбили ихъ, овладѣли ими и нашли, что онъ успѣлъ убѣжать отъ 
нихъ. Когда Д ж ека остановился въ зомлѣ Асовъ и воины его убѣ-

1) Въ текстѣ сбоку приписано: «На оборотѣ этого листа упоминаете» 
701-ый годъ»».
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д е л я с ь ,  что онъ живъ к действительно еще существуетъ, а не погибъ, 
то многіе изъ нихъ тайкомъ пробрались къ  нему. Благодаря нмъ, 
отрядъ его увеличился и сила ею умножилась. Тогда онъ вернулся, 
чтобы воевать съ Тунгузомъ и Тазомъ. Оба войска встретились. 
Онъ (Д жека) одоржалъ верхъ надъ ними, разбилъ и разееялъ ихъ, 
забралъ въ плѣнъ и награбилъ, сколько хотѣлъ, и огнялъу нихъ опять 
свои ставки и свои стада. Р азск азы іш ъ  очевидецъ этого сраженія, 
что сестра его (Джеки), Тугулджа, дочь отца его, Н огая, сидя на 
ісонѣ, сражалась нротивъ него (мужа своего) вместе съ муіципами.

I Когда мужъ ея и бывшіе съ нимъ были разбиты, то они обратились 
къ  Т о к т е  съ просьбою о п о м ер ж ке  и умоляли (его) помочь имъ 
войскомъ, съ которым!» они могли бы сразиться противъ Джеки и 
снова отразить его. Онъ (Токта) помогъ имъ ратью (которую нослалъ 
имъ) подъ начальствомъ брата своего Бурлюка, сына Менгутемира. 
Когда к ъ  нимъ прибыла помощь отъ Токты, то опи объявили войну и 
снова вступили въ бой. Д ж ека не былъ въ состояніи противиться 
имъ. Онъ бЬжалъ и прибыль въ земли Валаховъ, царь и правитель 

■ которой былъ женатъ на одной изъ родственницъ его. Онъ (Д жека)
■ забрался въ одну изъ крепостей его, и пріютился въ ней. надеясь, что 

онъ безопасенъ у него. Сторонники его (царя Валахскаго) сказали ему: 
„(человѣкъ) этотъ, прншедшій къ  тебе, врагъ Т окте, который вся
чески старается схватить его. Если онъ (Токта) узнастъ о его пробы- 
ваиіи у насъ, то онъ иридетъ къ  намъ и погубить насъ. Лучше всего 
схватить его (Джеку) и уведомить его (Токту) объ этомъ*. Онъ 
(царь) схватилъ его, засадилъ въ крепость свою, подъ именемъ^ | 
Тырновъ, и известилъ о пропешедшемъ Токту, который прпказалъ 
убить его. Онъ и былъ убптъ въ этомъ году. Т акъ  освободилось 
царство Токты отъ противников!» его и исполнились все его жела- 
н ія относительно гибели его враговъ. И зъ сыновей Н огая остался 
только младшій, по имени Турай. Онъ (Токта) поставил!» Янджп, 
сына Курмыши, на место брата его Абаджи, а двухъ сыновей своихъ,

Г Тукулбугу и Ильбасара, отправилъ во владенія Н огая. Что касается
V Тукулбуги, то онъ утвердился въ И сакчн, на р е к е  Д унае и на 

местахъ, прилегающихъ къ  Железнымъ Воротамъ, гд е  находились А  
становища Н огая, а Ильбасаръ устроился на р е к е  Л и к е . Т акъ  пере- 
шли Северныя области вполне къ царю Т окте.
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К ъ  числу событій, ироисшсдшихъ въ 7 01  году ( =  б соит.
1301 —  2 5  анг. 1 3 0 2  г.) въ Татарскихъ земляхъ, относятся 
смерть Кѵнджи, сына Орды, сына Душнхана, сына Чпнгизхана, 
владѣтоля Газны и Баньяна, и вражда, возникшая между сыновьями 
дяди его и между (собственными) сыновьями ого, т . о. Баянонъ, 
ІСуйлюкомъ, Токтомиромъ, Тугатониронъ, Мангытасмъ и Сасы. 
Они нересорились между собою иослѣ смерти его (Кунджи) и от
делились одинъ отъ другого. Куйлюкъ успѣлъ утвордиться на 
царствѣ иослѣ смерти отца своего и когда онъ поссорился съ братомъ 
своимъ, то брать сго Баянъ отправился къ Токтѣ съ просьбою о 
помощи и содѣйствіи противъ брата своего. Т огь  номогъ ему и под- 

. держалъ его. Тогда Куйлюкъ отправился искать помощи и поддержки 
у Кайду, который и оказалъ ему содѣйствіе и поддержку. Встрѣти- 
лись обѣ рати и два брата сразились. Куйлюкъ былъ разбить, на
стигнуть смертью и погибъ. Б рать его Баянъ  утвердился на ирестолѣ 
ГазневіЙскомъ. В ъ  атомъ-жо году двинулся (въ  походъ) Турай, сынъ 
Н огая, чтобы отомстить за  отца и двухъ братьевъ своихъ. Онъ 
пустился на хитрости и для осущсствлснія своей цѣли и достиженія 
того, чтб ему нужно было, началъ съ (разиыхъ) уловокъ. Т акъ  
онъ отправился къ  сыну Менгутемира, Сарайбугѣ, котораго, какъ  мы 
ужо сказали, брать ого Токта, поставилъ на мѣсто Ногая. Турай 
поддѣлался къ ному, старался его расположить въ свою пользу и 
опуталъ его, а когда замѣтилъ его расположено къ  нему, то вовлекъ 
его въ дѣло брата своего Токты, объяснивъ ему, что онъ (Сарайбуга) 
инѣетъ больше его (Токты) п р а в . на царство и на управлсніѳ госу- 
дарствомъ, и соблазнилъ его. Т огь согласился съ нимъ и поддался лжи 
его, до того что былъироводенъьмъ. Онъ двинулся съсвоимъ 1 0 .0 0 0 -м ъ  
отрядомъ и переправился черезъ рѣку Итиль, которая (въ то время) 
замерзла, на коняхъ, но пришло ему въ голову носовѣтоваться съ бра
томъ своимъ Бурлюкомъ и попросить его о помощи. Онъ оставилъ 
войско въ сторонѣ, отправился одинъ, прибыль къ  Бурлюку и 
посовѣтовался съ нимъ о своемъ дѣлѣ. Тотъ выразилъ ому одобреніо 
его плана и готовность содѣйствовать ому въ томъ, чего онъ желалъ, 
но потомъ тотчасъ-жо носпѣшплъ извѣстить Токту о томъ, чтб про
тивъ него замыслили братъ его Сарайбуга и Турай, сынъ Ногая, отно
сительно нападенія на него. Токта немедленно двинулся (на нихъ)
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съ своими приближенными и приверженцами и нротивъ обоихъ отпра- 
нилъ (людей), д ля нрнведенія ихъ (къ нему). Оба они были убиты въ его 
ирнсутствіи и войско ихъ разбрелось. Т окта отнраішлъ сына своего 
Ильбасара въ то мѣсто, которое прежде отвелъ Сарайбугѣ, и тол» 
устроился тамъ взамѣнъ брата своего. В ъ томъ-же году бѣжалъ Кара- 
кисекъ, сынъ Джеки, сына Ногая. Вмѣстѣ съ нимъ убѣжали два род
ственника его, Джсриктсмиръ и Ю лукутлу. Это (произошло) оттого, 
что когда Токта ѵбнлъ брата своего Сарайбугу и сына Н огая, Турая, 
то Бурлюкъ послалъ требовать (къ  себѣ) Каракисека. Тогда нослѣд- 
ній и оба уномннутыхъ лица бѣжали. Бѣгство забросило ихъ въ 
страну Шепшменъ, въ мѣстность, называемую Будуль, но близости 
отъ Кракова. Виѣстѣ съ нимъ отправилось до 3 0 0 0  всадниковъ. | 
Шешименъ и соратники его приняли ихъ у себя, и они остались у } 
нихъ, бродя по(разнымъ) мѣстамъи прокармливая себя мечами (своими) } 
до нашего времени.

В ъ  7 0 4  г. ( = 4  авг. 1 3 0 4  —  2 3  іюля 1 3 0 5  г.) прибыль 
ко двору высочайвіему отъ царя Токты, царя Татарскаго, послан
ник']», но имени Курукджи; онъ былъ принять съ чрезвычайным!» 
ночетомъ и иомѣіценъ въ башнѣ Элькебшъ, въ прекрасномъ номѣ- 
щеніи. Онъ удостоился многнхъ подарковъ и любовался Эльджизой и 
пирамидами. Потомъ былъ данъ ему отвѣтъ и изготовлены для нос- 
лавиіаго его разные подарки, припошенія и рѣдкости. В ъ сообществ^ 
его отправился иосланникомъ отъ высочайшего двора Сейфеддинъ 
Балабанъ Эссархади.

В ъ  7 0 6  году ( =  1 3  іюля 1 3 0 6  —  2 іюля 1 3 0 7  г.) вернулись 
отъ Токты, царя Татарскаго, посланники высочайшаго двора: эмиръ 
Сейфеддинъ Балабанъ Эссархади, Сейфеддинъ Балабанъ Эльхакими 
и эмирахоръ Фахреддинъ Эшшемси. Вмѣстѣ съ ними (прибылъ) пос- 
ланннкъ отъ уномянутаго царя, по имени Намунъ. Былъ ему оказанъ 
чрезвычайно почетный пріемъ п былъ онъ отпущенъ съ отвѣтомъ 
на грамотѵ его. Съ нимъ отправленъ былъ послаіпшкомъ Сейфеддинъ 
Бскмишъ Эльхазнадари и эмирахоръ Фахреддинъ А язъ Эшшемси. 
Относительно легкости и успѣшности путешествія ихъ разсказывалъ 
упомянутый Сейфеддинъ Эльхакими, что нерваго сафара этого года 
(1 2  августа 1 3 0 7  г.) они были въ Крыму, отправились въ путь въ 
началѣ мѣсяца, а во второй дссятокъ его пріѣхали въ Александрію и
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(оттуда) на баркахъ поѣхали въ Мысръ (Каиръ), куда прибыли въ 
исходѣ сафара, такъ что пѳреѣздъ изъ Крыма пъ Египетъ продол
жался всего мѣснцъ.

Въ 7 0 7  г. ( = 3  іюля 1 3 0 7  —  2 0  іюші 1 3 0 8  г.) отъ Токты, 
царя Татарскаго, приінли извѣстія о томъ, что онъ отомстилъ Генуэз- 
скимъ Франкамъ, которые находятся въ Крымѵ, въ Кафѣ и въ Сѣвер- 
ныхъ областихъ, за дѣла, когорыя объ нихъ разсказывали, какъ-то: 
за овладѣніе татарскими дѣтьми, за отсылку ихъ въ эти края и за 
разный другія вещи. Онъ отнравилъ войско въ городъ Кафу ‘), мѣсто- 
иребываиіе ихъ началышковъ. Но эти узнали о прибытіи ихъ, при
готовили свои корабли, отплыли въ море и ушли въ свои земли, такъ 

, что Татары но захватили ни одного изъ нихъ. Тогда Токта забралъ 
! имущество тѣхъ изъ нихъ, которые находились въ городѣ Сараѣ и 
' прилегающихъ къ нему мѣстахъ.

В ъ 7 0 8  г. ( =  21 іюня 1 3 0 8 — Ю .ію н л 1 3 0 9  г.) пришло 
(въ Египетъ) извѣстіе о движоніи, Татаръ (Персидскихъ). РЬшсно 
было снарядить от])ядъ иобѣдоноснаго войска съ цѣлью предостеречь 
ближнихъ и дальнихъ.... Когда приступили къ  снаряженію (войска), 
то отъ людей преданных!» были получены достовѣрныя извѣстія о 
томъ, что двнжѳяіе проклятаго врага пріостановлено и не состоится. 
Это дѣйствительно подтвердилось: движеніе войскъ пріостановилось. 
Говоряп», что причина пріостановки движснія непрінтелн— да пребу- 
детъ онъ вѣчно лншеннымъ движенія, проваливающимся въ геэнну—  
(была) та, что сторожевой постъ ихъ, отряженный на границу ихъ вла- 
дѣній, нстрѣтилъ сто]>ожевой отрядъ Токты (находившійся тамъ) для 
охраненія своихъ земель; между влии произошло столкиовеніе и одни 

стр. ов. напали на другнхъ. Понесли поралоніе сторожевые Харбеиды и потор- 
иѣли пораженіе великое. Спаслись изъ нихъ только немногіе. Это-то 
и номѣшало имъ двинуться дальше. Разсказываютъ еще, что Харбснда, 
узнавъ, чтб случилось съ ого сторожевыми, отрядилъ въ помощь имъ 
(своего намѣстнвка) Джубана съ тѣмн, которые были при немъ изъ 
ого 10 .0 0 0 -го  отряда. Произошло это столкновеніе въ рсбиэльахырѣ 
( = 1 8  сент. —  17 окт. 1 3 0 8  года).

1) См. Зап. Одесск. Общ. Ист. и Древн. V, 618, 810 и VIII, 149.
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К ъ  случившемуся въ 650 -м ъ  году ( = 1 4  март. 1 2 5 2 — 2 март.
1 2 5 3  г.) относятся смерть Бату, сына Душихана, сына Чингизхана. 
царя Татарскаго, и восшествіе брата его, Сартака, на мѣсто его.

К ъ случившемуся въ 652 -м ъ  году ( = 2 1  февр. 1 2 5 4 — 9  февр.
1 2 5 5  г.) относится смерть Сартака, сына Душнхана, въ Сѣверныхъ 
областяхъ. ІІослѣ него встунилъ на нрестолъ Берке, сынъ Бату хана,

\ сына Душихана. Это тогь (самый), который сдѣладся мусульманн- 
) номъ и заставилъ принять исламъ Татаръ, находящихся въ его госу- 

дарствѣ. Мы упомянемъ объ этомъ въ своемъ мѣстѣ.
В ъ  653 -м ъ  году ( = 1 0  февр. 1 2 5 5  —  29 янв. 1 2 5 6  г.) прои- | ^ 

зошло сраженіе между татарскими царями Берке, сыномъ Батѵ, и ’ 
Хулаку, сыномъ Тули; пораженіе понесъ Хулаку. Съ этого времени ! 
началась война между ними, и вражда между этими двумя народами < /  
стала наслѣдственною. К ъ  числу тѣхъ, которые участвовали въ упо
мянутой битвѣ, принадлежите. Ногай. сынъ (Татара, сына) Могола (зіс), 
сына Душихана. Онъ былъ раненъ въ одинъ глазъ и сталъ одно
глазым!». '

- В ъ 6 6 2 -я ъ  году ( = 4  нояб. 1 26 3  —  2 3  окт. 1 26 4  г.) приняли 
\ исламъ царь Берке, сынъ Бату, и тѣ изъ Татаръ, которые (слѣдуюгь) \ /  

за нимъ въ Сѣверныхъ областяхъ. Съ его стороны прибыли ко двору 
султанскому дна посла съ извѣщеніемъ о принятін имъ ислама. Они 
представили письмо отъ него, въ которомъ говорилось, кто изъ Та- 
тарскихъ родовъ принялъ исламъ, и сообщалось султану о воснныхъ 
дѣйствіяхъ его (Беркс) противъ Х улаку, въ защиту мусульманской 
релнгіи.

Въ 663-м ъ  году ( =  2 4  окт. 1 2 6 4  —  12 окт. 1 2 6 5  г.) всту- ^  
пилъ на престолъ Абага и снаряднлъ рать на войну съ войсками • 
Берке.

В ъ 6 6 5 -м ъ  году ( = 2  окт. 1 2 6 6  —  21 сент. 1 26 7  г.) пришли 
извѣстія о смерти Берко, царя Татарскаго въ Сѣверныхъ областяхъ, 
и объ утвержденіи, на его мѣсто, братнина сына, Менгутемнра, сына 
Тогаиа.

В ъ 6 6 9 -м ъ  году ( = 2 0  авг. 1 2 7 0  —  8  авг. 1271 г.) прибыло стр. п. 
къ султану (Бейбарсу) письмо Ногая изъ страны Берке, извѣщавшео о
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истунлсніи его въ религію мусульманскую, содержавшее ныраженіо 
привязанности и преданности и заключавшее изъявленіо согласія и 
единенія. Султанъ оказалъ тонну его ночотъ, нанисалъ къ нему 
(Ногаю) письмо, заключавшее обильную долю признательности и про- 
красное благовоніо похвалы. Онъ въ немъ нридавалъ большое значеиіо 
радостной вѣсти о немъ (т. о. о ириннтіи имъ ислама) и возбуждалъ 
оіч> къ всденію священной войны нротивъ народа невѣрующаго на 
Востокѣ, которую онъ замышлялъ.

Въ 6 8 1 -мъ году ( = 1 1  апр. 1 2 8 2 — 31 март. 1 28 3  г.) приклю
чилась также смерть Менгутемира, царя Т&тарскаго въ Сѣверныхъ 
областяхъ. Послѣ ного вступилъ на престолъ Сарайскій брать его, 
Туданменгу.

Въ 682-м ъ году ( = 1  аир. 1 2 8 3  — 19 март. 1 28 4  г.) прибылъ 
къ высочайшему двору посолъ оть Туданменгу, встунившаго на пре
столъ взамѣнъ Менгутемира, съ извѣстісмъ о иринятіи имъ ислама. 
Султанъ нослалъ отвѣтъ, извѣщая его о радости, которую доставило 
(ему) обращеніе его въ исламъ, и о любви, которая усилилась вслѣд- 
ствіе выхода его изъ гнета невѣрія и тьмы его.

Въ 686-м ъ году ( = 1 6  февр. 1 2 8 7 — 5 февр. 1 2 8 8  г.) Тудан
менгу, ларь Татарскій въ Сѣвериыхъ областяхъ, отрекся оті. царства 
и сталъ иравпть имъ Тулабуга, сынъ брата Берке.

Въ 690-м ъ году ( = 4  янн.— 2 3  дек. 1291 г.) былъ также 
убитъ Тулабуга, царь Татарскій изъ рода Берке, и вмѣсто него во
царился Токта, сынъ Менгутемира.

К ъ числу событій, случившихся въ 697-м ъ году ( =  19 окт. 
1297  —  8 окт. 1 2 9 8  г.) въ земіахъ Татарекихъ, принадлежать 
вражда Токты съ Ногаомъ. и война, происшедшая между ними. Токта 
потерпѣлъ пораженіе и безчисленлое количество ратей его, иоддан- 
ныхъ и людей его отряда было взято въ плѣнъ. Бблыную часть ихъ 
скупили купцы, увезли въ разныя страны и продали на чужбинѣ.

Въ 699-м ъ году ( = 2 8  сснт. 1 2 9 9 — 15 сент. 1 3 0 0  г.) сразился 
Токта съ Ногасмъ въ Сѣверныхъ областяхъ. Ногай потерпѣлъ пора- 
жсніс и былъ убитъ на мѣстѣ. Изъ воиновъ его было взято въ плѣнъ 
большое количество и забрано ихъ великое множество. Купцы въ это 
время навезли изъ нихъ въ эти земли (Египетъ) безчисленное мно
жество рабовъ и рабынь, которые съ любовью и уссрдіемъ приняли
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исламъ, стали помощниками въ ш анатахъ  и соратниками въ джи- 
хадѣ. Аллахъ сдѣлалъ разлуку ихъ съ родиною понодомъ ко вступ- 
лснію ихъ въ истинную вѣру и извлекъ ихъ изъ тьмы нсвѣрія и 
беззаковія (такимъ) расиоряжоніемъ, котораго не ностигаютъ мысли 
(людскія) и глубины котораго не иимѣряетъ понимавіе (человеческое).

Въ 706-м ъ году ( = 1 3  іюл. 1 3 0 0 — 2 іюл. 1307 г.) возврати- сп*.м. 
лись отъ Токты, царя Татарскаго, ко двору высочайшему послы Сейф- 
еддияъ Балабанъ Эльхакнми и Фахреддинъ Аязъ Эшшемси. Вмѣстѣ 
съ ними прибыль посланникъ отъ него (Токты), но имени Намуиъ.
Ему былъ оказанъ почетъ, но установлевиому длнподобныхъелучаевъ 
обычаю, н въ обиліи отпущены всѣ предметы для его продовольствія 
и номѣіцснія.

К ъ случившемуся въ 7 0 9 -мъ году ( =  11 іюн. 1 30 9  — 3 0  мая 
1 3 1 0  г.) относятся смерть Ильбасара въ Татарскпхъ земляхъ —  онъ 
былъ сынъ Токты, сына Мснгутсмира —  и кончина Бурлкжа, брата 
уиомянутаго Токты.

В ъ 710-м ъ году ( = 3 1  мая 1 3 1 0 — 19 мая 1311 г.) прибыли
ко двору султана послы царскіе.......  К ъ прибывшнмъ принадлежали
послы Токты, сына Менгутемира. царя изъ дома Берке, а именно: 
Алаэддинъ Али и товарнщъ его, сынъ Ахиабкара. Онъ (Токта) 
прислалъ ихъ поздравить его (султана) со вступленіемъ на ирестолъ 
достославный ‘) и съ побѣдой, одержанной надъ тѣми, кто желНлъ 
бороться съ его велнчествомъ. Они были приняты съ ночетомъ, 
одарены и снаряжены въ (обратный) путь. Вмѣстѣ съ вимн отпра
вился съ отвѣтомъ (отъ султана) Насыреддинъ Мухаммедъ, сынъ 
Эльіемсни, съ товаршцемъ.

1) Въ 709 году вегутм ъ  иа престол »., въ тротііі разъ, Элі.иеликъ*Энна- 
сыръ Мухаммедъ, продолжапшій за тѣмъ царстпопать до с а м о й  смерти своей, 
т. е. до конца 741 года (=  іюня 1241 г.). Си. \Ѵеі1, СезсЬ. йег СЬаІ. IV, 
стр. 299—412.
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Прилагаемые отрывки изъ этой лѣтооиси, озаглавленной

л с ^ Л і  т. е. « К р а с а  б л а г о р о д н ы х ъ  нод-
в и г о н ь ,  и з п л с ч е н н ы х ъ  и з ъ  ж и з и е о п и с а н і я  Э з з а х ы р е в а » , нзяты 
изъ единствен наго, сколько н знаю, но нсиолнаго экземпляра ен (160 лист. 4°), 
хранящегося въ Парижской Національной ГСнбліотекѣ (апсісп Гопііз, Л* 803). 
Хаджи ХяльфѢ сочиненіс это вѢ^оятно не было извѣстно: по крайней ыѣрѣ 
онъ пс упомннаетъ о немъ въ своемъ Словарѣ. Авторъ его, секретарь На* 
с ы р е д д и н ъ  Аб уа л и  Ш а<мі, с ы н ъ  М у х а м м е д а ,  с ы н а  Али,*родомъ 
изъ Аскалона, умершій пъ 730-мъ году гиджры ( =  1329—1330 г.), в ъ  Канрѣ 
(см. ОгіепЫіа 11,351), говорнтъ въ преднсловіи къ  ней, что книга его есть 
ничто иное, какъ сокращеиіе подробной біограФІн султана Эльмеликъ-Эзза- 
хыра, написанной Мухьиэддиномъ. См. Н’О Ь з з о п ,  Иізі. сісз Моид. I, р. ІЛ І— 
Ы Н ; К с іп а ін і, Ехігаііз, рад. XXXI; СаЫ . сой. огіепі. Ми$. Вгіі. II, рад. 558; 
Не 81аие, Ксс. (Іез Ьізі. огіспі сіез сгоіз. I, рад. ХЬѴІІ.

^  ^  м \  ( м .  2 7 , ѵ.)

о / і *  ^  ^  ^ л і і
^ I  дімм̂  ЛлХ*°

'ІЧі Аа+М сЗ 4*^Ь-в I

^  л  • • • (^оі. 5 4 , г.)
1 о^> <1Л с и  чШІІ
АХ**** Ѵ * іи  й\ 1̂1*1*1*11
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Iу  ^ у м і і )у  І^ ІІадЛ  ^ і і і і.и)!
^ І І  аЛ *  ^  4 * , ^ ^  АГ_/ *Ѵ 0 ^ » и  ^ І г Ѵ і

<йс 4<«о^)Ь а Г ^  ѵ^ІПі ^ і  ^

‘ у / ^ 9  сЙ^
„д ** Л  »іШ і О ^  с5 (Гоі. 5 9 , г.)

*3 ^  с /°  ( * ( ^ ^ ^ ^ )  0 ^ “Л  _, . . . ( а^  

^  Ѵ^Уі І ^ Л »  і і Ь  4 ^  «ІіШі АІЛ^ДІ

Ц -у  сЛ^»1 с І  О ^ - *^ о ^  • • • • о_л*І
^  о і Ш )  г ) > Ѵ і ^  Г| / Ѵ і  ^ у і  і г >

аІ ^/1_^ А^ЛЛ а|^ лГ <и^  ̂  1^ч*1*А*-в  ̂ АІ«у

)уио^_, _ ^» |^ і|^  ^І^ІІЬ І^ІІІІ ^ио^ 0^Ь> А^іл о̂ >
О Э І^ х іі ^  4-оДі^  Алл5  ̂ ^ ^ о «  ^  <и~̂ Х о^ Аааі» йЛ

сйо Ш имі I й ..* ^ 1  1»5  ̂̂ Г^Ь# АІ

}̂****̂  ^ І к ім Л  ьув ^іиі 1—« (Го). 123 , Г.)

іУ ~ ^  с 5 - ^ Ѵ )  і і ^ у ^  і ?  ^  4 г ° - >  « ^ І * »  (ЧІѴ ^ з )

І^ І^ Ь  $2*+* «Іжііи ^ІІ-.І С іі і5 ^  ( з і с ) ^ХуЬ^*

( М  ^ і )  ^ГУ
^ Ы І у*у&+

Отправленіе посмвъ къ царю Берке. Этотъ царь Борке (на
ходится) по ту сторону Татаръ (владѣющпхъ Персіею); онъ врагъ 
ихъ. Султаиъ (Епшетсній) сннскалъ его расположеніе, переписывался 
съ нимъ и посылалъ ему подарки, съ тѣмъ, чтобы онъ дѣйствовалъ 
съ нимъ (сообща) нротивъ этого врага. Отрядъ сподвнжниковъ его 
(Берке), которымъ онъ (сначала) иоиогалъ Хулавуну (нротивъ Егип- 
тянъ), бѣжалъ (отъ него, Хулавуна) и прибыль въ страны Египетскія. 
Султанъ нринялъ ихъ съ ночетомъ и отослалъ, въ сообіцествѣ своихъ 
пословъ, въ землю ихъ, иослѣ того, какъ они присутствовали при
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присягЬ халифу и выслушали проповѣдь его. Отправлсніе ихъ прои
зошло въ мухарремѣ 6 6 1  года ( = 1 5  нояб. — 1 4  дек. 1 2 6 2  г.).

(Въ 6 6 2  году) Ласкарисъ задержалъ нословъ султана, отправив
шихся къ царю Берке, нслѣдствіс того, что со стороны Берке былъ 
сдѣланъ па него грабительскій набѣгъ и (нанесонъ) вредъ. Этотъ 
Ласкарисъ (перѳдъ тѣмъ) уже поклялся султану въ соблюденіи мира 
и дружбы и, въ удосговѣреніе этого, прислалъ ему грамоту на грече- 

стрлю.скомъ языкѣ. Султанъ созвалъ патріарховъ и свяіценниковъ (грече- 
скихъ) и потребовал!» отъ нихъ ностановленія на счстъ того, кто 
поклялся въ соблюденіи подобнаго договора и нарѵшилъ (его). Они 
признали его за  клятвопреступника и отступника отъ своей релпгіп. 
Онъ взялъ собственноручный удостовѣренія ихъ въ этомъ и ото- 
слалъ ихъ къ  Ласкарису, да (въ то же время) написалъ царю Борке 
увѣщаніе и (просьбу) прекратить нападенія на него (Ласкариса). 
Тогда онъ (Ласкарисъ) отпустилъ нословъ и оказалъ имъ почеп».

О празднества обріъзанія сына султанова Эльмеликъ-Эссаида 
Мухаммеда Берке ‘) . Султанъ (Бейбарсъ) пригласил!» быть свидѣ- 
телями этого великаго дня нословъ, находившихся при дворѣ его, 
какъ то : пословъ царя Берке и визиря Яфы. Они дивились этому 
(торжеству) и радовались совершенію его... Когда обрѣзаніе это было 
окончено, султанъ принялся за устройство дѣлъ нословъ Берке, при- 
бывшихъ въ сообществѣ его пословъ; послѣ оказанія имъ почета и 
уьаженія, султанъ освѣдомнлся у пословъ о дѣлахъ Берке, о владѣ- 
ніяхъ его, о разстояніи ихъ и о (придворныхъ) обычалхъ его. Они 
разъяснили ему все, о каждой должности отдѣльно, равно какъ о 
томъ, что у него войлочный шатер ь, въ которомъ помѣщается 5 0 0  
всаднпковъ и который внутри обдѣланъ жемчужинами и драгоцѣп- 
иымн камнями. Они описали ем\ (также) наружность его (Берке) и 
одежду его. Посланіе его содержало привѣтъ, выраженіе любви и 
привязанности, готовность сохранять дрѵжбу и (заявлсніе) что онъ 

ѵУ ему (султану) помоіцникъ противъ Х улаку, какъ этого домогался отъ 
него султанъ.

, О томъ, что случаюсь при возвращеніи султана въ Дамаскъ 
(югохранимый. Дошло (до султана) пзвѣстіс о прибытіи (въ 6 6 7  г.)

1) Оно происходило 10 дзулькадо 662 г. ( =  3 севт. 1264 г.). См. (^иаігс* 
ш йг с ,  і і іб і . (Ісз 8п11. М аті. I, 1, р. 246.
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пословъ Абаги, сына Хулаку, пословъ Ласкариса и пословъ Менгѵ- ц  
темира, сына (братнина) Берке. Прибывъ въ крѣпость Дамаскскую, 
онъ (султанъ) номѣстилсл въ болыномъ дворцѣ ея. пригласилъ къ себѣ 
пословъ и выслушалъ ихъ сообіценія.. .  Отправилъ онъ пословъ его 
(Абаги), пословъ Текфура ( =  арм. Тагавора) и пословъ Менгуте
мнра, застунившаго мѣсто Берке, съ почетомъ и честью.

Приписка. При иерсчисленін главнѣйшихъ лицъ, умершихъ въ  730 году , 
гнджры, Э ль а й и и  (Рукой. Аз. Муз. по катал, барона Р о з е н а  № 177, т. IV, ^  
Гоі. 460 т.) носвятилъ памяти автора вышепрнведенныхъ извѣстій слѣдующую 
замѣтку: „ ____________

о* іу- ^  и*- с Ц С Л
іалм»

^  «ьЬоІ О*3 Ы**)
А л л ) ДааХлі»^  О І-О лХлі °У& ^  НА*

(в Ѣ р ^ ^ ІІ))  иЛі ^ІѵЛ ^  АлЛ
йш*«< ІС

к!Л^}\ ^  аіХІів Іьі* <и*Л ѵ^ііаСЛ Ы
и  4 Ц ,  і** у» а ^ і  г и  ш  ж  Л & і

(Ѵ Г• )  Аашіі ^  ® &)у  1̂ *9

«Имам і. ученый, образованный, совершенный, Пасыреддинъ Ша<і>и, сынъ 
Мухаммеда, сына Али, сына Аббаса, сына Исмаила, внука Абдеттахсра, Эль- 
кілни, Эльаскаланн, род. въ дзульхндджѣ 049 года ( =  14 Февр. — 18 март.
1252 г.), долгое время занимался пнсательствомъ, пока не былъ раненъ. Дѣло . 
въ  томъ, что въ великой бнтвѣ при Химсѣ, въ  680 году (см. выше, стр. 69) ему I 
попала въ  голову стрѣла, по вынутіи которой онъ ослѣпъ и не выходилъ нзъ IV/ 
дому до самой смерти. Ему выплачивались жалованье и пенсія. Онъ авторъ ; 
многихъ стихотворений и книгъ въ  прозѣ; любилъ онъ книги и оставидъ 18 
лщнковъ съ  драгоцѣнвыми книгами. /К ена его знала дѣну каждой книги. 
Самъ онъ, прикоснувшись къ  книгѣ и ошупавъ ее, говорилъ: это такая-то ! 
книга; пріобрѣлъ я  ее в ъ  такое то вромя. Когда онъ желалъ имѣть томъ, то 
подходилъ къ  ящику, въ котором!» (таковой) находился и доставалъ его изъ 
того (ящика), в ъ  который иоложилъ его. Онъ авторъ множества сочинеиій. 
Умеръ онъ въ Каирѣ, пъ этомъ (780-мъ) году.»



VII. Изъ энциклопедіи Эннувейрн.

І І І и х а б е д д и н ъ  А б у л ь а б б а с т ,  А х м е д ъ ,  с ы н ъ  Абдел ь в а х х а б а ,  
Э н н у в е й р н ,  род. пъ Верхнемъ Египтѣ, въ  г. Ахмимѣ,  в ъ  дзулькадѣ 
677 года ( =  аир Л  279 г .) и умерш. въ  Канрѣ, в ъ  рамадавѣ 733 года =  іюнѣ 
1333 года (ОгіепТГ і і , ”358), нѣкоторое время состоялъ на государственной 

" службѣ в ъ  Сиріи, большую же часть своей жизни, кажется, пропелъ въ 
научныхъ занятімхъ. О необыкновенном!. трудолюбіи его свндѣтельстнуетъ, 
меж;іу прочшгь, сочиненіе его ^  <гКР айн0СТЬ
п о т р е б н о с т и  по ч ас ѵи  о т р а с л е й  о б р а з о в а н н о с т и » ,  или * ^ ) І І

« К р л й н і й  п р е д ѣ л ъ  н е о б х о д и м о с т и  по ч а с т и  н а у к и  б л а 
г о в о с п и т а н н о с т и » ,  огромная энциклопедіи нъ 30 то мах ъ , изъ б-ой части

которой, исторической, доходящей до 725 года гнджры, извлечены ниже* 
слѣдующіс отрывки. См. Иа<1іі К І і а І Г а  VI, 897. 0 ’01 і88оп , Иізі. <1ез Мопд. 
I, стр. Ы Ѵ —ЬХ. \Ѵс і 1, ОевсЬ. а. СЬаІ. IV, стр. XV. >Ѵа8 іевГе1<1, Піе Се- 
всЬісЫвсЬгеіЬег ііег АгаЬег, стр. 166—167. Въ основаніе нздавасмаго здѣсь 
текста положены выиискн изъ Лсйденскаго экземпляра этой эіщиклоиедін 
(см. Саіаі. Со(1. Огіепі. Асагі. Ьидіі.-Ваі. I, Л« V, стр. 4—8), весьма обязательно 
сдѣланныя по моей просьбѣ молодымъ і*ол.іандскимъ арабнетомъ г. П о и і з ш а :  
глава подъ лит. А, посвященная исключительно исторін Золотой Орды, извле
чена изъ рукописи 2 к и сличен.; съ рукописью 2», паріанты которой значатся 
въ  примѣчаніяхъ,а отрывки под ь лит.В, заимствованные нзі. исторіи Мгімлюк- 
скихъ сѵлтановъ, взяты изъ рукописей 2т, 2м, 2о и 19Ь и свѣрсны мною отчасти 
съ  Парижской рукописью соч. Эннувейрн (Виррі. аг. № 739), варіанты которой 
обозначены въ примѣчавілхъ буквою II, отчасти съ  ВЬнскою рукописью 
ИбнельФората (варіанты подъ лит. И .-Ф .). Некоторый изъ сообщаемых-!, мною 
изплсченій переведены на франпузскій язы къ  Д о х с о н о и ъ ,  въ  Нізі. <1ез 
Монк. ѵоі. III, рад. 386 и IV, рад. 652—656 и 750—758.

А.

^  ^ и л  _/і> (2 к, Гоі. 1 10,ѵ =  2 і, Со). 191,ѵ.)

і Ш і  0к>  (яіс) зУуІ
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аѴ ,і і П Л і  0>  ^

^ і і і  (8ІС) од»1 с}ь*  0  І^*г* ц $ * Л  с Г ^

ЧГѴ і і — ^  ^ ЛЧ і о і і і )  (*. « ь ів ііі
ц$«*Л и  I» ‘ 1 ^ 1  а̂ ~

О і І ^  Чо« й і  * * ~ у  «-ШІ
^  и  *ои> 0  ̂  дХіиіі о«і^ ^ і л  у® ̂  ^/мл й-Си о*>*

^  ^ к і ^ І * 0 о  и ^  ^  «■*-!■* о ^  
^  ѵ ііір  <и ь*~~13  *іШ ) (3 О І І  СІІГ0

1) А І Іл ^ І .

8) Говоря о дѣтяхъ  и братьяхъ Чингизхана ,Эннувейри сообщастъ между 

прочимъ слѣдующес: ^  <^$*-Л 0 Ц _ /Х І*  О ^ *

і^хх* ^ | с  ^ | у!м»і ̂  и  и л  а*}і 5і»^

^ Ы І  р * *  ѵ З ^ і  ц * у »  у  о *

^ У І  и г» ^ І*  ц*У і* и *№

О ^  и Ц у ^  ^  ^  ^ Ѵ Л  о*і* _* А аЛ ^ІЛ

0_ / І р  и  ^  й ^ » і^  ^  с і  ?  о ^  о* д ^ °  *з ?
а ^ с ^ і о ^  ( ч и т . ^ І )  у * ^ 1  ^

»«и> «>• 0 ^ - ^ *  о К *  уіК ^ -̂**̂  О ^ -* ^  з
О *  ^  у * *  ч ^ І Д І  с / - >  **!*Л  с ^ і н  О І »  Аіиі»^

^ ш і.,,^ !^ іэ 1  | у ^ | ^  А ім вл^ о *̂***-в о іл і і^  -О ІЛ

(Сод. 2Яг, ш .  104, V.). ‘ ^ Л  ^  ^  > ІД *  , > и ;  ^

В ъ томъ-же отдѣлѣ (іЬід. Ы . 105,.ѵ.) еще сказано: ( ^ і і  _ }і* ^

1 І^» р І»І_, і і -  ^  І^ л і»  с ) Ц Л  ^  о І» І, а пъсдѣ-

дующей за  тѣмъ главѣ о смерти Угсдея(іЬій. іоі. 107, ѵ.) Э н н у в е й р и  говорить: 

А ІІі^  І^І _у Ч Г І О ^*

^ с  оі-4> «иЦс!
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_5 С-«А^1 і_-*і 1аЛ ЧО« Аам.
» ^  дЛ ^ 4 * * * >  лХіів «—«<̂ іХ* Дам»

о ^  *>»> 0 ^ ^ * ^  *-*! ^  О ^ »  **«0 о і *
(1 іч»«.< 1̂ 1 0̂ *_9 АаІІ»мЛ .Э^ШЬ О^эіІшЛ ^ХІс ^іъЛ*

о Ы в л і і  « о і і і і )  с*^-*
^ і _ і  ^  ^ с і ^ л )  ^  о і ^  а  ѵ ^ш  ^ с

йі ^(^Іі д Л  4. Î  “‘у^. (ЪІіхи* Алі) *_ <1.м̂ 1̂
_^*в*1» ^ ^ і Л  ( ^ Ь ^ І  ^ І » к—іІт /Л  (чит. ^ * ^ Л )  ^ м і^ ) )  

0^1л*1 ̂  О^Л-вІ^ \}у~и^\ иг>\ «0^1— ^  ѵ ІШ  ^С**^
1 * * Ы ,  і р і̂ ) ^  І^Ц^І < и ^  ь» ^  0 »  ,-|Ц«*)1

^  й-ДШ] ^ І І І  *)1уР 1**^ ^  1^-«
О Ц ^ Л ( 2 Ѵ -^Д |^  (* ^ о  ^ІХІІ ів

д ц ^ ]  © у і  (з о^А»ь с** і* ь ^ і̂ і и л ^  оуО^*
^  о и ^ Ь  ^  *С? ( 2 к . Гоі. 111 г. =  2 і. Гоі. 1 9 2 г . )
«цл***^ аС і м  с*)* —і^-о ^

4^С о ІІ^  ІО ^ 4лм« ^  іл-ІІ**І*Л йХІІоіі і— ■** А**»̂ 1*

^ і в і .  ^ * > ^ і _*

гу і ,
с І  ‘і*-5 с /*  ^  ^  д^ХХ^ ц » ^

т
■■■■■■ —  - - . . .  ■— «. 

и  ^  рі^с^іі^  г и ^ і  у̂**x  ̂ 4 ^ і# іі
^ ^ - , 1  ^ ^ м ^ |  ^  О ^  ^

4ІІмД! к̂^и] у̂̂ »̂ ■\ &хХх ^ іі ѵЗ^**^ ^ /°  ^  ^  І̂ -ІХ;

‘ *Фу> с>» ^  с1*° ^  й ^ ^  о Ы
(Тамъ-же Гоі. 106, г. сказано: ^ Ц  ^ !  ^ і •  ^ І

1) ^  вм. 2) ч ^ ^ і ] 3) о Ь д іЬ .

> Г І  (Х~\ О ^ , й Ь  ^ І  1 ^ 1  Ы ]  ^  ^  О І і ^

^ Ьоі І I ̂ А**‘л Ц-1 I ̂  О у  ̂  (зіс) сііх^ ЙЛ»^ <_ ̂ І.*. Î  ()_Х>̂5

»«—I_̂ Д| Мо^ ^5_у { Л->

я Л м ^  <и)І 0  уХ 'У уР  ( ^ )  ц і і і і  1«2  ^ л \ _ ^ \ 2

[ р ^ і х ^  й Ш і  о ^  л я Л і  о Ь / ь  и г  ^ и .  а * , ^

У )  Л м уД ^ ^ ^ а л »  ^ 1 І І * 1 |  ^ * *  О кЛ -^ и *  (ЧПТЯЙ I—̂ л ^ І )

р і іх іо )2  Ѵ І Ш І  ^ І ^ Г "  ^ Г І  О І/^  '^ "** 0 ^ >

( І ^ і і і )  А Іу Д Г* ^ )  - / ^ *  Ы _ ^  ^  _ ^ * ^ І

Аліс 0_̂ 1-« _/*>

^ с  )^іи і)_, Іуиі) О і  л ^  ^^1» ^ )

^  <4^ ^ОуХі»<м/#Л  і^Оу иі*

О І і й _, о ^  «ьі*^») ^ . « 4  ^  ^ г »  ^
^л) А^/і ^  4**у)) 0і̂ & 0 ^ 0  ^****  ̂ 0%^ ^ , / ^ 1
<ЦчС у̂  А ^іоіі о Ь ,/Х І»  (§Іс) 0>ру Л^с

о ,  и»

^ ь ^ л  ^ ш и  ^ і и і  ^ ш і  л и і  о і ш і  і >

^  «иіс <ц1 и  о>у*& нчі а^- ^} й і* ш і  ^ и і ^ ,  й^^віі

А^лі 1ул-Ц> ^ Л  (Лчі> (СІ 4*жЛ ОсЛ̂ * ^;11к1іл*і) «и1»1і

АлЛІу} АлшХ' 1 ̂  о^ЬоІІ А ^»і «аяІ1 ^,^>1^x11 І ^ )

(ЧИ Т. і ^ і у Г І І )  \* іу г~ 2  *  ( 8^С)  С / *

1л»и*-і З ^  »̂4_> Алі̂ ч) І^мѵ^ ^СІ^І ^  С ^ и >

«ш^Ьіоі <и^і^  ѵ З ^  ѵЗ^ и 1**3-? I

ь і о  и  р .  ѵ й *  ^ Ь е

І І С І ^  _ /л С ^  ^ *« и 1 *А и ^  0_^ ^/-уо»2 С Г - *

<и)| щ О и  І***Л /»л ^  аі^  ^ Ш І  ѵ^Ші
9*

V I I .  Э н н у в в Йр и .  1 3 1
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У Іш С  с->_^) ЧЧР* 4 -^  ^  ̂  ^ С  <Ъл_̂ _у ^ с

АлмЛ 0>  ^  и  ^ ^ _* ^  ^^ім кс^

Ь»»л> ^1» 4̂**^ _ / ^  о^л» Ьи) <1о| ^-1>_)
Л І^І ^  ^ ^ * 5  ^А# _̂ *1э 1_СуІ уш^і «ьіе

*** ^  Ц ^  ^З^** с^у^* *-Л  ^ ? т «^ с І  (8*с)  ^ 5 ^ * ^  *+?І ^и**
^ С  ЬиІ _^ГЪ**С і^ - І ^ І  и  о у )  ^ С  ІЮІ _^шЪ 3

^ Ь м и  ^ і і»  АГ_)Д) !}*+?, І ^ ъ С  ^ ілл)) о^І}~ ^5 с1<*«
<иіі іс у  и і ,  ^у* ілкі^ й*л ^ ц ^ о  і ^ и і  ^ і

о ,*>  ^кж» іГ *  ^ І  ІІС_, І * Ц  с^»_> ^  \мл\^/\шС

4 ^  ^Цс *-г^^ ^ ^ 1 ^  О^С ^ С  4 ^ | І ^  Л *  ОьД̂ С

ЧЧо ^  ^Ду» с і^  А̂ -1*1) Ікі» ^ Ы

Ц ^  *А> * С ^  ^  ^  О 4ИІ *+у |* ^ - ^ І  ^
*и*у&+ **») о^^ч* ѵ^Ші 

у?  й ^ >  у і  ѵ і іи  (2  к , Гоі. 1 1 2  г. =  2 і ,  Гоі. 1 9 2 ѵ .)

©~Ѵ у *  с г * ®  у_> 0 ^ - > ^  и ъ *  і?

^  ^ Ь * "  (2 ^ ш і  ^ с  ^ - і * ,  і С и і  0>  « л и  аХ Х іі 
, з  4 ^  л .  и ,  « ^ ь ,  о М 5* ^  4 / ^  с і и ^ і  ^  4 и

<^г«-Л ^ Ш і  ѵіШ) ^ І к і м Л  «иік' «*)1в 0 _ ,  ччо  
У» І і^Ь  ОІ^СІ^ А ^  й ^ ^ * Л _ , А-^фХІІі й^^-аіі ^ Ь Л  ^  ^ Ш і
* і і і  й ц ^  і г *  ( з ^  д  ^  ^  ^ и Г й Л с

1) ^ с  ^^іаХм.^1 о^>1) аі^ і (Нол ^ Іі^Х Ів  О І-*  О »

с 5  ^  ^  ѵ^^и* о ^ ]  а Ш )

^у і^ (8 іс )^ с^ ^ ) і ^ и ^ іЛ  ^ ^ і - о ^ и ^ і э Ь ^ »  іч іЫ і
а * с л Л  ^ л і і ^  «иЬл ^  і ^ і  «^ілі; ^ и і ь  і^ і і

2) а С и і .  3) ( і Ж  (Сой. 2А-, Гоі. 109 ѵ.) ‘ Д ^ І І^  ^ Ь Г , )  ^

^ ь  ^ > ^ 1 .  у Ь с  (2 к , Гоі. 112 ѵ. =  2 і, М . 1 9 3 г . )

^^му О К ^ «Ду?^31*0  ̂ ^ **?* -)*^ *  - / ^  Л̂ *" ^  ^1
у** ^  (г ѵіи-> о і и * л

й )  Ц ^ І  ^ О Л  ^ * *
4111  ^ ^ ^  Ы_, ^уал *и;>»І-о ^ о  ^ о  ^ ^ } ^ о \

^ Ы )  о »  \уяьі, Ь“^^ІЬ і^С іу и ^ І  ^^лАІаио) *̂ХА> ^

6ауЬ йи-ІС ^  Ш а Л  А̂ > ^ ^ * ^ - *  ѵ ІІІІ  ^ )  й і м ^ і  ^
л - ^  ^  ^ О  ^ » »  ^  ^ д у ь м і і  ^  А^у** ^ о

ц ^ Я м Л  ^ іс  й і  Оу+І,  ^ Ш І  4 1 1 )  ^ Ц х Ы )  ^
ѵіШ ) о і ш )

^  о і и л  а*і і і ь

д ^ Г і і  4 і і 1  рцМ  **>>{*>

^ѵя ^і**)-^ о и  ^ і  ^ )  екЛ^

VII. Э п н у в е й р п . 1 33

1) _/»)_,) ^  ^  ^ и ^ )  ^ )

^ » ^ )  » ^ и с  0ьЛІ  ̂ й^Ц ~ с ) ^ )  ^  с̂ іс ^ І к Ш )

о ш и і  ^ ь )  > )  ^  нг*і ^  ^ )  ^  о л̂ ,

с /  ^  ^ /°  у і ^
^гі**^!) 2^****^ {+? і л і и ^ )  ^ ц і )  4 і с

\у»&  Іуч іл*  ^  «1-ііХ* ) ^ » і ^
^  ^ * Д » Л  Ь ^  1^1» Л*лкс і г ^  р ^ )  4 ^ 1 0

^ і л і )  ^ )  о Ь с  0 - ^  и*®^- ^  ^  С/^
о и  і і Ъ  о - і ^  і ^ и  ^  у у и  ^  ^ і  ^  ^ ы і
(Соа. 2 і*, Гоі. 108 г.) ^ )  д і ^  ^  - , й )  а с і і ,  ^  4 1 ь  ^  л

2) І І ) і .  .



V**— « и іу  ^ і а і ^ і  з  сДт**
с\х*А йді> ^  \\*е 5 ^  ^ііэ 4-і] йі ІІ^

Алш й л ^ ^ лХіі-о ОьЛ* 4ао^  I

^  д у  Ѵ Л  й у і і  <иІ_, ^ Л  ^ _ ,  4 * ^ '

^  І к і і ^  ^  ^$^^о^  ^ ^ ін ^  * и ^ \

АліѴ О^іѴ) ^ л  л] і ^ |6 ^  ^*Л* ^ У )

^іШ і ^ с  й̂ о-1 лѴ,І )С л и\>& і  С *!* С О ^
‘ <иі| ^  ѵ*Ш/ ^  (*_>и~І_,

^ і і і  ^  / I .  о и  ч і і и  _ / Г ( 2 к , &1. 1 1 3 г .  =  2 і, Г о 1 .1 93 ѵ .)
ДаЛ »щ1| ^ І І *  ^ і »  ^  ^1>  ^  ^ і >  ^іэЬ ^

о > ^ і  4^ ^^~}* **і н и  оі»_>
ѵіШ) ^ І к і и Л  Л ^ іД і ОыІ̂  “ ^ *  ІА* 4^-. 
(4 *%*̂  ѵ,і-у1 кЛ* 4~«1*І*Л ^ У І ^  й^_/*ЛІ ^ Ь * ^ )  «,^->1-0 
^ І І І  о У е  ^ л і )  
^ і і і  I 4>ча»̂  ^іііС ^  оС^*

^  и ^  ^ Ц г о  (®в)
(8*с)  * - • $ )  ^  у» ^^^

Ь*^ ( ^ І »  ^ :̂ :*^ &у* О  ііаі^.^ О  у* (8іе) 1 і^*_у ^ І »  (з іс )^ л Х у  ̂  
< й + Л | _ул««) I_̂ а1» ,>  О_у**ь*1і __ *и*| (8 ІС ) 1 ^ 1 *  У®

^ > ^ 1  к ^ і —ч-С ^  1к. . . І1 -^Й і_^*^  (зі® ) (8ІС ) у »  ! - • _ ,

^ І ^ І І _у ^»««>і)^ ѵ ^ * ^ І^  АІ«>1* ^ѵ^*6 ц ^ Ь "
ѵ ІЯ і ^Х и О »  іу і і _ ,

^фкІІ ^АЧ ѴІІІІ ^  ^іыі-* -/*л**'|  ̂ ^С 1** ^

134 V II . Эннувейрн.

1) Чит. (сой. 2і). 2) Чит. (сой. 2і). 8) П рибавл.^Р.

4) Чит . у Л у у  (сой. 2і). б) Сбоку прибавлено: ^ . / 0 ^ 1



з  ѵ - Г »  ^ул \ ^ ^  «***/^

^ С  іДул* !̂ ~УШ"І ^  «-^ ^  оХЦДі ^ )  й\ 4,3̂ *» ЦІ^кіЬ
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ ' ‘ Ьи^Ы  чШ ІІ

пропущ.] 1«^1' ѵ * Ц ._ / і  ( 2 к , іоі. 1 1 3 г .  =  2 і,Г о 1 .1 9 3  ѵ.) 

а І Л и і Л  ^ У І  ^  й ^ -  и~з* ^  [ й ^  ^
аХ ІЦ і <Ч> ^1**Л  ЧАЧ А^-. ^

-А^* с /  4 ! /^ И  ^  ^  О . ,
IX  ^ у *  V - /*  с і  а-Ч-®  с Г - ^  ‘-1"*-4

^  <иМ ^1»*к» ОІ»1»*Л аа* _у**м1Ь о_ /* ^  о^ І / ^

« О ^ Г ,  ^ І І  ^ - і і  )_,і і с _, У # * »  г ! / * " ^  ёуІ*М

й м  ^ г  &*Ьу> а і Д і і  ^р^ЛіЛ 

іь іх -0) ^ і  ^Ц •^ о^Да-оі^ *** Деи» ^
^ у і  р і і  ^ ь  и  о^ѵ-і^ « о і *  ^  * > ~ л  ѵ ^

С 4ІІ» «^шіі АІ _^о1> ОьЛ^О) АІ ъ>А9 «ис^»
^  ^  д к і*  ^ и ^ і ^ Г Д  ( 2 к , Го]. 1 1 3 ѵ. =  2 і ,  Ы . 1 9 3 ѵ .)

йіІІ^ ^  0-^С^о . ^ 0 )  ^ /*  ^  ^  1Я*

д] С_^г* І і і .  о К >  іг* ^  и * * ^  О*
^С^^^м^ Ьи^Ій іХ~^ ^  4*ХХі Д*Л _ /^ І  і^*^3 ІІ^л*
Ііл^ій <ЬІ__; ій ш к*  ^ І  йл I ^  __/Д»1̂

і^» АІ^СІ^ іх и о Л  аІ ^^-•I 4^-»! й ^  ^

®У* с І  ^  ^  О  ̂ Уз  А̂ # С/*

( Л м  ^ І  о)^Ді С - ) и »  О І Л  й ^  « У "  ^

о > »  ^ у і  <ѵ а іі» ) ^  і ^ і  с ^ и і _ ,
^  ^**гі А*Ьу «^І-^І^ 1|**> о ^ Ь * с

V I I .  Э н ну вейри . 1 3 5

1) с і і .

ч

1
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ѵ > і Ь ^ І о  ^  ^  ^
^ Х І Л •гІН' М Ь ц і*  ^ )  І ^ с і у  1 * * ^  ^Ьи  ^

б я ь у і^  1/ ? ЛАЛя) І / ^  А**  1_^Х ^Ѵ ~1 'У 1* **^  <0 ^>

^ І і іЬ ^  О * ^  У ^* А*л у  АлЛЫ Ій ^ Ь  ^Ім*Э
(йс^ ^  Ь ь і ;  ^  + .а ») О »  «иЛ І ^ и і  о ^ _ *

О Іа ІІ  кЛ» М у  С-ліх*0 ) у  ^  *3

У  *** С/* -> М у  ^ ш л \)  2  оу*І ^  _ ^ м

і к У  ^ і і» ^  і^ ь _ >  у+і ^  (“Ы ^ ^  (*^г*  0 е ^
І ^ ІЛ ^  ^ Ц І  ^ С  0у ^ ) _* у ^  ѵ^іів ^ с  ^ ^ ііл

‘ Ьи+» ^$1іі1і ѵ^ЬЛ ^ « і « /

Ш , ^ _/•> (2к,Го1.114г. =  2і,Го1.194г.) 

о і»  ^ і *  ^ в  ^ * 1 Л  ^  о ^  и * ^  с /  с /
«и^і), Ь *  Ы  ійі ч<}* ^  а ^ и і  <^1*11 «^П* аХХІІ
<ь»|^ ѵ ііііі д««»1>1 у̂ '*х> <и«♦ііі
^ і ^ і і  ^ у »  с1 ^ і и ^  Д—*_« іу і : і  д ^> 1  ^  ^ і » ааЛ ^ ц ,

А-ЖІІ С ^ ->  М у  * Ц |  ^  ^  о у У ?
4*Л иІ**уІ *)*& Дліс Ія^^Ь ^ с  І^іцД»! ^ > ,^ 1

^ І^ .)  ^  ІС І^  і и . ^ І  _/і> (2 к, Гоі. 114 г. =  2 і, Гоі. 194 г.) 

Ці» а Л м ^ і 1і»ік «^Ш і МЯК А-— ^
^ с  іуЛм, ^  ^ ^ іI> ^ )  і і і с  ^  р і и і і і ь  «л-іо_,
ѵііі»^іэ ^  І̂ Л  ь)л ^11 С^іліс И̂м*» I о і  Ілі Ь»^|^а> 4 . ^

(зіс) ^ІлСіГ 'I_^ /̂1 й \ с.4»і»  ̂^  и  «̂ ІІІ ^  АілДі ^Лі

1) 2) Чит. д і і і і .

іС"_, _ > л ^  ^  ^

^  3 3 ->* 3  ІЛ ^  ^
^  Я ?  1  ^ ѵ^Ь*^ 0^->

^ Ѵ І. ^  к!-*-_, іЛ -^ 1  0к> А і̂Ьі 0 » М у  ^  <М 

в^ЛІ-> М у  сі̂  йу^* ѵ і^  I*?** ^ 3з  
І й ,  ІС ^  &  ^ я і  Л ^ І  ^  «1 о ^  М у  * Ѵ

ДІОІ ^^А ІІаІІ 1-*1іі» ^̂ ИАк-» Ц ^ Ы * ^

^  ^ і і і і  ѵ  ^ у і .  С-іуіі ^  ^ и .  * » л > *
і и

і ^ ,  і и  ^  ^іІІІ «1^1 _ / і  (2 к, Гоі. 114 ѵ. =  2 і, Гоі. 194 ѵ.) 

І^и <̂ -»Ь-ц.) М у  з  міѵ

ос̂ І̂ І̂ І̂ І і к Ъ  [&? у { /•  М у  **а) цу^* 
^ліи і ^ - в и ^ с  д-о^ <иЛ к^«і»уі̂  и^ ікіі> чі^сіі у 

^іліэ М у  ІА > ^  *̂® Ііаліэ рі^л) 

^ і к і  д^оЬ ч іх і. ^  ^и» у»_, ^ ^ > і ч)^-» с і

І І І ^  (и*->_, ^Іу-у <иЛ и і-у і^  ѵІІІі <и-іс1і й^с л ^  ІЫ >
Ік іі Л у І Ц і Ь» ^1і_, А^-І*с^>1^1 ѵ Ы  

^уи О І ^ І  С і О-ІІ^ ^ ° ^  ^ и і ^ у  ^-*  иК ^^і »

^ у и і  І і і і Л  ІІІ_ , о [ ^ І  ^ХіЛІэІ й і

р  І^ Ь іІ с)у?» ѵі-г^^ ^ ^
^  и » ^  і-* с у  ^ і і»

«иі̂  р1і* У8̂  ^  ѵ̂ * О .ІІС  

‘ сиіііі О'̂ у»

ь р у ,  і и  у а  ^ У І  ІМ І̂І у Г  (2 к, Гоі. 114 г. =  2 і, Гоі. 194 ▼.)

<и)| ^ Іо іІ ^о  _> 0-/^Ь*с іл у  ^  «ьіу оііі-і Ч1Ѵ <&~ 

<и>и> ^ л л іі и ^ е
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ѵІ-̂ ІХі І+Ьу ^  Ц»*і» ( 1 ІуцЛі

-Г? О* (•**•* ІУ  ^  Н ^ І  (Н * о^УшЬ2  ІЫ > 
Ц/#** 1}*ГІ V 0_/^Ь*С А*Су _у}^ ^_^я» А~уі <0 ^  ^

< ^іх; ^  ^ ь ,  ь ы і ^ ^ ы »  ^  ^  \> * ? Х

і * с у  ^ л 3  і * ; Ш )  А л і у І І ^ а  ( 2 к ,  і о і .  1 1 4 у .  =  2 і ,  Г о і. 1 9 5  г . )  

< и у  еі̂ /**! ас и» ^ І  Алсу Ѵ-/^ Ч*И

(3 ^і^у~  ( '  *і ^ і у *  ^  «>•**> СЖ

Ц г і _/♦**» о*** З'*»! Р _, и ^  с І  і^К?
йлС̂ » ^у* 4ІІЛ**Л І»^лЛ 1*1* _^»Ѵ) (1*11 1,^*4 у ^ ^

і$ и  л** 2 с ^ -

^  о ^ \} ?  «--'•О* *•*■* «-1* ,̂ хі«»л о  1 4 аС ^>  О̂/Ѵ*
0 ^ 1  ^ ^  ^5 4 -* х ^ і  (4 о> Х З |  «Л^І-ХІі І^Л^іІ^

О І»±о < у Л  еЗ С^*-> -** иК* < ч > .Д  ^  у  (50-/ХІ*с  ̂
ЛЛуЯЗ АІлЛ Д̂>А9 ̂  1Кіі-> _̂ цС  ̂ ^  о ІІ І^І 4л»|̂ > ^ЛІіі» .і^аС 

I 4— А»* ікііэ ^ І* » ІІ АлС̂ І Ы ^  ІІ^ АмдАО 

^** аІ ^  ІІІ А*Су> _/ ^  Іііііэ ^ )  <и«  ̂ ,_!*>̂  4ІІ»_, <йІ Ііі 

1̂ _ > аіііі _,*!_, *іІІі> дііі <иІЛ аЛс ^^оі» «и| «іЦсІ 

^ ^ д *  «Л и/ Лі* Ам.1^1) ^  

‘ ^ І и ^ І  і и о і с ^ ^ і

Г> 1  > у  ^ и і  у і  (2  к , Гоі. 1 1 5  г. =  2 і, іо і. 1 9 5  г.)

^ЬѴі ^̂ Іх* ^ іі <и1іг о-эѴ^І ^  <}**̂

^ІіІ^ <и̂ | <̂ 1іг ІХІ ^ ІС  оі^і АаС̂ і ІХІ ^ІІі^  (6 

V АІІ І^Дс ^  Аліх^) <йс _уіиЛ ^и*и І-у Ь Л

1) Въ рукоп. 2 ;  прибавлено ещ е X *  ^ ^ л

2) Чит. ^Лі • ®) ^ ИТ* сй&ум. 4) б) о в )  ^>1^1,

138  ѴП. ЭннувбЙри.
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і и с у  ^ з  і І і х і *  ^ ІІ»  ^ іА >  й Л Ъ  ^ ) _ у  о Ы

(> 4 І І  і / ' ц л з  ^ і \ 3  ^ с  и и
и  ояі+і і^ іс ^  ^ с  <иіс и « м  ^ і  ^ с  Ь и и і і х »  

о Ц ,  ^  *%  і-у і»  **1* с і
^ і 0_/*о ѵ і іх и  ^  с2 о ^ і с

у  аА \  <аД и *л  ^ о і  Ы  _у 1^-ІС 1^1у^~ 1 2

кіілгі* * т і/^  {& ѵ О ^ і  о^Х**0
0%-І* І^міии дЫйи Ьгіжіэ <и>1 <ь^» -Э/л—І2 1+̂ Л с ^ | 1^...ІІ

^ ь>-« і і  < ѵ ^ > *А **и  і и ,  а л »  ^  _ ^ * с і  и  4 * * ^ л

ЦСі ^  ^ Ы ^  ) у Л ^>11 ^ и  О » _^г ѵ іЧ ^  **»! <ч * '°
с \^ і+  оц, ^ѵ,) ^  ѵ^* &  (*

^ Х »  ^ ’_, 1 к і і _ , ^  І Д І І І ,  А л іх ^ )  <Ь 4 * Л  ^ І »  Ѵ - > ^

й і ^ с ^  йЗии-еІі «и Ш  йЛ ^уя*  Ь ^і^ш и  1 * * І )  4 ІІ й і Ь  ) і )  а і і

й іи »  А ІІіи (ЧИТ* Ц * — « й а і »  ^

( *  «О ^  І> 1к*1э ^ І Ш і  л П ^  ѵ і - і »  ^  V е *  АІ— 0к* ^

о *  &* ^  *Ъ* О* г ^ *  ^  ^
{*°У> і ^ Ѵ *  ѵ^Ы 3 У*-> ^  *1?у
^ ^ І і  і и с у  ь %  ^ \  (8 ІС ) ( з і с ) « и ^  « и і і  ^ Ь І

Ц Ь ^  ѵ ^  ^  ^  ^  (8 с̂)  о ^ °  «3 ^  с і ^
{ I "  Ц $ 1 г ®  о Ы  ( 5 ь р у

і и ± у  у >  ^ ! ^ , ’  < и іс  ^ і ; )  І о  ^ Ь  ( 2  к ,  Г о і. 1 1 5  ѵ .  =  2 і ,  Г о і. 1 9 5  ѵ . )

і ^ ^  ^  0 е О * -!* 3&* с /  ^  с 5 ІГ°*
2  І к і і  ^ л  <иі)2  ь*і\ ^Ь1 4^-іі» ^5  ^  ^ Ы *  ГЬ*  Vе*

1) 5у + ~ . 2) 8) Вѣроятно: 1 » , ^ ;  сы. стр. 93.

4) <0 , Ь .  б) (вѣроятно ^ Ь ) .
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Ік ііэ  ^  Ьи ^ І  еі*? АінІХ* о^і о]

*) ^*** о * *  Л̂ > ^$Ы » и Ц ^ *  ^Р у  с 5

аЛ  Ь^ ^ $ 1 ^ °  <и*Іу ц^Ш Ь 3 <!!ми О І ^  Ц>*і» Ал») ^ с

4?»Ь ^ І _ ,  0 ^ _ / »  А »у ^  ^ХіыЛІІ ^ л с ,  « и Ц ,

^ і Ь  4^Л» 1« <иІ*Іі й ііі^ і)  4Іо с > ^ » ^  лЛ с ^ с  1« а і^ _ ,  

Ѵ $!А * Іі» ^ І ^ о  <Ь іо ^  о^«АІ1 (іІуС^ ікдіэ Аа» Ь  1_» ^

Ц , > > |  ^ о  и ^ І І  4-оІ^> ^  <и»^1 ік ііэ  с -> 0*  АаС^І

*-? *-** ^5*-^ с І  *■*!*
ллл *^ур ‘Ч '̂У іу* и*іі» ы Ьь

с5  * -Ц ^  о К *  (* „> и* —[/* 

у  Ѵ - / * ^  у)>>* и~**і О ^ *  ^  ^  С /Ц » »  у» ^ / р і *  

й зл* і о ^  І у М з  ^ [ Д »  с г -> ^  ^  _> С2 ^
Ѵ*Ѵ ^  ‘ Уаіі» ^ Ь І  ^ і і  рЬ+ш? 0 ^ % з  ц Ц М  
(3 Л^іуАі ^ і /* ^  І Ікііэ Д^д^оі) ^ Ь Л  ^^^>У|

1^« ^ с  <иІІ сі^і і і іиІІфмЛ І іГ ,
І і^  о^^«« ^ І  Ц*аж <и*^1*» /̂1 ^  ^ Ы )  .э^/,1 ^ д

с І  ^  с І  ^  ^ ! и  1»а м  ^ в » ^

С -^ *
Али»I с > »  Ікдіэ ^  ^ І  ©и_, а '̂М Ѵ*ѵ Ла^ ^ ‘ і^ і*  и _ ,  

^  )&« оу>1 1*^) ^ у  9 ^[лим \\ ^ с  іис^іЛ\ <ь_) I ^Цс 1 * ^ 0
* с  ѵ і ̂  ^  З у  о і  ^  і и  г и  с ~ і* ;

1) ]у ііі3 . 2) Чнт. $ / '.  3) Чнт. і » у і ] .

4) Въ Сод. 2й, Гоі. 110 ѵ. сказано еще: VIV а і ^  с і )  Оуіг* ^  3
с гД1> ^  Аліи*іЛ ^ 4 > 1 < о у&* і и  ^ и *  (1^^^^^ Цчі _,і

• і^ь ^  ы  с ^ и  і и Ы і  ■
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^  и ^  ( 2  к ,  Гоі. 1 1 6  г .  =  2 і ,  М .  1 9 6  г .)

с /  ^  ^  С /  с /  ^*з& *
М \  о Ш -Л  Ь ^ . ѵ і^ і ^ і  Л -, с іи ^  іШ )  0>  і у -  ^  

ѵ і і л л  ^  ь » ^ , ,  .о у і _ ,  і ^ а іі ^ о Ш і

Ь ^ і  р ^ ( і Л  ^ ъ + а ? °^  Ѵ І ^  л іш м  а ^ ]  ^  ( * ^ Х ° ■> О К *  < и * ^ Іи « ^ )  

Ь ^ / ^ «  4 а 1 1 « у  А І»> ^  4 І* Г  С* ^  Ііэь іш і I

ѵ > і і  ^  , _ ^ і  л  ^ і  ^  р л \  ^ і і д  ^ и і  і і ш і  0 ш и і
к^ііо ІД» ^ С  АІ$1І> <йСЦ* ^  ,>* <ь) ^  ІІі

^  ^ і і  І ^ и і і  * ^ Д |
^ 1 і а і * і Л  Ь ^ л  ^ !  _ ) ь » у  (Ч П Т .^ ф л Д і» )  ^ * 1 —

^ І ^ Ар  ^ г и і ^  л Х л  А **-0  АІ~*^ ^ І І а І и Л  ^ І С І І  ^ я Ь Ь - * .

о,>® ^ ^  1**^ с і"  ^  ^*** л і* * /^
^  ь  ц ._, л й \  і>  и^; ^  ^  о ш  с *ші
І ^ Ы І  а | ^ ^ Л  ^ ^ ^ > I  Д І»>  ^ 5  4 І ] І  * ^ іи  ^ І ^ І л » )

В.

^ Щ и Л  А С І»»  ^ у о _ у  ( 2 Ш ,  ІО І. І б б Г . )

_^м**І сіс ^ і і і  +̂аУі * ^ 1 іГ  . . . . ( Ч І І  ЛХ~)
Ѵ ^»Ь ^  Ь Л  0 _ /^ Г " А С І* *  ^  Д і і ы і С Л  ^ / |

^ І ,  Ц і  ^  О ^  ѵ і Ш і  ^-«ІЖ ^») у  ^ ^ \ ^  ^ Ц а і м Л

ѵіШ  ^  С и І>  (< іШ )  ц ^
^  і О л Х ^  ^ І  . і̂ і* ѵ

^ Ь о і І  * С и  з  ѵ і ^  < 1 -Д * г м .1

1) ^ І .  2) І ^ ^ і и  ^  (И.-Ф.).



ѵ Ѵ  ѵЗУ
^ і и і  ^ л Л  ^ Л І)  О І і Д Л  ^  ^ )  О І - . 1 Й І  і

^  С>* < *Ь  ^  ( ' с і^
^О ім Л  <_ «А*М\ I ^уі ііі) ^ і  і>1*** Л [̂|̂ АЛ"  4*“*'

^^1)1  ^  ^»му %>» ^ І к І Л  (* _ ^ і Л

^  ^ і і і  ^ і  (з Ь у х і і

ѵі-^ ^  Ц і *  и» 3  ^ І к І * Л  12*я\,

^ і г *  д ^ ц *  ^  і ^  ѵ іі^ » )_* (4 д Х і і и * «и*» ^  
и ^ о  ^ ь  и  ^  *~і ^***,  \уУ*‘\,

^  ^ л  ^ -^ Л і ’^ Ш ы Л ,  4-СІ»» «>-*-^ І-СІ-»» \ ,0 л ) у 3  ^ у *  ^ І ^ м

* (5 у *  {*  ^ ^ 1  и  3** и *

Р а з с к а з ы ,  о за гл ав л е н н ы е  і Г ^  4 1 1 )  ^ І  3 ~ у З \ і і і ; і  ^  ( 2 ш ,

Гоі- 1 5 6 г . )  и  і Г *  4 1 1 )  Ц \у*> з ( 2 т > & 1. 1 6 5 г . )  в з я т ы  

п о ч т и  д о сл о вн о  и з ъ  со ч . И б н а б д е з з а х ы р а  (с м . в ы ш е , с т р . 4 7 — 4 8  

и  4 9  —  5 2 )  и  п отом у  з д ѣ с ь  н е  п о в то р ен ы .

оьДяаЛ ^  ^ ^ + ^ \  у } у ° з  ^ ^  ( 2  п і ,  Гоі. 1 6 5  V.)

1) У И .-Ф . прибавлеяо: р Ц » с Ѵ ) ^  у *  О І - « 1 - і ^ )

‘ о и іі-»  ^ |^ _ і )  ^  ^ алЛМ ^ м \ )  ,

2) У  И.-Ф . прибавлено: с *  ^  

^ )^ _ і_ С  Ь - І  ^ і ід Л  о^ '3  ^ ^ ^ и л я і і  о у *  и^іаД  Ц ^  0 ^ 5

8) Добавлено: \  -1тс  і 1 ^ « о ім »  * ^* у * Л  ^  ^

(И.-Ф.) ^ І Л  , 3  А ^ к - с  5 ^ с ->  ^

4) Добавлено: о и ы і . ,  4 и , ѵ і  * і ^ і ^

(И.-Ф.) <1аІ>Ь ^  о^РІІ» ) ^А ІС  <_ .«■»»<.I ̂

5) Добавлено: 4 а Л Д |  Ц_»1_*_-оІ з

(И.-Ф.) Я ^ І І > і Л

142  V II. Эннуввйрн.
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^ і і Л  у  у *  ( і і і )  4 м Л  у

д^Цііі ^  ц ^0 ѵ М ^  ^  ©^>1> АиЬ*і*П
^1ао»^/Ь ^ і к і и Л  і^й&Л (чит. А ^ІІ^л Л ^ ) < Ь ^  ]̂лі1І

* 4 і ^  сг* ^ г ^ і л  ^  * з_ , ^  о и і л і і ^ * * ,
і^іаэ^ ^Ііа1*^1 І^Іу I* ^ис О [ітіа^ і

|*-у »>* о и і Л  о ^  « % , »  
О^^лІГ АсЦ» 4в;̂ Хі1) Ѵ ІО ^  ^#лЛ ^^***»)^ С2 ^

^  *Л*^сЬ ^$«/»1 Чл* ^  ^#2*1^ ^
у ; \ ^  О ^ І  0 >  ^  І ^ І І  ^  ^ у і  й К ,  ^ і  ^  о и ѵ і  
и***» і у і  ^  ^ і» у»_, ы  о ^ г  ^  і

У^*0 (3 А?*'в ^ _ > ^  ^  _* ^  - ^ І / ^ з  ^  ^ у  з  ^  1*і-*Іу 

у с  \у * ^ І2  2  (5 ЛС%>2 (4 й ^ и ^  ^  и ^ - >

^  *-*-* ^ о ^  *>-* й ^  ц *  1  І-СІ о ^ 1 г °  ^ М  ^  й ^
1 ^ І І х і а Л

Статья, озаглавленная дГ^ чЬШ1 ^ ^ о ^ (2 т ,Іо 1 .1 7 0  ѵ), 
здѣсь не помѣщена, потому что взята цѣлпкомъ изъ соч. И б н аб - 
д е з за х ы р а  (см. выше, стр. 6 3 — 55).

у>\ ^ г  4 у  (ЧЧГ ^  ^  ^ )  І ^  (2га , &]. 1 7 5  г.) 
.э^Ь ^  дГ^ ѵ*Ш| О І^ Іс  ^  і^ і »іШ і Ч уу  с -> » ^

^ іі+В аХг і^» _уфлСІ _/♦© <ХА«_/?*"2 ^  Л І̂у» у_5 1

; ѵ і і і  ^ і і іХ  Г " ^  У* ЛЯЛ'ЛШ 2

^ и і  ^ХІ« ^ о  НЛ  ̂ ^ 2  (2  п , Гоі. 2 6  ѵ.)

и Ь “  и ^  ^

1) Ч ет. (П.). 2) Ь » Р >  (П.). 8) (и « « Ь  (П.). 4 ) ^ 1  (П.).

6) <ис^*> (П.).



К * ?  ІК Л *" г п г  ? п ?  І Г °  & 3 °  П Н * ?

ІГг> ^ Я Ч ?  ГГ'74 г — П? г І'^Ѵі І^ Г Т 4! **1°? ^
УГГ ? |̂ Г> СГГ1Г Г ^ 0  **уѵ грр 1̂ 0 |[Г* '~ \ г с 1 Г  II*"* 1Г"П С ІІ?'

ю  * р  нлт  і̂ і г  ц^ггг і̂ пп г і0 -0  Гігп°
ІПІ* ^  І Г ^  ІГ С ^Л ^ ГАг?  ^  Г'Т  в"г'^  ИЯ? ТТ? ІГг Іг 
^  І(Т*Г  С? Р  ІГТП 0  *  Т 1’  і Г  ІТП? ІГТ? Г Я ? ^
*«* Г~*~У г-р  цтт? ггі̂ і ^  * 'г ' ІП П ^ *"* ^  ІГ ’"'"* 
•/? ^  ІТП? ІГІ ?  ^  ІК*^3̂  І Г *  ІЯг?гГ' ІТ*ІГ іу П  г */?
г р  «гГ° І р т ?  Г *  " Г *  ЛІЛ) р  т * г  г* ~ |< ?  О ^ сгр  І Г Т П ^

(•А88 ‘ г а  'ог) г~т ІГТП ^ ^  **? ІТП? І^ТГ ‘^ Г  гт
С ^ і С  іО  в-|ГГ| *"|(^-р „ і ~ Ѵ | | ^ Г | ^  г цгжГ' ,

Г ” Г  і Г  і т п ?  Іг т ?  * °  ^  І Г ^ ’  Г *  І ^ Г І> П
Г’Т  МП? ІГІ ?  ГГ"Т ГГ‘Т  П * ^  *1Гс?С г ~^ гп я *1

►С |рН" <‘<̂ ( гдО ‘‘•^Р’ р  .<1 (018) ЭТ^^* т |̂ р гр*Г/'

і г  і Г  і г ^  <’ * т ^ і  ^  Гаг  і г т п 0  і Г  г ?  і г Г  ^  і °
і р Р ^ ?  о^Г<-| Г - р  і у ^ р  | Г ^ - ,  гХ + ѵ Г~|Н | р р ^ | 0

Г"Т ІГТП0  */? **? ІТП? ІГІ ?  ^  цг*? Іг? Г*-У
(■А ‘г а  *0 г )  Г*1 ( Г ~ Г ?  о | А ) Г | р г г ^  з | Со

И ^ О І Г Т П ^ »
Г"Т \1&г!' -Г  Щс? *1*Т Г"Г ІПТ? ІГТ? Я 'Г КТ^* ‘> У
І Л Г ^  у ^ °  ( р ^ Т  Г Р ^ |Я  г *-| «тЛ| г « °  /у-уѵ г *-*^

іг?  г~Г іГ  і к * н  і п т ^  і г Г  Г,Т  ітп?  ігі?
(•-V 89 *[°і ‘о 8) (Г ~г? І̂А) г  ^  ІГ^? Пс^
^ сяп  с З  |^ Г р  ~ у  ^ | Л 9

ІГг'г\г  г^ 0  • - ^ [ ^  ( ^  онхво(І^а) г іО  |Г ТТ П Г*>

- у { р ^ 5^  і п ^  IГ  І Г Т ^  г т ^  Г ІГѴ  >Г

I

51-1 • -іыиааінне *ІІА



г

=>Г г Ѵ  ' і р г *  (г  к ч Н  30 / Л Г 1 1$  ^ г  гт
ІГ Т П ^  І Г ^  ' • г  г \г іг'? іг г ^  ^  І^ Т гГ ?  ГІК*П7
П°гР |0  Ір  ? (1 ^ 0 °  ѴГГ срр
3^ѵ-| I ? у ^  г  э^"*' | | ^ ^

‘Г і Т г> І ^  <Ѵ " ^ І  * * *  е І ^ І  ^  І Г °  ‘‘ т г ^ І  " ^ ?  І Г  СП Г
ІіСГ ГІ ^  ЭГ ' іг%с ІП*І7 <’г ^ '<'| ^  гг« / | ^  |Г

і Г  ІГТ П 0- *Ѵ І ‘ ‘ /П3̂  <’ ТіГ«*і ^ - - г ^  гг'*! ^ п г Г т ^
( г п о ^ ^ ^ ( п ^ ^ ( , , 8) ^ ^ (г^ ^ Г Г ^ (І1г17(г!ггГ  ̂

(•л дс -[О} ‘0 3) Г  «Г* ІП ?  ("*г> ,ІЛ) 31С'Г' Г” Г ІГ Т П ^  ІШ?
ір г ^ ?  п р / '  (7Гс т -Г |Г Р  1 ^ ^ ? ^ , .  (^ - | ^ Г | р Г^ П >

г * ?  С1 (У~\*т ^агГ Г~*У" (г '^/"*^а) •?
г ^ Г »  і***- і р т ^ т ^  г о ^ « ^  г^ р  •*?  г |~-ѵ

, Г *  ( / ( - ' - г * '  м иь) г - Г >  |(т 'Л  | ^ Г * °

(Гп в^ * / ? я г Г  і ш г т  т і г  і т г і г К с і т г ?  ^
(•А  і е  * 1 °і < 0 3 )  Г Г  г Г °  і р г ?  ( Ь » Л )  Э ] С П  Г ~ р  і р у ^ О  ц у і р

Г * >  <у^П іро^Ѵ гЛ  г срр> Р  г^ >  ,

^  ( ^ у ^ Р  ( Р  < ^р» Ір-р < Ѵ  | ~ " Р

Т П  “ 1* ^ *  * ' І Г  г т ^ с  І Р * 1Р  Я / -***1 і г т п °  І Г ^ І ^
(•л9 і -и  ‘ог) < г ^ (Г -г»  *-л) Г  ■?*г г3 щ ір Г“Г  г~с іщ г  
**&  і Р  т ~ с ^  ,

^ г Г  * 1  Г » Т  І Г ^  І Г Т Л 0  І г Ѵ  IГ  1}ПГ  ‘‘ 0  =ПсГ І
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Сѳѣдгьнія о царяхъ Сѣверныхъ странъ изъ рода Чингизхана 
Элътемирджи ( =  Темучина). Это царство находится въ странахъ ' 

.Сѣверныхъ, земляхъ Тюрковъ п К ппчаковъ; столица его г о р о д ъ с т р . 1 2 9 . 

Сарай. Первый, кто сталь править этпмъ царствомъ н зь  рода Ч ин
гизхана, Душ иханъ, тоть (самый), который завоевалъ его (т. е. это 
царство), когда его отправилъ (въ походъ) брать его, Укедійханъ, 
при возведеніи его въ канскій санъ, послѣ гибели Чингизхана, т . е. 
въ 6 2 7  году ( =  2 0  нояб. 1 2 2 9  —  8  нояб. 1 2 3 0  г.). Погибъ онъ 
(Душиханъ) въ 6 4 1  г . ( = 2 1  іюня 1 2 4 3  —  8  іюня 1 2 4 4  г.) ’).
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1) О Душнханѣ мы встрѣчаемъ у Э н н у в е й р н  в ъ  другомъ мѣстѣ (см. 
стр. 129— 130 прим.) еще слѣдующія извѣстія: «Душиханъ, сынъ Чингизхана. 
Это тотъ  самый, который завоевалъ Харезмъ, при жизни отца своего. Онъ 
завоевалъ еще, послѣ смерти отца своего, страны Сѣверныя, присвонлъ себѣ 
господство надъ ними, погубнлъ находившіяся тамъ племена Тюркскія да 
роды Кипчацкіе и другіе роды, какъ  то: Алланъ, А совъ, Валаховъ, Черкесовъ, 
Русскихъ и другихъ обитателей Сѣвервыхъ странъ. И утвердилось господ
ство надъ этими землями въ  рукахъ его, потомъ в ъ  рукахъ Батухана, сына 
Душнхана, потомъ за Сартакомъ, сыномъ Душнхана, потомъ за сыновьями
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Послѣ него воцарился сынъ его, Батуханъ, сынъ Душихана, про
званный Сапнканомъ. Онъ оставался на царствѣ съ 6 4 1  года до 
самой смерти своей, въ 6 5 0  г. ( = 1 4  март. 1 2 5 2 — 2 март. 1 2 5 8  г.).* 
Царствованіе его продолжалось (слѣдовательно) 1 0  лѣтъ. Онъ былъ 
вторымъ изъ царей этого государства. Когда Саинканъ умеръ, то онъ 
остави.ть по себѣ трехъ сыновей: Тогана, Берке и Беркеджара. Оталъ 
оспаривать у нихъ царство дядя ихъ, Сартакъ, сынъ Душихана, сына 
Чиигнзхана, сдѣлался нолновластнымъ правителемъ его (царства), по- 

сгр.і8о.мимо ихъ, и воцарился въ 6 5 0  году. Это третій царь этого дома. 
Царствовалъ онъ до самой смерти своей въ 6 5 2  г. ( =  21  февр.
1 2 5 4  —  9 февр. 1 2 5 5  г .); нравленіе его продолжалось годъ и ' 
нѣсколько мѣсяцевъ. У него по было сына. Боракшшгь, женаТогапа, 
сына брата его Батухана, захотѣла, чтобы власть надъ Сѣверными 
странами, послѣ смерти Сартака, досталась сыну е я , Туданменгу. 
Она обладала обіпирнымъ умомъ и умѣніемъ распоряжаться. Но 

и съ нею не согласились на это ни ханы, сыновья Батухана, дяди сына
I ея, ни темники. Увидѣвъ ихъ сопротивленіе, она вошла въ сношенія 

съ Хулакѵ, сыномъ Тули, послала къ  нему стрѣлу безъ перьевъ и 
кафтанъ безъ пояса и отправила къ  нему (посла) сказать: „нѣтъ 
болѣе стрѣлъ въ колчанѣ и налучье осталось безъ лука, приходи, 
чтобы принять царство". Потомъ она отправилась вслѣдъ за нос- 
ломъ и старалась добраться до Х улаку и привести его въ страны 
Оѣверныя. Народъ, ѵзнавъ, чтб она замышлястъ, послалъ вслѣдъ за

Батухана и братьями его, какъ мы разскажемъ ниже. Одниыъ изъ сыновей 
Душихана, сына Чингизхана, (былъ) Орлу, владѣтель Газяы и Бамьяна. Гово
рить (внрочемъ), что Орду -р сынъ Чиягнзхана. Чипгизханъ нозложилъ на 
Душихана оОязанность устраивать охоту; у нихъ (у Монголовъ) это самый 
важный санъ. ІІо части земель и водь онъ назначилъ ему лѣтовья и зимовья 
отъ границъ Кыялыка и земель Харсзмскихъ до окраннъ Саксинских^ьи Бул- 
гарскнхъ, крайнихъ прсдѣловъ, куда доходили кони ихъ полчшд^ йІПіІ іхъ на- 
бѣгахъ.—Укедійканъ отрядилъ брата своего Душихана въ  страны Сѣверныя; 
онъ завоепалъ ихъ въ  627 г. и остался въ  нихъ. — Смерть Укедійкана, сына 
Чингизхана, послѣдовала въ 631 г. Когда ирнблизилась смерть его, онъ созвалъ 
дядей своихъ да эмировъ и приказалъ имъ возвести сына его, Куюкхана, 
повелѣвъ, чтобы возведеніе его было в ъ  присутствіи дядей, братьевъ и эми
ровъ. Когда онъ умеръ, то собрались всѣ они, кромѣ Душихава, который уже 
проникъ въ  страны Сѣверныя, овладѣлъими да находящимся по близости отъ 
нихъ Кипчакомъ и пр.; ему нельзя было явиться (туда) по дальности разстоя- 
нін н онъ послалъ брата своего, Могола, сына Чингизхана. Этотъ Моголъ 
дѣдъ Ногая; говорить вврочамъ, что Моголъ былъ сынъ Душихана».
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нею, вернулъ ее, не смотря на сопротивленіе съ ея стороны, и убилъ 
ее. Этимъ кончается извѣстное намъ объ этихъ трехъ царяхъ, и мы 
не узнали, чтб было съ каждымъ изъ нихъ но части (разныхъ) слу- 
чаевъ, войнъ, сраженій и завоеваній, такъ чтобы могли разсказать 
все это. Мы привели то, что привели, и (приведемъ то) что приве
д е т ,  на основаніи слышаннаго нами отъ разныхъ лнцъ.

О тргь Берке, сынѣ Бат уханп , сыт Душихапа, сына 
Чингизхана. Это четвертый изъ царей этого Сѣвернаго государства. 
Вступленіе его на престолъ Сѣвернаго царства было въ 6 5 2  году, 
послѣ смерти дяди его Сартака. Этотъ Берке сдѣлался мусульмани- 
номъ и исламъ его былъ прекрасный. Онъ воздвигъ маякъ вѣры и 
установилъ обряды мусульманскіе, оказывалъ почетъ правовѣдамъ, 
приблизилъ ихъ къ  себѣ, держалъ ихъ вблизи отъ себя, сдружился 
съ ними, и построилъ въ нредѣлахъ своего государства мечети и 
школы. Онъ первый изъ потомковъ Чингизхана принялъ религію 
ислама; (по крайней мѣрѣ) намъ не передавали, чтобы кто-ннбудьстр. 
изъ нихъ сдѣлался мусульманином!» до него. Когда онъ сталъ му- 
сульманиномъ, то и большая часть его народа приняла исламъ. 
Ж ена его Джиджекхатунь (также) сдѣлалась мусульманкой; она 
устроила себѣ мечеть изъ шатровъ, которую возила съ собою.
В ъ  6 5 3  г. ( =  1 0  февр. 1 2 5 5  —  2 9  янв. 1 2 5 6  г.) была война 
между Берке и Х улаку, царемъ Х орасана, обоихъ Ираковъ и соеди- 
ненныхъ съ ними земель. Это (произошло) оттого что Х улаку, полу- 
чивъ письмо отъ Боракшинъ, жены Тогана, какъ  мы сказали выше, 
захотѣлъ завладѣть этимъ государством!», чтобы присоединить его 
къ  тѣмъ владѣніямъ, который находились въ рукахъ его. Онъ снаря
дился и отправился туда (въ Кипчакъ) съ войсками своими, но при
быль (уже) послѣ умерщвленія Боракш инъ, восшествія Берке на 
царскій престолъ и утвержденія его власти. Когда до Берке дошло 
извѣстіс о Хулаку и о прнблпжепіи его къ  владѣніямъ, то онъ дви
нулся съ войсками своими на встрѣчу ему. Между обоими находилась 
рѣка, называемая рѣкою Церекъ, вода которой, вслѣдствіе сильной 
стужи, успѣла замерзнуть. Х улаку переправился черезъ нее съ вой
сками своими въ земли Берке. Когда они сошлись и сразились, то 
Х улаку потерпѣлъ пораженіе. Прибывъ къ  этой рѣкѣ, сподвижники 
его (Хулаку) хлынули на нее; она (ледяная поверхность) проломилась
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подъ ними и множество народу изъ нихъ утонуло. Х улаку вернулся 
съ оставшимися у него людьми своими въ свои земли. Съ этого года 
началась война между ними. В ъ  чпслѣ лнцъ, принявшпхъ участіе 
въ этомъ сраженіи вмѣстѣ съ Берке, былъ сынъ дяди его, Н огай, 
сынъ Татара, сына Могола, сына Чингизхана. Ударомъ копья онъ 
былъ раненъ въ глазъ и сталъ одноглазымъ. Объ этомъ Н огаѣ (есть 
разныя) извѣстія, которыя мы приведемъ послѣ, если угодно Аллаху. 
Берке въ 661 -м ъ  году ( =  1 5  нояб. 1 2 6 2  —  3  нояб. 1 2 6 3  г .)  во- 
шелъ въ сношеніо съ султаномъ Э.тьмелнкъ-Эззахыромъ Рукнеддпномъ 
Бейбарсомъ Эссалихи, царемъ странъ Египетскихъ и владѣній Сирій- 
скихъ, извѣстивъ его о томъ, что А ллахъ облагодѣтельствовалъ его 
исламомъ. Султанъ отвѣтилъ ему, ноздравивъ его съ этою благодатью 
и отправилъ къ  нему велнколѣннне подарки, въ числѣ которыхъ (на
ходились): священное нисаніе'— какъ говорятъ (одинъ) изъ Осмаио- 
выхъ списковъ— , ковры для молитвы, одежды Левантскія, нѣсколько 

\  ковровъ съ иавѣсами и шкуръ, мечи Калджурскіе съ насѣчками, бу
лавы позолоченный, шлемы, латы , фонари, шандалы, свѣтнльники 
двойные (?), иодставкі* съ принадлежностями планированный, сѣдла 
Харезмскія и уздечки, все это съ золотыми и серебряными насѣчками, 
луки съ кольцомъ и луки для метанія ядеръ , самострѣлы, копья, 
стрелы въ сундучкахъ, котлы изъ змѣевика, канделябры позоло
ченные, слуги черные и прислужницы-поварихи, быстроногіе арабскіе 
кони, нубійскіо верблюды, проворные ослы, обезьяны, попугаи и др. 
В ъ  мѣсяцѣ рамазанѣ упомянутаго года ( =  9 іюля —  7 авг. 1 2 6 3  г .)  
султанъ Эльмелнкъ-Эззахыръ отпустилъ нословъ его (Берке) обратно 
и напнеалъ ему (письмо), возбуждая ею  противъ Х улаку и подстрекая 

стр.ш.его къ  войнѣ съ нимъ. В ъ '6 6 3 - м ъ  году ( =  2 4  окт. 1 2 6 4  —  12 
окт. 1 2 6 5  г .) была война между войсками Берке и войсками Абаги, 
сына Х улаку, вслѣдствіе того, что когда Х улаку умеръ въ этомъ 
году и послѣ него вступилъ (на престолъ) сынъ его А бага, то онъ 
(послѣдній) снарядилъ войско для войны съ Берке. Узнавъ объ этомъ, 
онъ (Берке также) снарядилъ войско и поставилъ надъ нимъ Ису 
Н огая, сына Татара, сына Могола, который и двинулся въ аван- 
гардѣ. Потомъ онъ послалъ вслѣдъ за  нимъ другого начальника, по 
имени Сунтая, съ 5 0 .0 0 0  всаднгіковъ. Ногай успѣлъ уйти впередъ 
съ тѣми, которые были при немъ, и предсталъ предъ войско А бэг*:
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Сунтай же шелъ по нятамъ его. К огда войска Абаги увидѣля Сун- 
тая , приближавшегося съ огромною ратью, то они скучились и собра
лись бѣжать. Сунтай, вообразивъ, что они окружили Ногая и быв- 
ніихъ съ нимъ (людей), обратился въ бѣгство, безъ всякаго боя. 
Ногай же погнался за войсками Абаги, наналъ на нихъ, разогналъ 
нхъ, убилъ изъ нихъ множество и вернулся къ Берке. Усилилось 
(съ тѣ хъ  поръ) значеніе его у  него (Берке) и возвысилось положеніе 
его. Онъ (Берке) поставилъ его надъ нѣсколькими тьмами, вина же 
Сунтая въ глазахъ Берке была велика. Длились дни (господства) этого 
Берке въ этомъ государств* до самой смерти его въ 6 6 5  г. ( = 2  окт. 
1 2 6 6  —  21 сент. 1 2 6 7  г.). Онъ былъ религіп мусульманской, да 
будетъ надъ нимъ милость Аллаха всевышняго *). У_Бе*же не было / 
сына, который наслѣдовалъ бы царство послѣ пего. И  утвердилось 
царство послѣ него за  сыномъ брата его, Менгутемиромъ.

О царѣ Мепгутемирѣ, сынѣ Тошна, сына Батухана, сына 
Душихана , сына Чингизхана. Это пятый изъ ихъ царей въ этомъ 
государствѣ. Онъ сдѣлался царемъ этого государства и вступилъ на 
престолъ царскій въ Сараѣ. К ъ  нему перешло господство надъ стра
нами Сѣверными, Тюркскими и Кппчацкими, Желѣзными Воротами и 
тѣмъ, чтб къ  ннмъ прнлегаетъ. Это было въ 6 6 5  году. Когда онъ 
воцарился, то султанъ Эльмелнкъ-Эззахыръ Рукнеддпнъ Бейбарсъ 
Эссалихи, изъ странъ Египетскихъ, наиисалъ ему поздравленіе (со 
вступленіемъ на престолъ) н соболѣзнованіе о (смерти) дяди его, и 
нодстрекалъ его противъ Абаги, сына Х улаку, возбуждая его про- \  
тнвъ него, какъ  онъ поступалъ уже (прежде), когда нисалъ къ  Берке. 
Это было въ  6 6 6  году ( =  2 2  сент. 1 2 6 7  —  9 сент. 1 2 6 8  г.).

О походи> войскъ Менгутемира на земли Константинополь-<*?. 
скія *). В ъ  6 6 8 -м ъ  году ( = 3 1  авг. 1 2 6 9  —  19 авг. 1 2 7 0  г.)

1) «Когда у мера. М енгуканъ в ъ  658 году (= 1 8  дек. 1259 — 5 дек. 1260 г.), 
брать его Арикбуга захотѣлъ овладѣть царствомъ. Б рать его Кубилай былъ 
отправленъ въ  земли Хатайскія со стороны Мснгукана, а потому онъ псту- 
ннлъ на престолъ канскій. Берке, сы нъ Батухана, парь странъ Сѣверныхъ, 
послалъ к ъ  Арнкбугѣ сказать: «ты  нмѣешь больше правъ на канство, потому 
что М енгуканъ (самъ) при жизни своей утвердиль тебя въ  немъ. К ъ  нему 
примкнули сыновья дяди его, Каджн, сына Укедія, и братья его».

2) В ъ другомъ мѣстѣ (см. стр. 183, прнмѣч.) Э н н у в е й р н  говорить: аПер- 
вое вторженіе Татаръ в ъ  землн Румскія было в ъ  684 году ( = 4  сент. 1236 — 
23 авг. 1287 г.), в ъ  послѣдніе днн (царствованія) султаиа Алаэдднна НѳЙхобада
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Менгутемиръ отправилъ войско къ  Стамбулу. В ъ  эго время у Л аска- 
риса находился посодъ султана Эльмелпкъ-Эззахыра Рукнеддина, 
Фариседдинъ Эльмасудп. Онъ вышелъ къ войску Менгутемира и ска
залъ: „вы знаете, что властитель Стамбула заклю чать миръ съ вла
дыкою Египта; я  посолъ Эльмеликъ-Эззахыра, и между моимъ госпо- 
диномъ и между царемъ Менгутемиромъ (существуетъ) переписка, 
дружба и единогласіе. Стамбулъ (тоже чтб) Египетъ, а  Егииетъ (тоже 
чтб) Стамбулъ." Тогда они отступили отъ него (Константинополя), 
ограбивъ и раззоривъ земли его. Когда Эльфарисъ-Эльмасуди при
быль къ  царю Менгутемиру посломъ отъ султана, то онъ упрек- 
нулъ его за то, что онъ помѣшалъ войскамъ его взять Стамбулъ. 
Эльмасуди же сдѣлалъ это отъ себя, но своему (собственному) 
усмотрѣнію, а  не по совѣту и не но приказанію султана Эльме
ликъ-Э ззахыра. Когда Эльмасуди возвратился къ  султану Эльме- 
ликъ-Эззахыру, то онъ (султанъ) осудилъ его, ударилъ и заключилъ 
его въ оковы. Находясь у Стамбула и возвращаясь (домой), войско 
Менгутемира прошло мимо крѣпостн, въ которой находился въ зато- 
ченіи султанъ Иззеддинъ Кейкаусъ, владѣтель Рѵма. Оно высвобо
дило его оттуда и привело къ царю Менгутемиру, который принялъ 
его съ почетомъ и обласкалъ его. Онъ (Кейкаусъ) оставался у него до 
самой смерти своей. Дни (власти) Менгутемира продолжались до 6 7 9  г. 
( = 3  мая 1 2 8 0  —  21 апр. 1 2 8 1  г.), въ которомъ онъ умеръ; 

стр.т.извѣстіе о смерти его пришло въ  земли Египетскія въ 6 8 1  году 
( = 1 1  апр. 1 2 8 2  3 0  марта 1 2 8 3  г.). Причиною его смерти 
былъ нарывъ, который наскочилъ у него въ горлѣ; онъ ирокололъ 
его и умеръ отъ него въ мѣсяцѣ рсбиэльэввелѣ того года (въ іюлѣ
1 2 8 0  года). Царствованіе' его продолжалось около 1 4  лѣтъ. Отъ

и въ  началѣ дарствованія сына его, Гыяседдина Кейхосру; потомъ прибыла 
толпа ихъ въ  Румъ въ  641 год)- ( = 2 1  іюпя 1248 — 8 іюня 1244 г.), в ъ  по- 
слѣдніе дни султана Гыяседднна Кейхосру. Эта толпа пришла со стороны Бату- 
хана, сына Душихана, сына Чингизхана, царя странъ Сѣверныхъ. Кейхосру 
собрать войско и пошелъ на нихъ (Татаръ). Сошлись они, сразились и сначала 
Татары были обращены въ  бѣгство, но потомъ они вернулись и обратили го 
сударя Румскаго в ъ  велнкое бѣгство, произвели избіеніе, взяли въ плѣнъ 
много народу мусульыанскаго и захватили несметное множество добычи. Гынс- 
сддинъ убѣжадъ въ  одну изъ крѣпостей, а Татары утвердились въстранѣ (этой); 
потомъ они овладѣли землями Хелатскнми и Амндскими. ІІослѣ этого Гыясед- 
диаъ подчинился Татарамъ, обязавшись платить имъ (ежегодно) извѣстную 
сумму».

%N
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Менгутемира осталось 9 сыновей: 1) Алгуй, мать котораго. Д ж и
джекхатунь, была въ почетѣ и обладала большимъ умомъ, будучи 
изъ каискаго рода; 2) Бурлюкъ; 3 ) Сарайбуга; 4 ) Тогрулджа:
5) Балаганъ; 6 ) Туданъ; 7) Токта, тотъ самый, который впослѣд- 
ствіи онладѣлъ государствомъ; 8 ) Туданъ и 9 ) Кѵтуганъ. Были у 
него (еще) братья по отцѣ: Туданменгу и Аукаджи. Туданменгу 

/ былъ старшій изъ нихъ. Онъ отстранплъ сыновей брата своего отъ 
Ц  царствованія и утвердился самъ на царствѣ послѣ брата своего.

О царѣ Туданменгу, сынѣ Тогана, сына Батухана, сына 
Дуиіихана, сына Чингизхана. Онъ завладѣлъ Сѣверными землями 
иослѣ смерти брата своего, въ мѣсяцѣ ребиэльэввелѣ 6 7 9  года 
(въ іюлѣ 1 2 8 0  года). Говорятъ (впрочемъ), что онъ вступилъ на 
престолъ въ джумадиэльахырѣ 6 8 0  года ( =  17  сент. —  15 окт.
1 28 1  г.). Онъ шестой изъ  царей этого государства. Султанъ Эльме- 
ликъ-Э.тьмансуръ Калавѵнъ, властитель странъ Егппетскихъ и земель 
Сирійскихъ, отправилъ было къ  Менгутемпру двухъ нословъ: Шемсед- 
дина Сонкора Эльгутми и Сейфеддина Балабана, окольничьяго тюрк- 
скаго, и вмѣстѣ съ ними послалъ 1 6  тюковъ съ драгоцѣнными мате- 
ріями слѣдующимъ лицамъ: царю Менгутемиру, Аукаджи, Туданменгу. 
Тулабугѣ, Ногаю, который (въ то время) уже начальствовалъ у нихъ; 
часть матерій была для женъ, какъ то : Джиджекхатунп, Олджай-. 
хатуни, Туйлунхатуни, Тудаюнхатуни, Султанхатуни, Хутлухатуни. 
часть для эмировъ, какъ то: эмира Маву, начальника лѣваго крыла, 
п эмира Таира, начальника праваго крыла, часть для Ю клукъ (?), жены 
Аукаджи, и часть для султана Гыяседдпна, владѣтеля Румскаго. П ре
красные подарки эти состояли изъ тканей, драгоцѣнностей, луковъ. 
панцырей и шлемовъ. Когда они оба (посла) прибыли, то застали 
Менгутемира уже умершимъ и на престолѣ сидѣлъ Туданменгу. Они 
поднесли подарки ему и онъ принялъ ихъ. Туданменгу остался на 
престолѣ до 6 8 6  года ( = 1 6  февр. 1 2 8 7  —  5 февр. 1 2 8 8  г.).
Онъ сталъ выказывать склонность къ  отшельничеству и отвращеніестр.1». 
отъ наблюденія за государственными дѣлами, пристрастился къф аки- 
рамъ и шейхамъ и довольствовался въ своей пиіцѣ (малым?»). Ему ска
зали , что для царства необходимъ царь, который бы заботился о 
дѣлахъ его. Тогда онъ отрекся отъ престола въ пользу Тулабуги.

О ѵдрѣ Тулабугѣ (сынѣ Менгутемира, сына Тогана), сына
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Вату, сына Душихана, сына Чингизхана. Онъ сталъ править 
Сѣверными странам» послѣ отрѳченія Туданменгу, въ 0 8 6  году. Это 
седьмой изъ царей этого государства. Воцарившись, онъ отправился 
съ войсками своими въ походъ на Е раковъ, пригдаснвъ съ собою 
Н огая, сына Татара, сына Могола, сына Д уш ихана, того самаго, 

\ |  которому, какъ  мы сказали выше, въ войнѣ съ Х улаку, выкололи 
глазъ, и приказалъ ему двинуться съ находившимися при немъ тьмами. 
Тотъ направился къ  нему и они сошлись въ указанном?, мѣсгЬ, произ
вели грабительскій набѣгъ на землю Краковскую, опустошили ее, из
били (жителей) и вернулись. Усилилась (въ то время) стужа и выпало 
много снѣгу. Ногай съ находившимися при немъ (войсками) отдѣ- 
лился отъ него (Тулабѵги), отправился на зимовья свои и прибылъ 
благополучно (домой). Тулабуга же пошелъ и сбился съ дороги. Мно
жество изъ бывшихъ съ нимъ погибло. Положеніе (критическое) 
довело его до того, что люди его ѣлн вьючный скотъ свой, охот- 
нпчьихъ собакъ и мясо тѣхъ изъ нихъ (людей), которые умирали отъ 
сильной степени лостигшаго ихг голода. Онъ (Тулабуга) заподозрил /,, 
что Ногай съ умысломъ устроіглъ ему (эту) западню, и задумалъ про- 
тнвъ него недоброе. Это было причиною убіенія его (Тулабуги).

Объ убіеніи Тулабуги. Убіеніе его произошло въ 6 9 0  году 
( =  1 2 9 1 ) , вслѣдствіе того, что, возвратившись изъ похода на 
Краковъ, онъ (Тулабуга) собрался напасть на Н огая; на это согла
сились съ нимъ тѣ  изъ сыновей Менгутемира, которые примкнули къ 
нему. Н о Ногай былъ старикъ опытный, ловкій и искусный въ ин
триг ахъ . Дошло до него извѣстіе (о замыслѣ Тулабуги), но онъ 
скрылъ его. Потомъ Тулабуга нослалъ звать Ногая къ  себѣ, иодъ 
тѣмъ предлогомъ, что ему нужно посовѣтоваться съ нимъ и узнать 
егомнѣніе. Ногай снесся съ матерью Тулабуги и сообіцилъ ей: „твой 
сынъ молодой человѣкъ, и мнѣ бы очень хотѣлось дать ему добрый 
совѣтъ и научить его тому, чтб ему прпнесетъ пользу но части бла
гополучии его государства. Сообщить ему это я могу не иначе, какъ 
въ уединеніи, куда но зашелъ бы никто, кромѣ н е го / Онъ (Ногай) 
пожелалъ, чтобы онъ (Тулабуга) выѣхалъ къ  нему на встрѣчу съ не- 
болыпнмъ числомъ людей. Женщина эта поддалась на его слова и 
носовѣтовала сыну своему согласиться съ нимъ, съѣхаться съ нимъ и 
выслушать, чтб онъ скажетъ. Тулабуга распустилъ войска, которыя
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собрал ь, и послалъ къ  Ногаю пригласить его къ себѣ. Тотъ снаря
дился в л. путь со всѣмн бывшими при немъ войсками, послалъ кътѣмъсгмзв. 
сыновьямъ Менгутемира, которые были расположены къ нему (Н о
гаю), т. е. къ  Т октѣ, Бурлюку, Сарайбугѣ и Тудану, чтобы они при
соединились къ нему, и потомъ поспѣшно двинулся впередъ. Прибли
зившись къ мѣсту пребывайія Тулабуги, въ которомъ они условились 
сойтись, опъ оставилъ бывшее съ нимъ войско и сыновей Менгуте
мира, Токту съ братьями, въ  засадѣ, взялъ съ собою небольшое ко
личество людей и направился къ  Тулабугѣ. Тулабуга выѣхалъ къ нему 
на встрѣчу; изъ сыновей Менгутемира при немъ находились Алгуй, 
Тогрѵлджа, Балагань, Каданъ и Кутуганъ, т. е. тѣ , которые при
стали къ  нему. Съѣхавшись, Тулабуга и Ногай вступили въ разго- 
воръ, и Тулабуга только тогда замѣтилъ (въ чемъ дѣло), когда уже 
подошли кони сторонников!» Н огая. Онъ растерялся. Выступило впе
редъ войско; Ногай приказал?» имъ (воинамъ) спѣшнть съ коней Ту- 
лабугу и бывшихъ при немъ сыновей Менгутемира, и ихъ спѣшили. 
Потомъ онъ приказал?» связать ихъ и ихъ связали. За  тѣмъ онъ 
сказалъ Т октѣ : „этотъ (т. е. Тулабуга) присвоилъ себѣ царство отца 
твоего, а  эти (т. е. братья твои), сыновья отца твоего, согласились 
съ нимъ схватить и убить тебя. Я  передалъ ихъ тебѣ; убей ихъ 
ты, какъ  хочешь." Онъ умертвилъ ихъ всѣхъ.

О щ рѣ  Токтѣ , сынѣ Менгутемира, сына Тогана, сына 
Батухана, сына Душихана, сына Чингизхана. Это восьмой изъ 
царей этого государства. Онъ сталъ править Сѣверными землями 
въ 6 9 0  году ( =  1 2 9 1  г.), вслѣдствіе того, что по умерщвленіи 
Тулабуги и пяти братьевъ его, сыновей Менгутемира, Ногай возвелъ 
его на престолъ царскій и устроилъ дѣла его государства, поручн.ть 
ему тѣхъ  изъ оставшихся братьевъ его, которые дѣйствовалн съ нимъ 
за  одно, и сказалъ: „эти братья твои будутъ къ услугамъ твоииъ, 
благоволи къ  нимъ!" Ногай вернулся въ своп владѣнія, но остались 
у него въ памяти тѣ изъ эмировъ, которые съ Тулабугой дѣйствовали 
противъ него, когда онъ послалъ къ  нему (Ногаю) звать его къ  себѣ.

О натденги Токты на нѣсколькихъ изъ эмировъ своихъ.
В ъ 6 9 2  году ( = 1 2  дек. 1 2 9 3  —  1 дек. 1 2 9 3  г .) Ногай отпра- 
вилъ жену свою Байлакхатунь къ  царю Т октѣ  съ нослапіемъ. Когда 
она пріѣхала въ орду, то онъ (Токта) встрѣтилъ ее съ почетомъ и
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оказалъ ей чрезвычайное вниманіе. Потомъ онъ спросилъ ее о при
чине ея пріѣзда. Она сказала: „отецъ твой шлетъ тебѣ привѣгь и 
говорить тебѣ: на твоемъ пути осталось еще немного терну; вырви 
его.-  Онъ спросилъ: „что это такое?“ Она назвала ему слѣдующихъ 

стр.із7.эмировъ: Кильтикая, Ю тука, Каракѵюка, Маджара, Бабинтокту, 
Куби, Берку (?), Туратемира, Алтемира, Туку, Байтару, Баймелик- 
темпра, Байтуктемира, Байкурактаджи, Баруха, Балджуку, Бурулгн, 
Кунджука, Ш ардака, Караджина, Х адж ари, Абушку, Байтыи- 
джи (?), т. е. тѣхъ  самыхъ, которые соединились съ Тулабугой про- 
тивъ Н огая. Когда дошло до него (Токты) это посланіе и она наз
вала ему этихъ эмировъ, то онъ потребовалъ ихъ къ себѣ и умер- 
твилъ ихъ всѣхъ. Байлакхатунь вернулась къ  Ногаю и душа его 
успокоилась. И  стали властвовать дѣти Н огая и дѣти дѣтей его, а 
было у него дѣтей мѵжескаго пола трое: Д ж ека, Тека и Турай, да 
дочь по имени Тугулжда, и сынъ дочери, по имени Актаджи. Дочь, 
его была замѵжемъ за человѣкомъ, который назывался Тазомъ, сы- 
номъ Мунджука. И усилилось значеніе ихъ; потомъ возникла вражда 
между Токтой п Ногаемъ.

О нача.іѣ вражды между Токтой и Ногаемъ. В ъ  6 9 7  году 
( = 1 9  окт. 1 2 9 7  — 8  окт. 1 2 9 8  г.) началась вражда между Токтой 
и Ногаемъ. Было ей нѣсколько причинъ; (одна) изъ нихъ та, что 
Байлакхатунь, жена Н огая, убѣжала отъ двухъ сыновей его, Джеки 
и Теки, выказавшихъ ей злобу и презрѣніе, подстрекнула противъ 
нихъ Токту и послала къ  нему, чтобы возбудить его противъ нихъ. 
Другая изъ нихъ (причинъ) та, что некоторые эмиры Токты, почув- 
ствовавъ страхъ передъ нимъ, покинули его и убѣжали к ъ  Ногаю, 
который принялъ ихъ, обляскалъ ихъ и пристроилъ ихъ на своей 
землѣ. Одинъ изъ нихъ, Т азъ , сынъ Мунджука, женился на дочери 
его. Токта потребовалъ ихъ отъ него (Н огая), но онъ не выдалъ 
ихъ ему. Это озлобило его (Токту) и онъ послалъ къ  нему посла, а 
вмѣстѣ съ нимъ соху, пучокъ стрѣлъ и горсть земли. Онъ (Ногай) 
собралъ старѣйшипъ своего племени и сказалъ: „чтб по вашему зна
чить присланное Т октой?" Каждый изъ нихъ высказалъ (свое) слово. 
Онъ отвѣтилъ: „вы не поняли, я объясню вамъ его намѣреніе. Сохою 
онъ хочетъ сказать: если бы вы спустились въ самую глубь земли, то 
я откопаю васъ этою сохою; стрѣлою онъ говорить: если бы вы под-
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нялпсь подъ (самое) небо, то я добуду васъ (оттуда) этою стрѣлою; 
землею же онъ говорить: выбирайте себѣ землю, на которую вы яви
тесь къ  бнтвѣ.“ И  сказалъ Ногай послу его: „скажи Т октѣ, что кони 
наши уже почувствовали жажду п мы хотимъ напоить ихъ водою 
Д она.1* Это рѣка близь Сарая, гдѣ ставки Токты. Онъ собралъ своп 
войска и двинулся на встрѣчу ему.

О первомъ сраженіи между Токтой и Ноіаемі. В ъ  6 9 7  году 
Токта двинулся на встрѣчу Ногаю. Ногай собралъ свои войска и 
своихъ приверженцевъ; ихъ было всего болѣе 2 0 0 .0 0 0  всадниковъ. 
Каждый изъ обоихъ отправился, чтобы устремиться на своего про
тивника. Они встрѣтилпсь на Я ксаѣ  ( =  А ксаѣ), лежащемъ междустр.іза. 
становшцемъ Токты и становищемъ Ногая *). Токта и войска его 
были разбиты и бѣгство ихъ простерлось до рѣки Д она. Часть ихъ 
переправилась (черезъ рѣку) и спаслась, а часть была унесена своими 
конями въ рѣку н утонула. Ногай приказалъ своимъ войскамъ не 
преслѣдовать бѣгущихъ и не бросаться на раненыхъ. Онъ забралъ 
добычу, плѣнныхъ да награбленное и вернулся во-свояси.

О второмъ сраженіи и объ умерщвленЫ Ногая. В ъ  6 9 9  году 
( = 2 8  сент. 1 2 9 9  —  15 сент. 1 3 0 0  г .) Токта задумалъ (опять) 
воевать съ Ногаемъ. Случилось, что нѣкоторые эмиры Н огая, на ко- 
торыхъ онъ полагался, бросили его и перешли къ  Т октѣ . Благодаря 
имъ, отвага его усилилась: ихъ было 3 0 .0 0 0  всадниковъ. Когда 
Токта снарядился въ походъ, то свѣдѣніе объ этомъ дошло до Н о 
гая, который также приготовился къ войнѣ съ нимъ. Каждый изъ 
обоихъ двинулся на встрѣчу другому и когда между ними былъ всего 
день разстоянія, то Ногай отправилъ человѣка и съ нимъ 1 0 0  всад
никовъ на развѣдку. Т окта захватилъ и убилъ ихъ; спасся одинъ 
только предводитель и х ъ , который увѣдомилъ Н огая, что войско 
(Токты) уже настигло его. Тогда онъ (Ногай) двинулся съ тѣми, ко
торые были при немъ. Они встрѣтились при Куканлыкѣ и вступили 
въ бой. Ногай былъ разбить во время заката солнца; сыновья и 
войско его обратились въ бѣгство. Самъ же онъ оставался на конѣ 
своемъ, а  былъ онъ уже въ преклонныхъ лѣтахъ и глаза его прикры-

1) Въ рукоп. 21 прибавлено: «у  Кендулана (?), а Кевдулавъ большая 
вода».
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иалнсь волосами бровей его. Настигъ его Рѵсскій изъ войска Токты 
и хотѣлъ убить его. Онъ сообщил» ему о своей личности и сказалъ: 
„я Ногай. отведи меня къ Т октѣ ; мнѣ нужно поговорить, съ нимъ.* 
Но Русскій не внялъ его словамъ, убилъ его, отнесъ голову его

( / къ Токтѣ и сказалъ: „вотъ голова Н огая*. Тотъ спросилъ его: „да 
кто тебѣ сказалъ, что это Ногай ?" Тогда онъ (Русскій) разсказалъ 
ему разсказъ (т. е. все какъ  было). Это огорчило его (Токту); онъ 
велѣлъ убить убійцу ею  (Ногая) и сказалъ: „по закону ему (слѣдуетъ) 
смерть, дабы подобные ему не осмѣливались убивать такихъ людей, 
какъ  этотъ велнкій человѣкъ.* З а  тѣмъ Токта вернулся во-свояси.

О діълахъ сыновей Ногая. Когда войско Н огая обратилось въ 
бѣгство и онъ былъ убитъ, то сыновья его утвердились въ его 
владѣніяхъ и не много прошло времени до тѣхъ  поръ, какъ  воз
никла вражда между ними и Д ж ека, сынъ Н огая , убилъ брата 
своего Теку. Джека сталъ самовластно править государством!, своего 
отца и поставнлъ надъ нимъ намѣстника, по имени Тунгузъ. Сторон 
ники его ушли отъ него, іюнявъ, что имъ нечего болѣе ожидать послѣ 

стр.189. того, какъ онъ убилъ брата своего. Намѣстннкъ его Тунгузъ угово
рился съ Тазомъ, сыномъ Мунджука, зятемъ Н огая, женатымъ на 
дочери его Тугулджѣ, предпринять грабнтельскій походъ въ землю 
Валаховъ и Русскихъ. Они оба отправились въ путь и, разсуждая о 
дурномъ поведеніп Джеки въ отношеніи къ нимъ, условились схва- 

ч тить его при возвращеніп своемъ. Съ этою цѣлью они вернулись.
/ Узнавъ объ этомъ, онъ (Джека) убѣжадъ отъ нихъ, съ 150 . ш д н и -

I нами, удалился въ землю Асовъ, въ которой былъ правитель да де- 
/ сятитысячиый отрядъ войска его, и остался у нихъ. Намѣстникъ же 
! его Тунгузъ, да Т азъ , сынъ Мунджука, зять его (Джеки), пришли
* въ ставки его, ограбили ихъ и овладѣли ими. Когда Джека находился 

въ землѣ Асовъ, то къ  нему тайкомъ пришли многіе изъ его войска; 
нми увеличилась сила его и онъ отправился воевать съ Тунгузомъ и 
Тазомъ, сыномъ Мунджука. Они сошлись и сразились. Д ж ека одер
ж ать надъ ними верхъ и верну л ь  свои ставки. Сестра его Тѵгулджа 
лично билась съ нимъ въ этомъ сраженіи. Будучи разбиты, мужъ 
ея и бывшіе съ нимъ написали Т октѣ, прося его о помощи. Онъ 
помогъ имъ войскомъ, (которое послалъ шгь) съ братомъ своимъ Бур- 
люкомъ, сыномъ Менгутемнра. Когда имъ пришла помощь и они (снова)
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вступили въ бой, то Джека не былъ въ состояніи оказать имъсопро- 
тивленіе и бѣжалъ въ землю Валаховъ. Царемъ и правителемъ ея 
былъ (нѣкто) женатый на одной изъ родственницъ Джеки. Онъ 
укрылся у него, но сторонники его (царя) собрались у него и ска
зали: „это врагъ Токты, и мы не безопасны, что онъ (Токта), узнавъ. 
что онъ (Джека) бѣжалъ къ намъ, нагрянетъ на насъ со своими вой
сками, а  мы не въ состояніи противостать емѵ.“ Тогда онъ (царь) 
схватилъ его, заключилъ его въ крѣпость свою, называемую Тырнова, 
и нзвѣстилъ объ этомъ Токту. Тотъ приказалъ убить его и онъ умер- 
твилъ его въ этомъ, т . е. въ 7 0 0  году ( = 1 6  сент. 1 3 0 0  —  5 сент.
1 30 1  г.). Т акъ  освободилось государство царя Токты отъ тѣхъ, отъ 
которыхъ тврпѣло обиды. Бурлюкъ, сынъ Менгутемира, утвердился 
во владѣніяхъ Н огая, отъ имени брата своего Токты. И зъ сыновей 
Ногая остался только младшій, Турай. Токта поставилъ Янджи. 
сына Курмыши, на мѣсто брата его, Абаджи, а двухъ сыновей своихъ 
Букѵлбугу и Ирбыса(ра) отправилъ въ земли Н огая. Букулбуга утвер
дился въ Исакчи, на рѣкѣ Дунаѣ и въ мѣстахъ, прплегающпхъ къ 
Желѣзнымъ Воротамъ, т. е. въ (бывшихъ) мѣстахъ пребыванія Ногая. 
Ирбыса(ръ) же утвердился ва рѣкѣ Я и кѣ . Пристроилъ онъ (Токта) 
также брата своего Сарайбугу.

О томъ, какъ Турай, сынъ Ногая, и Сарайбуіа, сынъ Мен
гутемира, усмвились выйти изъ поеиновенія ѵдрю Токтѣ, и 
объ умерѵцвленіи ихъ. В ъ  7 01  году ( =  6  сент. 1301  —  2 5  авг.
1 3 0 2  г .) Турай, сынъ Н огая, двинулся въ ноходъ, чтобы потребо
вать отъ Токты возмездія за  (убіеніе) отца и брата своего, но самъ
но себѣ онъ не былъ въ силахъ (сдѣлать это), а  потому отправилсястр.і4о. 
къ  сыну Менгутемира, Сарайбугѣ, котораго брать Токта поставилъ 
на мѣсто Н огая. Турай сошелся съ нимъ, неотлучно находился 
при немъ и постоянно старался умилять его тѣмъ, какъ хорошо бы 
было ему (Сарайбугѣ) возстать противъ брата своего Токты и цар
ствовать единодержавно. Сарайбуга (наконецъ) согласился съ нимъ 
и склонился на его сторону, двинулся во главѣ своего десятитысяч- 
наго отряда и переправился черезъ рѣку Итиль, (потомъ) поки- 
нулъ войско, отправился одинъ, пріѣхалъ къ  брату своему Бурлюку, 
сообщи.ть ему, чтб онъ задумалъ. и требовалъ отъ него содѣй- 
ствія. Тотъ согласился на его требованіе; потомъ Бурлюкъ поспѣ-

і і
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шнлъ прибыть къ брату своему Токтѣ и сообщилъ ему въ чемъ дѣло 
и чтб замыслили противъ иого Сарайбуга и Турай, сынъ Н огая. Токта 
немедленно двинулся съ своими приближенными, отправилъ къ 
обоимъ людей, которые привели ихъ, и приказалъ умертвпть обоихъ; 
оба были убиты при немъ. Н а  мѣсто, на которомъ онъ утвердилъ- 
было Сарайбугу, онъ поставилъ сына своего. Когда Токта убилъ 
Турая, то убѣжалъ Каракишекъ, сынъ Джеки, сынъ Ногая. ВмѣстЬ 
съ нимъ бѣжали два родственника его: Джерпктемиръ и Юлукутлу. 
Бурлюкъ послалъ-было погоню за нимъ, но онъ (Каракишекъ) и эти 
дна (родственника) убѣжалп въ земли Шеншмена, въ мѣстность, на
зываемою Будуль, по близости отъ Кракова; съ ними (бѣжало) около 
3 0 0 0  всаднпковъ. Шешнменъ укрылъ ихъ у себя и онн остались у 
него, производя грабительскіе набѣгп въ разныя стороны и прокарм
ливая себя тѣмъ, чтб добывали, до конца жизни Токты. В ъ 7 0 7  году 
( = 3  іюля 1307  —  2 0  іюня 1 3 0 8  г.) пришли въ Египетскія страны 
извѣстія, что Токта отомстилъ Генуэзскпмъ Франкамъ въ Крыму, 
І(афѣ и въ Сѣверныхъ владѣніяхъ за  (разныя) дѣла, о которыхъ ему 
сообщили про нихъ, въ томъ числѣ за захватъ ими дѣтей Татарскихъ 
и продажу ихъ въ мусульманскія земли. Онъ отправилъ войско въ 
городъ Кафу, который есть мѣсто нребывапія ихъ главныхъ началь- 
никовъ. Завпдѣвъ ихъ (непріятелей), Франки сѣли на корабли свои 
и ѵшли въ море, такъ что войско не захватило изъ нихъ ни одного. 
Тогда Токта отнялъ имущество у тѣхъ изъ нихъ (Франковъ), кото
рые находились въ городѣ Сараѣ п прилегающих!» къ  нему мѣстахъ. 
В ъ томъ-же 7 0 7  году послѣдовала смерть Ирбыса(ра), сына Токты. 
Онъ умеръ естественною смертью. Онъ исполнялъ при отцѣ долж
ность командующаго войсками. Умеръ также брать его (Токты), Бур
люкъ, сынъ Менгутемира. Дни (царсгвованія) Токты длились до самой 
смерти его, въ 7 1 2  году , ( =  9 мая 1 3 1 2  —  27 апр. 1 3 1 3  г. 1). 

стр.і4і. О оотрепіи Узбека, сына Тогрулджи, сына Менгутемира, 
сына Тошна, сына Батухана, сына Дуиіихана, сына Чингизхана. 
Онъ девятый изъ царей этого государства. Прибыли послы его ко 
двору владыки нашего, султана Эльмеликъ-Эннасыра, государя странъ

1) «Когда умеръ Ш нраыувъ въ  712 году или около того, то Токта, сынъ 
Менгутемира, царь странъ Сѣвервы хъ, сталъ домогаться канства. Но онъ 
также умеръ, не добывъ его.» ( Э н н у в е й р н ,  см. стр. 140, аримѣч. 4-е).
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Египетскихъ, земель Сирійскпхъ и другихъ владѣній мусульманскихъ. 
Прибыли они въ дзульхидджѣ 7 1 3  года ( =  19 марта— 16 апр. 
1 3 1 4  г .); при нихъ были подарки для нашего владыки султана, не 
походившіе' на обычные. В ъ посланіи его между прочимъ было поз- 
дравленіе нашего владыкп, султана Эльмеликъ-Эннасыра, съ расши- 
реніемъ ислама отъ Китая до крайнихъ предѣловъ Заиадныхъ госу- 
дарствъ; сказано было также, что въ государствѣ его (Узбека) оста
валась еще шайка людей, не нсповѣдывавшихъ ислама, но что онъ, 
воцарившись, предоставилъ имъ выбрать или вступленіе въ мусуль
манскую религію, или войну, что они отказались (отъ принятія ис
лама) п вступили въ бой, что онъ напалъ на нихъ, обратилъ ихъ 
въ бѣгство и унпчтожилъ ихъ посредствомъ пзбіенія и плѣненія.
Онъ прислалъ нашему владыкѣ султану нѣсколькихъ нзъ взятыхъ у 
иихъ въ плѣнъ. Н аш ъ владыка султаиъ отпустилъ пословъ его 
обратно, въ сообществѣ пословъ отъ себя. Онъ пожаловалъ имъ на
грады, и послалъ съ нимп множество подарковъ. Вотъ чтб намъ 
передано по части свѣдѣній о царяхъ этого Сѣвернаго государства 
до времени составленія нами этого сочипенія, а то, чтй дошло до 
насъ по части пзвѣстій о нихъ послѣ этого, мы приведемъ, если бу- 
детъ утодно Аллаху, въ чпслѣ пзвѣстій о велпчествѣ Насырійскомъ 
(царствующемъ) въ богохранпмыхъ странахъ Египетскихъ.

В .

О прибытш Татарского отряда ко двору султана (Егнпет- 
скаго) въ 6 61  году. . . .  Потомъ прибыло (къ  султану) письмо отъ 
эмира Эльхадджа Алаэддина Аксонкора Эннасыри о томъ. что развѣд- , 
чики нашли (въ Спрін) большой отрядъ Татаръ, пщущнхъ ѵбѣжища ' 
и отправляющихся ко двору султана, что это подданные царя 
Берке, и что они были вспомогательнымъ войскомъ у Х улаку, но что 
царь Бёрке, когда между нимъ и Хулаку возникла вражда, напнсалъ 
имъ прибыть къ  нему, а  если они не въ состояніи сдѣлать это, 
то пристать къ  войску странъ Египетскихъ, что, по ихъ словамъ, 
вражда между обоими царями, Хулаку и Берке, усилилась, что сынъ 
Хулаку убитъ въ сраженіи, и что ихъ болѣѳ 2 0 0  всадниковъ. С у л -о ы а . 
танъ напнсалъ Сирійскимъ намѣстннкамъ чествовать ихъ (Татаръ

и *
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этихъ), снабдить ихъ на пути провпзіей и выдать имъ и женамъ ихъ 
одежду. Четыремъ предводителямъ ихъ былъ оказанъ (особый) пометь *). 
Они прибыли (въ Каиръ) въ четверкъ, 2 4  дзульхидджа 6 6 0  г. 
( = 9  ноября 1 2 6 2  г.). Султанъ выѣхалъ имъ на встрѣчу въ суб
боту 2 6  того-же м ѣсяца2) ( =  11 ноября 1 2 6 2  г.), распорядившись 
отведеніемъ имъ домовъ и помѣщеній по близости отъ Эльлука. Они 
размѣстились тамъ 3) и имъ были принесены (почетные) халаты, по
дарены лошади и розданы деньги. Они играли въ мячъ съ сѵлтаномъ, 
который старшнмъ изъ нихъ поручилъ начальство надъ 1 0 0  всадни- 
ковъ и менѣе того, а  остальныхъ помѣстилъ въ чнслѣ свопхъ бахріевъ 
и мамлюковъ. Имъ были отведены удѣлы, изъ которыхъ извлекалось 
содержаніе нмъ. Они сдѣлалнсь мусульманами и обращеніе ихъ 
въ исламъ было прекрасно. Дошло до (другихъ) Т атаръ, какія блага 
снискали себѣ эти (пришельцы) и какія имъ оказаны милостп; стали 
прпходіггь отрядъ за  отрядомъ п съ каждым?» изъ нихъ, приходнв- 
шпхъ (въ Египетъ), султанъ поступалъ такъ , какъ  онъ поступил!» 
съ прибывшими прежде нихъ 6).

О прибытіи Татаръ, чскаашихъ убгъжища. 7 -го  дзулькаада 
Стр.нз.бб 1 г. ( =  1 2  сент. 1 2 6 3  г .) пришли письма изъ Эльбиры и Х алеба, 

что къ  высочайшему двору (Египетскому) отправляется отрядъ Татаръ. 
ищущпхъ убѣжища, числомъ болѣе 1 3 0 0  всадниковъ нзъ Монголовъ 
и Бахадуровъ (удальцовъ?). Султанъ приказалъ оказать имъ почетъ и 

Снабдить ихъ провизіей. Они прибыли въ четверкъ 2 6  дзульхидджа 
( =  31  окт. 1 2 6 3  г.) и султанъ выѣхалъ къ  нимъ на встрѣчу. Уви- 
дѣвъ султана, они спѣшплпсь и поцѣловали землю. Султаномъ уже 
сдѣлано было расноряженіе объ отв:»дѣ имъ помѣіценій; они были 
размѣщены въ Эльлукѣ, поселились тамъ и были обласканы. Потомъ

1) «И зъ Мысра онъ (султанъ) послалъ проннзію (состоявшую) изъовецъ , 
сахара, ячменя н (другнхъ) припасовъ султанской кухни» (И.-Ф.).

2) «Не осталось нн одного жителя Каира и Мысра, который бы не вышелъ 
іиа встрѣчу). Былъ это день великій. Увидѣли они множество войскъ и массу 
народа, превзошедшія ихъ понятія » (И.-Ф.).

3) «Въ субботу 26*го числа упомянутаго мѣсица устроено было для нихъ 
большое угоіценіе въ  Эльлукѣ» (И.-Ф.).

4) аКаждый изъ нихъ сдѣлался точно эмиромъ самовластнымъ, у котораго
были воины и слуги и который былъ осыпанъ всяческими щедротами»» (И.-Ф.).

б) «Каждый отрядъ онъ (султанъ) распредѣднлъ между вдвое большнмъ 
числомъ султанскихъ мамлюковъ» (И.-Ф.).
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пришли письма о прибытіи другого большого отряда ихъ; онъ (сул
танъ) позаботился (также) о нихъ и выѣхалъ къ нимъ па встрѣчу.
З а  тѣмъ прибыль еще одинъ отрядъ и онъ обошелся съ нимъ также, 
какъ съ тѣми. В ъ  числѣ старшпхъ эмировь ихъ, прибывшнхъ ко 
двору въ эти три раза, находились Керемунага, тотъ самый, который 
завоевалъ всѣ тюркскія земли, Амнагыага, Н укайага, Джабракага, 
Каянага, Табшуръ, Насагыя, Н абату, Санджи, Дуджуланъ, Удж- 
курка, Аркадакъ (Уркукъ?), Сулагыя и Менкадымъ. Они присоеди- 
ни.іись щъ пришедшпмъ раиѣе ихъ, т. е. къ  Сурагану и прибывшимъ 
вмѣстѣ съ нимъ. Потомъ султанъ предложилъ имъ принять исламъ и 
они сдѣлались мусульманами.

В ъ  6 6 3  году ( =  2 4  окт. 1 2 6 4  —  12 окт. 1 2 6 5  г.) хаджибъ 
Ш уджаэддинъ Ибнеддаіе отправился посломъ къ дарю Берке, чтобы 
удержать его отъ вторженій во владѣнія Ласкариса, согласно просьбѣ 
его (послѣдняго). Д л я  этого онъ (султанъ) послалъ съ нимъ три 
описаиія священныхъ процессій, совершенныхъ въ Ы еккѣ, въ честь 
царя Берке. Отправилъ онъ съ нимъ (также) два флакона съ водою 
Земземскою и масломъ бальзама и др.

В ъ 6 8 2  году ( =  1 апр. 1 2 8 3  —  19 марта 1 2 8 4  г.) прибыли 
еще отъ Туданменгу, сидѣвшаго на престолѣ царскомъ дома Берке, 
два человѣка изъ правовѣдовъ Кипчацкихъ, какъ то: Медждеддииъ.
А та и Нуреддинъ. Они собственпоручно поднесли грамоту отъ негостр.ш. 
(Туданменги), п и сан н укм і^  монгольски. Оодержаніе ея состояло въ 
томъ, что онъ принялъ исламъ іГустаиовилъ (у себя) законы религіи 
мухаммеданской. Онъ рекомендовалъ (султану) правовѣдовъ, прибыв- 
шихъ съ грамотой, такъ  какъ  они намѣреваются совершить священ
ное паломничество. Оба они словесно передали порученіе, что царь 
(Туданменгу) просить султана даровать ему въ прозвище одно изъ именъ 
мусульмаискпхъ и прислать ему знамя халифское, да знамя султан
ское, съ которыми онъ будетъ сражаться противъ враговъ религіи. 
Султанъ снарядилъ (обоихъ) правовѣдовъ въ Х едж азъ и, по возвра- 
щеніи ихъ, отправилъ ихъ къ мѣсту назначенія.

В ъ  7 0 4  году, въ мѣсяцѣ ребиэльэввелѣ (окт. 1 3 0 4  г.), прибыли 
послы царя Токты, владѣтеля Сарая и земель Кипчацкихъ. Султанъ 
оказалъ имъ почетъ, одарилъ ихъ и помѣстилъ ихъ въ башняхъ 
Элькебша, а  потомъ отпустилъ ихъ обратно къ  пославшему ихъ, въ
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сообществѣ своего посла къ  нему, эмира Сейфоддина Балабана Эссар- 
хади. Это было въ мѣсяцѣ реджебѣ ( =  2 8  лив. 2 7  фсвр. 1 3 0 5  г.).

Въ 7 0 6  году ( =  1 3  іюля 1 3 0 6  —  2 іюля 1 3 0 7  г.) вернулись 
послы султана Эльмелнкъ-Эннаснра отъ царя Токты, государя Т а- 
тарскаго въ Сѣверныхъ земляхъ, т . е. эмиръ Сей(]юддинъ Балабанъ 
Эссархадп, СеЙфеддинъ Балабанъ Эльхакнми и эмирахоръ Фахри 
Эшшсмсн. Вмѣстѣ съ ними (прибыль) послашшкь отъ царя Токты. 
по имени Намунъ. Ему былъ оказанъ чрезвычайный п о ч т  и онъ 
отпущенъ обратно съ отвѣтомъ и отправленъ вмѣсгЬ съ эмиромъ 
Бедреддиномъ Бекмышемъ Эльхазнадари и эмирахоромь Фахредди- 
номъ Махмудомъ Эшшемсн.

В ъ  7 1 1  г. ( =  2 0  мая 1 31 1  —  8  мая 1 3 1 2  г.) вернулись послы 
султана Эльмеликъ-Эннасыра отъ царя Токтоки (зіс). Франки взяли 
ихъ въ плѣнъ, ихъ и пословъ Эльмеликъ-Эльмузаффера Токтоки къ 
султану; было ихъ со свитою и улемами всего около 6 0  человѣкъ. 
Это было въ мѣсяцѣ ребиэльэввелѣ ( = 1 8  іюля —  1 7  авг. 1 3 1 1  г.). 
Они (Франки) отправились съ ними въ прибрежпыя области и н а г р е 
вались продать ихъ, по-этому пріѣхали съ ними въ Триполисъ Сирій- 
скій и предложили ихъ въ продажу, но назначили непомѣрную цѣну, 
требуя 6 0 .0 0 0  динаровъ чистымъ золотомъ. Потомъ они отправились 
съ ними въ Аясъ и предложили ихъ за эту цѣну владѣтелю Сиса, но 
онъ не согласился купить ихъ. За  тѣмъ они поѣхали съ ними на 
островъ Мастики ( =  Х іосъ). В ъ это время султанъ приказалъ схва
тить франкскихъ кѵпцовъ, находившихся въ городѣ Александріи 
и наложить запреіценіе на имущества ихъ, и объявилъ, что онъ осво
бодить ихъ и выдасгь имущество :чхъ не ииаче, какъ но ирпбытіи 

стм«.пословъ его. Тогда Геиуэзсйій купеці» Сакрапъ отправился на островъ 
Мастики, освободилъ ихъ и отослалъ въ  Кгипетскія земли. Они явились 
къ султану 16-го  ребиэльэввеля 7 1 2  года ( = 2 2  іюля 1 3 1 2  г.).

В ъ  субботу, 26-го  дзульхидджа 7 1 3  года ( = 1 3  апр. 1 3 1 3  г.), 
ко двору султанскому, въ „Горный Зймокъ*, прибыли послы царя 
Узбека, сидѣвшаго на нрестолѣ царскомъ Сарая и нрилегающихъ къ 
нему страігь, т. е. царства дома Борке. Съ нпмн (прибыли) послы 
Ласкариса но обыкновенію. Онъ (султанъ) помѣстилъ пословъ Узбека 
въ башняхъ Элькебша и оказалъ имъ султанскія милости.

В ъ  послѣднемъ десяткѣ мѣсяца рамазана 7 1 5  года ( = в о  второй
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полоішнѣ декабря 13 1 5  г.) вернулись отъ царя Узбека послы султана 
эмпръ Сейфеддинъ Уруджъ и Хусамеддинъ Хусейнъ, сынъ Сару. 
Вмѣстѣ съ ними (прибыли) послы царя Узбека. Послы султана от
правились къ нему на охоту и представились ему. Султанъ возвра
тился въ „Горный Зймокъ“, когда удовлетворить свое желаніе по части 
охоты. Пріѣхалъ онъ 22 -го  (или 23 -го  или 28-го)ш евваля( = 1 9 -го 
или 20-го или 25-го  янв. 1 3 1 6  г.). Онъ пригласплъ къ себѣ пословъ 
царя Узбека, пословъ Ласкариса и пословъ владѣтеля Мардинскаго, 
выслушалъихъпосланія, и отправилъ къ царю Узбеку отъ себя эмира 
Алаэддвна Айдогды Эльхарезми и Хусейна, сына Сару. Виѣстѣ съ 
ними послалъ дары и рѣдкости.

О возвращены пословъ султана отъ царя Узбека и прибытіи 
пословъ ею. В ъ  мѣсяцѣ рамазанѣ 7 1 7  года ( =  7 нояб. —  6 дек.
1 3 1 7  г.) возвратились послы султана отъ царя Узбека, эмпръ Ала- 
эддинъ Айдогды Эльхарезми со свитой своей, и вмѣстѣ съ ними послы 
царя Узбека. Они представились султану въ четверкъ 4-го числа 
этого мѣсяца ( = 1 0  ноября 13 1 7  г.). Султанъ уже сваталъ у царя 
Узбека дѣвѵшку изъ царскихъ дочерей дома Чпнгпзханова. и при- 
слалъ съ послами своими прекрасный и огромный по стоимости пода- 
рокъ. Но когда послы пріѣхали, то они назначили непомѣрное при
даное, потребовавъ сто томановъ золота, а  томанъ равняется 1 0 .0 0 0  
динарамъ, такъ что это составить 1 .0 0 0 .0 0 0  дннаровъ, да 1 .0 0 0 .0 0 0  
коней, 1 .0 0 0 .0 0 0  полныхъ военныхъ снарядовъ и др. Кромѣ того 
они предъявили условіе, чтобы для передачи ея (т. е. невѣеты) явился 
отрядъ изъ старшпхъ эмировъ съ женами своими, и разныя другія усло- 
в ія ,н а  который нельзя было согласиться. По этому султанъ отступилсяо*м*. 
отъ этого сватовства и , отступившись отъ него, перешелъ опять къ 
обычной перепискѣ (происходившей) между нимъ н царемъ Узбекомъ.
За  тѣмъ послѣдовало нзвѣщеніе о посылкѣ невѣсты безъ всякаго 
приг.ташѳнія со стороны султана н прибытіе (ея), какъ мы скажемъ 
ниже.

О прибытіи хату ни Дулунбіи или , какъ ее называютъ, Ту- 
лунбіи , и сочетаніи съ нею султана Эльммикъ-Эннасыра. Эль- 
меликъ-Эннасыръ сваталъ у царя Узбека, сына Тогрулджи, сына 
Менгутемнра, сына Тогана, сына Батухана, сына Душихана, сына 
Чингизхана, царя Сѣверныхъ странъ, дѣвушку изъ рода Чингизха-
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нова. Онъ послать къ нему эмира Алаэддина Айдогдн Эльхарезми и 
др., какъ сказано было подъ 7 1 6  (чит. 7 1 5 ) годомъ. Когда письмо 
султана было представлено царю, то переводчикъ сказалъ послу, Поже
лавшему переговорить словесно о своемъ порученін: „канъ царь Уз- 
бекъ говорить, что если въ твоемъ докладѣ заключается что-нибудь 
кромѣ (обычнаго) привѣта, го переговори о немъ съ эмирами." П о
томъ собрались эмиры, начальники десятитысячъ, всего 7 0  эмировъ. 
Посолъ вступилъ съ ними въ переговоры по этой части, но они ото
шли отъ него и сказали: „такого требованія еще никогда не было со 
времени появленія Чингизхана до настоящаго времени и съ какой 
стати должна отправиться царская дочь изъ рода Чингизханова 
въ земли Егинетскія, да переѣхать черезъ семь морей," и т. п. 
рѣчи. Въ первый день они не согласились на это. Собрались на дру
гой день, нослѣ того какъ до нихъ дошли подарки, отправленные 
къ нимъ султаномъ. Возобновился разговоръ о томъ-же; они стали 
сдаваться и снисходительно относиться къ нему и сказали: „цари по
стоянно сватаются у царей; Е?ипетскій царь —  великій царь; на его 
требоваліе слѣдуетъ изъявить согласіе, но только это дѣло сдѣлается 
не иначе, какъ въ четыре года: годъ (нуженъ) на переговоры; годъ 
на сватовство; годъ на пересылку подарковъ и годъ на устройство 
брака." Они предъявили (опять) непомѣрныя требованія по части при- 
данаго и (брачныхъ) условій. Когда это дошло до султана, то онъ 
отказался отъ сватовства и переговоровъ по этому предмету. Возоб
новились посольства его къ царю Узбеку и посольства царя Узбека 
къ нему, но султанъ не упоминать о сватовствѣ и посланія его не 
заключали въ себѣ, но обыкновенію, ничего кромѣ привѣтовъ и заяв- 
ленія дружбы. Потомъ эмИръ СеЙфеддинъ отправился отъ султана 
къ царю Узбеку съ подарками, съ рѣдкостямн и съ султанскимъ, 
иозолоченнымъ и ѵкрашеннымъ жемчугомъ халатомъ. Царь Узбекъ 
надѣлъ его. За тѣмъ эмиръ СеЙфеддинъ Утуджи заговорплъ о бракѣ. 
Онъ (Узбекъ) сказалъ: „я уже снарядилъ для брата моего, султана 

Стр.н7' Эльмеликъ-Энпасыра. то, о чемъ онъ просилъ, и назначилъ ему дочь 
изъ дома Чингизхана, изъ рода Берке, сына Батухана, сына Души- 
хана, сына Чингизхана." Утуджи отвѣтилъ: »султанъ послать меня 
пе по этому дѣлу; это —  дѣло великое; если бы султанъ знать, что 
это случится, то онъ снарядилъ бы для этого веллкаго дѣла то, чтб
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слѣдуегь и подобаетъ для того." Онъ хотѣлъ этимъ отсрочить дѣло 
до другого времени. Но царь Узбекъ сказалъ: „я пошлю ее къ 
нему отъ себя." Послу осталось послушно и покорно подчиниться 
этому приказанію. Когда это дѣло было улажено, то царь Узбекъ 
сказалъ послу: „внеси приданое за эту госпожу." Тотъ сталъ изви
няться, что при немъ нѣтъ денегъ. Тогда онъ (Узбекъ) сказалъ: 
„мы прикажемъ купцамъ ссудить тебя тѣмъ, чтб (слѣдуетъ) вне
сти", и приказалъ имъ сдѣлать это. Онъ занялъ 2 0 .0 0 0  дина- 
ровъ чистымъ золотомъ и внесъ ихъ. Потомъ онъ (Узбекъ) сказалъ: 
„необходимо устроить ипръ, на которомъ собрались бы хатуни." Онъ 
(посолъ) въ другой разъ занялъ денегъ, говорить 7 0 0 0  дииаровъ, и 
ѵстроплъ пирушку. Снаряжены были (за тѣмъ) хатунь (засватанная) 
и съ нею множество пословъ, нѣсколько (другихъ) хатуней, да кади 
города Сарая. Они двинулись въ путь отъ царя Узбека и отправились 
въ море 2-го (числа) мѣсяца рамазана 7 1 9  года ( =  17 окт. 1 3 1 9  г.). 
Приключилось имъ много бѣдъ, прежде чѣмъ опи пріѣхали въ городъ 
Александрію, въ мѣсяцѣ ребиэльэввелѣ 7 2 0  года ( =  11 апр. —
11 мая 1 3 2 0  г.). Когда хатунь сошла съ корабля, ее посадили въ 
позолоченный шатеръ (поставленный) на повозку и мамлюки повезли 
ее во дворецъ султана (находившийся) въ городѣ. Имъ (прибывшимъ) 
были предложены обильныя яства и султанъ отряднлъ къ услугамъ ея 
множество хаджпбовъ и 1 8  шлюпокъ. Хатунь сѣла въ большую 
султанскую шлюпку, а прочая ея свита сѣла въ остальныя шлюпки. 
Такъ хатунь пріѣхала на противоположный Каиру берегъ рѣки Нила, 
въ понедѣльникъ, 2 5 -г о  (числа) мѣсяца ребиэльэввеля 7 2 0  года 
( = 5  мая 1 3 2 0  г.). Для помѣщенія ея отведены были свѣтлнцы 
судтанскаго Майдана. Когда она пріѣхала, то сѣлн на коней и выѣ- 
халп на поклонъ ей эмиръ Сейфеддинъ Аргунъ, намѣстннкь высоко- 
почтеннаго султанства, да множество старшихъ эмировъ и мамлюковъ 
султанскнхъ. Изъ шлюпки понесли ее въ носилкахъ на плечахъ 
мамлюки намѣстника судтанскаго, пока она не остановилась во дворѣ 
Майдана судтанскаго. Тамъ для нея была разбита палатка изъ 
Мааденскаго атласа, сдѣланная уже (прежде) для султана. Д ля нея 
и для свиты ея были накрыты столы, устраивавшіеся для подобныхъ 
ей (лицъ), и имъ были поданы яства. Въ четверкъ, 28-го  числа этого 
мѣсяца ( =  8  мая 1 3 2 0  г.), султанъ прнгласидъ къ себѣ пословъ, а
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стр.148.именно: пословъ царя Узбека, пословъ цари Грузинскаго и пословъ 
Ласкариса. Они явились къ нему и представили ему свои посланія да 
поднесли грамоты и подарки. Потомъ султанъ приказалъ своему па
м ятнику, эмиру Сейфеддину Аргуну, и кравчему своему, эмиру 
Сейфедднну Бектнмуру, который былъ (однимъ) изъ самыхъ ирибли- 
женныхъ мамлюковъ его, отправиться въ  Майданъ и взглянуть на 
княжну хатунь. Они оба отправились къ  ней, и увидѣли ее, какъ я 
узналъ. Въ теченіи остальной части дня она перебралась въ ^Горный 
ЗДмокъ*. Она ѣхала на арбѣ, тащимой муломъ, котораго велъ одинъ 
изъ мамлюковъ ея, пока не прибыла въ палату, которая была приго
товлена для нея въ „Горномъ Зам кѣ"; ее придумалъ самъ султанъ и 
въ царствѣ мусульманскомъ не было постройки, подобной (этой). За  
тѣмъ былъ заключенъ брачный договоръ въ понедѣльникъ, 6-го ре- 
биэльахыра ( =  16 мая 1 3 2 0  г.), съ уплатою 3 0 .0 0 0  мискалей чис- 
таго золота, за вычетомъ изъ нихъ внесенныхъ прежде 2 0 .0 0 0  ди- 
наровъ, о которыхъ сказано было выше. Д о го в о р  заключилъ глав
ный кади Бедреддинъ Мухаммедъ, сынъ Ибрахима, сыпь Джамап. Отъ ? 
имени султана прннялъ договоръ, по иорученію его, намѣстннкъ его, 
эмиръ Сейфеддинъ Аргунъ; за тѣмъ султанъ сочетался съ нею. П о
томъ онъ отпустплъ обратно пословъ и состоявшихъ при ней (хатунп) 
лпцъ, пожаловавъ имъ множество наградъ. Вмѣстѣ съ ними онъ по
слалъ къ царю Узбеку и др. велнколѣпные подарки. Они (послы) вер
нулись въ шаабанѣ ( = 6  сент. —  5 окт. 1 3 2 0  г.). Остался изъ нихъ 
(только) кади Сарая по случаю (предстоявшаго) нутѳшествія въ Мекку. 
Онъ отправился туда и вернулся во-свояси въ 7 2 1  ( = 1 3 2 1 )  году.

О возвращети пословъ султана отъ царя Узбека, о при бы - 
т іи съ ними пословъ его (Узбека) и возвратѣ ихъ. Въ 7 2 1  году, 
въ дзулькаадѣ ( = 2 2  нояб. —  21 дек. 13 2 1  г.), вернулось посоль
ство султана, которое онъ (султанъ) посылалъ къ  царю Узбеку, т . е. 
эмнръ Сейфеддинъ Токсоба Эттахерп, со свитой своей. Вмѣстѣ съ 
ними прибыли послы царя Узбека. Токсоба (т. е. церемоніймейстеръ) 
доложилъ султану о прибытіи ихъ, но султанъ приказалъ посламъ 
ждать его возвраіценія съ охоты и прибытія въ „Горный Зймокъ". 
За  тѣмъ онъ пригласилъ къ себѣ пословъ въ понедѣльнпкъ, 8-го 
дзульхидджа ( =  2 9  дек. 13 2 1  г.). Они представили свое посланіе, 
но не были приняты по прежнему посольскому обычаю. Онъ (султанъ)
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не подарилъ имъ халатовъ и они возвратились въ то мѣсто, которое 
было отведено для помѣщенія ихъ, т. е. въ башни Элькебша. Послѣ 
этого (однакоже) султанъ обласкалъ ихъ, иожаловалъ имъ халаты и 
отпустилъ пхъ обратно къ пославшему ихъ, въ сообществѣ своихъ 
пословъ.

В ъ  7 2 4  году, въ мѣсяцѣ ребиэльахырѣ ( =  2 8  марта —  25 апр. 
1 3 2 4  г.), прибыли ко двору султанскому послы царя Узбека, цар-с»р. 
ствовавшаго въ Сараѣ и Сѣверныхъ областяхъ. Они явились къ сул- \ 
тапу и поднесли бывшіе съ ними подарки, которые были приняты нмъ. / 
Онъ пожаловалъ имъ всѣмъ награды и они возвратились во-свояси 
съ подарками, въ сообществѣ пословъ султана къ нему (Узбеку).

В ъ  7 2 5  году, въ среду 16-го  (числа) мѣсяца рамазана ( = 2 6  
авг. 1 3 2 5  г.), возвратились послы султана отъ царя Узбека, владѣ- 
теля Сѣверныхъ странъ, а  именно Сейфеддннъ Бекмишъ Эльджам- 
даръ Эззахери и эмиръ Бедреддинъ Биликъ Эссейфи Эссалари, нз- 
вѣстный подъ именемъ Абугѵдде. В ъ сообществѣ ихъ (прибыли) послы 
его (Узбека) н послы Ласкарпса и съ ними подарки. Султанъ выслу- 
шалъ посланія ихъ, пожаловалъ имъ награды и отпустилъ ихъ во
свояси, въ сообществѣ своихъ пословъ, эмира Сейфеддина Утуджн, 
одного изъ эмировъ, и Сейфеддина Карадемира, одного изъ воеводъ. 
Вмѣстѣ съ ними онъ послалъ подарки. Они отправились въ путь. 
Послы царя Узбека вышли отъ султана въ понедѣлышкъ 6-го шев- 
валя ( = 1 5  сент. 1 3 2 5  г.), послѣ того какъ онъ пожаловалъ всѣмъ 
имъ награды и халаты. Уѣхалп же они въ пятницу 10-го  (числа 
того-же) мѣсяца ( = 1 9  сент. 1 3 2 5  г.).

Лріииъчаніе. Относительно содержанія сообщаемыхъ нъ лѣтопнси Э н н у 
в е й р и  свѣдѣній о посылкѣ Егшіетскимъ султаномъ пословъ к ъ  царю Берке 
в ъ  661 год)' и о прнбытіи в ъ  Египетъ пословъ Берке, в ъ  томъ-же и въ слѣ- 
дующемъ году, см. выш е стр. 142.
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изъ дополненій к ъ  обширной Дамаскской лѣтописи И б н а с а к и р а ,  прости
рается до 738 года гиджры (Насір КЬаІГа, II, стр. 118, 130, и III, стр. 347). 
Авторъ е я , А л а м е д д и н ъ  А б у м у х а м м е д ъ  Э л ь к а с и м ъ ,  Э д д и м е ш к и ,  
Э л ь и ш б и л и ,  Э л ь б н р з а л и ,  род. в ъ  Севильѣ, иутешествовавшій по Востоку 
и долгое время состоявшій преподавателем!, при разны хъ Дамаскскнхъ шко- 
лахъ, умеръ в ъ  739 году, 76-ти лѣ тъ  отъ роду. См. Огіепіаі. II, стр. 371. 
ЛѴе і 1, СевсЬ. (Іег СЬаІ. IV, стр. іХ —XI. Б е Г г б ш е г у  в ъ  Лоигп. Авіаі. 1846, 
поѵ.-йбс., ра§. 644—547.Л Ѵ а з і е п і е Ы ,  Б іе СевсЬ. Д. АгаЬ. р. 168—169. Нижеслѣ- 
дующіе отрывки извлечены изъ рукописи в ъ  2 томахъ, обнимающей 709—718 г. 
гиджры и принадлежащей Лейденской Библіотекѣ. См. Саіаі. сосі. огіепі. ВіЫ. 
Асагі. Ьидгі.-Ваіаѵ. УоІ.ѴІ, ра?. 233—234, Лі 2848 =  Сой. 1700а— 1700Ь. Въ Бер
линской корол. Библ. находится небольшая рукопись Э л ь б н р з а л и  въ  135 лис- 
товъ іп 12°, озаглавленная слѣдующимъ обрззомъ:

ц ц
и обнимающая 601—736 годы гидж ры. Краткія свѣдѣнія о Золотой 

Ордѣ, который я наш елъ в ъ  ней подъ 620-ыъ годомъ (о войнѣ Татаръ съ  Кип
чаками и Русскими), подъ 621-мъ (о возвращенін Т атаръ  изъ  Кипчака), подъ 
660-мъ (о несогласіи, возннкшемъ между Берке и Хулаку), подъ 661-мъ (о по- 
бѣдѣ, одержанной Берке надъ Хулаку) н подъ 665-мъ (о смерти Берке), не 
представляютъ никакихъ новыхъ данныхъ.

1 0>  (Со<Л 7 0 0 а ,р а § .2 5 5 )

4 -І-Ь  іХ і*  ^ 2  уё  ^ я і \  у  ^ 2  аС і* Д *  ^
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Въ 7 1 2  году ( =  9 мая 1 3 1 2  —  2 7  апр. 1 3 1 3  г .) умеръ царь 
Дештъ-Кипчака и прилегающихъ къ нему, входящнхъ въ его составъ, 
государствъ, извѣстный подъ именемъ Токтатая; говорить, что настоя
щее имя его Токтакай и говорить, что онъ умеръ въ мѣсяцѣ ребиэль- 
эввелѣ въ столнцѣ своего государства, проживъ около 3 0  лѣтъ. Даремъ 

Стр.і7з. онъ пробылъ 2 3  года, потому что встуиилъ на престолъ государства 
, 7 лѣтъ отъ-роду. Онъ былъ невѣрнымъ (державшимся) религіи покло- 

ненія идоламъ, любилъ Уйгуровъ, т. е. ламъ и волшебниковъ, и оказы- 
валъ имъ большой почеть. Онъ былъ правосуденъ н расположенъ къ  
людямъ добра всякаго вѣроиг.повѣданія, но болѣе другпхъ уважалъ 
мусульманъ. Любилъ онъ мудрецовъ и врачей и дѣлалъ имъ болыніе 
подарки. Войскъ у него было много. Говорить, что произошла война 
между нимъ и врагами его, изъ числа возставшихъ противъ него, 
что онъ изъ ратей своихъ отрядплъ изъ каждаго десятка но одному ( 
(человѣку) и что число снаряженныхъ достигло 2 5 0 .0 0 0  всадниковъ. [ 
Былъ у него сынъ, краснвѣе котораго (никто) не видалъ; онъ былъ 

'і приверженъ къ исламу, любилъ слушать чтеніе корана велпкаго,
хотя и не понималъ его, и предполагает,, когда сдѣлается царемъ 
(этой) страны, не оставить въ царствѣ своемъ никакой другой рели- 
п и , кромѣ мусульманской. Н о онъ умеръ (уже) при жизни отца, оста- 
внвъ сына. Когда онъ умеръ, то отецъ его (Токтай) назначилъ на- 
слѣднпкомъ (престола) сына упомянутаго сына своего, однакоже ему
не привелось повелѣвать, такъ какъ послѣ него (Токтая) царствомъ 
овладѣлъ сынъ брата его, Узбекханъ. Это былъ также юноша краси
вой наружности, прекраснаго нрава, отличный мусульманвнъ н храб- 
рецъ. Онъ умертвилъ нѣстолькихъ эмировъ и вельможъ, умертвилъ 
большое количество Уйгуровъ, т. е. ламъ и волшебниковъ, и провоз-

• гласнлъ исповѣданіе ислама. Н а престолъ царскій онъ вступать
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въ концѣ рамазана этого, т. ѳ. 7 1 2  года ( = я и в .  1 3 1 3  г.). Госу
дарство это нзвѣстно подъ ихенехъ царства Беркс, сына дяди Х у- 
лаву. Смерть его (Берке) послѣдовала въ 6 6 5  году; между нимъ и 
Токтатаемъ царствовали три царя, какъ то: Менгутемиръ, Тудаменгу 
и Тулабуга. Знаменитый шейхъ Алаэддинъ Энноманъ Эльхарезми ха- 
нефитъ, во время пребыванія своего въ Дамаскѣ, разсказывалъ, что 
длина этого государства простирается на 8 , а ширина на 6 мѣсяцевъ 
пути. Аллаху (это) лучше пзвѣстно!

Прибыль также (въ Дамаскъ въ 7 1 8  году) шейхъ Алаэддинъ 
Энноманъ Эльхарезми, сынъ Даулетшаха, сына Али; онъ остался (тамъ) 
нѣсколько дней и (за тѣмъ) отправился ко двору султанскому въ Каиръ. 
Отсюда онъ ходплъ въ Мекку, пробылъ въ Каирѣ 1% года и (потомъ) 
возвратился къ своему господину, царю Узбекхану. Это былъ чело- 
вѣкъ замѣчательный; онъ выѣхалъ изъ своего края 21  года, объѣ- 
халъ (разныя) страны, сходился съ знаменитостями, изучалъ логику, 
діалектику и медицину и вернулся съ свою землю въ 701  году ( = 6  
сент. 301  —  2 5  авг. 1 3 0 2  г.). Здѣсь онъ сдружился съ царемъ ея 
Мелпктемиромъ, служилъ у него врачемъ и едѣлался старшимъ вра- 
чемь больницы въ Харезмѣ. Потомъ онъ (Меликтемиръ) послалъ 
его къ царю Токтѣ, Берковичу, царю Дешть-Кипчацкой земли, у стр т . 
котораго онъ имѣлъ большой успѣхъ. Когда этотъ царь умеръ, то 
иослѣ него воцарился Узбекханъ, человѣкъ лѣтъ тридцати. Онъ 
псповѣдывалъ исламъ, отличался умомъ, красивою внѣшностью и фи- і 
гѵрою. Онъ послалъ съ упомянутымъ Алаэддпномъ Энноманомъ сумму 
денегь, чтобы одарить нѣкоторыя обители въ Іерусалпмѣ и удѣлить 
часть (денегь) на богомольцевъ, живущихъ въ двухъ свящепныхъ 
городахъ (Меккѣ и Мединѣ). Энноманъ родился въ половинѣ рама
зана 6 5 7  года ( = н а ч .  сент. 1 2 5 9  г.).



IX. Изъ сочиненія Эльмуфаддаля

Сочиненіе это, озаглавленное Ца»

^ ^ * с  ^ г і  т - е* « П р я м о й  п у т ь  н е д и н с т в е н н а я

т о м ъ , ч т &  с л у ч и л о с ь  і і о с л ѣ  л ѣ т о п и с и  И б н а м и д а »  и составляющее про- 
долженіе извѣстной лѣтопнсн Э л ь м а к и н а  И б н а м и д а  (І  в ъ  672 г.), хранится 
въ  Парижской Национальной Бнбліотекѣ (апс. Гоосів Л* 619) и обнимаетъ 656—741 
годы гиджры (= 1 2 59—1341 г.). См .К е і паиг і ,  Ехігайз рад. XXXII; Б е  81апе ,  
Кссиеіі сіез Ьізіог. огіепОГёв сгоіз. I ,  р. ЬѴІІ. Ни самая лѣтопись, ни имя 
автора ея, Э л ь м у ф а д д а л я ,  с ы н а  А б у л ь Ф а д а н л я ,  въ  словарѣ Хаджи* 
Ха.іьФЫ не упоминается. Свѣдѣнія о Монголах-!, почерпнуты отчасти изъ со- 
чинсній А б у ш а м е ,  И б н ш е д д а д а  и И б н а б д е з з а х ы р а ,  на который авторъ 
мѣстами прямо и ссылается. К ъ  сождлѣнію в ъ  рукописи находятся большіе 
пробѣлы между 665—669 и 682—689 годами гиджры. Часть сообщаемаго здѣсь 
текста свѣрена съ  Вѣнскою рукописью М б н е л ь Ф о р а т а ,  воспроизводящею 
его почти дословно; окаяавшіеся варіанты обозначены в ъ  выноскахъ бук
вами И.-Ф. Разсказъ Э л ь м у ф а д д а л я  о посоіьствѣ, которое султанъ БеЙбарсъ 
в ъ  661 году отправилъ к ъ  дарю Берке, переведенъ К а т р м е р о м ъ  в ъ  Нізі. 
дез зиіі. Маші. 1 , 1, стр. 213—216.

й - х і ^ [ ^  ^  і х в і і .  у » )  (^Ы » 1 2 ,  Г . )

ОиМііІ 3  ^  (НЧ*
у *

^  ^  (зіс)

4-І^йШіГ 1_«* ^  ^у іли іі

Л ^  і і О .  о \  ^ іЛ Ц і



I X .  Эльм УФА ДДАЛЬ. 1 7 7

^,1 л) ( ^ 2  (8ІС)^ім оу*\ 4 1 І Ь  АІІСэ ^  О І«

^***2  0^*) іуі-С  ^1-> ^^1*» йЛ ^  ІА̂

4 )і>  <и!е ^  ^  <«5^* (8*с)

АлЛ іГ ^  ^  _/С1иЛ (8ІС) ^)^А <йі»1~ о у

Дл>1о

О а*^-®  с/*  0 Ізу ~
и * >  ^  О м V  Ѵ Л  ^  е х ^  1>лы*Л о_^шС ^

І^  Ц Л  І^ -о »  Ь~з с і

^ р у л  4 1 1 ) о ^  ^ і  ^ д і і  у** і ^ и л  дііі С в^ ^ і і  ^ ^ і 

^  ^ Ь і)! ц^ыіЛ о і Л  4І|*Л Оыі̂  о

- /* * ^  ^  ^5■>I^*^^ 4ІІІ ^  Л *
Ц ^ ІІІ О  и - І  с І ^ Ы ^ Л  и * з ^  йМ ^

ід» з  з

,  Ьс^Ь О ^Х Ѵ  ^ ін  '-^С (^* *лэ ^Г~*"

с ^ и і  <и Се 1^і*> ^ в  о^1*Л <и і>о 1 ̂ *>ір *іі іі^ 1іі >

о^ЬЛ ^»уі ^  Іук* Се (8ІС) \у  Ь Олл

к ^**  0 ^ * ѵ ^  ^/* ^  *3 и і - ^ .  ^  •
4^-ллі _уСыЖІ1 ^ аХ іі ^ ілЛ  1̂ о*Л 1̂*иДІ йш»> ^шХч9

Д«м*Э О зз^у*  С/**^^

О я у ^  ®-̂ *“  іуЛ**" о ^ -  0x9*^^  ^

АлЛ 4^^  1^>» в^ІіСІІ ішХ  ̂ ^»1м> ОЗЗ^У^ 0 ^ 0

^/*  и і ^ )  с ^ І  с1-*-> о ^ Ѵ  о ^ з  (**• ^

Ляііл^  1«м»Г̂  ̂ уИ*і-* ііа^і 0/>1— А І^І ^

Ааі* ^  ^**лл»^ ^Дліс ^о и л іь  _/*ІІ С # ІД и^»
4І _/кі**Л Іл»! 4.Ц»у  ^ с  Ц^» __/***̂  ^“*»~» і**

О а > ^  0 , ) ^ )  ^ І  Аш^ ді^е О » и Х  ^ ^ 1 1
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* О^ Ля̂ х*  і-3 Сллі^у9

*Ч* ѵ|/° 0^[?“У с^®> (МЧІ А**" еЗ 4“***і^  °*^16 е І  ( ^ *  V.) 
О І І ,^  (зіс) <_**-*:? с-*»*; ц$*1»

і І Ь ^ І  < 4 » * ^ ^  «3 

- Ж  С & Л *  с /« г  >Д*Л Ц *  О ^  І*Ѵ  с ^  і*1"  
о ^ -о - і^  ^ І  ^ і_ , ,*®^Ь ^  Ц г ^ - >  ^ О І  «-Р» ^

>7 # . . # М > | • I * "I ѣ\ * • • I
^ С  **Ц^ 1  0^>)^ О* ^  •*>+•> 1  ,~ Ц *  у  "

о ш і  л _ Д і р^ л і  ы , ^ і і
^іас *^»^л  ^Ц с *^_^и*л і а̂ і )

^дрямД) ^д-І**!) и * ~ ^  ^ г ѵ ^

ѵ^ІЬ ц ~ г * ^  С/0 ^  сЗ  й К >  сі-у
( я  ЧИТПЮ < и л І*с )  «илІлС Я * і і і» ^  * * ІЛ А *

<ЬоІ ^1>Ы,>**^_, ( ^ ^ ° ■* (1/° й->̂*ъ*> _/^о»__,

^  _э ( ^ ^ ^ - :̂ - '  ( В ѣр о я т н о  *-- 'Ь -> ) о * ^ °  -» А* ^ _>

<Л ~^І ^*-о С*' кі\л^*~ 2  4̂ *®
і^Ло^ О і  (* О ^ ^ У 3 ^ -л Л  АС^Л ^5
Д^о ^  1*5 ІС І̂ А>1<о А***к*іч м>і I
Ц #  О^* кЗ А*Л {̂.ѵіі» АІІ» 0 »  ^ к і і  ^

^  ^ і с  ^ І І  (2 Ы а * Г  4 * іэ  «Ь ) ^ ^ » І А І с і в  о ^ и ©

1) Слѣд.ующев за  тѣм ъ  извѣстіе о задержаніи пословъ Египетскихъ в ъ  
Констаытынополѣ взято изъ соч. И б н ш е д д а д а ,  какъ  это видно нзъВѣнской 
рукоп. И б н е л ь Ф О р а т а  (I, Соі. 47, г.), в ъ  котороГі оно повторено съ  нѣкото- 
рыми добавлевіяни и съ  слѣдующныъ предшествующимъ ему замѣчаніемъ:

ц_5 __/^и^) ^ Ш і О ^>>1-0-!)
о і ^  и  ^  ^ и л  м \  ^  _ ^ 1 | .  Сообщаю только глав-
нѣіішіе варіанты, обозначенные буквами И.-Ф. 2) (И.-Ф.).

3) Прибавл. і ^ А \  ^  3  (И.-Ф.).



и ^> і ^ і л  ^ | _ ,  д ^ к : к ..,іП  с ^ ^ І Ь  ^ « 1  ^  ц ^У і 

^ І І  і і Ь '_ ,  0^  С - і *  ѵ-І-* ^  ^  (* (О * * -.*

І^Э^І ^ с  о*Л-СІаЛі «^ЬХг ^і І^іуи <и1) ідаЯЛ |в^^« ^ и »  О »

1*^ *̂#*Л ^^*СI^ 0*1*3 Ь  ѵ ^ ^ І к і і  ^ І І І  (*^ Л *  1_>̂ >с Іі

♦ІІІ* * > • (5 ѵ ^ и і і  _>Ь_, ^ _ ^ і Л  ІІ* І (4 ^ул

Ал^іхііаимІІ I ^Л» й^»  _^**С (6 ^ с  4** I© ^ \

^ ^ Ы )  І ^ і  ^  ^$*>Л ^ г ^ У і  Ѵ -А >  МІА* - ^ - >

й Ш -Л  сЗ ^ У І  О̂  ^ «Дт" ^іи ^ І С ^^ям*і) 
О^іс ^л  4-21© ^л  ^О  (8 оЫ| ^ І2 Ах̂ -о̂  ^ ІІЛ  ѵ*Ш]
^  АІІ3 « у Ь ^ іЬ  ^йіс й і |^ Л хі йЛ «^іХ ІІ і^ іО ?  ^.Лэк»

а * ;  * ]і; к ...>Л ^С у̂* ^шс іГ ^  ^ І  *_»уЛ ^

4*1* ^  ^ с  ^ и л л  «хло і̂ >л?о+~'і̂

1) <и***и 1^1*0; I*  ^Л ал ^ І  у> ^ у 5 ^ о  4 І ^ І  (И.-Ф.).

2) Прибавл. <йл і я и ^  й ^ 5  (И*-*.)-

8) ^ ш ^ і і  ^  и  ^ і і і  (и.-Ф.).

4) Вмѣсто послѣдпнхъ 6 словъ у И.-Ф. сказано: ^яіх

^ІкімЛ йХХ1 ^  0^*І е̂ Ь̂ А»уЛ
(у~  /% ?  ^  * * * л

< ц о ^  ^ и і  ^ ід ^ » !  іГ ^  « и ^ іі  ^ о  _ ,л «  ^ и

* Ч Л »^ ^  Ч** ^ і** ^  и >  

5> с г У ^  (м ->
6) о_/^С ^ І  ЛІи**Л ^  0 ^ ^ »  (И.-Ф.)*

7) с г У ^  О і^ І  и ѵ і»  (И.-Ф.х 8) іГге (и.-ф.).
12*
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2 С ^  в̂ Ч̂ »1* Ду*1»л1аімі1|
( Ч И Т . ^ ) ^  Л и * іі^ с  й )  ^ - у  <ІА*
Ь й і^ ^ с 2д^к^оіл0 ^  о ^ ц ^ с / * * ^ 4? ^  ііЦлі» и  л*» 
^  о ^ * Л  аЛс_^ХІіі <и и і»  й»уі ^  0^ Ь  у

О̂ ХмьС ^ д і  <Ъ йІ*> <Ь-1I Л и  3̂ ̂ лА*е Длллклкііііі| Ц г ^ ^  1

^ Л  >  о і ш і  о )  ^  (4. Д і і  ѵіШ і * и у  и ’ и  ^ ^ *  
^ и і  и ,  *»> > и і  4 ш  о і ш і  ^  ^
«Л-у сМ  ^  (в у»ъ)Ь\ ^  ^Іі» (* ^ « в іЛ  ^

^ _ Д У І  гШ І*  ^  о  и >  і Г ,  ^ Ш Ь  ^ Ш І  г Ш і
Цуміа—1 ^ )  1^« ^  'Соуі у і^Ь С  Ц л  ^  <иик^а*л*іІI І^ізу ^  аХі \

&*ші2 а^іі ѵііі̂ . ^іуіі ^ и и  (? ^ ц  ^ і і̂ о_,
с Л ^  о >  ^г-І, (®д у ^ 3

і)  ^ і і (И.-Ф.).  2) Л  й и * _ ,  (Н.-Ф.).

8) Прибавд. й Г Д ) (И.-Ф.). 4) У И.-Ф. прибавлено: у

6 ^ іл л  <л*уі и  ^

б) У И.-Ф. еще прибааіено: л ^ ,Іи л к ,и і] І  у  і Г ^  _^С»*с «й^Г^

‘̂ *® О І 0 ^ >  ^ І іх Л  ^ Ш і ^ ^с  ^  {/*  ^ -
Ц ^  ^І-ІІ о^І^іэио^І ;̂-**к»| 1<® «йс <іі*з^> йіЬІІье ^
лАс \т/л/̂ ^  4І*іі <иіс ^ іі ^ Ік іы Л ^  ^  ^ а л  ^ |

ѵ̂ >Л І^лЭ  ^Ьв»^!| у л  йял Ь® АХл ^

с і  ^Г°-> о  К*
6) Читай: ^ )

7) У  И.-Ф. (VI, Гоі. 61, ѵ.) прибавлено: ^  ^  Д^». у

ІР * У . ^  о у 2 * )І  у  Іл  л і,~ * л* 2  ^ У і  ^ І І  ^ )  ^ )

8) ^ а  (И.-Ф.). ‘ ^  ^ I  І ^ І І  ^



у - а А  о Н <  ІГ  і5 с  
^  а̂ \ >̂\ ЬьМу̂ І рі (<ь^ и.-Ф.) Ід^Ь *> (, ^
І д ^ І ^  ^  у>3  І ^ І Л  ІШ

р | * » ,  0 / * ^  ^і/*40 Ц^і о
*!/*• _У®_> ^ -^ 1 /*  ‘Ч**_* 4,^» 4*-, 4*Дм. ^і»_у^» у*^  .^ *

а м ~  ^  о и і і Ѵ і  4аЛ  ^  ^ и і  ) > _ ,  іС е  *і і ш

с Я > - ^  ( Р ^ \  У ^  С іі (чптай: ^ А І ^ І )
ііЬ -оЛ  ^ф>Л д•**“*'* ^  «иіГ^Л^ і^-»_^*іЬ О ^Д -го

^ іГ^ ѴІШІ и̂>1 _, ѵ ііі ^̂ чіЛ_, чіЦЛ^ ГІІІ у *

ур^ «иіс ^ с  <и^1ш и  ^  1^1^ (1

V  ^  [* * *  4-**̂  ̂ 1-ЬІ_> І̂и*̂ Л й̂ » ^ л  Ц̂ >ы*Л

с і^  *"* іі* ^ і У й ^  ^  ( \ / 7 ^  й ^ і з
і^лііи <Ь^С ^ ІІ  Ы ^  І ^ І І  І^ІС й і» ^  У_у і ^ с  У у  уЗ і~  Уу

с і ^ ?  Х> °-н>  " О  и к / М  ѵ ^ Ц )  ^
^ ' )  ^ \ у  (ЧНТ._,і,ЭД) *)У і Л  А*у 1x1; ^ І  С И ;

о о ^ і  ^  ѵЙШ ^  Аліі о̂ и**л йіімС

(ЗІС) «^І^Л *-^ 0^ ш ^ о  І ^ і і І ^  ау**&  (З с / ^ ^

^  (4сА ^* у ^
^ у і і і і  <иіІ» <и а ііі  с Г ^
(5 чіі*» ^ иу̂ » ц̂ ііілді» 1 -̂.І_,
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1) У  И.-Ф. (VI, Гоі. 6 2 ,г.) сказано: ^  <±Ш і ^  І д ^  ^

‘ одІДІІ ^ с  оу*^я*  ^  с і ^
2) ^ м Л  (И.-Ф.).

3) (И.-Ф.)<|і̂ и ^^^,* иі^*^ ^
4) (И.-Ф.). б) ѵ ІІ*^  (И.-Ф.).



Л ь ) 1 у  <и1) щ^2 л і

^ І у Ь  у *  (8 Іс)_ /г < и~І^  „ /*■ *]( (*^1с ^ /а л Ь  ^  <иі)

и і ^  0 ( ? * ^  0 Ц т “ *О  Ѵ ^Ш І^ О ) у  ̂  ^ у  (8ІС) ^ І і у ш  ^ у

д̂а«> <иіо_5 [ " ііУ.Ь ^ І і*Ші
4ш̂ лр і  Аді> < 1 0 і ^  < Ь О І  О_/**" О_ у ^ °  

^  А о1а»_^ йм*1^ ^ | [ с_у ^ л і к і  1а9 А а іС ^  й л ^ -в  о

с і  «иі»^ ^3_, ^ І і Ь  (4
^  І Ѵ  4> Э С) * |  /  И *

4*»уи  ^м* йл-оЦ> ^  4іэи*^

« и * ^  д Л - ^ і )  І _ , і І ^  ( 6 « и іс  ) ^ к ^  Р і  « и і ^ і  ^  ^ с  ( 5 ( ^ )  

(7 аХ*х ^ с  і і  «и!_^и 1 _у«І^ с_іЬХІ1| ^А І^  ЦЛіс І»*15 ѵ^Уі 
^ І І  у о * \ ( 9 ([^оѴі с>1і о ^ І  (8 ^
^ І І ^ Ь  ^ л \ І^ІГІІ 1С—_5 _^л>1 ^  ^ш*)1 Оі^Ѵ ^

^і’ ^ з  и у ^ -  ^нр^-® ^ _> О у^*  ^ л )
<и Цуі (,0 _^5ім. ^  ^ Ц э і т Л  ^^о_^ ^ )  .у»!

« ^ -* * ~  с ) ^ _ *  ^ - а л ^ Д и в  і } * Л  ^ с  ,^11— у  Л З Іу ^ І_ У  ^ С  ^ 1 ^ _ ,  

|^ > р  І ^ І І і і  < и іс  \^ ^ * а л  1_ | ^ \  кЛ*^® Ц 1»с 

^ л  Ь -І. Ц хс) ̂  ^*>у з  \ у \ л \ 2  Ь^^Цс у  У ^  о1*Л ^

^ л з  *^--*^ і*' ^  <и 4̂ а >)1
( 8 І С ) ^ а ^  Iу  (ЗІС ) Iз у ^ !  ( № * Ъ  о ^ ^ О І І

^ и і Л  а^лмі _ / ^ *  ѵ ^ Ш і ы Ц с ( з і с ) ^ ! » ! ^ / !

1 ) Вѣроятяо ИЛ В ^ 1 *

2) Заключающагося между [ ] у И.-Ф. нѣтъ.

3) Чнт. (йоЬ ^ йі%ш̂  (И.-Ф.). 4) у ^ у °  ^  (И.-Ф.).

Б) О у~  Ь ^ І  й г * ^  (И ‘Ф,)- 6) (И-'Ф>)*
7} Чит. й ^  ^ |  0 ^ ^* е ^  (И.-Ф.). 8) ^ I (И.-Ф.).

9) Прибавлено: (И.-Ф.). 10) ^ і Л  ^  (И.-Ф.).
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0 7̂ * 3  [* Ал/* АІ ,>♦»)

О Ѵ *
і ) 2  ц?~*з *****̂ ^̂  (2̂ *^сг  т *  сі*^^ \у^\л]^  о ! > і і

4 ^ ІЖ І  <<іі) с і і .  !^)\ О ^ Ь

^ І ^ І І а і л і Л ^ ) ( Ч Ч Р *  А̂ « ^  4̂ /^ )  А-****-)! 0 *^ ^ _ 3  (Й>1. 23,V.) 

^ І *  ѵ ІІ*  О ^ ^ у 5 О ^  С ь ^з?  _/Ч***с
^ і о  дГ ^>  ^уі ^ <Ч^ГЯІ цец* « Л ^
ІА»І аГ^ й і^  АаІ дЛс ^  ^  і^ ^  А*ІІ А^І^в

0-^*0
^ІІаІмЛ а!^л О *  иі- ;̂ < --^о^  (ЧѴ* а̂  ^  (&]. 40, Г.)

^  ^ - у і  (зіс) І ^ Ь  ^  ^  о ^  і?  ^  ѵЗ^*^ ѵі^
(ЗІС) 1*»Ѵлі 1 ^  с-'^г® -̂0  ̂ ^

^  у і »*  ^г® Ц* и *  _ ^ 1 *  і іс  ^
0-і Ь ^ )  Цуоуі) і ^ )  **)•-» 1 У ^ікііА ііі ЬіІ» 

0 ^ 1  I* ^а*»ІД*1і -^Н {у*** С ^  (®*С) 0̂ -К,~^ (8*С) «>-/♦*
^ ииі и  0 »̂/® о ікі*«*іь  і^ а ^ і и  оК>

■̂Да)I І̂згСІ) ^ о  1«д>«1 | і і̂ О ^  ^ л  3  Л^ь^Хм* !̂

^ С  іИ -уН  0 К >  «*^ ^У^УЧ О^* ^
^  с І  й ^  Ч у ^  ^ігі іі**у 

з  О  ̂  *** з  й ѵ ^  і^ м « !  I
^ О̂ а» ^  1<Ои̂ **І ^ С

^ у л  ^ \ x ■  у̂а̂ . ^  (чял іі-, ^  «^Чі) (®>1. 109, ѵ.)
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1) Заклю чаю щ агося между [ ] и ѣ тъ  у И.-Ф.

2) Вмѣсто послѣднихъ 4 -х ъ  с іо в ъ  у И.-Ф. сказано: ^  І^ * 1 і1 і І у * * ^

< ^ А Ч і  >Ъ
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(1 л^/і іСЬ* ^~1» 4^Ш) Ід,/*»)з  $*у**

<йІ^ [уХшС йж*2 ^-о_^ і і Р  ^  « Л  о >  ^  
ЛІФІ  ̂у> ІР^вЦ» щ̂іІхЛ» (й̂ %

у ь л ^г®) ^  ( в іс )^ Ь і)  ^ _ ^ Я  ^  і З ^ °  У* с /*  *Ч** 
йіліи <Л« з  ‘Ч*5^  _> ь)*!3  ^  ^  І̂ » і^і>и»и

іГ і и * ^  с і  С/® ( ^  ^  
Ъ-/Рз ѵДт*^ С/* ^  0 ^ ( 3 ^ /* °  О^ ѵ^Ш с>*-^ ^

4ах-° ^  у»_, (зіс) ^іл») І ^  ^А>1 ^ о  ^У*« ^ І
О ^і^ і ІдіІ^ ^ 1 1 ]  ^ І  4І~[^л ^  4иг„«»1*в̂  

* Ів ^ С  А І^  «О АіЗліІ] <ЬІу І р ю  

ОУ** ( ^ ^ - ,  ^5-^*«*1І *>•* ^  № •  1 3 1 , V.)
ЛІ«* ^5 о_^®іііЬ !*$*?+* ^ 1 * ^ 1  *}+€ у*+ш\\3  ^1^ /11 )

с(^» ^ *С* у*І ^  і*5^У  «іШ і ^ )  л5І*

А ^кс А*і_, ($іс) «Ь-чаг* ѵІІШ ѵ-і>* ^ ) _, * у ь  ^  и г  ̂ ь ^  
^и» ^  ѵіШі і^р_, ц*^». аСЬ» ^ с  <ь \ л А с ^  

Ь ^  Л  щ*№ ? >  йІ>1» ^  ^  С &  ^  і / №  ^  і г  
^  ^ и ^  \ у ^  о ^ і і  « і і і і  ^  ^о**о  и#*>л & )*  _} о М >  

0>\ **ъ у  ^  ^ Ц  
^ іо  ^  ѵ1*іуІ! , /о Ь Л  *^Ші о Ш - Л  ^ и ^ - ^  
ч - » ц  і ^ і  і ^ и  (^і ^^> 1 ) у  і ^ і  ^

* ^ісі «иіі^

^  ^ . . . .  оі_/*^ ал и  ^  (Гоі. і 4 і ,  г.)

« а г *  о ш и і  у . )  ^ і а  м і  о ^ і

1) Въ т ой-же  лѣтопнси (Го). 123 ѵ.) подъ 700 годомъ сказано:

у . 1 ^ 1  ^  ^ і і і (чит. а ^ ) ^ ^ 1 ^ ^ о Ь ^ о 1 * ^ 1



(зіс) л^хе ѵ2ІШ СХо3  (ѵ»к ^  (Гоі. 1 4 2 ,ѵ .)
4»»1аС 4^^® о _ у  ̂ <5ІИ)

^У>з
Ь-*^с *-̂ * 0 ^ [ / ^  л~в Ь І-^І
^г* 0-іД1 ^ з  ^ХІ***С 'т і т С ^

ьі^і с Л с і*  См» у р  і сЛо с ^ > ^  і

* м  и # >  ^  і і і  ) >  ^  ^ і і  ^  и  у  ^  
^  0 [и л  ^ г ,  гі/ и ^  г ^ 1

^ і к і и Л  (Ѵ«м ^  3  (Гоі. 1 4 4 , V.)
О І ^  ^ І а о #  ^ ч і  ^  ^ і и  ^ л і

и*+~ ^  л * \  и ~ 0 - \  й Ц *
<Х*а  ^ і и *  ^  Ц_/І^*Ь ^лС Іу  А + і у ^ І  ^  ^ у ш  й у ° ^  ^  у *

1 о % ^ / Я I  ц ^  и& М '+ н

ь ) - > ь У Л \ Ѵ^ЬЛ ^ у с  ,  . . . .  Алів ^ у ~  у  ^ у м  А ^  у  (6)1. 1 4 8 , Г.)

і іШ і ^  ^  й ^ Х Л и ^ іЛ  ^ )  ^ 1 ) >  2  о М * ^  Л  ^

^  ? з  у * .  й ^  у і  - К / ^ °  у )  1**У <и~)_, ^ И і і э

^ 4 1 1 ) ^ 1

еІ^шХ*0  •••» іЛ _  ^ О Д а ш ^ (Гоі• 162, V.)
У ?  у У * * >  ^ } \  ІІ» & у *  у *  у  ^ і іа і]»  4 Л )  (ЗІС) ^ іи іІіЛ

у *  і і ^ і  ^  у  *>^

‘ ^ ^ :« у  ѵ М ^  ^  у]/0
4 і і | .  ^ І -к іи Л  3 ~ У  -^І-С (VI I <йм# Оѵі  ̂ ^  (Й)1. 1 6 8 ,  Г.)

/  У & з  и і-у  ^  ^  ^ 5 ^ ^  ѵіШ і і̂ *. ^ Ѣ  ^ > и і

игД ’Ы» ^  ДйИ іЛ  і ^ и і  ^  ^
і Л  І ^ і і ^  ^ І І І  ^  \ у о > с і у
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^+ і»  ^ і к і а Л  І̂А» оУ І^ *  ^  ^  #**[[/ЛШЛ

^ І І у І  ^ с  й іу іі Д ^ ц О і і  _>^>
^ і *  дім^ ^ у ш̂Ош■* %̂яи V) ^ ІІ^вІ  ^ с  ^ / * і  ^ ^  ^

^ Ь ^ Л  ^ Ц ^ І _* ^^ХІк-лІІ о̂ /і _)* ^  о [ /^ *

* ѴІГ а̂ ~ ѵ С »

и ^ * ѵ  ,3  с І  сг*^) М ->  ( ^ -  1 75 ,  ѵ.)

^  (віс) ѵ і Ь ^  ^ ш і  и я ,  ^ І х ^ І  ^  ѵ * Ш ^
4-*1 ^  _/* ^Хіе ^ ік іі»  А*С ^Л і Л^У_у С І-іі^ у І  у^'-ъ  Ц^/*!»

о^с ^Д» ^рЦ“* ^***» ѵУ^* Ѵ ? * ^  ^ І * -
о 2  йлмОггЛ ^ о  йБІ^» ^  ^ ІлС І/| у  р|ул^/|

І І І  ^  ^уі^Льсу  ^  (VIГ  еЗ'сх**^ ^  (М * 1 7 7 , ѵ.)

о ~ ^  О ^  Л~и *і^ А і ^ Ь ^ І І  с]-*»^
<1>о с А ^  4*^1 А$1-е ^ ікп і»  кЬШ)

1 ^ ^ & У і Ѵ^Ш|

«^ІІІ ^ Ік іы Л  ^ а ^ х \~ ]  (Ѵіо і і — ^  <^*^) 3  (6)1. 1 80 ,  V.) 

1̂ «(_»1^в ^у*. ̂  ^>>Ьо ^  ^ 1 Ѵ^ІІІІ *“ ^ ) у

^ - •^ 1  <й^» У * ^ .^  «-»* р * *  ^  

сі^  !>->^° 0 / )  ѵѴ*>ІуЧ
^ . Л  ^ С і І ^ І  ^ и і

_>і ^  ^  (ѴІѴ ^  ^/л») (&1. 1 8 5 , г.)

А̂ »  О ^  ^ /*  ц *  ч^О *
‘ ѵІУ і^аС 2  <^Ь* А^ия» ^  4^1»

• • • •  ^5 -̂* 4^"' (іоі. 1 8 9 , ѵ.)
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«йХІЬ* ^ ІІІІ у>\ у  (зіс) ^ іі уЬ у»
^ ^ Т с Л  ^ ^ и і і  «аші о іи л

(ѵ^* іЗ  ( ^ *  1 9 1 ,ѵ .)
^̂ аЬо ^ЦЛ***Л 2>\ ѴІ-О о̂ а̂іі \̂̂ }̂̂  Д-о̂

І̂ ] ілуЗ ^ ] Ллікі «Л-^І  ̂ _> оЛ '̂•'*"°-*
^оЫі гш і о Ш Л  -Л  с і^  и г
оіоіЛ ^ с  с*Л _/»*̂  *и*)І оК*

^<іЫі 4*і> *ОІ*Ьй !̂і ^АІС ѵІ—О**!̂  Л̂ л̂Л
^ • >  1 ^ і с _ , ^ )  и ^ \  і ^ І іу Л  и » ^ і

о іи л  л
‘ о і и л  ^  <ф* іі! / і ^  и и ^ и  >  ы

«— оЬ^ )  ^  (ѴГР а^~ -> ( ^ *  2 1 8 , ѵ.)
о I»у» 1 ) 2 *Ч Ъ̂** 3  О ̂  О I 4̂ » у*

^  Ц. ^ Ы І «*Ш1 оІкЛЛ ^ > '^ 1  ^
*̂ <оШі Ѵ^іііI 1̂іа1а*і1 А̂л уо  ̂ ) \уЯ*̂ ѴР* Лл—
^  1іаі*^| Ду» у  }̂*~̂  *»^1о ̂  (ѴГІ ^ )  \л  2 №>!• 2 2 9 >ѵ*)

^[/*Л с^^-в уі Ѵ^ ІІІ у})~у иі-в̂   ̂ « ^ и  оі̂

‘ о ^ - ^  е І

Ш ѳйхъ Шпхабеддинъ Абуіпаме говорить въ своей лѣтоппси: стР.і7в. 
въ этомъ (т. е. 660-м ъ) году, 27 -го  дзулькаада ( = 1 3  окт. 1 2 6 2  г.) 
прибыло въ Дамаскъ изъ войска Татарскаго 2 0 0  конныхъ и пѣшихъ, 
съ женами и дѣтьми, бѣжавшпхъ къ мусульманами Онп разсказали, 
что войско Хулавуна разбито сыномъ дяди его, Берке, что полчища 
Худавуна бѣжали и разбрелись въ разньія стороны, а эта толпа у  
(въ 2 0 0  человѣкъ) направилась въ земли мусульмански. Мусульмане

.  . • * * - ’ . « ѵ * ч . * • • • ■ •  « * • *  ^ “ • • 4  * ' “ *  " • ' -
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обрадовались этому и устранилось оте» нихъ все, на счетъ чего они 
сомнѣвались и чего они опасались. Эти пришельцы сообіцилп (слѣ- 

.т .дующее): великій царь Татарскій, но имени Менгуканъ, ѵмеръ и па 
мѣсто его вступилъ меныній братъ его Арикбуга; старшій же брать 
его, по имени Кубилайханъ, отсутствовавшііі (въ то время), обидѣлся 
и съ войскомъ свопмъ двинулся на брата; Берке оказалъ помощь Арнк- 
бугѣ и они (сообща) поразили войско Кубилая. Когда это дошло до 
Хулавуна, то онъ огорчился этюіъ и не нрнзналъ султанства Арик- 
бугп, собралъ войско и выступилъ противъ Берке. Берке (въ свой 
чередъ) двинулся противъ него и расположился на зѳмлѣ Кархской. 
Хулавунъ же остановился на степи Оельмасской. Потомъ произошла 
между ними битва въ окрестностяхъ Ш ирвана. Съ обѣихъ сторонъ 
было убито много людей. Пораженіе выпало на долю Хулавуна и 
мечъ работалъ въ войскѣ его 12 дней. Хулавунъ бѣжалъ въ крѣ-

> пость Телу, которая находится среди озера Адзербейджанскаго, во- 
шелъ въ нее, отрѣзалъ доступъ къ ней и оставался въ ней въ родѣ 
заключенпаго. Говорить лѣтсплсецъ ( =  авторъ), передавая то, чтб 
сообщаете» Иззеддинъ Ибншеддадъ въ біографіи Эльмеликъ-Эзза- 
хыра подъ этпмъ годомъ и о причинѣ раздора, возннкшаго между 
Татарами. „Разсказалъ мнѣ“, говорите» онъ. „Алаэддинъ Ибн- 
абдаллахъ Эльбагдади, одинъ изъ сподвпжшіковъ эмира Сейфед- 
дина Балабана Эрруми Эддевадара, слѣдующее: забрали меня Татары 
въ плѣнъ изъ Багдада, когда Татары овладѣли пмъ. Находился я 
съ ними въ иостоянныхъ сношеніяхъ и слѣдплъ за дѣламн ихъ. Когда 
быль 6 6 0 -й  годъ, то отъ Берке прибыли два посла, изъ которыхъ 
одинъ назывался Балагія, а другой Т ітарша, съ посланіемъ, содер- 
жавшнмъ обычное и между прочимъ требование, чтобы дому Батыеву 
была уплачена причитающаяся ему, согласно принятому обычаю, 
часть изъ того, чтб собрано съ завоеванныхъ земель. Обычай же 
этотъ заключался въ томъ, что все, добытое въ земляхъ, кото
рыми они (Татары) овладѣвали и надъ которыми они властвовали 
огь рѣки Джейхуна на Западъ, собиралось и дѣлилось на 5 частей; / 
(изъ нихъ) двѣ части (отдавались) Великому кану, двѣ части войску,. 
а одна часть дому Батыеву. Когда Бату умеръ и на престолъ всту-4 
пилъ Берке, то Хулавунъ удержалъ долю его. Тогда Берке по
слалъ къ Хулавуну пословъ своихъ и отправилъ съ ними волшебнп-
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ковъ, (которые должны были) погубить волшебнпковъ Хулавуна. У [/ 
Хулавуна былъ волшебникъ, по нменп Якіпа. Они (послы) надѣлили 
его подарками, которые прпслалъ ему Берке, и просили его содей
ствовать имъ въ достиженіи ихъ цѣли. Онъ сошелся съ ними. Ху- 
лавунъ приставнлъ къ этимъ посланникамъ людей для прпслужнванія 
имъ и, въ томъ чпслѣ, приставить волшебницу изъ Х атая, по имени 
Камша, для извѣщенія его о дѣйствіяхъ ихъ (посланнпковъ). Узнавъ 
въ чемъ дѣло, она увѣдомила его (Хулавуна) объ этомъ. Онъ велѣлъ 
схватить ихъ и засадить въ крѣиость Телу, а потомъ, черезъ 15 дней 
послѣ взятія ихъ, умертвнлъ ихъ, убпвъ также волхва своего, кото
рый прозывался Якшей. Когда до Берке дошло (пзвѣстіе) объ убіеніи 
пословъ и волшебнпковъ его, то въ немъ пробудилась вражда къ Ху- 
лавунѵ, и онъ отправилъ пословъ своихъ къ Эльмеликъ-Эззахыру,стр.і78. 
чтобы побудить его къ совокупному дѣйствію противъ дома Хула- д /  
вуна“. Объ этомъ сказано будетъ въ своемъ мѣстѣ, если угодно будетъ 
Аллаху всевышнему.

Въ этомъ (661-м ъ) году, 11-го реджеба ( =  21 мая 1 2 6 3  г.), 
прибыли моремъ въ Александрію два посла отъ Берке: одпнъ по 
имени Джелаледдннъ, сынъ кадія Дауката, другой Иззеддинъ Эт- 
туркмани. Содсржаніс пвйапія было (слѣдующее): знай, что я 
другъ правовѣрія, а что этотъ супостатъ, т. е. Хулавунъ, невѣрный; 
онъ уже злодѣйски избить мусульманъ и овладѣлъ ихъ землями. Я 
разсудилъ, чтобы ты двинулся на него съ твоей стороны, а я пойду 
на него съ своей стороны. Мы нападемъ на него сразу п выгонимъ 
его изъ края. Я  отдаю тебѣ (всѣ) мусульманскія землп, находящіяся 
въ рукахъ его.® Поблагодарилъ его султанъ за это и отправилъ къ 
нему велпколѣпный подарокъ да посла, сейпда почтеннаго, Имадед- 
дина Абдеррахпма Эльхашемп Эльаббаси и (вмѣстѣ съ нимъ) эмира 
Фариседдина Акуша Эльмасуди Эльасади, въ сообществѣ пословъ 
Берке. Въ числѣ иодарковъ находились звѣри, чуждые этому краю, 
какъ то: слопъ, жирафъ, обезьяны, дикіе полосатые ослы (зебры?), 
верблюды и ослы Египетскіе; огромяая кипа одеждъ и золотыхъ укра- 
шеній, шандалы серебряные, цыновки Абаданскія, (разная) утварь, Ки
тайская посуда, одежды Александрійскія, множество издѣлій фабрики I 
золотаго шитья, сладостей и бѣлаго сахару. Посланіе (султана) содер
жало заявленіе готовности (на предложеніе), да просьбу жить въ мярѣ
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н оказать помощь противъ Хулавуна *). Прпбывъ въ Константинополь, 
они (послы) не застали тамъ владѣтеля его, василевса Кпрмпхапла, 
потому что онъ находился (въ это время) на войнѣ, (происходившей) 
между нимъ и Франками. Когда до него дошло извѣстіѳ о прибытіи 
ихъ, то онъ потребовалъ ихъ къ  себѣ. Они ѣхалл къ  нему въ теченін 
2 0  дней, по сплошной населенной мѣетноли и застали его въ крѣ- 
пости Кесая (?). Онъ выѣхалъ къ нимъ на встрѣчу 2), оказалъ имъ

• Стр.і79. почетъ и обѣщалъ нмъ содѣйствіе въ отправленін въ земли (Кипчац- 
кія). Застали они у него пословъ отъ Хулавуна и онъ (Михаилъ, 
медля отправкою пословъ Егппетскаго султана) оправдывалъ передъ 
ними замедленіе въ отправленіи ихъ опасеніемъ, чтобы Хулавунъ не 
узналъ объ этомъ За  тѣмъ онъ приказать имъ возвратиться въ 
Константинополь и оставаться тамъ до тѣхъ иоръ, пока онъ вернется 
и отправить ихъ 4). Но пореставалъ онъ дѣлать имъ проволочки до 
того, что они провели у него годъ и 3  мѣсяда. Когда пребываніе 
ихъ (тамъ) затянулось, то они послали сказать ему: „если тебѣ нельзя 
оказать содѣйствіе въ отправкѣ нашей, то отпусти насъ обратно 
въ Егииетъ" 6). Позволилъ онъ вернуться одному лишь шерифу, и 
опять сталъ оправдываться тѢі іъ , что боится Хулавуна 6). Ш ернфъ 
вернулся, а Эльфарпсъ7) промедлилъ (въ Константпн<}иолѣ) два года, 
такъ что бблыная часть бывшпхъ съ нимъ жпвотныхъ погибла 8). 
Потомъ войско Берке двинулось на Константинополь и произвело

1) У И.-Ф. вставлено за тѢуъ: а Разсказынаетъ Иззеддинъ Ибншеддадъ, 
авторъ біограФІи Эдьмеликъ-Эззахыра, относительно причины задержки пос
ловъ Эльмелнкъ-Эззахыра со стороны Ласкариса слѣдуюіцее». См. выше, 
стр. 178, прим. 1-е.

2) «И вы казал ъ  имъ радость» (И.-Ф.).
3) «И зъ опасенія передъ Хулавуномъ, что онъ узнаетъ, что они прибыли 

по поводу его» (И.-Ф.).
4) «Это была уловка съ  его стороны» (И.-Ф.).
б) «То да позволить намъ возвратиться въ  землю нашу» (И.-Ф.).
6) «Извинялъ онъ удерживаніе ихъ отъ отправки (въ Кипчакъ) тѣмъ, 

что земля его далека отъ странъ, сосѣднихъ съ  царствомъ султана Рукнед- 
днна, но близка к ъ  землямъ сосѣдннмъ съ  царствомъ Хулаку, (который) услы- 
ш авъ, что я позволилъ посламъ царя Бгипетскаго отправиться к ъ  царю 
Берке, заподозрить (въ этомъ) нарушеніе мира, между мною и нмъ в посоѣ- 
шитъ ограбить сосѣднія ему земли мои » (И.-Ф.).

7) «Фариседдияъ А куш ь» (И.-Ф.).
8) « Погибла большая часть животныхъ да невольннковъ и быстро стало 

п орти тся  осіальное» (И.-Ф.).
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опустошенія въ окрестностяхъ его. Находпвшійся въ немъ васплевсъ 
бѣжалъ и отправилъ Эльфариса Эльмасуди *) къ предводителю войска 
Берке сказать ему, что (эта) страна въ союзѣ съ султаномъ Эльме- 
ликъ-Эззахыромъ и въ мнрѣ съ нимъ. л  что канъ2) въ мпрѣ сътѣмъ, 
съ кѣмъ у него (султана) миръ, п въ союзѣ съ тѣмъ, съ кѣмъ онъ 
въ союзѣ. Тотъ (предводитель) потребовалъ собственноручной записи 
на это. Онъ (Эльфарпсъ) напнсалъ ему собственноручное удостовѣреніѳ 
въ этомъ (равно какъ) и въ томъ, что онъ остается (въ Константп- 
нополѣ) по доброй волѣ своей и что ему не препятствуютъ отпра
виться къ Берре. Тогда войско Берке ушло отъ Константинополя, 
взявъ съ собою султана Иззеддина, который содержался въ плѣну 
въ одной изъ крѣпостей Копстантинопольскихъ и котораго они (вонныстмѳо. 
Берке) извлекли изъ нея. Потомъ васплевсъ отправилъ Эльфа- 
риса *) къ  Берке и послалъ съ нпмъ съ своей стороны посла и гра
моту, содержаніе которой (заключалось) въ томъ, что онъ обязывается 
отъ себя въ числѣ ежегодной податп вносить 3 0 0  атласпыхъ одеждъ 
съ тѣмъ, чтобы онъ (Берке) былъ ему подпорою *) и не вторгался въ 
его земли. За  тѣмъ Эльфарпсъ отправился къ Берке. Когда онъ при
быль къ  нему, тотъ упрекнулъ его за  проволочку, но онъ сказалъ: 
„владыка Копстаптинопольскій удержпвалъ меня“ 5). Тогда онъ 
(Беркс) показалъ ему собственноручную запись, написанную нмъ 
предводителю войска его, и сказалъ: „я не наказываю тебя изъ ува- 
женія къ  Эльмелпкъ-Эззахыру*в). Потомъ султанъ Иззеддпнъ напп- 
салъ султану Эльмѳлпкъ-Эззахыру, увѣдомляя его обо всемъ этомъ и
о томъ, какое нерадѣніе выказалъ Эльфарпсъ 7). Неджмеддннъ Аб-

1) «Эмира Фарнседдина Акуша» (И.-Ф.). 2) «Берке» (И.-Ф.).
8) «Эмира Фарнседдина » (Й.-Ф.).
4) «Чтобы онъ былъ ему союзникомъ и пособникомъ» (И.-Ф.).
5) «Отъ движенія (т. е. поѣздкн)» (И.-Ф.).
6) «Ему болѣе чѣмъ кому либо надлежитъ взыскать съ  тебя за  твою 

ложь и за порчу того, чтэ онъ послалъ съ  тобою» (И.-Ф.).
7) «Что онъ заставилъ лоГіско Берке отступить отъ  Константинополя, 

внуіпнвъ ему, что страна (эта) в ъ  союзѣ съ Эльмеликъ-Эззахыромъ, тогда 
какъ  онъ имѣлъ возможность взять съ  него (васнлевса), в ъ  видѣ вознаграж- 
денія за то, что заставилъ отступить его (войско Берке), стоимость того, чтй 
испортилось изъ подарковъ, такъ  к ак ъ  онъ (Ласкарисъ) тогда былъ бы принуж- 
денъ (согласиться) на это. Когда Фариседдинъ вернулся в ъ  Егнпетъ и явился 
к ъ  султану, то онъ (султанъ) выбранилъ его за  проступокъ его, схватнлъ его и
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деззахыръ*) говорил», что передъ свидаиіемъ свопмъ съ царемъ Берке, 
послы Эльмеликъ-Эззахыра на пути своемъ пробыли у царя Л аска
риса въ городѣ Аннѣ *), потомъ ѣхали до Константинополя въ тече- 
ніи 2 0  дней, оттуда (отправились) въ Истамбулъ, а оттуда въ Д ак- 
ситу *), т. е. на берегъ Судакскій *). Тамъ встрѣтилъ ихъ правитель 
того края, по имени Таюкъ 6), у котораго были лошади юлакъ, т . е. 
почтовыя. Имя этой земли Іѵрымъ; обитаютъ ее множество,Кипча- Ці 

Отр іві.ковъ, Русскихъ и Аллаиъ. Отт. берега до этого мѣста одинъ д е н ь /  
ѣзды. Потомъ они ѣхали степью другой день и нашли другого началь
ника, по имени Тувбуга. Онъ начальствовалъ надъ десяткомъ тысячъ 
(воиновъ) и былъ правителемъ всего этого края. За  тѣмъ они ѣхали 
отъ него 2 0  дней по равнинѣ, заселенной шатрами, овцами и ста
дами, до рѣки Итиля. Это прѣсноводная рѣка, шириною въ Нилъ 

ѵ /  Египетскій; по ней (плаваютъ) суда русскія н тутъ мѣстопребываніе( 
царя Берке. Н а этотъ берегъ прпвозятъ съѣстные припасы изъ всѣхъ» 
тѣхъ вемель. Когда они приблизились (къ ордѣ), то ихъ встрѣтилъ 
визирь Шерефеддинъ Эльказвинн, который разговаривал!» по арабски 
и по тюркски; опъ помѣстилъ ихъ въ прекрасномъ помѣщеніи и при- 
несъ имъ угощеніе (состоявшее) изъ мяса, рыбы, молока и пр. Рано

• утромъ царь Берко, находившійся въ близкомъ (отъ нихъ) помѣще- 
ніи, пригласнлъ пословъ къ себѣс). Ихъ уже увѣдомнли, чтб нмъ слѣ- 
дуеть дѣлать при входѣ къ нему, т. е. войти съ  лѣвой стороны и, 
когда отъ нихъ будетъ взята грамота, перейти на правую сторону,

I прнсѣсть на оба колѣна, никому не входить къ нему въ шатеръ съ 
\ і  мечемъ, съ ножемъ или съ оружіемъ, не прикасаться ногами къ по- 

‘ рогу шатра; когда кто сниметъ съсебя свое оружіе, то слагать его на

отобрал, у пего прибывшіе съ  н илъ  товары, стоимость которыхъ составляла 
! 40.000 динаровъ. ІІрибытіе ого (Фариседдина) было в ъ  джумаднэльахырѣ 

665 года ( =  мартѣ 1267 г.)» (И.-Ф.).
1) Читай: Мухыіэддинъ Ибнабдсззахыръ.
2) М ожетъ быть Аніе, см. выш е, стр. 63.
8) Или ДаФНисію. См. выше, стр. 63.
4) «Со стороны Ласкариса; затѣ м ъ  они переправились моремъ па другой 

берегъ. ІІсреѣздъ этотъ  продолліается отъ 10 до 2 дней при попутномъ вѣтрѣ. 
Потомъ они взобрались на гору, называемую Судакъ» (И.-Ф.).

б) Табукъ (И.-Ф.).
6) я Они явились к ъ  дарю Борке и визирь ШереФеддннъ былъ к ъ  услу- 

гамъ ихъ; они кланялись ему по (заведенному) обычаю». (И.-Ф.).
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правую сторону, вынуть лукъ изъ сайдака, опустить тетиву, не оста
влять въ колчанѣ стрѣлъ, но ѣсть снѣга и не мыть платья въ ордѣ, 
а если (уже) случится мыть его, то дѣлать это тайкомъ. Потомъ (го
ворится), что они застали царя Берке въ болыномъ шатрѣ, вмѣщав- 
шемъ въ себѣ 5 0 0  всадниковъ *), нокрытомъ бѣлымъ войлокомъ, внутри 
обнтомъ шелковыми матеріямп и китайками (?) и украшенномъ жемчу
жинами и драгоцѣнными камнями. Онъ (ханъ) сндѣлъ на престолѣ, свѣ- 
сивъ обѣ ноги на скамейку, на которой (лежала) подушка, такъ какъ 
ханъ страдалъ ломотою (въ ногахъ). Сбоку у него сидѣла старшая 
жена его, но имени Тагтагайхатунь; крохѣ нея у него еще двѣ жены: ^  
Джиджекхатунь и Кехархатунь. Сына у него нѣтъ. Н азн ачен н ы йстм ю . 

ему въ наслѣдники сынъ брата его называется Эмиръ Оглу (?), т. е. 
Эміфъ Малый; (настоящее же) имя его Темиръ (читай Менгутемнръ), 
сынъ Тогваиа (читай: Тогана), сына Тушукана (вероятно Туку- 
кана), сыиа Батукана. Царь Берке и Тушуканъ братья отъ (одного) 
отца н (одной) матери. Въ это время царю Берке было отъ роду 5 6  
лѣтъ. Оиисаніе его: жидкая борода; большое лицо желтаго цвѣта; 
волоса зачесаны за оба уха; въ (одномъ) ухѣ золотое кольцо съ цѣп- 
нымъ (осьмнугольнымъ?) камнемъ; на немъ (Берке) шелковый каф- 
танъ; на головѣ его колпакъ и 3) золотой поясъ г,ъ дорогими камнями 
на зеленой Булгарской кожѣ; на обѣихъ ногахъ башмаки изъ красной . 
шагреневой кожи. Онъ не былъ оноясанъ мечемъ, но на кушакѣ его ! / '  
черные рога витые, усыпанные золотомъ. При немъ въ шатрѣ его (си- 1, 
дѣло) 5 0  я) эмировь на скамейкахъ. Когда они (послы) вошли къ нему 

ѵи представили посланіе, то это чрезвычайно удивило его. Онъ взялъ 
грамоту и прнказалъ визирю прочесть ее. Потомъ онъ велѣлъ пмъ 
перейти съ лѣвой стороны [на правую И .-Ф .] и уставить ихъ по бокамъ 
шатра, позади находившихся при немъ эмпровъ, прнказалъ подать 
пмъ кумысу и послѣ того варенаго меду, а потомъ предложить имъ 
мясо и рыбу, и они поѣли. За  тѣмъ онъ прнказалъ помѣстнть ихъ у Г 
жены своей, Джиджекхатуни. Когда они утромъ встали, то хатунь 
угостила ихъ Въ своемъ шатрѣ. В ъ концѣ дня дни отправились 
въ отведенныя пмъ помѣщенія. Султанъ Берке сталъ ихъ требовать

1) «Вхѣщавшѳмъ 100 н (какъ нѣкоторые) говорить 600 человѣкъ» (И.-Ф.).
2) «Н а чреслахъ его» (И.-Ф.). 3) «50 или СО» (И.-Ф.).

13



къ себѣ въ разные часа дня и распрашявать пхъ про слона и жи
рафа, спросплъ (также) про Н илъ, да про дождь въ Егпптѣ, и 
сказалъ: „я  слышалъ, что черезъ Н илъ протянута кость чѳловѣче- 

^  ская, по которой люди переправляются (черезъ рѣку)“. Они отвѣтили: 
„этого мы не вндѣлп н у насъ нѣтъ этого". Пробыли они у него 2 0  
дней. Онъ одарилъ пхъ кое-чѣмъ по частн золота, которымъ тор- 
гуютъ въ земляхъ Ласкариса; потомъ упомянутая жена его (султана) 
пожаловала нмъ халаты. Онъ вручплъ имъ отвѣтныя грамоты и отпра
вилъ пхъ въ путь; вмѣстѣ съ ннмп (поѣхалп) послы (его): Арбука (?), 
Аритѵръ (?) и Аримашъ (?). Былъ у даря Берке челоі ѣкъ факпръ изъ 

стр.і8з. жителей Фаюмскпхъ, по имени НІейхъ АхмеДъ Эльмысри, который 
пользовался у него большимъ почетомъ. У каждаго изъ эмпровъ (на
ходящихся) при немъ (Берке), есть муэдзпнъ н пмамъ, да у каждой 
хатунп (также) есть муэдзинъ и пмамъ. Д ля дѣтей же у нпхъ есть 
училища, въ которыхъ они чнтаютъ коранъ. Послы были въ отсут- 
ствіи х) до 6 6 5  года ( =  2 окт. 1 2 6 6  —  2 \ сент. 1 2 6 7  г.), о чемъ 
будетъ сказано ниже, если это угодно Аллаху всевышнему.

>----- В ъ  этлмъ, т . е. 663-м ъ  году ( =  2 4  окт. 1 2 6 4  —  12 окт.
/  1 2 6 5  г^) пришло къ султану (Египетскому) пзвѣстіе, что войска Х у- 

лавуна собрались у сына его Абагп, что Хулавунъ умсръ 7-го ре- 
бпэльахыра ( =  2 7  янв. 1 2 6 5  года) отъ падучей болѣзнп, которая 
приключалась ему ежедневно по два раза, что онъ скончался въ го- 

\ родѣ Мерагѣ н перенесенъ въ крѣпость Телу, гдѣ и похороненъ, что
I надъ пнмъ построена часовня, н что Берке напалъ на Абагу и раз- 
у^билъ его.

Въ 67 0 -м ъ  году ( = 9  авг. 1 2 7 1  — 2 8  іюля 1 2 7 2  г.) прибыли 
къ султану (Египетскому) въ Дамаскъ послы дома Берке отъ Менгу
темира, сына Тогана, сына Сартака, сына Бату, отправленные моремъ. 
Когда они выѣхалп изъ владѣній Ласкариса,ѵто пхъ настнгъ корабль 
Марсельцевъ, захватплъ ихъ (въ плѣнъ) и привезъ ихъ въ Акку. 
Находившіяся въ ней начальственный лица порицали ихъ (за этотъ 
поступокъ) н сказали: „мы поклялись султану, что не будемъ удер
живать ни одного нзъ пословъ отъ отправленія ко двору его*. З а  
тѣмъ онп снарядили его (читай: пхъ, т . е. пословъ задержанныхъ) и

< 0 і
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1) «Они вернулись и пробыли в ъ  землѣ Ласкариса» (И.-Ф.)%
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отправили въ Дамаскъ, но Марсельцы не возвратили того, чтб они 
отняли у нихъ, а были съ ними подарки (для султана). Прибывъ къ 
султану, они (послы) увѣдомили его о томъ, чтб съ ними было. Тогда 
онъ нослалъ въ Александрію и заиретплъ находившимся тамъ Мар- 
сельскпмъ вупцамъ торговать и выѣзжать до тѣхъ поръ, пока они не 
внесутъ вознагражденія за все, чтб захватили ихъ земляки. Грамота, 
находившаяся въ рукахъ пословъ дома Берке, содержала запись (?) 
на всѣ мусульманскія владѣнія, покоренный родомъ Хулавуна, п 
просьбу оказать имъ содѣйствіе и помочь пмъ потребить родъ ихъ 
(т. е. Хулавунидовъ).

В ъ  698-м ъ  году, въ мѣсяцѣ рамазанѣ (2  іюня—  1 іюля 1 2 9 9  г.), 
прибыли купцы изъ Судака и сообщили, что царь Н огай ]), сидѣвшійстр.ш. 
на престодѣ царства Берке, въ ребиэльэввелѣ этого года ( =  7 дев. 
1 2 9 8 —-5  янв. 1 2 9 9  г.) прпшелъ въ Судакъ съ болынпмъ войскомъ 
и нрнказалъ жителямъ Судака, чтобы всѣ, которые были за  него, 
вышли за городъ со своими людьми и со своимъ пмуществомъ. Вышли 
всѣ приверженцы его, а ихъ было болѣе 1/ ,  (населенія). Потомъ онъ 
приказалъ войскамъ (своимъ) окружить его (городъ) и сталъ требо
вать въ  себѣ одного за друигаъ, истязалъ его и отбпралъ все его 
имущество, а за тѣмъ убивалъ его, такъ что (наконецъ) умертвилъ 
всѣхъ, кто (оставался) въ городѣ. Послѣ этого онъ поджегъ его (го- • 
родъ) и уничтожилъ его до тла (собственно: оставплъ его раззорен- 

чнымъ, какъ  будто его п не было). Причиною этому было то, что 
пошлины и другіе доходы съ Судака дѣлились между четырьмя Татар
скими царями; однимъ изъ нихъ былъ этотъ Токтай, тогъ самый, ко
торый находился въ дружбѣ съ властптелемъ Египта, посылалъ къ  нему 
пословъ и подарви. Говорили, что царп, воторые были соправителями 
его, обижали намѣстниковъ его при (дѣлежѣ) приходившихся на его 
долю доходовъ. Это и побудило его къ тому, что опъ сдѣлалъ.

Говорили Эльхаджъ йбрахимъ, сынъ Мухаммеда Эльмасудн, ву- 
пецъ, да Эльхаджъ Маанукъ Эльмардани, и Эшшемсъ Мухаммедъ 
Эссинджари, всѣ они говорили въ Каирѣ, въ 700-м ъ  году ( = 1 6  
сент. 1 3 0 0  —  5 сент. 1301  г.), что между упомянутымъ выше ца-

1) По-ыіднмому Ногай тутъ смѣш авъ съ  Токтой, потому что подъ 700-мъ 
годомъ сказано: «Цареыъ Кипчака и Судака до рѣки Итн.ія Тохтакапъ, сынъ 
брата царя Берке».
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ремъ Ногаемъ, сыномъ брата Берке, •избившемъ жителей Судака, 
какъ сказано было выше, и между царемъ Токтой произошло большое 
сраженіе, что онъ (Токта) одержалъ верхъ надъ нимъ (Ногаемъ) и 
сталъ властвовать надъ всѣмъ царствомъ Кипчацкнмъ, что этому 
дарю не болѣе 3 0  лѣтъ отъ роду и что онъ уже заключплъ хиръ съ 
царемъ Казаномъ, сосѣдомъ его на границахъ Хорасана. Случилось 
(такъ), что въ то время всѣ цари міра были молодые люди, изъ кото- 
рыхъ ни одному не было болѣе 3 0  лѣтъ; управленіе и царствованіе 
ихъ начиналось съ 6 9 4  года. Такъ владыкѣ нашему, султану Эльме- 
ликъ-Эннасыру, въ то время было не болѣе 2 0  лѣтъ. Говорили также 
прибывшіе съ Запада, что и ихъ цари юноши. Впрочемъ Аллахъ 
лучше знаетъ (это).

Наступилъ 7 0 4 -й  годъ ( = 4  авг. 1 3 0 4  —  2 3  іюля 1 3 0 5  г.); 
владыкою степей Кнпчацкихъ (былъ) царь Токтай, сынъ брата сул- 

стр.і85.т а и а  Берке; онъ былъ мусѵльманинъ. Въ томъ-же (т .е . 704-м ъ) году 
прибыли (въ Егппетъ) послы царя Токты, сына брата царя Берке, 
властителя степей Еипчацкихъ и пр .; вмѣстѣ съ нннъ (прибыли) 
большіс подарки, рабы и рабыни. Пріѣхали они моремъ въ Алексан
д р ^ .  Содержапіе посланІя ихъ (пословъ) было слѣдующее: „мы уже 
послали къ  Харбендѣ потребовать отъ него Хорасанъ до граннцъ 
Таврнза; намѣреніе наше двинуться нротивъ пего; соберите войска 
ваши и ступайте къ намъ. Соединимся мы и  вы для нзгнанія его 
(Харбенды) изъ края. Тѣ земли, въ которыя придутъ ваши всадники, 
будутъ ваши, а  тѣ  земли, въ которыя прибудутъ наши всадники, бу- 
дутъ наши". Говорить лѣтописецъ: вслѣдствіс этого и Харбенда пос- 
лалъ пословъ просить мира. Потоѵъ послы были снаряжены въ путь и, 
по оказаніи имъ почета, атпущенк обратно. В ъ  сообществѣ ихъ султанъ 
отправилъ эмира Сейфеддина Балабана Эссархади посломъ отъ себя.

В ъ  706-м ъ году ( = 1 3  іюля 1 3 0 6  —  2 іюля 1307 г.) верну
лись послы султана отъ царя Токты: эмпръ Сейфеддинъ Балабанъ 
Эссархади, Сейфеддинъ Балабанъ Эльхакими и  Фахреддинъ Махмудъ 
Эмнрахоръ Сонкоръ Эльашкаръ. Вмѣстѣ съ ними пріѣхалъ посолъ 
отъ Токты. по имени Намупъ. Ему былъ оказанъ чрезвычайный по- 
четъ и онъ былъ отпущенъ съ отцѣтною грамотою. Вмѣстѣ съ нимъ 
отправились Бедреддинъ Бекмышъ Эльхазнадарп и упомянутый выше 
Фахреддинъ.
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Н аступать 70 7 -й  годъ ( =  3  іюля 1 3 0 7  —  20 іюня 1 3 0 8  г.). 
Земля отъ Желѣзныхъ Бороть до степей Кипчацкнхъ п Судака да 
отъ Харезма до гранпцъ Константинополя находились въ рукахъ 
царя Токты, —  имя его (собственно) Туктука, сынъ Менгутемира, 
сына Санпхана, сына Чингизхана — т. е. сына брата царя Берке.

Н аступать 71 0 -й  годъ ( = 3 1  мая 1 3 1 0 — 19 мая 1311  г.). 
Владѣтелемъ степей Кипчацкнхъ былъ царь Токта, т. е. Туктука, 
сынъ Менгутемира, сына Саинхана, сына Чингизхана. Границы цар
ства его (простираются) въ длину отъ моря Стамбульскаго до рѣки 
(Иртыша?) около б мѣсяцевъ, а въ ширину отъ Булгара до Желѣз- 
ныхъ Бороть около 4  мѣсяцевъ (пути).

В ъ  711-м ъ  году ( =  2 0  мая 13 1 1  — 8  мая 1 3 1 2  г.) возвра
тились послы султана Эльмеликъ-Эннасыра отъ царя Токты. Взяли 
ихъ  въ плѣнъ Франки, ихъ да пословъ Токты, всего, до 6 0  чело- 
вѣ к ъ , отправились съ ними въ страны прибрежныя, и пріѣхалн съ 
ними въ Трпполисъ Снрійскій, выставили ихъ на продажу и запро
сили непомѣрную цѣну, потребовавъ (за нихъ) 6 0 .0 0 0  динаровъ. 
П отомъ они отправились съ ними въ Аясъ и предложили ихъ владѣ-стрлев. 
телю Сисскому за эту-же цѣпѵ, но онъ отказался отъ покупки ихъ.
З а  тѣмъ они отправились съ ними па островъ Мастики ( =  Хіосъ). 
У знавъ объ этомъ, султанъ приказалъ схватить Франкскпхъ купцовъ, 
находившихся въ городѣ Александры и наложить запрещеніе на 
в х ъ  имущество и поклялся, что не освободить пхъ и не сннметъ за- 
прещенія съ имущества ихъ до тѣхъ поръ, пока не явятся послы его. 
Тогда Сакранъ, Генуэзскій купецъ, отправился на островъ Мастики, 
высвободплъ ихъ и отправилъ ихъ въ Египетскія владѣнія. Они при
были (къ Египетскому султану) 16-го  ребпэльэввеля 7 1 2  года ( = 2 2  
іюля 1 3 1 2  г.). '

В ъ  послѣднпхъ чнслахъ мѣсяца рамазана 7 1 2 г .  ( = я н в .  1 3 1 3 г .)  
на дарскій престолъ-въ странѣ степей Кипчацкнхъ и принадлежащихъ 
к ъ  нимъ земель, вступилъ царь Ю збекханъ, сйнъ Тогрулджп, сына 
Менгутемира. Сталъ онъ править послѣ дяди своего Токты, сына 
Менгутемира. Говорятъ, что это молодой человѣкъ красивой наруж
ности, отлнчнаго характера, прекрасный мусульманину храбрый и 
энергичный. Онъ умертвилъ нѣсколько эмировъ н знатныхъ лнцъ и 
убнлъ множество бахшей ( =  ламъ) и волшебниковъ.
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Въ 713-м ъ  году, 26 -го  дзулхидджа ( =  13 апр. 1 3 1 4  г.), пріг- 
былн въ страны Египстскія послы царя Юзбекхана, вступившаго на 
престолъ на мѣсто царя Токты. Было ихъ (всего) около 1 7 4  чело- 
вѣкъ. Имъ отвели помѣщеніе въ Элькебшѣ; вмѣстѣ съ ними помѣсти- 
лись послы царя Ласкариса.

Въ 71 5 -м ъ  году ( = 7  аир. 1 3 1 5  —  2 5  марта 1 3 1 6  г.) сул
танъ пригласить, къ  сѳбѣ пословъ царя Юзбока, пословъ царя Л аска
риса и пословъ владѣтеля Маридинскаго и выслушалъ, съ чѣмъ они 
пріѣхали къ нему. Потомъ онъ снарлдплъ нхъ въ путь и послалъ 
съ ними множество подарковъ и гостпнцевъ всякаго рода. Отъ себя 
онъ отправилъ моремъ въ Кипчацкія земли эмира Алаэддпна Айдогды 
Эльхарезмп и Хѵсамеддина Хусейна, (сына) Сарѵ.

В ъ  7 1 7-мъ году въ концѣ шаабана (т. е. въ началѣ ноября 1 3 1 7 г .)  
прибыль въ городъ Александрію корабль изъ Деш тъ-Кнпчадкихъ 
степей, отъ царя Ю збекхана. В ъ  немъ находились послы его и вмѣстѣ 
съ ними 2 0 0  ненольннцъ, 3 0 0  певольниковъ и др.

Наступплъ 7 2 0 -й  годъ ( = 1 2  февр. 1 3 2 0  —  3 0  янв. 1 3 2 1  г.). 
Отъ Желѣзныхъ Воротъ до Харезма и  Судака и отъ Булгара до 
предѣловъ Константинопольскихъ (царилъ) султанъ Ю збекханъ, 

стр.ш.сынъ [Тогрулджн, сына Менгутемнра, сына Тогана, сына] Батѵхана, 
(одинъ) изъ потомковъ брата царя Берке. Во всѣхъ владѣніяхъ его 
съ амвоновъ молились за султана Эльмеликъ-Эннасыра, послѣ мо
литвы за царя ихъ (Татаръ).

Въ этомъ-же (720-м ъ) году, 25 -го  ребиэльэввеля ( =  5 мая 
1 3 2 0  г.), прибыла въ земли Египетскія дочь брата султана Ю збек- 
хана, властителя земель Берке, г. вмѣстѣ съ нею до 1 0 0 0  неволыш- 
ковъ и неволышцъ. Она помѣстплась въ „Горномъ Зіімкѣ* до тѣхъ 
поръ, пока было изготовлено асе, чтб ей нужно было для вступ- 
ленія въ бракъ съ нашнмъ владыкой султаномъ Эльмеликъ-Эннасы- 
ромъ. Брачный договоръ заключенъ въ мѣсяцѣ ребиѳльахырѣ ( = 1 1  
мая —  9 іюня 13 2 1  г.) на 3 0 .0 0 0  динаровъ. Потомъ розданы были 
одежды кадіямъ и сановникаМъ государства, и пожалованы имъ на
грады. Одежда, (пожалованная) кадію Керпмеддину, состояла.нзъ 
двухъ ферязей; одна изъ нихъ, верхняя, была изъ краенаго атласа, 
съ золотымъ египетскимъ шитьемъ. Онъ не соглашался надѣть ее и 
сказалъ: „этого мнѣ не дозволяетъ обычай". Н а это султанъ сказалъ



IX . Э льм уф ад д лль . 199

ему: „мы н а ш и  ее самою прекрасною для тебя". Это было для пого 
почетпымъ выраженіемъ высокого положенія его при султанѣ.

В ъ 7 3 2 -м ъ  году, в ъ мѣсяцѣ джумадиэльэввслѣ(в ъ фѳвр. 1 3 2 2  г.), 
прибыли послы отъ султана Ю збекхапа и съ ними прекрасные, цѣн- 
ные подарки. Они сообщили о смерти шейха Нуреддина. Этотъ Нур- 
еддпнъ явился въ земли Егинетскія въ сообщсствѣ дочери брата сул
тана Ю збскхана, на которой женился султанъ Эльмѳликъ-Эннасыръ 
въ 7 2 0  году. Потомъ послы вернулись п съ ними (отправился) по- 
солъ отъ султана Эльмеликъ-Эннасыра.

Въ 73 7 -м ъ  году ( =  10  авг. 1 3 3 0  —  2 9  іюля 1 3 3 7  г.) при
были послы отъ султана Мухаммедшаха *), владѣтеля Д ели; за тѣмъ 
пріѣхали послы царя Мухаммеда Ибнанбарджи 3), владѣтеля Ирака, 
правнтелемъ царства котораго теперь Ш ейхъ Х асанъ; потомъ при
были еще послы царя Ю збекхана съ большою свитою.

)) Это былъ Мухаммедъ, сынъ Тѵглука, царствовавшій съ  725 до 752 года 
гиджры (=1324— 1851 г.), присылавшій пословъ в ъ  Египстъ уже въ  730 году 
и из ъ л ви в ш і й  в ъ  744 году готовность ирнэнать себя вассалоиъ Египетскаго 
султана. См. ( ^ и а і г с т & г е ,  М ёт. виг Іез гсіаііопз (Іез ргіпсез тат іо и к ѳ  аѵес 
Ріпсіе, в ъ  его М бт. дёодг. еі Ьізіог. виг ГЕдуріс, I I , рад. 284—295. \ \ геі 1, ОсзсЬ. 
<1. СЬаІ. IV, 853, 460—401. Т Ь о т а а ,  ТЬе сЬгопісІез оГ іііе РаіЬаи Кіпдз оГ 
ПеЫі, р. 256—257. ІЬ п  В а І о и І а Ь ,  III ,  215—373.

2) Объ этомъ Мухаммедѣ, сы нѣ Юлкутлуга, сына Тимура (по друглмъ: 
сы нѣ Т аш текира, сына Исентемира), сына Анбарджн, сыпа Менгутемира, 
сына Хулаку, выступнвшсмъ въ  736 году претендентомъ на престолъ Ильха- 
нидовъ, при содѣйствін джелаирскаго эмира, Ш ейха Хасана Великаго, и уби- 
томъ в ъ  сраженіи при Нахичевани, в ъ  738 году, см. Р г а е Ь п ,  Б е  ІІ-СЬапогиш 
зеи Сііиіадиісіагит п и т із  в ъ  М бт. йе 1’Аса(1. І т р .  (Іез 8с. Ѵ1*зёгіе, Т. II, р. 534.
І)’О Ь 8 8 0 п , НізІ. йез Мопд, IV, 723. Г г і с е ,  СЬгопоІ. геігозр. I I ,  679—683. 
Н а т т с г ,  СезсЬ. Йег ІІсЬапе, I I ,  315—817. \Ѵ оі1, ОезсЬ. <1ег СЬаІ. IV, 342, 
343, 846. А Ъ о и І д Ь а г і ,  НізІ. деэ Мовд. р. 175 (гдѣ вмѣсто А п Ь а й і і  слѣдустъ 
читать А п Ь а г ^ і ) .



X. Изъ лѣтописи Эддзехеби.
Ш е м с е д д н н ъ  А б у а б д а л л а х ъ  М у х а м м е д ъ ,  с ы н ъ  А х м е д а ,  Эль-  

ф й р и к и ,  Э д д и м е ш к и ,  Э д д з б х е б и ,  скоичавшійся въ  Дамаскѣ в ъ  748 году 
гиджры (= 1 3 4 8 — 1849), 76 лѣтъ отъ роду (см. ОгіепЫ . II , 888), авторъ нѣ- 
сколькихъ исторнческнхъ сочиненій, между которыми наиболѣе извѣстна его 

или « Л ѣ т о п и с ь  И с л а м а » ,  состоящая изъ  12—20 томовъ,
и простирающаяся до 741 года (Иа<Ш КЬаІГа II, 107, 181, ІП , 639). К ъ  сожа- 
дѣнію она дошла до насъ не вполнѣ, а только въ  нѣсколькихъ томахъ, хра
нящихся в ъ  различныхъ библіогекахъ. Рукописи, изъ которыхъ мною извле
чены ннжеслѣдуюіціе отрывки, принадлежать Бодлеянской Библіотекѣ (ВІЫ. 
В0(11. сскііс. тзсг. огіепіаі. саіаі. рагв I , М  654. 656) и Лейденской (Лг 765). 
Относительно остальныхъ, дошедшихъ до н асъ , томовъ этого обширнаго 
труда, равно какъ о разныхъ сокращеніяхъ « Л ѣ т о п и с и  И с л а м а » ,  состав- 
леннмхъ отчасти самимъ Э д д з е х е б и ,  отчасти другими лицами, см. Саіаі. сой. 
огіепі, ВіЫ. Асай. Ьи^й. Ва*. Ѵоі. I I ,  ра$. 148. Р е г І з с Ь ,  Б іе  агаЬ. НйзсЬг. 
2и СоіЬа, III, ра^. 193, № 1668. К о  в е л ,  Коі. золппаігез р. 104,16165. ѴѴазІеп- 
Геій, Б іе  СезсЬісЫзсЬг. йег АгаЬег, р. 173— 174. Саіаі. сой. огіепі. Маз. Вгіі. 
II, р. 171 (гдѣ также указаны статьи относительно самого Эддзехеби), р. 569, 
680, 788—740. Краткія замѣткн о Золотой Ордѣ, встрѣчающіяся въ  сокра
щенной рсдакіЦи этого труда Э д д з е х е б и ,  извѣстной подъ названіемъ Ь  
г^ и і  и ,  ^  т. е. « Л ѣ т о п н с и  м у с у л ь м а н с к и х ъ  д и н а с т і й »  и доведен
ной продолжателемъ ея П І е м с е д д и н о и ъ чЭ с с а х а в и  до 901 года, указаны 
мною въ  выноскахъ к ъ  переводу этой главы.

‘ / V  ^  ^  і Х і і  іШ і  ^



сА »  . . .  ччі (Ссмі.ВосІІ.I,№ 6 5 6 , Гоі. 1 ,7 .)
АфС _у

ДІ5І* ѵі^» ̂  . . . .  <ьІ^ (зіс) ^ Ш І  4 1 1 1 <и1)

0 >  ^  ^1**°) у *  иі^»^ о ^ Ы і  ^

< « и і^  I * ,  йу^>1

/У у>  ^  Ы  )^ 1 л  ^ и Л  ^ . . .  ЧЧГ 4І* (і(*. ІОІ. 3 , V.)

0_/**̂ » 0(>ЛЭ

4 1 »  ^ і і )  о к ^ ?  у*  <ьгу у  *Сн №  &!• 3 3 ,  у.)

^ Л / * ^  «/•“Л 4л тл *  дХІЬ* О^.У"

Ѵ ^  У6̂  *лЧллМ с І  1*~о

З У  У Ѵ  У* ^  -> у *  ѵ З ^ *

ѵіШ) 4 -> ^ ^  Д̂м»! (ЧЧО ДІо* ^  »>>/ л^) ЛлмЛ о ^  ^

4 І г  І^ »  ^І1>У у \  ^  л \ у у  ^ ,.я і^

оу^іиС ^  ^ і у  ^  ^ Ы »  о^л»
^ С  ^ )  ^  1~о>1 й«'»>>.* ІЯ̂ ) 1*̂ ) ^*аі\ ^Ді* ^-«

,  ^  и * ^  ч - ^  с І  ^  Л-Я* с З - / ^
^  4 > Ц ^  Ііл) О І с С  О ^ Ь  кДжл г̂* ^  ^1*мЛ І^іімі

^ДіжС ^  ц>ммЛ^ оЬ^ о^ш& ^  3+* *

Ци) ІІ^~Л ^ - і с  1 ^ * * ^  _}Су^ьл у^ хаС (чііТ. ,^ > 1 ^ )  ^  У^*

ІЮІ ^дкім.1 у  у^** ^ н )  О̂ *УІ рЬілІІ ^ І  ^  ^

ъ}р Ь у 4 *  ѵі® (**®̂
! ^ ь и  ^ # і і і  і ^  у + ^ ^ ^  (.і^с ^5 д і і ^

і5І* ^ДІЛ І Г  ^ і б  С Г ^  4 1 ^  
^ДііІ (3 ^ 1  ДвАм. ^  I ^ЯЗ аІрС ^  Іуі^нЗ Ісі^Ь

X .  ЭДДЗБХЕВП. 2 0 1



2 0 2  X . Эддзвхебп.

й} ^  ±Л*» ^ іЬ »
• Ы І  о ^ І  , ^ 0 "  ^  У ^ *  * С і ^  4+,Л*С

Ѵ - / ^  Ѵ ^ І  ^ І  ° ^ С і і  *>**"*
~г*+ с ^ Ь о  ^  ь ^ :  сД* У ^ *  ***?•

^ [ ^ 1  ^  <}*) { /•  **Л
ЛЯл рЛ\ ^О  ^ Л  ^ і ш і і  <І^ік^ <1и*А» • е̂ *Г'|_,

Ц ^[» Ы ^-* ІСІЛГ* ^(1* <и**І| О І у І Л  1^-І иу**}**

> Ѵ І  ѵ!> «і М>̂ !> Л Л  ^  ̂  0̂  * * л  ^  ъ и
с ІУ  *“ ^* 4/*® 4̂ Г* ^ - Л ^ А в  ^  «Ц^Ь Л у  і » ) ^  ^і» О̂ ^  

в -н Ы  Ь ^  с і^  у *шл~ •>*_> *3
^  ^ім аЛ  ^ і  ѵ-»ь ріді ^ > у і

А+лу ^  ііЗ^* <ЪІ^*| Ясі^» йл-с ^ і м ) ^ и і Л  ^ а * ^

* ^ І у Л  4Ііі

(^ Ц э Л  ^ і Ы ш Л ^ )  І)т̂л*) • • • ЧІЯ Да— (-И . Й>1. 8 ,  Г.)

і і й |  _^шС ^ ш Г  ^ і )  ^ д і  ^ С н Р • 
^ЦС к—̂  С—'^ о  _} _̂  . . . ЧѴ Аа*м (/({, ІОІ. 1 0 , Г.).

4 Ци 1 йіиі ^  Ьалаы-1 Й_і1с<і1 0 І Ш 1  ^ ^ а11».» ^ і і к

^~у  О - о »  0 > ^  А О  *3 ^ / • і) ^  . . .  ЧѴі і і -  (/<2. іо і. 6 1 , у.)

‘ с/* \? ^ о̂  с і  ( “ й  *С? 
^ і к і д і  о Ш )  о ^ 1 ^  (0 в і.І* и вЛ . № 7 6 5 ,  апп. 7 1 2 )  

^йГ^/і 4_*-іШ і о Ь  ^  [ и ^  ^ ]  ^

*** ^ С . « Д І )  ^**і> Да*’* Д.«»ііі_» ^ о О ^*

О С>*^ О ^ 3  VI К Аам» ^  чЛііо^ (йм> ^

Г^ І  №  0 * ^ 1  і)*І с і^  'Ь **  3
4^1*1) ^  ^*-*^ 4 ^ 1 1 /^  4ч^щ*

Г і̂м»1* ^  лі О І 0  сг-> ^  ѴІІІ ѵ * >  ^ ^ ^



у

X .  ЭДДЗЕХЕБП. 2 0 3

ц* > гі
‘ ^ Н  ^ і і  ( і і - )  а й ^ Ы І  ^

/Ъ А >  0 0 0 -й  ( =  2 6  нояб. 1 2 6 1  -— 14 нояб. 1 2 6 2  г.). . . .  Что 
касается сына властителя Румсваго., Иззедднна, то настроеніе Ласка- 
риса к ъ  нему измѣнилось и онъ заключилъ его въ врѣпость. Отрядъ 
изъ вой сва  Берве сдѣлалъ нападеніе на нѣкоторыя владѣнія Ласка,- 
риса и  осадилъ эту крѣпость. Состоялось (однакоже) соглашепіе . 
(между ними) съ тѣмъ, чтобы имъ (воинамъ Берве) былъ отданъ султанъ 
И ззеддинъ. Они отступили, онъ (Ласварисъ) отдать имъ его, и они 
отправились съ нимъ въ  царю Берве. Произошло (въ томъ-же году) несо- 
гласіѳ между Хулаву и Берве. Берве сталъ открыто враждовать сънимъ, 
отправилъ пословъ въ  Эльмеливъ-Эззахыру относительно совмѣстнагосгр.гоі. 
дѣй ствія  и соглашенія и чтобы побудить его въ войнѣ съ Хулаву ‘).

В ъ  реджебѣ 6 6 1 -го  года ( =  11 мая —  10 іюня 1 2 6 3  г.) при
были (въ  Египетъ) послы Берве, царя Татарсваго, съ гзвѣстіемъ, » 
что о н ъ  полюбилъ исламъ, и съ жалобою на сына дяди своего, Х у- ѵ/ 
лаву. Эльмеливъ-Эззахыръ послалъ ему (Берке) подаровъ и одобрилъ 
его п л а н ъ . . .  Между Х улаву и Б ерве произошла страшная стычва и 
Х у л ак у  потерпѣлъ пораженіе; изъ  сторонниковъ его было убито мно
ж ество; другіе потонули; самъ онъ спасся2).

В ъ  6 6 3  году ( = 2 4  овт. 1 2 6 4  —  12 овт. 1 2 6 5  г .) пришло \  
и звѣ стіе , что Татары сдѣлали царемъ своимъ Абагу, сына Х улаву, /  
и что Б ерве настигъ да  поразилъ его *).

1) Объ этомъ вкратцѣ упоминается в ъ  подъ 660 г.;

см. р у к о п . Аз. Муз. № 624, а  ( =  К ат. бар. Роз. № 166), стр. 193.
2 )  См. тамъ-же, подъ 661 годомъ, стр. 194.
8 ) См. тамъ-же, стр. 194, гд ѣ  смерть Хулаку и восшествіе Абаги отне

сены к ъ  664 году ( =  18 окт. 1265 —  1 окт. 1266 г.).
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Берке, сынъ Туши, сына Чингизхана, Монголъ, царь Кипчака и 
степей Судацкихъ. Это— обширное государство, простирающееся на 4 
мѣсяца пути. Бблыпая часть его степи и луг». Между нимъ и Адзер- 
бейджаномъ (находятся) Желѣзныѳ Ворота въ нзвѣстномъ ущельѣ 
(Дербендскомъ). Это болыніе закрывающіеся ворота между двумя 

государствами, ввѣренные охранѣ знатнаго змира. Берке, племян- 
Н |никъ Х улаку, ѵмеръ въ этомъ (6 65 -м ъ ) году1). Онъ прннялъ исламъ,

'  *
вошелъ въ переписку съ Эльмеликъ-Эззахыромъ и послалъ (къ нему) 
моремъ своего посла, который ѣхалъ до тѣхъ поръ, пока не добрался 
до Александры и не взошелъ въ нее. Пос.тѣ него (Берке) сталь 
царствовать Менгутемпръ, сынъ Тогана, сына Сартака, сына Туши, 
сына Чингизхана. Онъ собралъ войска своп и отправилъ ихъ съ 
предводителемъ, чтобы напасть на Абагу. Абага также собралъ свое 
войско, шелъ до тѣхъ поръ, пока не остановился у рѣки Куры, при- 
готовилъ суда и цѣпи и устроилъ два моста на рѣкѣ. З а  тѣмъ онъ 
переправился на Менгутемнрову сторону и шелъ (опять) до тѣхъ поръ,

V  пока не остановился у рѣки Бѣлой (Аксу?). И  отправился Менгу- 
темнръ, дошелъ (также) до рѣки Бѣлой п расположился на восточ- 
номъ берегу ея; Абага же расположился на западной сторонѣ (ея). 
Потомъ они облеклись въ доспѣхи и (сначала) стали вести переговоры, 
а  черезъ три часа Абага приказалъ забить въ барабаны, перепра- 

, вился черезъ рѣку, бросился на Менгутелпра, разбилъ его и погнался
I / за нимъ; мечъ работалъ въ войскѣ Менгутемира. За  тѣлъ войско 
' ІІенгутемира опять собралось и  вернулось на нихъ (враговъ), но 

Абага устоялъ съ своимъ войскомъ и битва длилась до другого ве
чера. Наконецъ Менгутемнръ бѣяалъ  п Абага одержалъ верхъ; 
войско его (Абаги) захватило большую добычу. Онъ перешелъ по 
мосту, устроенному имъ, и расположился при рѣкѣ  Курѣ. Потомъ 
онъ собралъ старѣйшинъ своего государства и посовѣтовался съ ними 
относительно сооруженія деревянной стѣны при этой рѣкѣ. Они посо- 
вѣтовали (сдѣлать) это. Онъ остановился и смѣридъ рѣку отъ гра
ницы Тифлиса. Часть (приходившаяся на) каждаго начальника была 

стр.202.въ  1 2 0  локтей. Они принялись за  изготовленіе ея и въ семь дней 
стѣна была готова. Потомъ онъ (Абага) отправился, оставивъ тамъ

1) С», тамъ-же, стр. 194, подъ 665 годомъ (= 2  окт. 1266—21 сент. 1267 г.).
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начальнпкомъДуганваііш(?). Кутбеддннъ1) говорить: Берке былъ рас
полож ен къ мусульманами у него (были) болыпія войска и государ- 
ство, превосходившее царство Хулаку въ нѣкоторыхъ отношеніяхъ. Онъ 
уважалъ ученыхъ и почиталъ благочестивыхъ, которымъ у него (ока
зывался) почетъ. Одною изъ главныхъ прнчинъ возникновенія войны, 
происшедшей между нимъ и Хулаку, было умерщвленіе (послѣднпмъ) 
халифа. Онъ (Берке) былъ расположенъ къ  государю Египетскому, ве- 
личалъ пословъ его и оказывалъ имъ почетъ. Отправилось къ нему 
(однажды) множество людей изъ Х еджаза; онъ принялъ ихъ п оказалъ 
имъ чрезвычайный почетъ. Онъ и большая часть войска его сдѣлалпсь 
мусульманами. Мечети свои, состоящія изъ шатровъ, они возятъ 
съ собою. Есть у нихъ имамы и муэдзины, и совершаются у нихъ 
(всѣ) 5 молитвъ (мусульмански^). Говорить онъ (Кутбеддпнъ): былъ 
онъ (Берке) храбръ, щедръ, осмотрителенъ, справедливъ, прекраснаго 
образа жизни; презиралъ излишества въ пролнтіи крови и непомѣр- 
ность въ раззореніи странъ; отличался кротостью, снисходительностью 
и миролюбіемъ. Умеръ онъ въ своей землѣ, въ шестндесятыхъ годахъ 
своей жнзни. Я  ( =  Эддзехебп) говорю, что онъ умеръ въ ребиэль- 
ахырѣ ( = я н в а р ѣ  1 2 6 7  г.). В ъ  сороковыхъ съ чѣмъ-то годахъ онъ 
изъ Сашша_отправился въ Бухару для посѣщенія шейха Сейфеддина 
Эльбахерзи, простоялъ у дверей его скита до утра, потомъ вошелъ и 
поцѣловалъ ноги шейха. Вмѣстѣ съ нимъ приняли исламъ многіе изъ 
.его эмировъ. Объ этомъ (говорится) въ статьѣ объ Эльбахерзи, кото
рую приводить Ибнельфѵветн 8).

В ъ  6 6 9  году ( = 2 0  авг. 1 2 7 0  —  9 авг. 12 7 1  г .) дошло до у  
султана Эльмеликъ-Эззахыра (извѣстіе), что войско сына брата Берке 
разбило войско Абаги.

В ъ  6 7 0  году ( = 9  авг. 12 7 1  — 2 8  іюля 1 2 7 2  г .) прибыли 
послы дома Берковичей огь  Менгутемнра, сына Тогана, требуя отъ 
султана помощи для пстребленія Абаги.

В ъ  ребиэльэввелѣ 6 7 6  года ( =  авг. 1 2 7 7  г .) прибыли моремъ 
послы Берковичей; пріѣхали они изъ Александры.

1) М ожетъ быть Кутбеддпнъ Эльбаальбекки Эльюннви, авторъ сочиненія 
О М  о іг *  См. Саіаі. с<хІ. ог. Миз. Вгіі. II, р. 665, 680, 783.

2) Вѣроятно Кемаледдинъ Абдеррезакъ, сынъ Ахмеда, И б н е л ь ф у в е т и
(+ в ъ  723 г .) ..
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Царь Кипчацкій, султанъ Токтотай, называемый также Тон- 
тока, сынъ Менгутемира, сына Тогана, сына Саинхана *), сына велп- 
каго тирана, Чингизхана Монгольскаго. Нѣкоторые называютъ его 
(также) Тохтой. Сѣлъ онъ на престолъ, когда ему было 7 лѣтъ отъ 
роду; царствовалъ 2 3  года и умеръ въ 7 1 2  году ( =  9  мая 1 8 1 2 —  
2 7  апр. 1 3 1 3  г.). Опъ любилъ кудесниковъ и вѳличалъ ихъ, отли
чался справедливостью и расположеніемъ къ людямъ добрымъ раз- 
ныхъ исповѣданій, но особенно уважалъ мусульманство и любилъ 
врачей. Владѣиія его обширны; къ  нимъ принадлежать Крымъ и 
Сарай. Войско его чрезвычайно многочисленно; разсказываютъ, что 

.203.однажды опъ отрядилъ 2 0 0 .0 0 0  всадниковъ. Былъ у него красивый 
сыпь; сдѣлавшійся мусульманппомъ и любившій слушать чтепіе ко
рана. Н о умеръ онъ раньшо отца и сталъ править царствомъ (послѣ 
Токты) султанъ Узбекханъ, храбрый герой, красавецъ наружностью, 
мусульманину уничтожившій множество эмнровъ и волшебнпковъ. 
Воцарился онъ въ рамазанѣ' 7 1 2  года ( = я н в .  1 3 1 3  г.) и продол
жалось царствованіе его около 3 0  лѣтъ. Султанъ (Египетскій) Эльме- 
ликъ-Эипасыръ женился на сестрѣ его. Царство его (лежитъ) на сѣ- 
веро-востокѣ п (простирается) отъ моря Константинопольскаго до 
рѣки Иртыша, въ длину па 8 0 0  фарсаховъ, а въ ширину отъ Б аб - 
елебваба (Дербенда) до города Булгара, т. е. приблизительно на 6 0 0  
фарсаховъ. Н о большая часть его состоять изъ пастбпщъ п деревень; 
оно (находится) сто лѣтъ въ рукахъ Татаръ. Д о ппхъ оно (царство) 
принадлежало царямъ Кипчацкимъ 2).

1) Или, к ак ъ  сказано выше, сына С.чртака. сына Туши, сына Чингизхана.
2) В ъ упомянутой выше краткой рсдакцін дѣтописи Э д д з е х е б и  сказано, 

подъ 712 годомъ (стр. 216): « В ъ  этомъ году умеръ царь Кипчацкій Токтатай, 
30 лѣ тъ  отъ  роду. Н а престолъ царскій онъ вступнлъ, когда ему было 7 лѣтъ. 
Скончался онъ невѣрнымъ ( і | ) ^ Л  Б ы лъ  у него сы нъ, который успѣлъ 
принять исламъ, но умеръ раньше его (отца). Послѣ него (Токты) воцарился 
У збекханъ, юноша сдѣлавшійся мусульманином !, и отлічавщ ійся мужествомъ. 
Царство его обширное, (простирающееся) на 6 мѣсяцевъ пути, но бѣдноо 
городами».

З а  тѣмъ в ъ  Продолженіи к ъ  этой краткой лѣтоонсн, которое составилъ 
Э с с а х а в н ,  говорится о Золотой Ордѣ только подъ 798 годомъ (стр. 240) слѣ- 
дующее: « В ъ  этомъ году умеръ Токтамыш ханъ Эттюрки, царь Дештской 
земли, послѣ пораженія его Эльленкомъ (т. е. Тимуромъ). Убилъ его одивъ 
н зъ  эмнровъ Татарскихъ, по имени Темиркутлую.
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Заключающееся в ъ  этой главѣ отрывки заимствованы изъ двухъ сочи- 
/  иеній Э л о м а р и .  Одни, подъ лит. А , извлечены изъ его обширнаго нсторико-

геограФическаго труда ^  Іо « Ѵ і ^  ъ2ІЛ *м«, т. е. « П у т и
\« в з о р о в ъ  по  г о Ь у д а р с т в а м ъ  р а з н ы х ъ  с т р а н ъ »  ( I I а<1 і і  К Ь а І ^ а ,  V, 506),

другіс, подъ лит. В . — изъ его канделярскаго руководства^Цж-зИ ^
« О п р е д ѣ л е н і е  по  ч а с т и  в ы с о к о й  т е р м и н о л о г і и »  (НасЩ

К Ь а К а ,  I I ,  318). Первое изъ этихъ сочиненій дошло до насъ в ъ  2 -хъ , ка
жется полныхъ, экземплярахъ, хранящихся в ъ  Константинополѣ (см. Дот-п. 
Двіаі. 1855, 1, р. 398); за  тѣм ъ извѣстны еще 3 тома, принадлежащіе П ариж
ской Національиой Бнбліотекѣ (апс. Гопйз аг. Лг 583, 642 и 1371; изъ нихъ по- 
слѣдній посвящ енъ древннмъ арабскимъ поэтамъ), да 1 том ъ, находящийся 
в ъ  БодлеянскоЙ Библіотекѣ ( І Іг і ,  Саі. Сой. Ог. ВіЫ. Войі. I , Лг 900). П арижская 
рукопись (16 583), и зъ  которой сдѣланы нижеслѣлующія извлеченія, подробно 
описана, в ъ  1838 году, пок. К а т р м е р о м ъ  (въ N01. е і Ехіг. йез шапизсг. Т. X III, 
ра$: 187— 384), который тогда-же издалъ «гранцузскій, мѣстами нѣсколько со
кращенный, переводъ большей части сообщаемыхъ мною отрывковъ. Для 
провѣрки арабскаго текста я  воспользовался нзвлеченіемъ изъ того-ж е соя. 
Э л о м а р и ,  принадлежащимъ нашему Азіятскому Музею (см. Б о г а ,  М61. 
Авіаі. V I, 671—675, и К о з е п ,  Коіісез з о т т .  йев тзсг. агаЬез йи Мивбе Азіа*. 
рад.179,76 228,р.88— 46),и 2-мътомомъхранящ агося въБодлеянской Библіотекѣ
с о ч . Ш н х а б е д д н н а  Э л ь к а л ь к а ш а в д и ( - | - в ъ 8 2 1  г.гиджры): 

сЦій^/1 0» « Р а з с в ѣ т ъ  д л я  с л ѣ п о в а т а г о  по  ч а с т и  п и с а н і я  с о ч и 
н е н  ій»  (НаДі і  К ЪаІГа,  IV , 90, гдѣ  вмѣсто значится дсЬ -в), в ъ  кото- 
ромъ заклю чается множество дословиыхъ выписокъ изъ  труда Э л о м а р и  
(см. ГГгі, С аЫ . Сой. Ог. ВіЫ. Восіі. I, Л6 366). Оказавшіеся при этомъ сличеніи 
варіанты  обозначены лит. А. (== Аз. Муз.) и К. ( =  Калькашанди). Нѣсколько 
замѣтокъ о Золотой Ордѣ, отысканных?» мною в ъ  другомъ томѣ Парижской 
рукописи Э л о м а р и  (№642), содержащемъ лѣтопись 641—744 годовъ гиджры, 
не представляютъ ннкакихъ вовы хъ  данныхъ. — Т ексть  отрывковъ второго
сочиненія Э л о м а р и  в зя ть  мною нзъ  рукоп.

Лейденской Библіотеки (Саі. IV , X  1944) ж свѣренъ съ  рукописями, приаадле-
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жащими Британскому Музею (Саі. Сой. Ог. II, Лг 780 и  ЛеГшцнг. У вив. Бпбл. 
(Соіі. ВеГаа, № 213). Варіаиты обозначены лит. Б. (= Б р и т . Муз.) и Р .(= Р еФ .). 
О дополненіяхъ к ъ  этому сочнвенію см. ниже главу XVII. Ш и х а б е д д и н ъ  
А б у л а б б а с ъ  А х м е д ъ  И б н * а д л а л л а х ъ  Э л о м а р и  заннмалъ должность 
секретаря при Епш етском ъ султанѣ Эльмеликъ-Эннасырѣ, и умерь в ъ  Да- 

/* маскѣ, в ъ  749 году гнджры (= 1  аор. 1Я4Я--21 ц»ртя і , ^  49—52 лѣтъ 
отъ  род)*. См. Огіепіаі. II, 889. \Ѵ еі1, ОевсЬ. йег СЬаІ. ІѴ^стр. X X III и 897. 
( ) и а { г е т ё г е ,  Іос. ІаисІ. р. 159, и Б е  З і а п е ,  Кесиеіі дез Ьіві. огіепі. йев сгоіз. 
I, рад. ХЬѴІІ. Свѣдѣнія ».вои о Золотой Ордѣ авторъ наш ъ почерпнулъ глав- 
нымъ образомъ изъ лнчныхъ разспросовъ лицъ, ѣздивш ихъ туда по торго- 
вымъ и дипломатическим!, дѣламъ.

А.

р ) \  . . . ^ )  (С оа.Р агіз . Я  5 8 3 ,  Го1.65,г.)

с І  ^ ^ 1  Ч / Л  • • •  с І  ^ ^ 1  і і ^ Л  ^ І
аХХII о >  О І С ^ ^ І  ^ / ^ 1  

^ІІС ^ ^ 1  АІЛ» (2 О і-о^С2  ^  Д ■«»«*»

(5 оЬс Д і; )^^1і (4 ^  *М*
сЗ 4^X11 о >  

|^ 1 - >  о Ь ^  ('
^  с Г ^  СІг+Уі Ц ь  ^

4-СХІІ о*Л-* ^ ^  4 1̂1+11 ^ 11*1

Ѵ І-^ ІУ й ^ Ч  с у М і 3  С и Ш Л  и  
Л ?  ^ І ^  г й , І  ^  < Ш ) ^  а Ш і  о >  > )  

I* $! _ у іГ Іс іШ ,]  ^ I ^ - в I | ^-^І  е5

1) Г1 « ^ І  ^  (К.). 2 ) г^ (А.). 3) Прнбавл. (К.).

4) (А.). 5) ^  ^  (А.). 6) а ^ іс  (А.). 7) « ІІЛ . (А.). 8) (К.).



у* о \у \  0 Ц7* **-** (пропущ.
1» Ь цш  Іо і* )  Iл  Іо І І  Ом̂ мОІ̂ Л»

о >  ^  г ^ І Л  с?^ С і  * * ъ  С1

^ с  ^ і у і і  СІ^) к і- іііі^  Ц-І О ^  ^ с ^  Л^ЫІ
еЛ >  ^  & с\*3  )*> ^ 5 ^ 1  и  _,!

(^ І - і  ^ )  ^ Ы і  Ц іІі^— І^  ^ і 3 і̂ +іьо

О І ^  о О  *>*Ь\ и ^ - >  ‘ ^  ^  Л  ^  *~ -> ^
/̂1 ДлС іЛ .^у*! ^<* _/лС ѵіЬ^) ^ І к ім Л  ^ ім * *

(3 ^  ^  сЛу-^П С й^

^  ІІЛ »  а ^ і у і .  о і^ » ) №  и ® * * ^  е 5  <-*>-*> ^

* 3  \ № \  о!^*) ^у* З ^  ^

^ л  ^ с  (*«иіс ^ к ' ^ І І І  ^  І І ^  й««**Ь_| І^Ц»

»-І^ X* с г ^  ^ - »  С ^
і - Ы  ^  к » и  і ю ^ Ь  А Г Л ^ ,  ь і ^ і і  ^ і к и  ^ У І
о ^  4 » .«««»*]̂  л \ ^ ^ > < » Ы |^  ЬІСдІ) « и рі ло- і )  і л ^ 0^-°-^  ̂

оЬіс^ ^ Л с  ^  О-^^Ь і  <Ц> йЛ ^  > 1̂ 1 $И*а1Ь йіуім 4

^  |*~Ѵ* сг* •ь-*! ^
^"ѵ^І <А»\з 4^-і»
^ х і  и  л Л А-^-. ^ > 1 )  * у * у II 

р  І .І С  ^ I  і Ш )  о >  ^

Л» с**ІіЛ  ^,1*-! , 3  і С Ц *  і ^ і і  ^ \у к *  І^іс ^адіі

1 ^ 1  ^  ^  ц * * ^

1 ) 1 ^  (А.). 2) Чжт.,^1 VI (К.). 8) С ^ _  (К.). 1) Прнб. (_ГЛЛ ^ ( К .) .

6) Ч в т .^ у м  (К.). 6) Чнтаю съ  К а т р х е р о м ъ :  -ф іГ |.  Бар. Р о з е н ъ  пред-

дагавтъ читать: ^ Л Д ,  *• е. «ему (просу) изъ (всѣхъ) пронзведеній земхи онв 
посвящ аю тъ свои труды».
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С \ с М і  С I ?  а* * а»  І ^ і і  р « Ш

{ ь Ь * } )  ^  у *  ( * * ^  '(* * *  а іі»

ц ѵ *  Л** **І* (* *  ^  с / ^ - >
^ }  іЦ к  І І ІІ  АІІуь* ^ І  (* ^

}[С  ^ іі &А\ ц »  и ѵ *  ^  « - ^  *\ в ^  ^
^*И) к>^» а& ^ + і ^ х л *  ^  О ^  |* * ^  {/* (**}*

ц г х ^ ^  с г С і^  с й і ^ і  а С Ц і о >  О ^ -  к̂ ’9 * и ^  Й**4 
і1*~-» ©_/•*’•  о ^ Г *  с|1-».> *Ы  о^+ ^ й ^  с Н  и °^1>

( ^ ік іл и  ^  І і И > ^  ^ ^ І І \  (А̂ І У

4СІІ*)Ь (® О ^ Ь  о і і  Ь і С ^  ІІ^ІЛ ^ 1  С*& ^ \ у  АЯЛ Л І̂ЛІ) 0 >
(7̂ І л і Ь  ^ и » _ >  (во І ^ І іЛ  ^ |л іс  ^  ^ )_> і і ^  о ь 4 ^ ^  е>-*Л  ^  

^ І І І І  ^ і л і ,  « ^ і» ,  ^ Ь ъ  1*1 к >  іл »  ^  
д«»іуі ^  ^ л  ^  ^ и л л  ^ и *  и«_,
о̂ и  с>*і*» с і  в ^ >  ^ ^ і ^ 1

іС **  ^  ^ Ц |  >̂_у { * ~ \у  «^Ц-1 *-*г> ^  
д ііо  С і. \ іьі ^  и і  6уш ц »  ^ы и  Х>
г \ и \  р * . ^  ^ > і с *  л ф  4 о  ѵ > ^  ^  ^
‘ ^ Х  й іи  | >  ^ С  ^ _ ,  1 ^ 0  ѵ 5 > *  ^  ^

^/* с ^  ,̂ ?с
йСу)^и> <и**^і Д-х^^^о <1->і  ̂ 1̂ -* ^ и і  аХ ІЦ і оьі^

(8 ^ Ц  и  ^^5^1) *3 и ^ і л  и ^ І  о і^ л і і
(® У у ^  о  1*^1 ^  {+>\з иУ *^^ с/*  ^

1) Чит. и  ^ І  (К.). 2)> Л  (К.). 8) Прибавл. ѵ І І к ^ с  ,1  (К.).

4> ^  (к -)- б) о д |Ц *  (А-)- 6) О І ^ І і Л ^  ^ с  (А-)-
7) ^^Ь х іІ ^  ^ и І л » _ ,  (А.). 8) Прибавл. ^ Ь и  ^  I /  (К.). 9) (А.).

2 1 0  X I. Э лом арн .

у *  о ^ у ь *  сА *-^  ы  ^ и ь
о й  ^ ^ - ^ I  С - Л ^  ^  ^-У- І ?  Ц ^  о *
4(1)1 Д̂-А-С <Лі Цс -Э^иі О̂ і-*8 ^  _/ *С

сГ* ^  г ІН«> «--!• ‘Ч’ ^  и  и» ^ / - а і і
^-м»_, ^ и и г и  ^ ._ , с > л  ^ і ^ і  і і и * і  і і ^ і

^ іиІ  І І І ^ _,
с і  (< іш і) ^  *^уті ^ и л  ^іШ / ^  

(® о )  (г і] м і  ^ЦтиЛ ^ и и і
(4 <1-?^ ^ и і  аХ р ) ^ а л  4І-хг_юІ ^

р Ц іс  у  Ц .»}.*.» А + ь  ^ ( 5 ь ^ Іу А і

[ Ѵ ^  С Л ^  і і  ^ у  ^ -^ ■  з  Ц-«>1
^^іГ , і^ у і  с^І ^  ^ * і і Ь  V , 4>» ^  С и і^ Ѵ  «иіі , 3

« ^ и  ^ і» і > к і і  ц^ш і ^ і  і )  о у и  **у ^ уі оіг+ііъ

^ -а -с  ^ с  ^ и * с  451*1^ у  ^~***>^ с і  і і

»-і /*с  и  с г* ^ ^  и® ^->  ^  у ^ ^ /у  ^1»;^ с ^ і и
^-**^ ^м ц< у^і

ц ^ І  ( ^ .  ^  о*-»  «иіі- **\> оі-і 
^ іу і 411^ О* А4"^Ь  К Н І^ І  О* АІ*іЛ^ /̂1 (* С Г ^ І  

41)1 0 ^ ^  О-А^ І І^ ІЬ  4ІЛ» &  ^ у с\Льі в ^ г ^  
аАс «и)| ^ О  АІу у>_, Ъ у*]\ О І > ^ І  ц »  І^*У

« - • У )  ^у. ^  ^ ь ь  ^  ^ с  ^ і  і і $ і і  л > -  ^

^  ^  41^ и ^  о *  ^ г * і  У
о ^ у  о Ы ^ І  ^ря? ^  5 л Ь ;  ѵЛ ^ІІ А>3  /̂1 л ) у € ^ .> 1 1

' ■ - л

1) Чит . ^ і  (К.). 2) ^  ^ у  (А.). 8) С ^ Л і  (К.). 4) Чнт. 4 ^  (К. н А.).

5) І ^ І / і А.). - 6) ^  V  ^  (А.). 7) і / Ѵ '  (А )* ’
; 14*
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^  сииІІЛ  о >  ^  * * !а /^

^ » и  _, «Цу ^  «иіс <иІ ^  и * у  ^ Л  г ;^ И Л  4і5 Ш І

^ с  о̂ аЛ  о # і ^  ^ і^ -»  ^  «й^ і^

^ і в  ^  0^4^/*  О - ^  (?  У (&  С*& 2 ̂ \ ^ \

Ь » ^ і^  ^ * > Л  А-др *1**лі ^  О ІІ  ОыІ  ̂ ѵІІ—ііДі ^

^ л » !  ^..»«*Л  о«>^ 4.1-І-о,  ^  Л И  А+Уі

І^ іі*  і * ^ а *  й Ц  о ^ ^  (ЧИТ* ^ )  ^  (? *  Ѵ - > ^
^  ѵ  с г и  у ь  л  0 у і  ^  * % і і 4 ь  > і  у *  * і > о і і

ц *  ^ і л  о*і* ‘ У *
4 ^ .и  ^ і** > і ^  ^ іи  3*_, 3 »  ^ л )  ы  & и

і ^ і с  ^ и л  р^иім.) ^ л і_, о^іь* ^  
ддіііДі ^^^е~у^ і ^ і  і , ц і і  Ь ц ь  ^  ( ^ і  о ^ " ’*

ѵ***^ л П у ІІ  ^  
й ^ і .  (* і І о Ь  ^ІжйІІ і« Ь  а^Г іі и ^ Ч ^

^ /*  С Г І ^  ^  ^  ^  ^  О ^ ^ і і  й Л у Л ^

^  ^ Л  ^  « ^ -аЛ _ , ^ » > ІЬ  ^ Ь с  ^  ^  ^ у »  ^  ^  

^ Р ^ 4 ^ * - * » ^ І І Л | й [ ,  ^ Ь  I* О ^ ДО ( Р У ^ )  Ц * ^ ^ *

^ъ^*і^ А ли Л  Ц^іэ с / ^  ^/іьо^ 1 іо і»  Ь /̂лС ^ с  С-'**- '.* й^і**"

^  о _ ^  < у ?  і* ^«и< ^
‘ ^  *>*і *  орЬ* ^ л - г  у  р + з  (4 *+*у і  

о*>* « з  і*і» ^ л р з  з  і іа Ч і^  о і^ і / і о - і ]  у *

д Ц Л  ^  І*Л-> Ц®^«* Ц ^ х М *  Ц ~ ^А ^

х) 2  \}^»у 2  ^ Ь л  (А.)- 2) Су^и і і ^ у  в ^ і с  (А.).
3) і * Ь Ь  (К.). Можетъ быть ч * Ь іЬ  — ^ и І і Ь  =  ^ І Г і Ь .  8о1апиш 

теіопдепа. См. ІЬп-е І -Вві іЬаг ,  Тгаііб «Зев вішріеа, I, р. 191.
4) Въ К. сказано еще: & * Л  йлш іі у *  А Іу & ^  й і , і ^ .
*) у  (К.). Г
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и*» 3 у  ^ и і  ^ и \  0 ^ і

и Ь  ^  Ц ,) о І Л )  #  ^ І 1*1 ^ с  ^Ц ДІІ 
^ і Ы  ^  «ц*_, о і і ^ С *  ^  ^  ^

і З  4І - в І Ц | I  1 и І ( ч и т . ^ І )  ^ I  ^ I

с г С ^  и ^  ^  ^  ^ Ь Л  ^  ^)
^ ^ о _ ,  л і ^  ^ х ,)  и » \ук і) ѵ іш  а ш . »  
^ О І ^ і  ^ Ь і І ^  С3 Я «^Ц Л  * >  ^  ^1~ Ѵ | ^у^• {*2  у  

1 -^ - і)^  4М ІІЛ  о*)* Л>1 ^  ^**^) с і  о у ^ *
^ ІІ цаДАІ ^ о ѵ  ОѵЛ-іі^ ^ » С  и / _> О У “ * ^

О ^  ^ /* . |  *У^«> с і
Ы  « ^ к І ^  © э^ І ^  |>Л-»^ { /•  •-*■*) І ^ в с  | і |

І Г  *  Д ^ І« Л  *-І^ ^  Д>->*“ ^  ѵ І^ * ^  (5 Ч г -  0 - ^
Ц і с  дііми ^ л - л  (в У  4 - » ^  иУ*Л оЦ»сІ^ «и^ ,>-»/ с -Д л

^ л  р і ь  ^ и і  ^  ^  < > л  4 ^ и  « Ь ^  ь / ь  і г

^ Ь »  ^ ѵ * *  ^  дХ Х ІІ © >  ^ І к Ш  ^ - і і )  Д і і л Л

оЦ̂ М **- *з ^л» |^*
1 с (+̂2 і* *ьѵ ^ѵ,і і̂ сЬ» ^ і  и̂*_, ^ші

ч * ѵ  -Л~“ *3 ^ /-^ *  с іг ./Д Л

й ^ ^  - ^ У і  оѵі^ ^  « у  ^  ^  аД— з ^ і Л

^ ^ Ш )  л^Ь_, й к /  М  ^ I с Ц ,^  І^» ѵ Л  ° > -  с і  ^  ^  
Г.$Ь) ^г* с $ - ^ - >  і іУ Ь *  о ^  <4>- ^  а;) ^  ^ ^ » ^  

о ! ^ І  ^  ѵЗ*^
^  а ш і  о^-*^ и і ь  у и  іІА*, л ?

1) Чнт. (А.). 2) (А.). 3) Чят. Д іЛ іЛ  (А.).

4) д с іо і  ^  ^ ас ^ )  і - ,ь  о у » і>  (к.).

б) д і . ^  (А.). 6) І^. (А.). . 7) Прибавл. ^ І І  у  (К.).
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(* ^ у к Л »  ^  ^  і^ліс (* О ю і і  и і*  ^ і х \ Л

■ р  (з Щ і ^

с і  {А х  кМ^ % А ^  с г ^

^ .у . ^  о У ^ і  ^  ^*» ь ь *  и г  і ^ и ,  ^ ! > л

« > ) <***»>

и и  о у  с - ^ ^ і  ^* -^*  о к ^  у »*»+ ^

< і Л « ^ М І А І )  л Ьс  іи і і»  Ц * І* > ^  І^/іГ І ^ и ь  ьіЦ ^*? ^  0 ^ 1

а̂ м^ хха о̂**>

о^Дя^і Ііи— лХл ^  Іъьи ,  «и іу*  ^ | с  4>»и ^о/Л* ^  1*іл)I _у ^-^илі I с-** 
Ажіі й*л АІ ^  (® 4 -)^ і * Д С І Л І ^ м д  &* 0 > І ( 4 ІЩ -* ^

і ^ і Г ,  (6 ^ С *  ^ С  Ѵ^ііхІм^ 4 ^ л Ь *  ^ І »  і і о ^

^ . І І .  у  с г С . )

Д ІІІэім  4»1>«1 ^ іж іі і і  ^ і к і м  О л>1«-^ С*̂ "̂  С -^ * ^ *  _^**°  ̂

і і І Ь  ^ ! > ^ (  4*и,к ; к «.Л ^ І І і  л и  о * Ы ^  ^**Лс

^  ̂  о-чм^* о Ы ^ / _, *3 **• р л ^ І  ^  о Ц * Л
(® < & ^ и  <> і̂«о>і <иИ» о < і ^ »  ^ с  р у і і  ^ё11*^ *ц*  у

ц^І « -̂*> ^  *** С ^ '*  С . в Ь Ы Ь  <иІ) Ч і Л  ^  о-Г '^ 
«>*-• О ^  - / ^  У  -^М ) О^* —|^ °  Ц̂ > 4 іЛ ^

і і и ^ ,  ^ і е  ^  вЛ « ^  с °  * ■ * *

°а + с  о \і і \ ^ і  ^ / і )  4 и  с і у і і ,  з * у  с 1 ^

1) ТакъА .Рѵ-к. ^ І І .  2) ) ^ Ь . |  (А.). 8) Чнт. ^1*йЛ ^(А .). 4) І іг й і(А .) .

6) а \у  у  (К.). 6) » ^ и  (К.). См. ^ » л  у  Б о г у ,  ВиррЬ П , 249.

7) р і ^ .  (А.). 8) ^ і и  (А.) « д Ь  (К.). 9) в ^ I ^ ^  (К.). 10) Х ,(А .). 

11) (К.). 12) Ч ат ^  (А.).
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0 й** С с А ѵ * ^  ‘ *зЦ*Л
(2 ^ /*  о ^  <о*д* ^[кш\\

_^»1—© _5 ьЛ-*-* ^  (вѣроятно ^Іул-в) 
(чит. ^ І ) ^ ( ч и т . с ^ ) ѵ1г^ -,  ііГ ; о  к /  

и Ц ^  и *  ^  и Ц г - >  _, іЛ Ы _ , ^ І іЬ  ^  
Ц|ьА*.>оІІ» ^  ( ч и т . ^ ! , ^ )  цЫ _,и *~  с і ^  ъ ^ - *  
<*;«*“ » ОІл^'*' ,>-») ^  ^ГЬ

^ Г Ь  іо * >  ^  Ѵ Ы | _, уЛ^лЪ

I й*о*ѵ> оЛ **** I ^ » н і*  0 ^ 5  С ^̂  «/*?'“'  ^** ^31̂  1

(чит* І ^ )  к Л - * *  ^  и *  *  а І Х і і  о >  ^ і »  ?  І*>  
йХЩ і о >  ^  ^  д О Л  о >  

ч̂ _ ,  (чит. # Ь , )  ^ Ь ,  (чнт. ^ ) , )  и у* ь *  0 ) * г  

4-*^^^ Ь^І и ^ л -  ^ г »  (чит. ДД»_,) ^ ^ 1 ,  (чит. 
(чит. &  Ь ) ^ Ь  ^ І  Ц *  і — ^ й ^ * > ^  ц>*Ѵ- 

С/* ■> ^  о_^*с ^ )  (чит. 4 -м і

І ^ І  Д Л  ^С і Д Л  с /  - /•*  (5 і /  ^

^  и г ^  у ^  и г* ± *  ц > ^ і *  ^

(8 о * ^ ->  ^ У  (7 ^  іі* /;  С 

аХІДі о >  43 4*ашЛ ^1*С (9 ^ І  ^>ііи

(10̂ ° ^  4 и^*Ѵ "_/*Л  р(„і> 1« ^ Ы  ^
1^1  ^ і Ш !  ^  ^  р .  з  у ё  оXх * ѵ і ц > * >

1) Ниже (стр.217) онъ н а з в а н ъ ^ * * * ^ іІ І ,  М ожѳтъ б ы т ь в и .^ ^ І  сдѣдуетъ 

читать > 1 .  2) ^ Ь х о  (А.). 8) Ср. ^ и а ( ^ е т 6 ^ е ) Ні8і.^ѳ8М опк.р.418,по(е. 

В ъ р у к о п .А з.М уз.(стр.42)написано: ^ І _ ,  Ь ^ —. 4 ) (А.).  б )^ л (А .).

в) і - ^ о *  (А.). 7) ^  (А.). 8) ^ Ц ,  (А.). 9)^  (А.). 10) Приб. ^ ^ ( А . ) .
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ѵіУі «иІС л лХл І ід і  ^  0^*Ѵ?

І ^ С  у ё  ^ Ш І  2  с /Ѵ *  0 ^ - 9  (8*С) ® -/*Л

*>+*. (1 3 *  М**^ ^ У "  °-***
^ І іЬ  ^  С о ? л Л  ^  еШ ОѵЛ̂
Ьуиил с А ~  ^  іг**  о ^ а і^  «оісім, і і^ у  _/л»1^
^ , і  сиі^о^і « о ^ і *  иіо_у» ^ ^ іі  ^ с  ^ и и ь  *і̂ луіі 
(3 < ^ ^ » І &*оІ Ы _, I*  &±ІЬ ур ̂  (2 \̂ іуС і> а і  2  О Іс Ь /

^о»\ 2  о іс ім . ^ ц ь  і< у  _^л>) ь^ца.д*
^ у ц і Д-> 1 ***■♦ (* ^ С і І ^  І̂жі-» ^  о ^ * ^  йСіш̂ і 
(3 ^ дХаі) ,>ЛЛ ^  1-І оІ^Авл!) (^ * - ** С^ <Чмв̂ 1 ^  (4 ^Ьліі

1) Чит.^ к *  (А.). См. ВіЫ. веогг. агаЬ. I, |**г« м II, р о г* .

2) Чит. ) ^ г .  У К. 8) ^ д і і )  (А.). ^ у & І  (Оксф . рук. Л  СМ).
4) Въ 8 - м ъ  отдѣлі 2*П главы 1-й части того* же сочинен) я Эл ом ар  и 

(рукопись Бодл. Библ. № 900, Гоі. 188—190), трактующемъ о долготѣ дней 
( ^ І ^ Л  ^)Л>!  ^ )  значится эта-же самая замѣтка купца Хасана Эрруми, но

съ  слѣдуюіцимъ добавлевіемъ (Гоі. 189, ѵ.): ^ Ц Ы )  ^  ^

(ЧИТ. I) I АІІІ~ Ы  ЪІ+Ь

о;1*с I-*^я» ( ® І С ) ^ I  ^  <иХІЬ* у » \ ^ і і і

И ;  ^  0 ^ - * е  у  ^5*і* «-І̂ * с г  ^
ѵ«р*іЛ I «и ^ и Л  ^ ік і  ^  ^ )  с і і Л  ^

4..1ІІ і і -аІІ^ІІ ^  4Імі)длЛ С-»иГ ^  ^дііуьі)
а̂ л іс

Ы і ^ )  о і ^  о ^ и і  ѵ ^ ,  і ^ и  и і ^ і  ^  о и ь
СІ^*» ^ Ь і і і  \}йуХ>^ ІІаіС ^іі>

^ с і і  ^ \у л  ^  ^ѵ*-о ѵ і і і  ^  ^ 1 і 0^1-лЛ ^^[^з)|]

Ь^АІІ_, ^  \^ р  ^^я}^ йх4<АІ1

‘ оЬ/Гь и ^ и іл і  й - у  ^ с
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у  ^ і ~  Ы і  ^  ^ ^  ^  -/?1> ^
у / з  у ~ й і  о ^ )  і ^ _ ,  и и і  ^ і  ^  ^ і  у і ^ і  і ^ і г і

* %  к } }  и ! - >  о )  2  ^  ‘ у ~ а } \  * * } >  у *

^ )  С \  С А »  0 & ~ 2  ^  и - ^

2  ^ і і Ь  А І І л *  о Ц ^ -  *  *  Ѵ ^  О ^  О ^

^ і ^ Ц и  У  \ \  й Ц ^ *  , / } * * Л  *  ^ ~ * +

Ц ^  2  ( Р * %  2  { Ѵ у *  з  ^  Ь * ~ І Л У . У  ^  * >

^ Ш ]  у л  ^ І І  и1-о1^Л_> ^ І І и і Л  с - ^ *  О ^ -  | Л ^  С Г 'М ^  » 3 "

^ ікс  ^ * .  ^ и  ^ 1 -* ^ І  ^ )  АУ *  ^лл*® с»)у^І_ , ДЛ*
ОІ^* ^  «>" ^  бАі?̂ л̂і І̂ АІс «и! ^ й^  ^
с г ^ * )  кЗ ц ~ ^  о г ^  С  ^  І Г  <-г ^г* и * *  ^
^  4 ІІІ1  ( ‘ А *Ь  ^ у ° 2  ^  ^ ^ > 1  V ,  ^ І и ^ І  ^  ^*ІІ Ѵ̂ І ГЛ

^ -* > > Л  ^  о ^ * Л  ѵі-и ***".> с /» ^ ->  
у » ^ \  ^ и і Л  ^  ^ _ ,  и > 1  _ / ^ _ ,  а ^ У  I 0 >  ^  _ > 1 ~  и * * - ^ І

_/** у } у А * о \ ^ І  у л  й Х Х і і  о * І*  ^  і ) \  О  и л  у >

* С ± ^ * > і в ^ І  ѵ ^  іг * (*с А ^

^  ^  ^  (8ІС) о* (3
о Ь Л  с»1 о ^ * . и р и Л  у і  у > ^ )  ^ і к ;  ^ )  «ь ^ > і )

^ ^ ^ ^ і ^ и^ о ^ с ^ ^ ^ и ^, ^  / V  ^  и ^ * 3 1
и *  С/* 3 0 ^ ®  ^  ля^ лмл
іии  _/1и*л)1 иііі» ^  ^  Іу^ІиС О І І

^ Х І* * ^  ^  О ^ *  ^ и » » ^ Т| й іу іс  А І ?  4 ^ ^

Іуи» І с І ^ _, ^
о у с * \±  І « І  о ь ^  ^  ^  і** и > і * 1 ;

1) ^ ь  (А.). 2) (А.). ЧИТ. ^ І .  8) Чат. ^ І .
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(чет. С>1 ^ Ік і~
і» 1 > ^  ^  \уЬ*лл і^ \ Ірім. ^ І Іа Іа Л  ^м.) <и1с Су***

І ^  ^ у і+ й м и *  1у»л ^  І^-о  (ЧИТ. ^ Х » )  ^  ^

^  ^ с  іГ ^  ^ іи « * л  ^ и л
(ЧИТ. і—*чьи-<) I») о ^ І і ^ С Л  І іЛ  І ж ^  

0 Ы і д С Л  О ^ л С І  ^ * 5 ііи * 1 | і о і С Л  0*5^)) Ѵ^ііі 

о ^ і с  и  і^л» / ; и  і*  ^ і ^ о і  ^  ^ » )

С -  і Г *  О І Ш І  Г Ь  ^ Л І І І  о Ь и / Л _ ,  г и і  у * >  * Л

у і » ^  ы > . ,  с - ^  й Ь ^  ^  » ^ и
Ы> ЫаСІІ О ^ Ь  Ы » , Ш І̂ згСІ Ы  ^

« й ^ і  с ®з  о | ^ л ь  ѵ  ^іі « іШ і >і и  ы  о ь ь  ^ |* *

о Ш і  ^  ^  І ^ і  о м Л  1-®1г*> *ч>^
(ЧНТ. о у ^ щ ] \ )  4 ^ 1 )  0»^-® (3 ^* ^  0 ^ ' * ^  Л & + С  ^Л ІІІ) ^ Ь ^ І .  

^ С  ^С л »  е^іс ^  4 лі^уІІ 0*1* ^  
^ іс )  У  4̂ ) ІІІ (* <1^>уй1ь ^  ЬІ^ * ^ о Х і  «О ^и  0т̂ у ^ ' ^  Іі» Л ^у+л

^ а ІЯ )  3  _ / ^ \  ^ і к і ы .  1 * а ^ |  _ул*Х і1 | 0 Ц Л  ^ ^  <Ь-1С о

о ^ С Л
С_уш&  цЗ^”̂ <о  4*«І1 4І»Ііи Ііиіо ^ Ы |  ^ 1 * 1 | «ІСІк 

1 ^ 5 ^ !  ^ 1 * л Л  ^ и  І іЛ  ^ Ь Іи + »  г  ^^чл^ів  Ц с  ^ Л  } ^ » \_ у

(^Д сЦ ЗЛ ^ 4*1-^) сЬл»^І
и и  ^ в  и і ^  ^

о_ ^ Р ІІ>  о\ ^ с и  Д а іС  ^ л л » ! 0 ІЛ аам .) ^ 1 * ^ у

2 ? -г** О* о ^58 й С * Л  і ^ . и
(3 ^  ѵ ^  й ^

1) Ч а т . ^ ^ Ь .  2 ) ^ 1 ^ ] ^ ^ ^ . ) .  З З ^ в м . ^ І у ^ І К . ) .



(вѣроятно ^ Ч » ) )  Л* у  С 01Ьу> ь%  (г
* Л ^  ^  ^  4 ^ Ь  ^  ^

* %  ^  € *  ^  с8 С *  ^  ^
(6  ̂ 0 ь̂А~е У (^Ц*^ з  О и л  4̂ І-» ^/Л  3 ѵ Л
^  (в © ./у ^  ил^*Ц? 0 '* ^ - ;^  иЦ ^ ^  ^  ил^н 

сь  ц »  ^ і і с  ^  ^ ^  о^и© і * ^  ^  ^ и і ^ I  ^^а»! ^

^  о и ш і  й  с « ^ о -  р о Т *  ^  ^ ь л  о^и іі ^  
^  Х> ^ \  і^ Ц  ^ ^  ^  сіь ^и ш і іи »  ^
й і^о І̂иэІ /̂“"Л У̂  *_■«*_> ^  ^ "***̂  1
5 Ы  <ьіс 2  Ц Л с  ^ і я ^  ^ і і і 2  ^ к і  Л ^ і  V  ^ ж у

о ц ш  ^ ы > ь > ^ ѵ і  о )  ^  о и ) і  ^  і і і

^ - Ы І  «иіі ^ ІІ^^ /І ^-о ІМ.ІІІ Ц-і ^$1/* ^ /*

ЦЦІ^і ° ^ і Ц* ( л ^  * - ^  ^ 1 ь * І  ІЬІ_, ^«ІаЬ *>) иь/*2 ^  с г т * ^ ^
^  І І* ,  (”  У )  у » * * | ІІІІ  ^  в^Іж^І (10^ іЬ І І  О Ь і  у  

ідС^ _^*П йХііі* ^  (^ и * Л

СГ* ^  ѴѴ*> и г ^ .  ^  |*Л ^  с і ^  и > >  й 1̂  І >
0 ^ * ^  ^ І І^ І  рР<М*

4 (18 <и!с ^  і/) ^^ОЛ и.?^ ОІмЛ

^-(^м Л  Л Р  «і-оШ

і і ѵ -  ^  ^у», 04и Ь у >  ^  ^

1) ^І) (А.). 2) о ( А . ) ;  вѣроятно о^ у > .  3) ^» ^{К .). ^  (А.). 

4) (К.). б) П р и б а в л ^ Ш )  ^ и ^  2  (К.). 6) о> у  (А.).

7) (К.). 8) ір Т ^  (А.). 9) Прибавл. (К.). 10) (А.).

11) Ч ит. у Г )  (А.). 12) О у ^ і  (А.). 13) «иЛс (А.). 14) (А.).
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<йс

(* й іЫ с ^іжС у о і  ѵЙШ|

(8 ‘Ѵ ^ ^  О І^ *  *̂ >*№ ьІ~М ^^*  іи ^ і 

*~Л*Л *%  ^  ^ # Л  І*І* с Ы ^  _> С Г Д -^ ѵі^
с ^ ц » ^  ѵ З ^ ’і ® -/л^ ^ іѵл-® с л >  іЛі*

о ЬуОЛЛ

^ с  «_*<« ^ з  ^  _ > ^  ^ г»  С*І^

^  ^  0 е
^ Ь  ^  (4 ^  і о * >  ц ^ і ^ Л  ^ _ ,  Ц о

^  ^  ^ Ь 44̂ ^  *з сіі» **- ^
и^» ^  и * ^  і^ іеД »  < й ^  с  и ^ . »

^ І І І ^ ,  О А ^  ^ ^ - і-с  ^ І  _ /!> ;

і Д ^  ^  ^  сГ^-> ѵ * *
с і4 /^  ^ -̂Ѵ сМ^ ^лл*-® „^и^і ^  ^  ^ц» ^  ^ і іь

2  <^**  ̂ и.~у і \  ̂ ял іЛ ^

о_/*~ й ^ і  О^ Ч ^ ^ - >  ^  ЦѴуЩ
і х іу і і  ^Яшіі ^ С  (8 ^ і в Л  ^ Д ІІ_, ^длЛІЛ _^*~_* уь~  (*

^ л іЛ  ^) а_Я уЛ  ^ І у )  ^  с І ^ І  4*1* З ^

О* 4 м* *  О у і ^ з

о^^ліЛ ( ° л и  ^  І^і 2  ^ і э ^ І  

*і  (ЬУІ^* с/*  ^  ^  - ^ *  ^  ^10 Ц? ~

2 2 0  X I .  Э л  Омари.

1) Прибавл. «иі^ (К.). 2) ^ І Х ш *  (А.); чит. ^ » Ь « І^ . 3) «иі (К.).

4) у ^ у  (А.). (К.). Чит. $ у * л . б) ^ і і з і  (К.). 6) Ц ^  (А-)-

’ ) ^  I /  (К.). 8) ^ Ы І  (К.). 9) Прибавл. ^ іЦ У  (А ). 10) ^ * X ~  ^  (А.).



^  у ^ о і^ в ^ і  ( ’ <и о>_Л
^̂ С̂І (3 (* й у і ^ і з  4~ІС, ©  ̂ 1у5и ^  ^

^ЛІ ^>ут У аС~ 0у * ^ з ^  і)-**? С ОІ

* С о » а ^  ^  ©  Ц ^ ! з  (* * б « ^ * -* )  с-*-*» 1 4Іш1» ̂  ^ і
і Ы ^  иі^* ^  ^

А Ь  ^  ^ Ь ^ Л  сЗ С ^  ^  ^  ^  ѵ і - / ^  ѵ- ^  ^  
І^У» ^ Ц і ^ .  5 ^ Д )  с Л » ^  °-** с /5 ^  |У -> ^
( 7 йк„/Л  у  < и ~ ^ І^ іС ^ *1̂ °  І^ с , ^ і і  <ы**і
^ Ц .  (8 ^ І і Ь  ^Т а*~і ^  йу^и» ^ ^ ^  о*і* ^  

Ц» Л й ^  ^ * Л  ^  Сс_, ^ 1 ~ [ >  ^ с  ^ к і и  ^ і і і  о Ь і >
<̂ ^^я\\^  ̂1-»̂11 Се <ил_>»1| ^ X ? і̂-оі* 0і>»_> к-̂ и

^Ц іЛ  с ^ ІІ) ̂ < С ~аЛ ^ (^Ь[> Ь*ГЧ Ь*у* 3
^  ̂  а і і і ^  ^  *~*

С-в <и_̂ ІіЛ Л̂ -> 0<-̂ ° О  ̂ |*Л-*̂^
аХХіі о̂ » ‘ і** д̂зл» 4|>̂уи ^ ^и*л _*

о Ь у  {*?***  к / *  
к*Х^І _/ЯЯ.ІЬ ‘“Г*_/*Л ^ І  л) і̂> ^11»

^  **• (13 и ІГ , _ /*Л  (І_ ^  ( ,1 ‘и **~ и * ~ *

(15 й к р  ^  ^У» (14 **у* и Ь у

(Ів^ -  ^  ц ^ І  ^  С Г ѵ З -^ ^  Сг*
сГ^->  і?ІІЬлЛ ^Л  ѵ ^ Іж и Л ^  ^У+*М І^*

1) ^а к>  (А.). 2) Прнбавд. (К.). 3) ^^^^(К .). 4) ІуМлии (А.),

б) Иди мож. быть 6) 1^1 (А.). 7) Ь|1 » ^Л  (А*)- 8) й І* Ь _ ,(А .).

9) 4 ^ _ ,  (А.). 10) Ь > ]Ь _ , (А.). 11) Чит. л ^ . (А.). 12) Чит. (А.).

13) (А.). 14) Чит. Ь> у* (А.). 16) О І с ^ ,  (А.). 16)^  (А.).
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І^Ы ^ олі (* іал* 1> ^ІІІ^ СсГІ  <дІ*аЛ у  ^>У*і

А-Еуш^ ^ в і і  О **  )1 о ^ -о

^  лХХі) <>> о ^ и  О »  4.3-аХіі , и ^ і

^  3 0  (2 ^
^  ( ,\^ + \\2  А ^ІоІ ^ І І  у »  ОаІ»\

А̂ и ѵіііі» і*^ е>л А̂шЛ ^  о̂ ь̂
^ С  ^ л  ьіэ^* ^ I Ь*І_* С*Л

2 * Ь ****!) ^  | ^ «  *д*|* З а  \у~ ^ Д г ,  ^**Л
іліі 4іь и ілл̂ и.̂ 1 іі^ і і ^  ги і  ̂  _/*&>•

* ^ » !  1^11 ^  ^ « / *  0^1  

^  и Ѵ ° ^  і ?.л \ у > Л  Ь л і  « ^ Л -  ^  (&1. 3 7 , г.)
( і^ у *  ^  ь..) а * ^ і  ^ ц ^ х і л ^ і  ̂ ^ і і^ ^ и ^ x I» С5і^ 

^ с і ^  о Л , І  . ^ Я  О ^  о^» з  и*у* З ^  Л А >
у (4 и> У х *С?х о ^ , І у  ^ Ь  ^  р & І  ^  Ь У ,І  о і » ,  
и і ^  Ь *  ^ у ь  * Ы  _, у Ь  ^ ^ І І І  ^ Л  Ь і і і .  4̂1 І і

4лЛ 4*Л 1*^ ^ іл л і і )  йЛ Суі\

о ^  ^  й ^ і  с Л  й ^ _ > ^ »  ц - ^ Ь  и ) ^ « >  -^ -г у  ^  о Ы  
^»У і 0 ^ ^  4А+ _ ^ Л  аХИі*
3**~]у  і^іхл ^ \ ^ у \  ^^ді—іі ІлІ.

•ІіЛ  ‘̂ *  ^  ^ (® С* ^  _, <и« и_, ̂ Цііі су Ь) 
О ^  “ІК̂" °̂ 1> о<̂*̂ 4Ь»^  і_-іі]| ( 7  ОІ« г̂» #̂̂ 1/
^ і г  л о і (9^  ^ с  (8 ^ у і і  1 і1 і*и  І^С*

1) Чит. Ьл» 4^)1» (А.). См. выше стр. 216. 2) с И »  (А).

3) ^ І ^ и  (А. и К.). 4) ^ у  (А.), ^ у  (К.). б) ( К . ) .^ 1 ^ ( А . ) .

6) и  (А.). 7) (А.). 8) ^ э *  (К.). 9) ^ І  (А.).



^$ о ^ і л*-) и*) ^  о !^і» и̂ » 
у Ь  к—'і^і ^11и*лЬ 0 ^ 1  _* 5-*^ (2^ ^  О І і Ы і  <иіи ^  

г> 4*Л

І І ^ Г ^ )  «йі ^ с  ^*Сч>1» <и1у Ѵ ^  V е
0ѵ>*аІ5^ Ъ̂ ІмаГ Л л\у  ^ С  у і і  Ѵ^І^» ОІС 1у~А> йСІиЛ

_ ,  »^1 у Л  <ІІІІ,І «ииі, ♦ І ^ і і і  <иЛ Л*»_>
іі^ а Г  і >  и  с ^ і і ь  д іЬаі у Ь  о у ^ »  о^и» ̂  <>**>» _, ^ і ^ х і і і

к>1_, З ^ ^ С#*, « Л  І ^ Ц -  ^*»_, < Ь ^  ^ к с « и і с  ^ с  (* Л~уА

о и  г а  Ь >  а  Л я . ,  > »  <>01 Ц и

<и!І_С> ^ с  с ) _* ^  Д*и» ^  А у і

^ І І і і  О и  ^

^ і і у ^ - в  л  с / * * ? кі**лі ь і_ , ал ^ і » и  

0Ы  у і і  ^ я л ^ ь *  2 3  (50І* **М ©.>*_> ѵі/^

«І^хіЛ ^ С  (° <1ші$ѵ _^Си*Л < Ь ^ 1 ^  ^ о  ^^ у іл  с іЛ  <Ьі-о ^  л ^  

^у^} Ь ^^ч») IІ̂  І іъ  _^в 1*1* ^ Іс^ <и**1»| ^) <и й лу^ ля* оьЛ̂  "|̂ іи

^ * > Л  ^  ііи_^іЛ  ^КІ, к-іізс*0 ! ^ > и і  ^ л  ( ч н т . ^ )

0*^ ^ С  ^ . | _ ,  (7 о ^  ^ > и і  ^  ^ у ш  

^ оіа ш І І  (® і о  ІХг 4*ІС ^ і м і і  ^<; ]| т » и і  ^  Л**і 4 * 1 ^ 1

«Ъ^Р <Л у ■•• 2 ДдЛ2) <иЫ^-в_, (Ыиі^ф^ ліи ііі
и ^и^іо оіоісл2  Д-̂ І/

ы  і^^*-* _ /$ л  а^ ь* ^ Ц э і»  л и  « ^ а і ь

X I .  Э лом ари . 2 2 3

1) І ^ в і і  (А.). 2) ^  ^ і к '  (А.). 3) Прибавл. ^ и і  (А.).

Вмѣсто с Л Ь  «йію у К. сказано: д і П ^  4) Этого слова нѣтъ в ъ  А.

б) Чит. ^ І і  (К.). 6) Чнт. й^^іл^ (А.). 7) л и  (К.). 8) о У іу  (К.).



<и)І й і і  4*ІГ" О І *  ^ і к і »  <4 ^ о , !

^  я л * ^  у *  с )М ^ з  Оізйі* с И  і)~У

^ с ^ і і  ^ - * І у  о , л О Ш  і* »  и ~ у *  о ^ І  ^  ^

ОіЛ2і іЬЬЬ* ь^лі й і і  ^Хіо ( ' йллі
<Цо . / Ь '  и  «иіс С.ЛЛІ ^  іГ ^  ^ і і  1^°  ^ С
I*  О ^ *  Іі*»1 Ы  ^ » Ь  ^  Й-ОГ-3-̂ I ^ о  А дЛ ^) ^ь*» у

Іі^^С ^ а і о  ^  Іо іх ^ ]  сущ}1? Ь*ІІ»С <ЬІ (2 «Ь-0 Ь і ^
^  О Іо ІХ с  < и ^  ^  АІЛІІІ ѵЙЛі* 3

*^»у"Ѵ  ^  ^ ^  «̂ » <*» і* ^  *і.> « ѵ
^/^11 е{д^ у 8̂  ^>Ь йЛ*^ «йіу <йІС« ^  <ьЬ у>*^^ ^ І  ^»Ь

^ » Ь  «Л>1-в ^А Л *»  Але СЛіОуЛ ^  Г Ь І І  о__^ р  и »  й у * \ »  

АлзI С- •** у  щ ^^уР ^ 1 « іэ | с ^ У* ^ЧАА^ Оъ^Ч ^  

А іЛ ^ )  *>-э3  <и о I© сілэьві ^  4 - 0  к , 0 и ^

л ^ и і  ^ і  у ^ у ®  <иі»и **ш  ді **+ і у с і ^ і _ ,
й * и > іі і^ ііа іі  «^ іх »у  _ /* ; й іі^ди— о ь л - » ^ ь  з  

^ і і  У ^ У ®  ^  а Л » Ц і_ ,  * С *  с ^  ^  ѵ і^

**н о і * ^  <^-=° ^ л » ^  ^ М і  *з ^
^(^іі ^ [ / ) 1  ^*1І ^  1̂ 1» 5 ^ ^  і іЬ  ^ ііі

^А > ^ С  о ^ Д І^ І 0 ^ 1 -5_4 ь ^ \ ш С у  о 4^ г*

<ціс <иІ) с. ■у». л ^ е  Дфм#1 й м  +̂л>\

р - н  ^  -> и ^ *  с г !-^  о Ь * ^ ^
3  ^^-0 О * * А^іх-0) ^  ^ІаІІ (*^ХІМ*|

^  ^  ^  ^  и ^ "
«йл̂  О^іъМІІ ^ЬміЛ ^ ^ ^  ^іс^  ^^иЛ  ^5 ОІС_, 

_________________________

1) Чит. (А.). 2) ^ІІ (А.). 3) (А.). 4) > л ~ )  (А.).
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В.

....... С ,Ь - Ю І  ^  ^ - Л  (Рукоп. Лейд. Библ. № 1 9 4 4 )

а ^ і Л  ^ и і  ь ^ і _ ,  и ^ ,  о Ь у  _? о ь л  

^  іСХ* о І > Л

^  е г - » ^  ^  ^
О ^Ь хіі дХХіі ^ е Т**^  -/*Ѵ^
0Ь»-Ч)^* ^ з  йИэІ^Л й^Ь* І̂ л» ^ і У ^ у »  к і-^  

иМ ^ о®-> ^  
О ^ ^ Ь * _> и ^ ? 0  и Ь ^ о ^ 9 ^  Ц ^ ?  0 ^ ^ » ^  
С - К  І І Ь І І І  * & *  < >  й Ь у  & >  о ^ І  0 * ^ 0  о > ^ 1  
^ с  сГ^*іЛ ^ І  ^  (* <_д, і [ ^ Л  ѵ^іи Ѵ ^ ! > <  ^
1̂ ІС ,>>1 1-* ьЛ^Л ^  Ь^А» 1̂ -ІС ^») 1»і \л*~у1| (2 Іч—-

« ^ ііо Л  ^ _ ,  ^ іх й і)  йі$И (3 ^  *У* и ^
Л д і і  о ^  ^ л  и , ,  ^ Ш . ,
Оліл  ̂ 1**^ 4*м*1м« ^іфСІ^ 4 і»І^  ^  (* Оу^" Ѵ̂і ) Ь* ОІ<У с5 3

* Ц > ^  - ^ 1 >  о С * М [>  4 ^ с  ^ с  ^  
(5 ^  ^ЛОІ]^  у ё  у* ДлЛ т/%̂ ^
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бываетъ недостатка въ мясѣ. Это (обыкиовеніе) такъ установилось 
между ними, какъ будто дареніе мяса обязательное постановленіе. ^ 
У ^ ѵ ^ г ^ ^ э ^ ^ ^ д а р с т в а  рати Черкесовъ, Русскихъ и_,Яс0 въ. \  I '■ 
0 т о ж и т е л 1 ;ородовъблагоустроенныхъ, людныхъ, да горъ лѣЙстЙхъ, / 1 ■ 
плодовитыхъ. У нихъ произрастаѳтъ посѣяшшй хлѣбъ, струится вымя1) і 
(т. е. водится скотъ), текутъ рѣки и добываются плоды. Они (Ч е р -! ! 
кесы, Русскіе и Ясы) не въ силахъ сопротивляться султану этпхъ/ I 
страіъ  и потому (обходятся) съ нимъ какъ подданные его, , хотя у' ! 
нихъ и есть (свои) цари. Если они обращались къ нему съ повинове- • 
ніёмъ, подарками й приношеніямп, то онъ оставлялъ ихъ въ покоѣ, 
въ противномъ же случаѣ дѣлалъ на нихъ грабительскіе набѣги, 
и стѣснялъ ихъ осадами; сколько разъ онъ убивалъ ихъ мущинъ, 
забиралъ въ плѣнъ ихъ жснъ и дѣтей, уводилъ ихъ рабами въ раз
ный страны. Въ числѣ тѣхъ, которые пришли подъ защиту этого 
султаиа, (находится и) тюркскій народъ, на крайнемъ сѣверѣ, у пре- 
дѣловъ его; онъ въ ншцетѣ вслѣдствіе бѣдственнаго существованія, 
ибо это не осѣдлые люди, у которыхъ есть посѣвы, и сильная стужа 
губитъ ихъ скотину. Это тупоумный и ж аж ій  народъ, у котораго нѣтъ 
ни привязанности къ  какой-либо вѣрѣ,ни проницательности ума.Вслѣд- 
ствіе бѣдствениости ихъ, происходящей отъ дурного положенія, (слу
чается, чтб) когда кто изъ нихъ находить кусокъ мяса, то варить его, 
но не довариваетъ, выппваетъ отваръ и оставляетъ мясо на съѣденіе 
въ другой разъ; за  тѣмъ собпраетъ кости, перевариваегь ихъ снова 
и выпиваетъ отваръ. По-этому суди объ остальномъ образѣ жизни 
ихъ. Разсказывалъ мнѣ почтенный Джемаледдннъ Абдаллахъ Эль- 
хисни, купецъ, что многіе изъ степныхъ жителей этого государства 
одѣваются въ шкуры (жпвотныхъ), не разбирая заколоты-ли были они 
(животныя) или сдохли, дубленка-ли это отъ животнаго чпстаго или 
отъ животнаго нечистаго. В ъ  ѣдѣ они не отлнчаютъ сквернаго отъ 
несквѳрнаго и запрещеннаго отъ дозволеннаго. По временамъ, когда 
въ иные годы они находятся въ стѣсненныхъ обстоятельствах^ онисіргп. 
продаютъ дѣтей своихъ, чтобы на выручку съ нихъ прокормить 
себя, и говорить относительно тѣхъ изъ дѣтѳй своихъ, которыхъ ! ^
они продаютъ: „лучше остаться въ жпвыхъ намъ и ему (дитяти), 
чѣмъ умирать намъ и ему®. Я  вступилъ съ почтеннымъ Зѳйнед- 
диномъ Омаромъ, сыномъ Мусафира, въ бесѣду объ ѳтихъ земляхъ
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п спросилъ его относительно того, чтб мнѣ разсказалъ Абдаллахъ 
Эльхнснн. Онъ отвѣтнлъ мнѣ: „все, чтб онъ тебѣ разсказалъ, 
вѣрно*. Тюркн этнхъ страпъ, говорю я , (одннъ) нзъ лучншхъ ро- 
довъ Тюркскнхъ по своей добросовѣстности, храбрости, нзбѣганію 
обмана *), совершенству своихъ становъ, красотѣ своихъ фигуръ и 
благородству своихъ характеровъ. И зъ нихъ (состоигь) большая 
часть войска Егппетскаго, ибо отъ нихъ (происходить) султаны и 
эмиры его (Египта), съ тѣхъ поръ, какъ Эльмеликъ-Эссалнхъ Неджм- 
еддинъ Эйюбъ, сынъ (Эльмеликъ-) Элькамиля, сталь усердно по
купать Кипчацкнхъ невольпиковъ. Потомъ господство перешло къ 
нимъ. Цари изъ нихъ (т. е. егнпетскіе султаиы нзъ тюркскнхъ мам- 
люковъ) чувствовали склонность къ своимъ родичамъ и хлопотали 
объ уснленл числа ихъ, такъ что Египетъ заселился ими и сталъ 
охраняемъ ими со всѣхъ сторонъ. И зъ нихъ были свѣтила (букв, луны) 
государевой свиты, предсѣдателп собраній, предводители войскъ и 
вельможи земли его (Египта). Мусульманство прославляетъ ихъ под
виги въ защиту вѣры и что они за  дѣло Аллахово воевали съ своими 
родичами н соплеменниками, при чемъ не отклоняла ихъ (отъ этого 
дѣла) любовь (къ соплеменникамъ) и не останавливало ихъ въ дѣлѣ 
Аллаховомъ хуленіе порицателей. Достаточно указать на первую 
побѣду (одержанную ими) въ сраженіп при Айнджалутѣ, когда 
выступилъ Эльмеликъ-Эльмузаффаръ Котузъ, владыка Египта, въ 
658-м ъ  ( = 1 2 6 0 )  году да разбилъ при Айнджалутѣ войска Хулаку 
и Хулаку ушелъ отъ Халеба вспять. Войско Египетское исполнило 
то, чего не были въ силахъ сдѣлать цари (разныхъ) странъ земли, 
не смотря на усилія султана Джеіаледднна Мухаммеда, сына Х а- 
резмшаха —  да смилуется надъ нимъ Аллахъ —  (сражавшагося) 
до самой смерти своей, а (вѣдь) войско Египетское по отношенію 
къ  войскамъ Джелалійскимъ было ничто иное, какъ точка (въ отно- 
шеніи) къ кругу, какъ глотокъ (въ отношеніи) къ морю. Д а, Аллахъ 
поддержнваетъ своею помощью кого онъ захочетъ и „какъ часто ма
лая рать побѣждала рать великую съ соизволенія Аллаха; Аллахъ 
(за одно) съ твердыми" Это (одно) изъ чудесъ пророческихъ и

1) Катрыеръ (1. ]. <1. 267) перевелъ: Іеиг Ібяёгеіб & 1а соигве.
2) См. Коранъ, сур. 2, ст. 260.
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этимъ исполнилось изреченіѳ его (пророка) —  да будугь надъ нимъ 
благословеніе Аллаха и миръ —  „одна рать нзъ моего народа не 
перестанетъ одерживать верхъ надъ тѣми, кто враждуетъ противъ 
нея, до дня воскресенія; не поврѳдятъ ей тѣ, которые покинуть ее, 
такъ что настанетъ день повелѣнія Аллаха (т. е. свѣтоиреставленіе), 
а она все будетъ въ томъ-же положенін (т. е. несокрушенной). О! ѵ 
Это —  рать западная". Слова: „О ! это рать западная" прибавлены 
въ нѣкоторыхъ редакціяхъ, но такая редакція невѣрна. По смыслустр.212. 
своему (впрочемъ) она вѣрна, потому что эта рать (т. е. мамлюки 
егппетскіе) и есть очевидно та побѣдоносная рать, которую ииѣлъ 
въ виду и разумѣлъ пророкъ въ своемъ изреченіи, потому что надъ у  
Татарами никто, кромѣ нея, не одерживалъ верха. Благодаря этой 
побѣдѣ, побѣда надъ Татарами стала постоянной, а одержана она с 
была именно ими (мамлюками), не кѣмъ-нибѵдь другимъ, хотя и было 
тогда много царей мусульманскихъ и велико ихъ рвеніе къ  священной 
войиѣ. Этимъ разомъ поддержанъ былъ духъ ислама и уцѣлѣлъ оста- 
токъ вѣры. Н е будь этого, распался бы народъ истинной религіи, 
расшатались бы столбы вѣры, пробрались бы всадники поклонниковъ 
солнца до крайнихъ предѣловъ Запада п покорились бы всѣ прави
тели земли. Это вставка, которую повлекло за  собою отступленіѳ при 
разсказѣ о жителяхъ этой страны; теперь мы вернемся къ продолже- 
нію того, чтб мы разсказывалн о странѣ ихъ и о дѣлахъ ихъ въ ней.
Эта страна (одна) изъ самыхъ болыпихъ земель (обилующая) водою и 
пастбищами, дающая богатый урожай, когда сѣется въ ней (хлѣбъ), 
но они (т. е. жители ея) народъ бродящій п кочующій, обладающей 
скотомъ; у нихъ нѣтъ (никакой) заботы о посѣвахъ и посадкахъ.
Д о  покоренія ея (этой страны) Татарами, она была повсюду воздѣ- 
лана, Теперь же въ пей (только) остатки этой воздѣланпости. В ъ  ней » 
(растутъ) разныя деревья, разные плоды (какъ то): виноградъ, гра- / 
наты, айва, яблоки, груши, абрикосы, персики и орѣхи. Въ ней 
(есть) плодъ, который на языкѣ Кппчацкомъ зовется батенкъ (ба- 
денджанъ?), похожій на винную ягоду. Плоды, существующіе у нихъ 
въ настоящее время, суть остатки того, чтб погибло изъ насажден- . 
наго тѣии, кто былъ до нихъ изъ такихъ (людей), у которыхъ страсть 
къ посѣвамъ и насажденіямъ. (Впрочемъ еще) многое на лицо (т. е . . • 
существуетъ) въ горахъ ихъ и въ имѣющгісся городахъ, не смотря на
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множество того, чтб погибло. Что касается дыни, то она потребляется (?) 
у нихъ чрезвычайно, и болѣе другихъ желтая порода. Она сохра
няется и имѣется у нихъ въ продолженіе (цѣлаго) года. Она пмѣетъ 
чрезвычайную сладость и пріятный вкусъ, а  вмѣстѣ съ тѣмъ разска- 
зываетсл много объ изобиліи и дешевизнѣ ея. Нѣкоторые изъ нихъ 
выжпмаютъ сокъ ея и вывариваютъ изъ него халву (сладость). Въ ихъ 

)  городахъ разводится много овощей, какъ то: брюква, рѣпа, капуста 
и другія. Что касается городовъ Черкесскихъ, Русскихъ и Ясскихъ, 
то у нихъ (всего) этого очень много. Тамъ много меду бѣлаго цвѣта, 

стр.2іЬ.пріятнаго на~вкусъ7 лишеннаго остроты. В ъ  настоящее время между 
ч ними уже распространенъ исламъ и засіялъ надъ странами ихъ свѣтъ 
/  правовѣрія. Первый изъ царей ихъ, принявшій мусульманскую вѣру^ 

былъ Берке, сынъ Джучи, сына Чпнгпзхана, и огь него заблистали 
первые лучи въ ихъ краяхъ; въ настоящее же время солнце взошло 
и свернулись покрывала мрака въ большей части ихъ народа |  за  
псключеніемъ лишь немногихъ рѣдкихъ случаевъ. Х отя они (Кип- 

\У чаки) одержали верхъ надъ ратями Черкесовъ, Русскнхъ, Маджаровъ 
и Ясовъ, но эти народы похищаюгь дѣтей ихъ и продаютъ ихъ куп- 

М  цамъ. Н е смотря на появленіе ислама въ этихъ народахъ и  исповѣ- 
/  даніе ими двухъ догматовъ 1), они всетаки переступаютъ правила ея 

(религіи) во многихъ дѣлахъ. Какъ первый такъ и послѣдній изъ 
этого народа не слѣдуютъ ясѣ (уставу) Чингизхана на столько, на 

і сколько ей слѣдуютъ другіе изъ нихъ, хотя и наказываютъ они другъ 
друга весьма сильно за  ложь, за прелюбодѣйство, за  нарушеніе обя- 
зательствъ и договоровъ. Относительно власти царей ихъ (нужно 
замѣтить, что), когда они разгнѣваются на одного изъ своихъ под- 
данныхъ, то отбираютъ его'имущество и продаютъ дѣтей его. Точіш 
также, когда у кого чтб « т е г і Ъ ,  то имущество вора и Ж т и  его 
присуждаются обворованнозЩкоторый и продаетъ ихъ. Щгъ, кто 
сватаетъ у кого-нибудь дочь его, дарптъ ему бездѣлицу; онъ (отецъ 
ея) женить его на ней, но потомъ уже не спрапшваетъ его болѣе 
про нее, какъ мы разсказали въ главѣ о государствѣ Мавераннехрѣ2). 

]”*Разсказалъ мнѣ достойнѣйшій господинъ Низамеддинъ Абульфадаилъ

1) Т . е. что «н ѣ тъ  другого божества, кромѣ Аллаха», и что «Мухамиедъ 
аосолъ его».

2) В ъ упомянутой глаоѣ ничего объ этомъ не говорится.
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Я хъя, сынъ Эльхакима, что для султана этого государства (Кнпчака) 
наложена на всѣхъ ихъ дань, которая взыскивается съ нпхъ. Иногда 
они ставятся данью въ трудное положеніе въ годъ неурожайный, 
вслѣдствіе падежа, приключающегося скоту ихъ, или вслѣдствіе (силь- 
наго) выпаденія снѣга и утолщенія льда. Они продаютъ тогда дѣтей 
своихъ для уплаты своей недоимки (податной). Ш ерифъ Шѳмседдинъ 
Мухаммедъ Эльхусейни Элькербелаи, купецъ, разсказывалъ мнѣ въ 
мѣсядѣ реджебѣ „единственном^ 7 3 8  г о д а ( =  2 3  янв. —  2 2  февр.
1 3 3 8  г.), когда онъ возвратился изъ этой страны, которую изъѣздилъ 
при своемъ путешествіи и въ которой онъ, заѣхавъ далеко, добрался 
до Акчакермана и страны Булгарской. Накупилъ онъ, сказалъ онъ 
мнѣ, при этомъ своемъ путешествіи невольниковъ и невольнпдъ отъ 
ихъ отцовъ и матерей, вслѣдствіе того, что они нуждались (въ день- 
гахъ) по случаю даннаго имъ царемъ ихъ повелѣнія выступить въ землю 
Иранскую, и потому были вынуждены продать своихъ дѣтей. Онъ увезъ 
изъ нпхъ рабовъ, лучшпхъ и дорогихъ. Въ древности это государство 
было страною Кипчаковъ, но когда имъ завладѣлп Татары, то Кипчаки стр.ги. 
сдѣлались пхъ подданными. Потомъ они (Татары) смѣпіались и по
роднились съ ними (Кипчаками), и земля одержала верхъ надъ при
родными и расовыми качествами ихъ (Татаръ) н всѣ они стали точно ѵ 
Кипчаки, какъ будто они одного (съ ними) рода, оттого, что Мон- '  
голы (и Татары) поселились на землѣ Кипчаковъ, вступали въ бракъ 
съ ними и оставались жить въ землѣ ихъ (Кипчаковъ). Такимъ обра- 
зомъ долгое пребываніе въ какой-либо странѣ и землѣ заставляетъ 
натуру человѣческую уподобляться ей и измѣняетъ прирожденныя 
черты согласно ея природѣ, какъ мы сказали уже выше. Иногда же 
замѣчается большая или м ены пвдш нщ |а цвѣта (тѣла) вслѣдствіе дру- < 
гой Цакой-нибудь) причины,.Ж ш ^ ^ ш ія н ія  страны. В ъ  древностй^ 
говорю я , у Сербовъ и Булгаръ былтЩ яамъ и про.чьѣтала (мусульман
ская) релпгія. Объ этомъ разсказывалъ (уже) Эльмасудп въ „Золотыхъ 
Лугахъ* н другихъ (сочпненіяхъ). Въ настоящее же время вѣра ихъ 
замѣнена невѣріемъ, и стала править ими толпа поклонниковъ креста.
Отъ нихъ прибыло посольство ко двору Египетскому въ 731 году ( =  15 
окт. 1 3 3 0 — 3 окт. 1331 г.) съ письмомъ къ султану его (Египта) отъ 
повеіителя Сербовъ и Булгаръ, предлагавшего ему свою дружбу и про- 
снвшаго у него (о присылкѣ) меча, которымъ (онъ могъ бы) опоясаться,
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и знамени, которымъ (онъ могъ бы) одолѣть враговъ своихъ. Онъ (сул
танъ) оказалъ почотъ послу его, угостилъ ого, и отправилъ съ нимъ 
(посломъ)для него (государя Сербскаго и Булгарскаго) полный костюмъ 
съ изображеніемъ охотничьпхъ сценъ, подбитый бѣличьпмъ мѣхомъ и 
обшитый боброиъ на Александр]йеной ткани (?), шапку парчевую, 
кисею (для чалмы) съ вышивкой па обоихъ кондахъ, золотой поясъ, 

' у  золотыя застежки, разукрашенный мечъ и знамя султанское, желтое, 
позолоченное. Онп (Сорбы и Булгары) ухажинаютъ за султаномъ Кип- 
чадкнмъ вслѣдствіе ве.іикой м асти  его надъ ними и (опасенія) взыс
кан ія за вражду ихъ по случаю близости ихъ отъ него. Константи
нополь, говорить онъ, въ  сосѣдствѣ земель царя К ппчаковъ, съ 
которымъ царь Румскій въ постоянной ссорѣ и безконечныхъ прере- 
каніяхъ въ любое время. Ц арь Румскій, не смотря на возгораніе огня 
(вражды) его и на множество эащитннковъ я  пособниковъ, боится 
притѣсненія и злобы его (царя Ііипчацкаго), енпекпваетъ располо- 
женіе его посредствомъ ухаживаній и всячески затягиваетъ дѣла 
съ нимъ отъ времени до времени. Такое отношеніе ихъ (Рѵмовъ) къ 
царямъ этихъ странъ не прекращалось съ тѣ хъ  поръ, какъ  сыновья 
Чингизхана стали править этою землею. Постоянно происходило между 
ними то возобновленіе договоровъ м заключеніе дружбы, то составле- 
ніе союзовъ между ними или прпношопіѳ (подарковъ) отъ царя Рум- 

стр.2іб.скаго къ кану царства Кипчацкаго. Эльгарръ (?) Х асанъ Элирбилн 
говорилъ, что, по разсказу странствующего купца Бедреддина Х асана 
Эрруми, границы этого государства со стороны Джейхуна: Харезмъ, 
Саганакъ, Сайрамъ (?), Яркендъ, Д жендъ, Сарай, городъ Маджаръ, 
А закъ , Акчакерманъ, К аф а, Судакъ, Саксинъ, У кекъ, Булгаръ, 
области Сибирь и Ибирь, Башкырдъ и Чулыманъ; потомъ за  Чулы- 
маномъ границы владѣній Сибири п йбирн прикасаются предѣловъ 
земель Х атайскнхъ. Городъ Б аку , говорилъ онъ, одинъ изъ городовъ 
Ш ирванскаго края и близь него „ЗКелѣзныя Ворота", которыя Тюрки 

{ называюгь Демиркапу. Отъ Ж елѣзныхъ Воротъ, которыя означаютъ 
городъ Баку , до предѣловъ Х атайскпхъ земель, со стороны Сибири 
и Ибири, караванъ бываетъ въ пути 5 мѣсяцевъ. Это длина этого го
сударства, а  (пространство) оть рѣки Джейхуна до рѣки Д уная— ши
рина этого государства. И зъ  болыипхъ рѣкъ въ этомъ государствѣ 
нзвѣстны Сейхунъ, Джейхунъ, Дунай, Итиль, Я икъ, Д онъ и Торлу
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(= Д н ѣ с т р ъ ) . Отъ Сейхуна до Дуная 4  мѣсяца пути; между Сейху- ; 
ноль и Джейхуномъ 15 дней. Отъ Джейхуна до Я ика 1 5  дней, и отъ 
Я и ка  до йти ля 10  дней. Отъ Итнля до Д она 1 мѣсяцъ, а отъ Дона ! „—  
до Торлу 10  дней. О тъ Торлу до Дуная одинъ мѣсядъ. Джейхунъ п 
Итпль поворачиваюгь къ  Кользумскому морю, а  Сейхунъ течетъ среди 
тростниковъ и песковъ подъ городомъ Джендомъ три дня и здѣсь 
сворачиваетъ. Остальньія упомянутый выше рѣки направляются къ 
морю Оманскому. Эти 7 рѣкъ (текутъ) въ этомъ государствѣ; изъ нихъ 
Сейхунъ и Джейхунъ доходятъ до Мавераннехра. Вѣрнѣе, говорю я, 
что Джейхунъ поворачиваегь въ  соленое озеро, приблизительно въ
1 0 0  фарсаховъ (длины), въ которое впадаетъ и рѣка Ш аш ская 
( =  Сейхунъ). К то  же полагаеть, что Джейхунъ впадаетъ въ морес*Р.2і«. 
Кользумскоѳ, тотъ ошибается. Ему показалось это только такъ 
вслѣдствіе величины этого озера. Между устьемъ Джейхуна и рѣкою 
Шашскою около 10  дней (пути). Это озеро извѣстпо подъ названіемъ 
Харезмскаго; по средпнѣ его (находится) гора, называемая Джагыръ; 
у нея замерзаегъ вода, которая остается въ такомъ видѣ до лѣта. 
Элирбили говорить: (одинъ) изъ извѣстнѣйіпихъ городовъ его (Кип
чака) Б улгаръ; самая короткая ночь его (длится) 4 %  часа. Х асанъ 
Эрруми разсказываеп» (слѣдующее): „потомъ я разспросилъ объ этомъ 
Масуда, опредѣлителя времени (молитвъ) въ  Булгарѣ. Мы исчислили 
ее —  сказалъ онъ —  посредствомъ астрономическихъ инструментовъ 
и нашли, что она (длится) 4 %  часа съ небольшииъ. Это крайпяя 
убыль ночнаго времени тамъ. Что касается „касабы* Акикула *), то 
мы (и тамъ) дѣлали наблюдепія надъ нимъ и нашли, что самая ко- 
роткая ночь тамъ (длится) 3 %  часа, (слѣдовательно) короче Булгар- 
ской нота на одинъ часъ *). Между Булгаромъ и Акикуломъ, говорить

1) К а т р м е р ъ  чпталъ А ф и к у л ъ  н црнннмалъ это имя аа назоа- 
ніе Вогуловъ. Читая Акикулъ, я  предполагаю, что въ  этомъ назпанік кроются 
слова бѣлой и озер} (Бѣлозерскъ?). Или это иекаженіе слова 
Весь? Срав. Г г а е Ь и , ІЬп Гоэгіап, стр. 205—283.

2) «Сообщилъ мнѣ почтеннѣйшій Шудж&эддинъ Абдеррахманъ Эльха
резми, ■'•олмачъ, когда я  спросилъ его о предѣлахъ царства Узбекова: край 
государств* достнгаетъ на сѣверѣ до Сибири; аа нею вѣтъ  обитаемаго ыѣста. 
Ночь ея очень коротка. Прибыла, говорнлъ онъ, к ъ  дѣду моему, оть жителей 
ея, Фетва съ  вопросомъ: в ъ  какое время совершать вечернюю молитву жите- 
лямъ (такой) мѣстности, гдѣ разсвѣтъ появляется прежде, чѣмъ исчезнетъ ве-
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онъ, разстояніе 2 0  дней обыкновенной ходьбы. Слово „ к а с а б а *  по 
термпнологіи Персовъ, значить маленькій городъ. З а  Акикуломъ, 

сір.21».говорить онъ, (слѣдуютъ) Сибирь и Ибирь, потомъ за ними земля 
Чулыманъ. Когда путешественннкъ ѣдетъ отъ Чулымана на Востокъ, 
то онъ пріѣзжаетъ къ  городу Каракоруму, а  далѣе въ землю Х атай- 
скую, въ которой (находится) Великій Канъ. Это (одна) изъ земель 
Китайскихъ. Когда же путешественнпкъ, говорплъ онъ, ѣдетъ на 
Западъ отъ него (Чулымана), то онъ пріѣзжаетъ въ землю Русскихъ, 
потомъ въ страну Франковъ и къ обптателямъ Западнаго моря. В ъ  на * 
стоящее время, говорю я , мѣстопребываніе (Великаго) К ана Х ан - 
балыкъ. Страны Сибирскія и Чулыманскія, продолжалъ онъ (Хасанъ 
Эррѵми), прплегаютъ къ  Башкырдамъ. В ъ  землѣ Башкырдовъ (нахо
дится) мусульмански кади, пользующійся почетомъ. В ъ  земляхъ Си- 
бирскихъ и Чулыманскихъ сильная стужа; снѣгъ не покндаетъ ихъ 
въ продолженіе 6 мѣсяцевъ. Онъ не перестаетъ падать на ихъ горы, 
дома и земли. Вслѣдстще этого у нихъ очень мало скота. Это оби
татели сердца Сѣвера. П ріѣзжаетъ къ  нимъ мало людей, и пищи 
у нихъ мало. Разсказываютъ про нихъ, что наберетъ кто-нибудь 
изъ нихъ кости какого бы то ни было животнаго, потомъ варитъ 
ихъ, сколько ему понадобится, и за  тѣмъ бросаетъ ихъ. Послѣ 
семи разъ въ нихъ не остается никакого жира. Н е смотря на 
стѣсненную жизнь (ихъ), говорплъ онъ, нѣтъ между (разными) ро
дами рабовъ красивѣе ихъ тѣломъ и лучше ихъ по бѣлизнѣ. Фигуры 
ихъ совершенство созданія по красотѣ, бѣлизнѣ и удивительной

черняя заря. Подобное этому уже сообіщ лъ ш ейхъ Ш ихабеддинъ Элнраки 
в ъ  книгѣ своей «Яхонты по части опредѣленія временъ». Пришла, говорить 
онъ, Фетва изъ земли Булгарской к ъ  правовѣдамъ Бухарскимъ о томъ, что 
ночь у нихъ продолжается (всего) три часа. Мы говоримъ (такъ  значилось 
въ  запросѣ): если мы займемся розговеньемъ, то упустимъ время (утренней) 
молитвы, а  если займемся молитвой, то настаетъ разсвѣтъ и мы упѵскаемъ 
розговенье. Т акъ  чтб должно совершить раньше (опредѣленнаго закономъ) 
времени? Бухарскіе правовѣды разрѣшили имъ совершить раньше розговенье 
и отложить молитву. Элираки говорить, что эта Фетва ихъ вѣрна, такъ  какъ  
основывается на примѣненін принципа удобства (т. е. что люди не должны быть 
слишкомъ стѣсняемы релнгіозными обрядовыми предписаніями). М ожетъ быть, 
это (т. е .^то  ночь продолжается только три часа) такъ  на сѣверѣ отъ Булгара, 
потому «что купецъ Хасанъ Эрруми человѣкъ, на котораго можно положиться. 
Разсказанное нами мы сообщили со словъ опредѣлителя времени (молитвъ) въ  
Бу. ѣ » . См. стр. 216, примѣч. 4-е).
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прелести; глаза у нихъ голубые. Разсказывалн это Эльгарръ (?) 
Х асанъ  Элирбили да  Х асанъ Эрруми, ѣздившій по этимъ странамъ 
и передававши! большую часть этого. Сообщалъ, говорилъ онъ, А ла- . 
эддинъ, сынъ Энномана Эльхарезми, что длина этого государства отъ 
моря Стамбульскаго до рѣки Иртыша 6  мѣсяцевъ (пути), а  ширина ; 
его отъ Булгара до Ж елѣзныхъ Воротъ приблизительно 4 мѣсяца. ; 
Ч то касается до страсти царей Кипчацкнхъ претендовать на владѣ- 
ніе Тавризомъ и Мерагою, то господинъ Низамеддинъ Абульфадаилъ 
Я хъя  Эттаяри разсказалъ мнѣ объ этомъ (слѣдующее): когда Великій 
К ан ъ  отрядилъ Х улаку на бой съ Исмаилитами и съ тѣми, которые 
возмутились въ Эльджебалѣ, то Х улаку просилъ его объ увеличены 
войскъ (посланныхъ) съ нимъ, и онъ (К анъ) отправилъ съ нимъ (лю
дей) изъ войска каждаго изъ царей Чннгпзхановичей. П о завоевавіи 
тѣхъ  странъ, который ими были взяты, эти войска остались при немъ 
(Хулаку) и онъ отвелъ каждому отряду изъ нихъ въ содержаніе одну 
изъ (завоеванныхъ) областей. То, чтб было отведено войску, отправ
ленному съ нимъ со стороны властителя земель Кипчацкнхъ и Харезм- 
скихъ, заключалось въ Тавризѣ и Мерагѣ. И стали они (Кипчакп) 
получать съ нпхъ свое содержавіе. Потомъ, когда Х улаку умеръ и 
воцарился сынъ его Абага, то они постарались обмануть его тѣмъ, 
что султанъ ихъ Берке хочетъ построить въ Тавризѣ соборную ме-стР.2і8. 
четь. Онъ (Абага) далъ имъ разрѣшеніе на это, и они построили ее 
да напнсалп на ней имя султана Берке. Потомъ они попросили (поз- 
воленія) построить заводъ для выдѣлки тамъ тканей для себя. Онъ 
(Абага) разрѣшилъ имъ и это. И  стали они выдѣлывать тамъ матеріи 
для султана Б ерке. В ъ  этомъ положеніи оставалось дѣло до тѣхъ  
поръ, пока произошелъ между ними разладъ да они столкнулись и 
Берке поразилъ Абагу. Разгнѣвался А бага и уничтожилъ фабрики. 
Потомъ, когда это бывшее столкновеніс было забыто и дѣло между 
обоими царями уладилось, фабрики были возобновлены съ тѣмъ, чтобы 
они (Кипчаки) имѣли право привозить изъ своей земля имущество для 
изготовленія тамъ того, чтб захотятъ. К огда опять прошло нѣкоторое 
время, то они мечеть и фабрики, выстроенныя на имя султана Берке, 
выставили причиной этого своего домогательства (о Таврнзѣ и Мерагѣ). 
Пришли послы ихъ къ  Махмуду Газану, требуя Тавризъ н Мерагу, 
н сказали ему: „войска предковъ нашихъ завоевали ихъ своими мечами;
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они принадлежать намъ и мы имѣемъ право на нихъ по наслѣдству; 
-отдай намъ наше законное." Газанъ отвѣтп.ть пмъ: „я сдѣладся ца- 
ремъ только благодаря мечѵ, а не по наслѣдству, и въ числѣ того, 

\К чтб я добылъ и захватилъ мечемъ, (находятся) Тавризъ и Мерага; 
между мною и вами (разсудитъ) мечъ". З а  тѣмъ султанъ Узбекъ, пра- 
вящій иыяѣ госѵдарствомъ Кипчацкимъ, не перестаетъ увлекаться 
призракомъ, вызываемымъ этой страстью, и предъявлять свои при- 
тязанія на это иаслѣдство*. Снрошенъ былъ Ш ейхъ Алаэддпиъ, сынъ 
Номана, про войска его (Кипчака) и сказалъ: „ихъ очень много, (такъ 
что) превосходить (всякую) мѣру*. Когда его спросили: сколько же 
ихъ приблизительно? то онъ отвѣтилъ: „не знаю, но однажды, когда 
противъ него (хана Кппчацкаго) и противъ Великаго Кана возсталъ

І Исенбога, султанъ Мавераннехра, одержалъ верхъ и разбойппчалъ, 
. говоря: „я имѣю больше правъ на царство, чѣмъ онп оба", грабилъ 

\ , , / путешесттенниковъ и отказался отъ повпиовенія Кану, то К ань на-
і писалъ Токтѣ, чтобы онъ сразился съ нимъ. Онъ (Токта) отрядилъ про- 

/  тивъ него изъ каждаго десятка (людей) по одному человѣку и число 
отряженныхъ дошло до 2 5 0 .0 0 0 .  Это, сказалъ Номанъ, тѣ , кото
рые вошли въ счетъ и въ смѣту, сверхъ мелкихъ отрядовъ добро- 
вольцевъ. Каждый всадникъ, говорилъ онъ, взялъ съ собою двухъ 
слугъ, тридцать головъ овецъ, пять головъ коней, два мѣдныхъ котла 
и телѣгу для перевозки оружія. Онъ (Токта) напалъ на Исенбогу, 
разбилъ его и одержалъ надъ нимъ блистательную побѣду, а  за тѣмъ 
вернулся торжествующимъ и побѣднТелемъ. Номанъ говорилъ: начи
нается ширина этого государства отъ Демиркапу —  это городъ изъ 
построекъ Искендера (Александра Великаго); были тамъ (прежде) 
желѣзныя ворота, которыхъ теперь нѣтъ —  (и простирается) до зе- 

стр.21».мель Югорскихъ. Длина его (Кипчака) огь водь Иртыша —  онъ 
больше Нила Египетскаго (и) течетъ по большой части земель Х а- 
тайскихъ —  до Стамбула п эта длина (даже) заходить нѣсколько 

г  далѣе до страны, называемой Немеджъ. Страна Немеджъ, говорилъ 
онъ, лежитъ по срединѣ между землями Русскихъ и Франковъ. Купцы 
нашихъ странъ, говорилъ Номанъ, не забираются дальше города 
Булгара; купцы Булгарскіе ѣздять до Чулымана, а  купцы Чулыман- 
скіе ѣздятъ до земель Югорскихъ, которыя на окраннѣ Сѣвера. П о
зади ихъ (уже) нѣтъ поселеній, кромѣ большой башни, построенной
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Искендеромъ на образецъ внсокаго маяка; позади ея н іт ъ  пути, а 
(находятся) только мраки. Спросили его: что это у тебя за мракп? 
Онъ сказалъ: пустыни и горы, которыхъ не нокндаютъ снѣгъ и мо- 
розъ; иадъ ними не восходить солнце; въ нихъ не растутъ растенія и 
не живутъ ішкакія животныя; онѣ тянутся вплоть до Чернаго моря; 
тамъ безпрерывно бываютъ дождь и густой тумапъ и рѣшительно ни
когда не встаетъ солнце. Разсказываютъ, говорить Номанъ, что 
Искендеръ, проходя мимо крайнихъ, блнжайшнхъ къ населеннымъ 
мѣстамъ, нредгорій „Мраковъ*, увидѣлъ тамъ людей Тюркскаго пле
мени, весьма похожнхоиш. звѣрей; никто не поннмаетъ языка ихъ. 
Когда кто-нибудь схватить одного изъ нихъ, то они ускользаютъ изъ 
рукъ его. Питаются они растеніямн сосѣднихъ имъ горъ. Когда они 
подвергаются засухѣ, то. ішѣдаютъ_дрщ>- друга-. Онъ (Александръ 
Великій) прошелъ мимо ихъ и не тронулъ ихъ. Номанъ, упоминая о 
властителѣ царства Кипчацкаго, говорить, что бблыпая часть под- 
данныхъ этого царя обитатели западной части Сѣвера. Ихъ несмѣт- 
ное множество народовъ; самый многочисленный изъ нихъ Русскіе; 
потомъ, за ними, Тюрки Д еш тъ-Кипчака. Это болыпія племена, 
между которыми есть и мусульмане и невѣрные. Во время голода 
и засухи они продаютъ свонхъ сыновей. При нзбыткѣ же они охотно 
продаютъ свопхъ дочерей, но не сыновей, дѣтей же мужескаго пола, 
они продаютъ не иначе, какъ въ крайности. Разсказывалъ мнѣ і 
доблестнѣйшій Ш уджаэддинъ Абдеррахманъ Эльхарезми, толмачь, і 
что городъ Сарай построеиъ Беркеханомъ на берегу Туранской рѣки ■ 
(Итиля). Онъ (лежить) на солончаковой землѣ, безъ всякихъ стѣнъ. 
Мѣсто пребыванія царя тамъ большой дворецъ, на верхушкѣ кото-с^  
раго (находится) золотое новолуніе, (вѣсомъ) въ два кынтаря египет- г 
скихъ. Дворецъ окружаютъ стѣны, башни да  дома, въ которыхъ жп- 1 
вутъ эмиры его. В ъ  этомъ дворцѣ ихъ зимнія помѣщенія. Эта рѣка 
(Итиль), говорить онъ, размѣромъ въ Нилъ (взятый) три раза и4, 
(даже) больше; по ней плаваютъ большія суда и ѣздятъ къ  Русскимъ 
и Славянамъ. Начало этой рѣки также въ землѣ Славяігь. Онъ, т. е. 
Сарай, городъ великій, заключающій въ себѣ рынки, бани и заве- 
денія благочестія (?), мѣсто куда направляются товары. П о срединѣ 
его (находится) прудъ, вода котораго (проведена) изъ этой рѣки. 
Вода его употребляется (только) на работы, а для питья ихъ (вода бе-
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рется) изъ рѣки; се черпаютъ для нихъ (жителей) глиняными кувши
нами. которые ставятся рядомъ на тѳяѣгл, отвозятся въ городъ и тамъ 
продаются. Разстояніе его (Сарая) отъ Харезма около 1!/ 2 мѣсяца 
(пути); между нимъ (Харезмомъ) и Сараемъ— города Хина и Кутлу- 
кентъ. Дпнаръ ихъ, находящійся въ обращен іп, равняется 6 дирхемамъ. 
Цѣны въ Харезмѣ и Сараѣ почти не различаются между собою. Ритль 
(фунтъ) Харезмскій вѣсомъ въ 3 3 0  дирхемовъ. Средства пропитанія 
заключаются, какъ говорятъ, въ пшеницѣ, ячменѣ, просѣ (дохнъ), 
которое у нихъ называется эрзень, чечевицѣ, джаверсѣ (родъ проса), 
иохожемъ на зерно трилистника. Зерна эти продаются у нихъ не 
иначе, какъ  по ритлямъ. Говорится (обыкновенно у нихъ): каждая 
ослиная ноша (того-то) стоптъ столько-то, а ослиная ноша у нихъ 
(составляешь) сто такихъ рптлей. Средняя стоимость (1 0 0  ритлей?) 
пшеницы 2%  динара; но такой-же цѣнѣ и чечевица. Ячмень (стбнтъ)
2 динара; въ такой-жѳ цѣнѣ просо; джаверсъ стбитъ столько-же или 
дороже, но по большей части цѣна его равпяется цѣнѣ пшеницы и 
ячменя. Баранина но средней цѣнѣ стбнтъ дирхемъ каждые 3 рнтля. 
Тамъ (растуть) всѣ породы плодовыхъ деревьевъ, кромѣ пальмы, мас
лины, сахарнаго тростника, райскаго яблока, бадрянки (?), лимона и 
померанца, да (водятся) разныя птицы и звѣрп. Есть тамъ чрезвычайно 
болынія сайги; есть сайга величиною въ оленицу. Находится тамъ ка
меноломня ; изъ нея добываются камни, изъ которыхъ дѣлаются котлы 
(для варки, К .); держится (такой) котелъ около 6 0  л ѣ т ъ ') , не портясь. 
Есть тамъ гора, называемая „Горою добра изъ Х арезм а"; на ней 
ключъ, извѣстный тѣмъ, что къ  нему иріѣзжаютъ люди, одержимые 

стр.22і. хроническими болѣзнямп. Они остаются у него семь дней и каждый 
день купаются въ водѣ его, утромъ и вечеромъ, и послѣ каждаго ку
панья пьютъ еѳ до тѣхъ поръ, пока напьются вдоволь и такимъ обра- 
зомъ получаютъ исцѣленіе. В ъ  Джейхунѣ (водится) рыба, въ которой 
нѣтъ костей, кромѣ столба въ сппнномъ хребтѣ; она очень жирна (?) и 
меньшая часть въ ней (?) мясо; голова ея красива. (Городъ) Харезмъ 
(лежптъ). на Джейхунѣ, между двумя рукавами его, похожими на ша- 

^  ровары. ВъХ арезмѣ 1 0 0  домовъ еврейскихъ и ЮО.домовъ христіан- 
скихъ, не болѣѳ. Имъ (Евреямъ и Христіанамъ) не разрѣшено имѣть

1) Вѣроятнѣо 2 года, какъ сказано в ъ  рукописи Азіятскаго Музея.
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больше этого. К ъ  Харезму прилегиетъ кругловатая земля; называется і 
эта кругловатая земля Маигышлакомъ. Длина ея (составляетъ) 5 мѣ- і 
сяцевъ (пути) и ширина ея такая-же. Вся она (представляеть) степь и ' 
жители ея многочисленные народы изъ разбойниковъ *). Между этою 
землею и между Джейхуномъ (лежитъ) гора, называемая Акбалканъ, 
на сѣверъ отъ Хорасана. Харезмъ область отрѣзанная отъ Хорасана 
и отъ Мавераннехра; со всѣхъ сторонъ его окружаютъ пустыни.
Съ С. и 3 . граница его земли Западныя 2) ;  съ Ю . и В . Хорасанъ.
Онъ (лежитъ) на обоихъ берегахъ ДжеЙхуна; главный городъ, на сѣ- 
верной сторонѣ его, называется К атъ, на языкѣ Харезмскомъ. Н а 
южной сторонѣ (лежитъ) Джорджанія. В ъ  этой области нѣсколько 
городовъ. Первый пограничный городъ Харезма называется Эттахерія. 
на землѣ, прилегающей къ Амолю. Поселенія простираются одинаково 
по обонмъ берегамъ ДжеЙхуна. Зимовье царей этого государства 
Сарай, какъ мы сказали (выше), а  лѣтнее пребываніе пхъ п всѣхъ 

.царей Турана да ноіоновъ (старшпнъ?) его 8)~ на іорѣ, ' называемой 
Уруктагъ. Длина его (Уруктага) отъ крайнихъ предѣловъ Китая до 
краййпхъ границъ Запада; онъ прекращается у „Моря Всеобъемлю- 
щаго*, у крайняго предѣла Сеуты, тамъ гдѣ кончается Море Румское; • 
вся отдѣленная имъ часть (?) и всѣ остальныя земли Тѵрапскія (лежать) 
къ югу отъ него. Предѣлы всего царства Узбекова (простираются) въ 
длину отъ Дергана Харезмскаго наВостокѣ до Башгырда, а въ ширину 
отъ Харезма до краййпхъ предѣловъ земли Сибирской, изъ которой і 
вывозятся соболь да сѣрая бѣлка и которая (одна) пзъ странъ Славян- I 
скихъ. За  нею, говорить онъ (Эльхарезмп), иѣтъ нпкакихъ поселеній.сф.222. 
Д ѣдъ мой, говорить онъ, привезъ съ собою фетву нѣкоторыхъ жите
лей ея (Сибири) о томъ, какъ совершается молитва у жителей страны, 
въ которой заря вочерняя еще не исчезла, какъ уже настаетъ утренняя 
заря, вслѣдствіе быстраго исчезновенія ночи. Когда это государство, . 
говорить онъ, нослѣ царей Харезмскихъ перешло къ  Чпнгизханидамъ, 
то у войскъ Харезмскихъ остались прежнія отведенныя имъ земли;
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все, чтб находилось въ рукахъ ихъ отцовъ, теперь остается въ рѵкахъ 
ихъ сыновей. У  эмировъ, говорить онъ, свои земли, которыя иному 
приносятъ въ годъ отъ 2 0 0 .0 0 0  динаровъ н иенѣе'до 1 0 0 .0 0 0  ди
наровъ ходячихъ. Что касается ратниковъ, то ни одному изъ нпхъ 
не платится иначе, какъ серебромъ высшей доброты. Всѣ они равны 
между собою и получаютъ въ годъ каждый но 2 0 0  динаровъ ходя
чихъ. Костюмъ ихъ былъ (такой-же) какъ костюмъ войскъ египет- 
скпхъ и сирійскихъ при мусульманскомъ нравленіи и въ блпжайшемъ 
къ нему времени. Теперь же у нихъ костюмъ татарскій, за псключе- 
ніемъ того, что у нпхъ маленькія круглыя чалмы.

Спросп.ть я  (т. е. Эломари) шейха нашего, чудо (своего) вѣка, 
Шемседдина Элисфагани о Чпнгизханпдахъ. Сказалъ онъ мнѣ: „онъ 
(Чингнзханъ) произвелъ 4  сыновей, а  именно: Д жучія, Джагадая, 
Тѵлія и Угедая. Джучн былъ убитъ при жизни отца. Это былъ его 
старшій и самый почтенный сынъ, оставившій (нѣсколько) сыновей; по 
словамъ Ибнхакима это (были) Бату, Орда, Берке, Бувулъ и Джимтай. 
Ш ейхъ нашъ Шемседдинъ говорить: извѣстны (болѣе другихъ) сы
новья Джучи: Батѵ и Берке. Когда ѵмеіуь отецъ ихъ, которому отецъ 
его, Чингнзханъ, назначилъ Дештъ-Кипчакъ и то, чтб къ нему при- 
надлежитъ, присоеднннвъ къ тому Арранъ, Тебризъ, Хамаданъ и 
Мерагу —  престолъ свой Чингнзханъ вручплъ младшему сыну своему 
Угедаю, царство Мавераннехрское назначилъ другому сыну своему 
Джагадаю, а Тулія не поставнлъ ни надъ чѣмъ —  тогда Угедай сталъ 
самодержцемъ на престолѣ отца своего, Чингнзхана, а  Бату въД еш тъ- 
Кипчакѣ и прннадлежащпхъ къ нему земляхъ. Джагадай же не могъ 
управиться съ тѣмъ, чтб ему досталось изъ государства Мавераннехр- 
скаго. З а  тѣмъ умеръ Угедай; престолъ и царство послѣнего унаслѣ- 
довалъ сынъ его Куюкъ, который былъ человѣкъ злой, жестокій, 
высокомѣрный, свпрѣпый. Онъ одержалъ верхъ надъ сыновьями отца 

стр.мз.своего, сталъ распоряжаться и м и  самовластно да задумалъ враждо
вать съ Бату и н и з л о ж и т ь  его. Онъ (Куюкъ) отправилъ эмира, по 
имени Алджукдай, въ Арранъ и другія владѣнія, прннадлежавшія 
Бату, прпказавъ ему схватить тамошннхъ намѣстниковъ Бату и 
привести ихъ къ нему (Куюку). Услышавъ объ этомъ, намѣстники 
Бату напнсали къ Бату и просили разрѣшенія, чтб имъ дѣлать. Ал
джукдай, отправленный Куюкомъ, сыномъ Угедая, прнбылъ (туда)
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прежде нолученія намѣстннками отвѣта Бату, схватилъ ихъ и заклю
чать  пхъ въ оковы съ тѣмъ, чтобы отвестп ихъ къ Куюкѵ. Въ это 
(самое) время вернулся отвѣтъ Бату къ намѣстннкамъ его о томъ, 
чтобы схватить Алджукдая, заключить его въ оковы п привести его 
къ  нему (Бату). Тогда возстали приверженцы этихъ закованныхъ на- 
мѣстниковъ, освободили ихъ отъ оковъ, схватили Алджукдая, зако
вали его и повезли къ  Бату, который сварилъ его въ водѣ. Когда 
это дошло до Куюка, то ему стало тяжело и больно. Онъ собралъ 
6 0 0 .0 0 0  всадниковъ и каждый изъ обоихъ двинулся на встрѣчу 
другому и на бой съ нимъ. Они уже приблизились другъ къ другу на 
столько, что между ними было около 1 0  дней, какъ Куюкъ умеръ. 
Смутились (сначала) бывшіе съ нимъ, (но) потомъ хатуни и эмиры 
согласились между собою на счеть того, чтобы написать Бату. Они и 
написали ему, извѣстивъ его о смерти Куюка и о томъ, что онъ 
(Бату) болѣе другихъ пмѣегь право на престолъ его п чтобы онъ 
поступать такъ , какъ признаетъ нужнымъ. Бату отвѣтилъ: мнѣ не 
нужно его (престола), а  пошлю я на него одного пзъ сыновей Тулп;
Онъ назначилъ на него Менгукана, сына Туліева, и отправилъ туда 
его и двухъ братьевъ его, Кубилая и Хулаку. ВмѣсгЬ съ ними Бату 
снарядилъ своего (собственнаго) брата Берке во главѣ 1 0 0 .0 0 0  
всадниковъ, пзъ храбрецовъ (?) арміп, (поручпвъ пмъ) возвести- 
его (Менгукана) на престолъ, а потомъ вернуться. Взявъ его съ со
бою, онъ (Берке) отправился съ нимъ, посадплъ его (на престолъ) и 
возвратился. Проходя мимо Бухары, онъ (Берке) сошелся съ шейхомъ 
Шемседдиномъ Эльбахерзи, (однимъ) изъ послѣдователей „главы 
аскетизма® Неджмедднна Кубра. Прекрасно повліяла на него рѣчь 
Эльбахерзи п онъ (Берке) прннялъ исламъ изъ рукъ его. Укрѣпилась 
дружба между нимъ да Эльбахерзи, и посовѣтовалъ ѳму Эльбахерзи 
вступить въ переписку съ халпфомъ Эльмустасымомъ, присягнуть ему 
и послать ему подарки. Онъ (Берке) наппсалъ халифу п отправилъ 
ему подарокъ. Стали они (съ тѣхъ поръ) посылать другъ къ другу 
пословъ, письма, дары и нрпношенія. Когда Менгуканъ воцарился, 
то онъ ввелъ сыновей Джагатая во владѣніе Мавераннехромъ, въсилу 
того, что Чингизханъ завѣщалъ отцу ихъ Джагатаю, но чего онъстр.ам. 
(Чингпзъ), за смертью, не могъ исполнять, и стало мощно слово (по- 
велѣніе) Менгукана. Пришли къ нему послы огь жителей Казвина и
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земель Джебальскнхъ, жалуясь ла зло, которое имъ прнчиняютъ со- 
сѣди ихъ Мелахиды ( =  Исмаилиты) и на вредъ,' который они нано
сить имъ. Тогда онъ (Менгуканъ) отправилъ брата своего Хулаку 
тъ  громадиымъ войскомъ для пораженіл Мелахпдовъ, завоеванія ихъ 
крѣпостей и прекраіденія дальнѣйшаго ихъ господства. Хулаку сгалъ 
представлять въ заманчнвомъ видѣ брату своему Менгукану захвата 
владѣній халифа и выступплъ съ этою цѣлыо. Дошло это до Берке, 
сына Джучи, и не понравилось ему, потому что между нимъ и халн- 
фомъ утвердилась дружба. Онъ сказалъ брату своему Бату: мы воз
вели Менгукана и чѣмъ онъ воздаетъ намъ за это? Тѣмъ, что 
отплачнвастъ намъ зломъ нротивъ наіннхъ друзей, нарушаете наши 
договоры, презираетъ нашего кліента и домогается владѣній халифа, 
т . е. моего союзника, между которымъ и мною происходить пере
писка и сѵществуютъ узы дружбы. Въ этомъ есть нѣчто гнусное. 
Онъ представплъ иостунокъ Хулаку брату своему Бату въ такомъ 
гадкомь видѣ, что Бату нослалъ къ Хулаку (сказать), чтобы онъ 
не двигался съ своего кѣста. Прибыло къ нему носланіе Бату, 
когда тотъ (Хулаку) находился за  р. Джейхѵномъ. Онъ не пере
правился черезъ нее и съ бывшими при немъ простоялъ на своемъ 
мѣстѣ цѣлыхъ два года до тѣхъ иоръ, пока умеръ Бату и воцарился 
послѣ него братъ его, Берке. Тогда усилились пожеланія Хулаку. 
Онъ (снова) послалъ къ брату своему Менгукану просить дозволенія 
исполнить то, чтб онъ нѣкогда прнказалъ (ему) относительно нападе- 
нія на владѣнія халифа и отнятія ихъ у него. Онъ ему такъ  хорошо 
расписалъ это, что тотъ согласился. Хулаку встуішлъ въ (тѣ) земли и 
наиалъ на Мелахндовъ. Онъ зашдозрилъ 7 0 0  человѣкъ изъ знат- 
нѣйшнхъ лицъ Х а м а д а н а э т а  область принадлежала (сперва) Бату, 
потомъ Берке —  въ преданности Берке и тайныхъ дѣйствіяхь про- 
тивъ Хулаку и Менгукана. Онъ умертвилъ ихъ (всѣхъ) до послѣд- 
няго. З а  тѣмъ онъ сталь продолжать свой путь по страпамъ, добрался 
до Дештъ-Кипчака и вступилъ въ него. Три дня онъ простоялъ, не 
находя противника; па четвертый день его настигла конница. Берке 
наиалъ на нихъ со своими ратями и полчищами. Судьба не благо- 
пріятствовала Хулаку, такъ что онъ обратился въ бѣгство. Бывшій 
съ нимъ старшій эмиръ, по имени Сунтай, родоначальнпкъ пі/томковъ 
Сунтая въ Иракѣ, схватилъ голову коня Хулаку и сказалъ ему (Х у-

»
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лаку): куда ты идешь? За  тѣмъ снова смерть косила его людей и онъ 
(сражаясь) о тступ ал  до тѣхъ норъ, пока между нимъ и между Берке 
оказалась рѣка Кура. Берке шелъ (за нимъ), пока очутился у рѣки 
Куры, но онъ не могъ найти пути для переправы. Хулаку вернулся 
(во-своясн), безчинствовалъ въ странѣ, плавалъ въ волнахъ опусто- 
шенія и продѣлывалъ (всевозможный) дѣла. Усилилась вражда между 
нимъ и между Беркеканомъ.

В.

О оеликнхъ царяхъ въ Иранѣ и  Туранѣ да въ прилеіающихъс^. 
къ нимъ восточныхъ странахъ отъ теченія Евфрата до міъста 
восхода солнечною. Знай, что Иранъ —  царство Хосроевъ (прости
рающееся) отъ Евфрата до рѣки Джейхуна, гдѣ Балхъ, да отъ моря 
Персндскаго и прилегающей къ нему части моря Индійскаго до моря, 
называемаго Кульзумскммъ, н до Табаристанскаго. Это— царство, до
ставшееся дому Х улаку; въ него вошло царство Хеятнльское, т. е. 
земли Мазендеранскія, съ прилегающнмъ къ нимъ (краемъ), до край- 
нихъ предѣловъ Гиляна —  называется онъ Гиляномъ, Джиляномъ и 
землею Джильскою —  да Табаристана, лежащаго между обоими, т. е. 
между Мазендерапомъ и Гиляномъ а именно Мазендераномъ на Вос- 
гокѣ, Гиляномъ па Западѣ. Туранъ же —  ^ р с т в о  Хакановъ. на
ходившееся въ рукахъ Афрасіаба, царя Тюркскаго. Онъ (прости
рается) отъ рѣки Балхской до мѣста восхода солнца на срединѣ 
пояса (земли); съ Юга его охватываютъ земли (сперва) Синда, потомъ 
И нда, съ Сѣвера земля Хпфджаховъ, т. е. народа Кппчакскаго, ^ 
земли Саклабовъ ( =  Славянъ), Черкесовъ, Русскихъ, Маджаровъ и 
жйвущпхъ по сосѣдству съ ними разноплеменныхъ народовъ, насе- 
ляющпхъ Сѣверъ. Въ Туранъ входятъ многія государства, обшпрныя 
страны, отдаленныя области и разнородный націи, которыя едва-ли 
можно исчислить; онъ обннмаетъ страны Газны, Бамьяна, Гура и 
земли за рѣкою (Мавераннехръ) —  рѣка, на которую тутъ указы
вается, это Джейхунъ, —  т. е. Бухару, Самаркандъ, Согдъ, Х о- 
джендъ и др., земли Туркестана,с Осрушну, Фергану, Белясагунъ, 
Таразъ, Сайрамъ, н земли Хатайскія, какъ-то: Бишбалывъ и Аль- 
малыкъ до Каракорума —  города, который пропзвелъ Чингизхана,
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и логовища, которое его взростило —  за тѣмъ (лежащія) позади этого 
земли Сипа и Синессина. Всѣ эти (земли) государства знамеинтыя и 
области огромныя. Государи ихъ султаны* великіе и цари знатные, 
которыхъ Аллахъ сподобилъ уже ислама и почтилъ быть иослѣдова- 
телямп владыкн (или пророка) нашего Мухаммеда, да будутъ падъ 
нимъ лучшая изъ молптвъ и миръ.

,2м. Что касается формы переписки съ каномъ, „собпрателемъ предѣ- 
ловъ ихъ н устроптелемъ учрежденій ихъ“, какимъ былъ Абѵсаидъ, 
то къ нему письмо пишется на дѣломъ Багдадскомъ листѣ; послѣ 
словъ „во имя Аллаха6 и строчки „обращенія* оно (письмо) начи
нается съ писанной золотомъ „тогры“, которая, какъ принято, укра
шена прозвищами султана нашего; за  тѣмъ заканчивается обращеиіе 
и ставятся сначала слова „амма баада “ (вмѣсто введенія), послѣ чего 
слѣдуютъ титулы „его величество достопочтонноо, высокое, султанское, 
великое, шахиншахово, единственное, братское, канское, такое-то п 
такое-то, безъ прибавленія слова „царское", вслѣдствіе неуваженія 
нхъ (Кипчаковъ) къ нему (этому титулу) и пренебреженія, въ какомъ 
оно было у ппхъ. Далѣе призываются на него благословенія вели- 
кія, славныя, царственныя: о возвелнченіи власти султана, помощи 
сподвижннковъ, продолжительности (его) царствованія, развертываніи 
знамеиъ, укрѣпленін ратей и увеличены числа прибывающихъ (пословъ) 
и другомъ т. п .; потомъ помѣщаются поясненія и то.ткованія о по- 
стояиствѣ дружбы и искренности обязательствъ, описаніе чувствъ 
привязанности и обплія страстныхъ пожеланій и иное въ этомъ-же 
родѣ. З а  тѣмъ приступается къ цѣлямъ (посланія), ставится въ за- 
ключеніѳ торжествепиое воззваніе, предлагается и з л о ж и т ь  нужды 
(адресата), изъявляется готовность услугъ, описывается выжиданіе 
ихъ и выражается стремление къ югеъ. Въ такомъ ппсьмѣ псе обра- 
щеніе, тогра и заглавіе пишутся накладнымъ золотомъ, равно какъ и 
всякое встрѣчающееся въ немъ имя велнкаго существа пли облада
теля высокаго сана, какъ-то имя Аллаха велнкаго, пророка нашего—  
да будутъ надъ нимъ благословеніе Аллаха и мнръ —  или одного 
изъ (другихъ) пророковъ либо ангеловъ —  да будетъ надъ ними 
миръ —  или назканіе религіи мусульманской, или имя султана нашего, 
либо султана, которому пишутъ, равно какъ и тѣ выраженія, кото
рый относятся къ только-что указаннымъ категоріямъ, напр, выра-
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женія „у насъ“ и „у васъ“, „для насъ* и „для васъ“, „посланіе 
наше" и „послаще ваше", все это пишется золотомъ, остальное же 
пишется чернилами. Что касается „заглавія*, то оно соетоитъ изъ 
тѣхъ-же титуловъ, пока доходить до спеціальнаго прозвища; потомъ 
ставится пожеланіе (одно) или два, напр, „да возвеличить Аллахъ 
султана® и „да превознссетъ достоинство его*, или въ  родѣ того.
За  тѣмъ поименовывается имя султана, къ которому пншутъ, далѣе 
называется онъ ханомъ, какъ мы писали: „Абусаидъ Бехадырханъ" 
и только. Потомъ выдавливаются золотомъ тамги, содержаідія ти
тулы нашего султана. Тамги ставятся строчками; сперва ставятъ 
тамгу справа въ первой строкѣ, потомъ слѣва, во второй строкѣ, 
и такъ далѣе, пока доходятъ до послѣдией (строки) направо. Настр.гэт. 
бѣлой сторонѣ (письма) не ставится тамги и писецъ оставляетъ для 
тамгъ (особыя) мѣста въ письмѣ разъ справа, разъ слѣва. Прави
тели этого султана —  четыре ѵлуспыхъ эмира, изъ которыхъ стар- 
шій (называется) беклярибекомъ, т . е. старшлмъ эмиромъ. Такпмъ 
былъ Кутлушахъ при Газанѣ, Чубанъ при Ходабендѣ и потомъ при 
Абусапдѣ. Всякое важное дѣло рѣшается не иначе, какъ этими че- 
тырмя эмирами; коли кого изъ нихъ не было, то пмя его (всетаки) 
вписывалось въ ярлыки, т. е. указы, какъ бы оно было вписано, если бы 
онъ былъ па лицо, или намѣстникъ его заступалъ его мѣсто. Рѣшаютъ . 
же дѣло не иначе, какъ черозъ визиря, а визирь рѣшаетъ дѣло безъ 
нихъ, отдаетъ приказаиія намѣстнпкамъ ихъ и вппсываетъ имена 
ихъ (въ ярлыки). Визирь иастоящій султанъ, единовластно распоря
жается денежною частью, управленіемъ и смѣщеніемъ, даже въ самыхъ 
важныхъ дѣлахъ, (точно такъ) какъ беклярибекъ распоряжется едино
лично въ дѣлѣ войсковомъ. Что же касается совокупности (дѣйствій) 
всѣхъ ихъ въ имущественныхъ дѣлахъ народа, то эмирамъ большею 
частью они (дѣла) знакомы лишь на столько, па сколько ихъ знаютъ 
намѣстиики ихъ. Форма переписки съ пнми (такая): беклярибеку (пи
салось): „да возвеличить Аллахъ побѣду Вашего высокостепенства", 
а  трем.ъ остальнымъ: „да увѣковѣчитъ *) Аллахъ побѣду Вашего вы- 
сокостепенства!* Каждому изъ нихъ говорится: „ноіонъ". Подобпымъ-

1) Согласно яаріанту рукоп. Брит. Муз. и РеФаи.
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же образомъ писалось Артенѣ *) въ Эррумѣ, да начальнику томана 
( =  темнику) въ Діарбекрѣ изъ (рода) Сунтая2) и сыновьямъ его, равно 
какъ прочпмъ эмирамъ ноіонамъ, т . е. началышкамъ томановъ. Форма 
ппсьма къ впзнрю (была такая): „да усугубить Аллахъ благодать 
Вашего высокаго эмирскаго, впзирскаго чнна", присоединяя, согласно 
обычаю переписки визирей, титулы визпрства; если же у него нѣть 
эмнрской должности, то говорится (просто): „внзирскій", но не упо
требляется выраженіе „сахиби", вслѣдствіе того, что оно у нихъ 
не имѣетъ значенія. Беклярпбеку принято писать на полулистѣ, а 
эмирамъ-ноіонамъ и визирю на %  листа.

Что касается царства Туранскаго, то оно дѣлится на три части; 
послѣднее знакомство (наше) съ нимъ доходить до окон чан ія дней 
Насырійскнхъ8). Въ немъ (Туранѣ) 2 султана мусульманскнхъ и 1 
султанъ невѣрный. Этотъ (послѣдній) самый великій изъ трехъ; онъ 
называется „Велнкнмъ Каномъ* п „Обладателемъ престола", владѣетъ 

.т  Снномъ ( =  Китаемъ) и Хатаемъ, наслѣднпкъ престола Чингпзханова. 
Съ ннмъ (прежде) не переписывались вслѣдствіе его высокомѣрія, гор
дости, хвастовства славою предковъ свопхъ. Потомъ стали приходить 
одно за другимъ нзвѣстія о томъ, что онъ сдѣлался мусульманпномъ, 
ѵвѣровалъ въ релнгію ислама и начерталъ формулу единства („нѣтъ 
божества кромѣ Аллаха") на верхушкахъ знаменъ; если это вѣрно —  
а  на это мы надѣемся, —  то вѣра мухаммеданская наполнить обѣ 
страны свѣта, объявъ Востокъ и Занадъ, раскинется отъ одного 

|  берега моря-океана до другаго. Что касается двухъ мусульманских^, 
султановъ, то одинъ изъ ннхъ государь Сарая, Х арезма, Крыма н .' 
Д еш тъ-Кипчака. Это государств*» извѣстно подъ нменемъ „дома 
Берке"; царь ея въ древнее время, время халифовъ и раньше его, 
назывался „ Обладателемъ престола". Во времена Насырійскія госу- 
даремъ его былъ султанъ Узбекханъ, у котораго султанъ (Егнпет- 
скій) засваталъ еебѣ жену и который выдалъ за  него дѣвушку, 
приходившуюся ему (Узбеку) родственницей. Между государями

1) Объ этомъ Артонѣ см. Лоигп. Азіаі. 1851, I, р. 160, поіе. ІЬи-ВаЮиІаЬ,
II, р. 124. 286. 287. 291. 293. ІЬп-КЬаМоип (Бул. изд.), У, стр. ООД—О Ц .

2) Т. е. Тогаю, сыву Сунтая. См. \Ѵеі і ,  Ое&сЬ. <1. СІіаІ. IV, 844.
1) Т .е . Епш етскаго султана Эльмеликъ-Эннасыра Мухаммеда (+ въ  1841 г.).
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этого царства и между нашими (т. с. Египетскими) царями не 
прекращались старинная связь, дружба и любовь съ нервыхъ дней 
(Эльмеликъ-) Эззахыра Бейбарса до послѣдняго времени. Въ настоя
щее время власть надъ ними (Кипчаками) въ рукахъ одного изъ 
сыновей Узбека: Тпннбека или Джанпбека, я полагаю Тиннбека. 
Порядокъ переписки съ нимъ (такой): пишется по арабски, по ука
занному выше образцу того, какъ пишется къ царю Ирана, но боль
шею частью пишется къ нему по монгольски и это (ппсаніе состав
ляете) одно пзъ дѣлъ, возложенныхъ (въ Египтѣ) на Итмыша Эль- 
мухаммедп, на Таирбугу Эннасыри и на толмача Аргадака; впослѣд- I 
ствіп этпмъ сталъ распоряжаться кравчій Кусунъ Эннасыри. В торой / 
пзъ обоихъ (султановъ мѵсульманскихъ) —  царь Газны, Бухары, 
Самарканда, всего Мавераннехра и того, чтб было утверждено за 
Термашпрпномъ *). Это былъ прекрасный мусульманину (человѣкъ) 
справедлпваго нрава, чуждый (всякой) низости, воспріимчпвый къ 
добру, расположенный къ своему пароду, благосклонный ко всѣмъ 
прпходящимъ къ нему ученымъ и благочестивымъ людямъ, правовѣ- 
дамъ и факирамъ. Писалось къ  нему такъ, какъ писалось къ  царю 
Ирана. Что касается Велнкаго К ана, то —  если онъ дѣйствительно 
сдѣлался мусульманиномъ— писать будутъ къ нему точно также, пли 
еще съ болыппмъ почетомъ. Эти три (султана) и государь Иранскій 
(всѣ) четверо принадлежать къ потомкамъ Чпнгнзхана 2).

1) О Джагатайскомъ сѵлтанѣ Алаэддииѣ Термаширинѣ см. между про- 
чимъ Коі. е і Ехіг. (Іев М$сг. XIII,  236. 238. .Іоигп. Азіаі. 1862, I, р. 272. ІЪп- 
ВаЮиіаЬ, III, 31. 33—46. АЪоиІ-бЬагі, I I , 159, и мою Коіісе зиг ипе соіі. <1е 
топи. огіепі. р. 24.

2) Вся эта глава пошла такж е почти цѣликомъ в ъ  вышеупомянутое 
(стр, 207) соч. Ш и х а б е д д н н а  Э л ь к а л ь к а ш а н д  и, н въ
о которомъ см. ( З и а і г е т & г е ,  Нізі. <1ез Зиіі. М аш і II, 2, стр. 307—316.



ХП. Изъ біографіи султ. Эльмеликъ-Эннасыра.

В ъ Парижской ІІаціональной Бнбліотекѣ находится небольшая арабская

ликъ-Эннасыра Мухаммеда за 704 и 705 голы гнджры ( =  4 авг. 1804 — 12
і іюля 1306 г.), См. іЗс 81 а н е , Веспеіі (Іез Ъізіог. агаЪ. Дез сгоі8а<1ез I, рад. ЬУІІІ. 
Относительно Золотой Ор*ы она, к ъ  сожалѣнію, содержитъ только небольшую 
заыѣтку о нрнбытіи въ  Ъ'гипетъ пословъ Тохты, сообщаемую ниже подъ бук
вою А. А вторъ этой біограФІн неизвѣстенъ. М ожетъ быть, это тотъ-же самый 
Ш е м с е д д и н ъ  Э ш ш у д ж а и  Э л ь м ы с р н ,  которому Х а д ж и - Х а л ь Ф а  (Ьехіс. 
ВіЫіодг. II , стр. 153) приписываетъ подробную лѣтописную біограФІю Эльме-
ликъ-Эннасыра и сыновей его (0і

и который значится, по крайней ыѣрѣ на заглавномъ листѣ рукописи, авто- 
ромъ нсторіи этого султана за 737—745 годы гнджры ( =  1836—1845), храня
щейся в ъ  Берлинской Королевской Бнбліотекѣ (Л* 7 первой Вепштейновой 
ко.ыекціи). См. ЛѴ е і 1, СевсЬ. (Іег СЬаІ. IV, рад. XIV—XV. И зъ этой рукописи 
сдѣланы нзвлеченія, сообщаемый мною ниже подъ буквою В. Отрывки же, 
значаіціеся въ этой-ж е главѣ подъ лит. О, заимствованы изъ бсзъимснной 
рукописи Мюнхенской Королевекой Бибдіотеки, содержащей исторію Египта 
при султанѣ Эльмеликъ-Эннасырѣ за 6 9 !—741 годы гнджры (= 1 2 9 2 —1841 г.) 
и составляющей по-вндимому восьмой томъ какой-то большой лѣтописи. См. 
А и т е г ,  Б іе  агаЬ. НашІзсЬг. (Іег К. НоГ- ипсі ЗіааІзЬіЫ. іп МапсЬеп, Лг 406. 
ЛѴеіІ, ѲезсЬ. (Іег СЬаІ. IV, рад. X I—XIV. Б е  З і а п е ,  Квсиеіі, рад. Ы Х . Для 
провѣркн текста этнхъ послѣднихъ отрывковъ я  воспользовался рукописью 
Берлинской Корол. Библіотеки (№ 615 изъ второй ПетернанновоЙ коллекцін)

заключающею въ  себѣ

почти дословное повтореніе т ѣ х ъ -ж е  свѣдѣній и представляющею неупо- 
мннаемую Х а д ж и - Х а л ь Ф О ю  компиляцію нѣкоего Ибрахима М о г у л т а я

А л а э д д н н о м ъ  М о г у л т а е м ъ ,  с ы н о м ъ  К ы л ы д ж а ,  умершнмъ въ  762 году

рукопись (Зирріёт. агаЬе, Лг 839) в ъ  107 листовъ, озаглавленная: *--*иГ
/ 1 - 11 1 .  . . .  1 1 т  О п К  и  и  р  а і і т л п в л л К  л ѵ і ѵ а п л в ч .  н е .
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гиджры (см. ОгіепЫ . II, стр. 400, іі Н а д і і  КЬаІГа ,  I, 308. II, 523. III, 523. 
545. 621. ™А. IV, 119. 240. V, 464. 575. VI, 120. 278.416). Окаэавшіеся при 
этомъ слич.ніи паріанты обозначены въ  выноскахъ буквою М.

А.

<$ШІ [пропущ. Ці «іИМ (М . 4 3 ,  г.)
і Ш і  #у , і  ^

{ /•  у _> *

у и ь  ^  л .  4иі о і ш і  ѵ й и
*и. ^  <иіс о іш і ь^. и ^/ііі ^ші ^мі_, 
4 ?̂  с/ \̂у\ и_,
а д

йл»ё»1|  ^м^}1  ѵ_ I о^іс <и
Амоіліі 4ІЖ І̂_, ЛІ^уіІ А ІІ^лІЬ  ІІЛІ^

1̂ 1„/» І-О-^С ^ І іи и Л  Ѵ7 ^ Л
ДллиЛ с. •*л*ЗІ̂  "̂Ц>^

^  о і ш і  і ф  ^ и _ ,  , > л  ^  у с у  и г  о Ш і  ^  
^ и к '  I I* іЛ д Л  ^ І ^ І І  ^

І-чЛжіі іі)^ і.) 4-) ьЛ^и 1*Х> ^ і і ^ ілЛ 2 и)1

^ » л  О м . ^ ^ 1  й*ЛдЛ і^іуіУі »Од»_у
^ >»«» Л  -/** а іі2 і ^>1

^ с  ^ і і іь  ^ і с  _у ^ і с  ^

^ ііл  іч к іі ііШ і ^ і  ^ і  ^ і

о ш и і  ь ѵ  ^ и і і  4 Л  ч л у {±~У  4 *



В .

іг *  (Ѵ П  ^  (й>1. 3 3 , г.)

^^1*»  *^уо_у Ц* <и̂ ° ^

о » » '  **" Л Р  ^  № 3  ^  |*Ь* _>

^ і і  ^ІІаіы Л  ^^лзги ,)^  у^гУ * ^  

Д̂** ^Ц аІиЛ  О Ь  ^ о  у -1» І^лііал 

^ліі» рЫ  ^  ^  ^ Ш - Л  [̂ж* І Х  1^1«ы ^»^*ліи ^ ііа іи Л

«^— ^   ̂ о^ ^ А 1 ч ^ 9 ^ * у
* 4 Ы  е^*-*  О ^  І ^ Ш - ^ І ^  1 ^ » І^  ^ і д х ^ І  ^ - і с  ̂ ^ ^ * -

о ^  ^  * %  *2ІШ Ц“уІ ѵг4^ ^ _ ,  (Гоі. 94, ѵ.)

^ Ь  ^}І « и * * * » ^  (зіс) ^  I
* - №  ^  Лу., 4 ^  ^ші ^  іі і^і ^ ,и  і ^ _ ,

ѵіЬ ^ І »  ^  іМ у  с5^®  А*ѵ»и
0^-1* ^ у ^ :> ь.̂ 1 1л~уУі ^ Ь  ^ І »  О^ 0}[у*1  С-аииіі

^  аіиЛ ^  о^і[> «1»^ з  ѵі> и »  »^ь і^вііі» ^ і с
<й^Лл  Д  ^ І »  ^ І І  А^,>® « ^ З  О і  ѵШ1) о_^»І

(ЧПТ.*ІІІІ) І І ^ І  І у ^  Л І І І  ^ І І  0^/1  У  ^

Ѵ-^* О*^ (^° !*-^ 4 ^ и  ііЛ б і Л ^ і  ^ З

[^***») \^Л> Сі» 0^*^Ь 4^1] і^->_/І V -/» оу^* Іі)
О^-ІІ 1^-*-»^ у  у>2 о^Ь іі 0 ^ ^  оОі

^Цам.1 ̂  ^»Уі (_]-**> ^ а&оЛ 4л>| ^ о  ^Д->Іі

о̂  (чнт.̂ ил пли ̂ ^̂ Î плп ^ и л ) ^ ! ^ ! «±шь
(чит. ± у ^ )  і і ^ и  4 ^ к  и )  ^

і і і іс  С у ^ и ^ І  С о ^  (Ѵг«Г А^- ^^ж.) І ^ і ^  (іоі. 1 1 0 , Г.)

о ^ ^ 4 і  ^ і г *  о ^  (8*с) ^  и^»
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^  ^ Ь  іі^ іл  ѵ.>1і^

і* Ь  ^  ьІ~у! А^ІІ^ иі?» ^  *^Ь

Іо ^^АІ «^Ці ^и і  ІІаІ) ^ І

гУ и  д  ^ и  * и і  д > і  л ш  і у

5І_і_, ц*Ь ^  О   ̂ ѵі ^  О̂ -І ^ - »  у?> ѵіШЬ 
й і Х іі  С--У1 ^ « ^ Л- т В ^  |_/*0 4^Л1> О ^ *

ѵ ^ ш і і^*-в ‘«■ті/»  иі®

I *  с А р Л \ *  , ш  е ^ і  г ш і  і у < ,  ^  м \

^ с  « ь « ^ і  ^ $ и >  і ^ ь  с г*  (ч п т . ѵ ^ь  ^ і » )  д  ^

ОкЛ^ и іа  си ^ з^ /Ь  <иі( ^ )

с і^  I^я * ^ ^  Л г *  ° ^ *  *** О »  ^  е * & •> ^ - *  ^

^ У І  Д і і І  ^ ІЬ  _̂ оьоЛ « и і | ул  ^ и  0}у*>1 »*^ь ^ и  Л Ш  

<йСі»^ (см. стр . 2 5 4 ) ^ ^  Л Д Ь  ^

^  ІфС \у  ѣл.ъл\)

і о і  & у * ^  О у  (ѵкр* а-м^ ^  ^  (Гоі. 1 2 5 ,  ѵ .)

>юь і# .»  о іи л *  ^ и ,  оЫі *і Ь)і ѵіші

о^*е *— ^  ^ )у °у  у*^ цу*у ~ ^  ^
‘ ѵ і-^ *-# ^  »^Ѵ  4-^ЬЛ ^

^ -о  ^ і к і и ^ ]  Д - ^ І І  КІ^О Л  ( Ѵ К ^  ^  ^ Я і ) 1^ і_ , (6)1. 1 9 6 ,  V.)

Ь *  и***^ (”**** С /9 и *1
Ѵм_^1а5^ “ [ /^  3   ̂ 3  <— <«» й іл і»

( 1 ‘ . .  ^  і Г ^  (пропущ . с ~ + )  Л и  ѵ іЬ
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1) Коиецъ на листѣ 106, г оторванъ.
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С. •

у *  (Ѵ»Ч А*— ^  (Гоі. 1 3 8 , V.)

а4і [у. (й>1.1 6 6 , г. =  М. Гоі. 7 2 , г.)
4СІ* 0 ^ 1  >% с^І-о (2 Д» І̂ ^  ОІо, (ѵіг л ^ )

1^»^ ЛІІІІ у о  ^ 2  ^*х+ ^А>\-О ('* «^Ь^І

С ^ Г Л І  с М  а - - > о  Ьіь> ^
Î  ) й»*м* ^ ^  сі*^!/^   ̂ й лХ - 0 Л I Iу *  і і і ^  ^ ллаС

‘ ^  ^ Ь 4 у*хЧ ) р»  О І Ш І  Ь Ѵ
(ѵіг4 а̂ -,) ^  (Гоі. 1 6 6 , г. =  М. Гоі. 7 2 , ѵ.)

І Г  ГУ- » -Ь  Г * * ^  Г * ^ -*  \у ^>

Ц ^  ^уі • • •  ‘ і і Ь ^ »  АСІІ^» (5 ^ с Д .  ^
Л»У2 ^ і^ у і  і і ^  (е І ^ ^ і—_уі-о

йіЫі 1^1*0 (7 _* оЬііілі»
(з іс ) і^ Ь ^ Д —у  (ѵю  й ^ м ) ^ \ у ^ і,—-л*^1 (Гоі. 1 6 8 , ѵ.)

* **“  ̂ ^уі ... ‘ у } ^  й«>2 Ц р  у  4̂ и ^

{У* » 3 _> • * * і 0 | # Л Ь  ^ а > \ ^  І»Іі1і ^ і і  ^ I у -  у
с"̂  (§ІС) С̂ I « 4^1 ^ійС I

о_̂ *І»с ^ І І  <и*І*С 1д> ім» ^  ^  ^ а а Л

С * ! л ^  ѵ̂ * л-> ^/Ъи^уМ ^ і а Ж ^ ^ Ь .^

1) Этой статьи у М о г у л  т а  я  нѣтъ. 2) (М.). 8) (М.).

4) ѵ І І ^  (М.). 6) (М.). 6) (М.). 7) (М.).

7) Этой заыѣтки нѣтъ у М о г ул  т а  я.
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с  Ѣ̂~>УI ^  ^  (Гоі. 1 7 1 , ѵ. =  М. Гоі. 7 6 , ѵ.)

^  у  »^-Ц> (ѴІѴ л ^ )

* ёи »3 и>и>

(* \ у ^ \ ~  (ѴІѴ _ > о  ^ І І  (Гоі. 1 7 2 , г. = М .  Гоі. 7 7 , г.)

‘ <иШ ^  I** оЬ і і Ы э^ ^ о) (3^ ^ » І  (24 ^ 1

І р и  с т * *  Г* ^  д а .  1 7 5 , г . =  М. Го]. 8 1 ,  г.)

(в й \> $ \  I** (5« Л ^  *^-Ц> (ѴК* л^~)
^уі ^ у  ^Цэ1и*11 Л^уілЗ^ I Ѵ_̂ -ѵЛ А*Лаі| 4лш1| ^

й і^  І̂ ЧІС ^ І к і и Л  о^уО^І ,^лС ^лС

‘ о * ^ Л>  &л<Л I

(ѵг* а^~) ^ і л і .  ^ І І  г у . у  (Гоі. 1 7 5 , ѵ. =  М .Г о 1 .8 2 ,г .)

оі^і-Ягіліэ 1*вІІ> _^ІІ— у  ^&>^уі О / І І *

‘ о_^*с ідц ̂ і-кэ ^

(ѵ гт  і ^ . ) ^ )  і * ^ І І > - Л  ^  (Гоі. 1 7 7 , г . =  М. Гоі. 8 3 ,  ѵ.)

*>->) ^ О ^ С Л  ^ у і г *  у  ( ' 4 - ^ 1  о ^ и .
‘ О ^оЛ і 4ІІІ. I

Ц ^ )  ^ у ц Ь *  ^  у  (Гоі. 1 7 9 , г. =  М. Гоі. 8 6 , ѵ.)

у *  ^$«>Л ц~ У> 1г* ц- ^ #  сІ“У «^-Ц ^ (ѴРК іі~ )
О д » и . 4л*4^ ^уі ілЛяі) А^аЛ ^  ^ь*\\

Л  и ^ - >  (Л ~ *° ^*[~у  « іп ^

* с /О * *  ^г° о ^  .л Л о
^у» ^ у  (Гоі. 1 8 0 , ѵ. =  М. Гоі. 8 8 ,  ѵ.) 

Ц с  у і\ 2  ^ Ш І  у  (8 ѵіЬ^І С ^ о у  (ѵро <и~)

1) с± ^ 1 ~  (М.). 2) ѵ і Ь ^  (М.). -8) Ч и т .^ ^ і ,1 (М.). 4) (М.).

б) Чит. 0 ^ Ц  (М.). 6) )у і*у>  (М.). 7) 4 * ^  (М.). 8) ^ у і  (М.).
17
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(ѵі*# .9 (^І» 1 8 6 , г. =  М. Ы . 9 5 , т.)
і ^і ) ^  ^  * и  (4 ѵ іЬ^і

■у*І*С 4*^1  с З -> * * * 4 АлшЛ р |лЛ (^іі^іЛ

о *  > !> _ >  (2 с г * г ^  г ^ °  С1 Л~->
ѵ ‘ « а ш

Х ѵ  СХо9  (ѵгл л^.) ч * ^  ^ і і с  ^  (Гоі. 1 8 3 , ѵ. =  М. Гоі. 9 2 , ѵ.)
•**

VI ^уь^ г ^ и ,  ^ ^ І» !
^ л а Г 0  л» у і ^  (* ^)}у^, ^^и*С ^  ^ .  . . 1 р Ь |

‘ Оі^іхАІ) с[^*1 ^л )

.)
о *  - Л и

‘ рЫ  АДлш^ у̂Ъ**

Л У І  <Я~ 4 ^ - Л  г*  ^  (Гоі. 1 9 7 , ѵ. =  М. ГоІ. 1 0 9 , V.)
и »  ^ і і і  ^  ^  (5 » * ь ^ і і - ъ  (ѵгѵ  І1~)
<Іа— ^у»Уі сІЛі" ^  о^ЯліІ ^мьС ^ѵ»*Л  рл

1 (7 ^' і  ^ Ь у ^ і  ^  с  ^
^ и > е  4 ІЛ І  р е  ^  (Го). 2 0 4 ,  ѵ. =  Ы. Яоі. 1 1 8 , у .)

4 ^ °  *-ЛдО_, (ѴГЯ 4̂ *~)
4»у (8 йліаііэ^ 0 ( ^ іаСІ ^ а<С |_̂ І» ^  4аІ) <Ъ 1*>

о  ^  ^  ^  ^  ^ і »
^#Лс ^ю\3  р |Л с  0 0 » І Ь  С  и Ц д

' • '  1) ѵ І І Ь ^  (М.). 2) (М.). 8 ) Д * ^ ( М . ) .  4) ѵ і і ^  (М.).

5) І І Ь ^  (М.). б) Объ этомъ посольств^ см. ниже примѣч. на стр. 261.

7) Подъ т ѣ м ъ - ж е  (737-мъ) годомъ у М о г у л  т а я  значится еще (іоі. 111, ѵ.):

^ р .  ^
‘ ^  ^  ^у*ѵ ^ О у . ^  «I ^
Ѳ) Ч м т . ^ Щ ^  (М.). .9 ) Чит. С - і в ,  (М.).. .
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ѵ З ^  ^  і І Ь ^  и і-у  О І-о ^  (ѴгЧ іі~ )

^  р д ^ и у ^ * »  * ъ>+2 *А э
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сІУ-> и ^ *  ^  ѵ^-»->
)^1о ^  4І)И » \у ^ а »  у  <;[^»^/| (4 І у і у  у  1 ^ 2  Ц ^ У і

{уі с ! з  О у°?  (5 ^  й у °у °  Ч ^  »3 й / ^  ^
(б о і і - о / і  ^ с ^ Ь л і .  ^ в  (̂ <г>*»і ]

С  ( г ѵ ^   ̂ -> ч ^  ->-А*

_^і*с ^ .^ 1 »  <_^л*іЛ Алшс (6)1. 2 2 1 , г. =  М . 6)1. 1 3 7 , V.) 

ѵііі* (8 л > )  4 і >  і і і і і  (ѵ к і д ^ )  л р і ^

эУуУ  (® ^і^лг? о^/>^ ^» У і ^уі с м і^ ^  о Ц * ^ /

і с ^  -Э^Ы) СІ^*0» О^^Г^Ці Окі  ̂ і— ІІІ^І ІЬ (йіжімЛ

У̂*~ с ?  й ^  ^  &-*** ^  (^-,-^^ ѵіШ) ^*о5
о ш и )  й^вс ^ з  ^ і л о і і і ( і° (^г^  с/***^*

1) Чит. \̂ 1 ~ ,(М .). 2 ) ^ , 1 » ^  (М.). 8)Чит и а і І^ (М .) . 4) (М.).

5) (М.). 6) о Ь - о ^ і»  (М.); чит. О І * * _ /и .  7) 1 ^* * ^ /» (М.).

8) ѵ і Ь ^  (М.). 9) (М.). Ч ит. Ю) Прибавл. (М.).
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1 <й^оС ^  « Ц ^ І
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і^г* ^  ^ 1 * ів  ѵ>?~,  ^ 0 * 4 ^  4^*^1 
‘ (2 ^г»  _ ^ °  У " ,

1 ) ^ Ш ( М . ) .

2) У М огултая еще прибавлено: 0(-і$ ^  ( ^ л л ^  ^  ^ ^ с ,  

©ЬЫ-Л» о І І «Л.  За тЬмъ у него подъ тѣмъ-же (741-мъ) годомъ 

(Гоі. 144,г.І читается: о^л*\^ у \ І  ,> » ^ |

ір а Д І  Ь® , Ц  ^ С и  ^ і л - Л

О^^Ц-» Л*****

ІІаконецъ у того-жо М о г у л т а я  (Гоі. 186, г.) поиѣщена еще слѣдующая 

отдѣльнал глава, отчасти повторяющая прежде сказанное:

2 іуу* <—«1», ѴРЛ I * .»...І1

о Ц *  оьМ^ > ! > ,  и * ^ >̂ <л?~^+Уі

^ Ы І  ^  -> (8ІС) Ѵ-І.ГѴ ^ * * 0 Ц>е Оху^

^  т/* \\ ^  сі— с/ * * - ^
4_5-> уііуь ** * ^  О І ^ ж Л  ріу+і ^ і

Ѵ иЬ^ і» 1ф«Ам>̂  ******* С- ІІШ11

»3 ^  ^  _/^ сі і*и оМ*  ̂ ѵ-^*
I <ІА«̂ .̂  у̂Ъ~~ ,  Ал*и АаааС ОъЛ°,  ^*.)+^

с І  ^іл* І^д^)і_у ^І***^] 1.^1-в ѵ іЬ )^
*--^Ьг ^^вЛ  ^АХІмЛ
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А.

Прибытіс пословъ царя Токты, сына (Менгутемира, сынаотр»э. 
брата) царя Берке. Отецъ этого царя и дѣдъ его ’) не переставали 
быть пособниками царства Египетекаго, искренними друзьями, сниски
вавшими его любовь и выказывавшими желаніе скрѣпить дружбу 
съ нимъ. Размолвка (происшедшая затѣмъ) между этими двумя дина- 
стіями и нарушеніе отношеній, существовавшихъ прежде между этими 

двумя государствами, вызвало (временное) прекращспіе посылки по
словъ. Когда устроилось воцареніе владыки нашего, султана (Кала- 
вуна) —  да увѣковѣчить Аллахъ царствованіе его —  то онъ облекъ 
дѣла. благополучіемъ и преуспѣяніемъ. Дошло до упомянутаго царя 
(Токты), сколько за  нашимъ владыкой-султаномъ правоты, сколько 
милостей и любезностей онъ оказываетъ тому, кто обращается къ 
нему, какой радушный пріемъ встрѣчаетъ тотъ, кто бесѣдуетъ съ 
нимъ, какое расположеніе онъ обнаруживаетъ къ тому, кто выказы- 
ваетъ ему свою дружбу языкомъ (т. е. посредствомъ) письма или посла. 
Тогда онъ (Токта) отправилъ пословъ своихъ ко двору его (Егннет- 
скаго султана) съ подарками, установленными обычаемъ этого дома.
П ри нихъ (послахъ) были грамоты, содержавшія выраженіе полиѣй- 
шей преданности, привѣтствіе, чествованіе, предложепіе дружбы, 
унаслѣдованной отъ предковъ, да любви, устанавливающей между 
сердцами еднногласіе. Владыка нашъ султанъ внимательно слушалъ 

^  у  ^

^  Л** ^  «-и*

1) А вторъ разумѣетъ тугь , должно быть, не дѣда Токты, Тогана, а  дядю 
Менгутемира, Берке.
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посланіо нхъ, когда оно читалось. Послалъ его (Токты) были пред
ложены разный угощенія; они (послы) были номѣщены въ Элькебщѣ; 
имъ розданы во множествѣ драгоцѣнные халаты и назначены продо- 
вольствія, какія понадобятся. Имъ удалась дѣль ихъ домогатѳльетва, 
(ибо) тотъ, кто обращается къ нашему владыкѣ султану, (никогда) не 
ошибается. Отданы были высочайшія приказанія относительно изго*- 
товлѳнія того, чтб подлежало отправленію съ ними по части подар- 
ковъ, к а к ъ -то : александрійскихъ тканей, чистаго бальзамонаго 
масла и другпхъ вещей изъ того, чтб имѣлось на лицо въ  высочайшей 
казнѣ. Вмѣстѣ съ ними отправлены отъ высочайшаго двора послы, 
какъ-то: эмиръ Сейфеддинъ Элатабеки, одпнъ изъ начальниковъ 
побѣдоиосной гвардіи, да эмиръ Фахреддинъ Махмудъ эмирахоръ 
Эшшемси, послѣ щедраго надѣленія ихъ прекрасными одеждами, и 
пожаловапія имъ огромныхъ денегъ, каждому изъ нихъ сообразно вы- 
сотѣ (занимаемаго имъ) мѣста. Имъ были отведены корабли лучшего 
устройства и они вернулись, взысканные милостью и почестями, за  
исключеніемъ одного изъ пословъ царя Токты, который остался (въ 
Египтѣ), для совершекія священнаго паломничества (въ Мекку), по
тому что онъ и жены его прибыли туда съ этимъ намѣреніемъ. В ла
дыка нашъ султанъ помогъ ему (въ этомъ) оказаніемъ ему милости, 
попеченіемъ о немъ и содѣйствіемъ ему къ достиженію этого желанія.

В.

стр.2м. Въ 7 3 9 -м ъ  году ( =  2 0  іюля 1 3 3 8  —  8  іюля 1 3 3 9  гг.).при- 
былъ (въ Египетъ) изъ владѣній У ібека Сартактай Эльбериди; въ 
сообществѣ его (пріѣхалн) послы отъ нихъ. Прибыли они 14-го  джу- 
маднэлахыра ( =  2 8  дек. 1 3 3 8  г .) и остановились въ МаЙданѣ. Имъ 
было назначено на каждый день по 2 0 0 0  дирхемовъ содержанія, да 
по 2 0  барановъ и лошадей. 18-го числа ( = 1  янв. 1 3 3 9  г.) султанъ

• пригласилъ ихъ къ  себѣ. Содержаніе посланія ихъ заключалось въ 
( томъ, чтобы просить (для Узбека) одну изъ дочерей султана, которою 
| онъ (Узбекъ) могъ бы славиться, и заключить братство и дружбу. Сул- 
і танъ понялъ, что они намѣрены поступить такъ, какъ онъ поступилъ 

съ ними. Черезъ нѣсколько дней онъ пригласилъ ихъ къ себѣ, пожа
ловалъ имъ халаты и напнсалъ слѣдующій отвѣтъ: „дочери мои (еще)
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малолѣткп и старшей изъ нихъ всего шесть лѣтъ; по достиженіи ею 
законнаго срока для вступленія въ бракъ, мы ее снарядимъ и вышлемъ 
ее къуслугамъ его(Узбека), если на то бѵдетъ воля Аллаха всевышняго*.

В ъ  7 4 2  году ( =  17  іюня 1 3 4 1  — 5 іюня 1 3 4 2  г.) царь Уз- 
бекъ, владѣтель стравъ Берке, послалъ старшаго сына своего Тинп- 
бека съ болынимъ войскомъ въ земли джагатайскія, для завоеванія 
нхъ н овладѣнія ими. Онъ отправился туда, а  царя Узбека (въ это 
время) постигла смерть. Онъ умеръ въ Новомъ Сараѣ въ шеввалѣі 
этого года (1 0  марта —  7 апр. 1 3 4 2  г.). Было у него еще д в а |/ 
другихъ сына: Джанибекъ и Хыдрбекъ. Эмиры его согласились (вре- 1 

менно) поставить (надъ собою) средняго сына, Джаннбека, до тѣхт/ 
поръ, пока явится управлять ими Тпнпбекъ. Т акъ  они и поставили 
Джаннбека. Узнавъ о смерти отца въ этомъ году, Тинибекъ тотчасъ 
вернулся съ тѣмъ, чтобы вступить въ управленіе, но когда онъ при
близился къ своему городу, то Джанибекъ сталъ совѣтоваться съ 
своею матерью и сказалъ ей: „теперь идетъ брать мой, чтобы согнать 
меня съ царства*. Всѣ они были родные братья, но мать (болѣе дру
гихъ) любила Джаннбека. Она уговорилась съ эмирами относительно 
умерщвленія Тинибека и па счетъ того, чтобы они убили его, когда 
онъ явится. Когда онъ приблизился, то они вышли на встрѣчу ему, 
а пришедши къ  нему, они всѣ собрались для цѣлованія руки его; 
потомъ они ударили его и умертвили его, когда онъ былъ предъ ними. 
Затѣмъ они вернулись къ брату его, Джанибеку, и увѣдомили его 
(о случившемся). Привязавшись (впослѣдствіи) за что-то къ  млад
шему брату своему Хыдрбеку, онъ (Джанибекъ) убплъ и его также, 
сталъ править государствомъ единодержавно, повелѣдъ всѣмъ Т ата- 
рамъ (или старш ш ш ъ ?) надѣть чалмы и ферязи и приказалъ не 
возить (болѣе) рабовъ въ Египегь.

В ъ  7 4 3  году ( =  6 іюня 1 3 4 2  —  2 5  мая 1 3 4 3  г .) пришло (въ 
Егнпетъ) извѣстіе о смерти царя странъ Берке, хана Узбека, сына 
Тогрыла, и о томъ, что онъ умеръ въ Новомъ Сараѣ, въмѣсяцѣ шев- 
валѣ 7 4 2 -го  года, оставивъ трехъ дѣтей мужескаго пола: старшагорп-. 
Тинибека, средняго Джаннбека и младшаго Хыдрбека. Передъ смертью 
своею, онъ отправилъ старшаго сына своего Тинибека, съ войскомъ, 
въ земли джагатайскія, нервыя (ближайшія) изъ хатайскихъ областей, 
для завоеван]я этихъ странъ. Когда царь Узбекъ умеръ, то эмиры
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государства постановили, чтобы срѳдній сынъ его, Джанибекъ, пра- 
вплъ государствомъ до времени прибытія старшаго брата его, Тани- 
бека. Узнавъ о смерти отца своего, Узбекхана, Тинибекъ вернулся, 
направляясь къ  Сараю, чтобы сѣсть на престолъ царскій. Когда онъ 
приблизился къ  нему, то царь Джанибекъ посовѣтовадся съ матерью 
своею и сказалъ ей: „вотъ теперь является братъ мой, чтобы отнять 
у меня царство1*. Всѣ три брата были единоутробные братья, но мать 
любила Джаннбека больше другпхъ двухъ. Они (Джанибекъ н мать) 
сговорились съ эмирами выйти къ брату его Тинибеку на встрѣчу н, 
сошедшась съ ннмъ, убпть его. Они и отправились къ  нему, п когда 
онъ былъ предъ н и м и ,  т о  о н и ,  овладѣвъ нмъ, убплп его въ городѣ Са- 

^айчукѣ, и вернулись къ  царю Джанпбеку, чтобы увѣдомить его о 
случившемся. Затѣмъ опъ привязался за что-то къ  младшему брату 
своему, Хыдрбеку, убилъ его также, сталъ царствовать самодержавно, 

/и  приказалъ всѣмъ Татарамъ (или старшипамъ?) изъ жителей своего 
і государства иадѣть чалмы и ферязи. Это не было у нихъ принято,
1 но они одѣли ихъ. Затѣмъ опъ отправилъ отъ себя пословъ п по- 
' дарки къ  властителю Египта.

Въ 743-м ъ  году умерла Дулунбіяхатунь, дочь(?) царя Узбекхана 
Сарайскаго, которая была замужемъ за сѵлтаномъ (Егппетскимъ). Онъ 
развелся съ нею и выдалъ со за  Мепглпбугу. П о смерти его, она 
вышла замужъ за эмнра Сусуна, брата Кусуна, а потомъ за Омара, 
сына намѣстнпка Аргуна. Она скончалась въ Египетской зем.тѣ, 1 5-го 
ребпэльэввеля ( =  1 8  авг. 1 3 4 2  г . 1).

В ъ  томъ-же (743-м ъ) году прибыли послы къ султану пзъ вла- 
дѣній Узбека. Тотъ, который былъ началышкомъ посольства съ пхъ 
стороны, назывался Карабехадыръ. Онъ привезъ съ собою прекрас
ные подарки: шесть соколовъ, тюркокпхъ невольнпковъ п невольницъ, 
собольи шкуры и письмо отъ Джаннбека, царя (пзъ дома) Берке, съ 
прнвѣтомъ п мпрпыми предложеніямп.. . 2).

1) Ниже (стр. 269) смерть ея отнесена къ  741 году. Другіе ж е гояорягь, 
что она умерла в ъ  765 году.

2) Конца недостаетъ. *-ч
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С.

В ъ 7 0 6 -н ъ  году ( =  13 іюля 1 3 0 6  —  2 іюля 1 3 0 7  г.) къстр 
высочайшему двору (въ Египетъ) прибыли отъ царя татарскаго Т ок
ты эмиръ Сейфѳддинъ Балабапъ Эссархади, Сейфеддинъ Балабанъ 
Эльхакямп, и эмирахоръ Фахреддинъ.

В ъ  субботу, 26 -го  дзульхпдджа 7 1 3 -го  года ( = 1 3  апр. 
1 3 1 4  г.) прибыли послы Узбека, властителя странъ Кипчацкихъ, въ 
болыпомъ количествѣ, всего 174  человѣка. Вмѣстѣ съ ними (пріѣ- 
халъ) посолъ Ласкариса. У Узбека же находились (въ то время) 
послы государя Египетскаго, два человѣка изъ начальниковъ гвард'ш, 
а именно: Тайбога Элькарафуни, который и умеръ тамъ, да Алаэд- 
динъ Элайбалаки, возвратившійся въ сообществѣ упомянутыхъ пос
ловъ (Узбека). Отсутствіе означепныхъ лицъ продолжалось 2 0  мѣся- 
цевъ. Н а  морѣ они пробыли, въ сообществе прПбывшихъ пословъ, 7 
мѣсяцевъ. Нашъ владыка султаиъ нригласилъ ихъ къ себѣ въ поне- 
дѣльникъ, 28 -го  дзульхпдджа ( = 1 5  апр. 1 3 4 1  года).

В ъ  четверкъ ') , 1-го мѵхаррема 7 1 4  года ( = 1 7  апр. 1 3 1 4  г.) 
означенные послы поднялись (въ „Зймокъ"); на всѣхъ ихъ были (по
четные) халаты. Во вторникъ2) 20 -го  мухаррема ( = 6  мая 1 3 1 4  г.) 
былъ освобожденъ Буралги младшій, но ходатайству У збека... В ъ  
среду, 6-го Сафара ( = 2 2  мая 1 3 1 4  г.) уѣхали послы Узбека; 
вмѣстѣ еъ ними отправились эмпръ Сейфеддипъ Уруджъ, начальнякъ 
дворцовыхъ музыкантовъ, и Эльхусами Хусейнъ, сынъ Сару, (одинъ) 
изъ предводителей гвардіи. В ъ  субботу, 6-го шевваля 715-го  года 
( = 3  янв. 1 3 1 6  г.) прибыли послы Узбека, всего 1 7 0  человѣкъ; 
прибылъ также посолъ Л аскариса... В ъ субботу 20 -го  шевваля 
( = 1 7  янв. 1 3 1 6  г.) послы взошли въ „Згімокъ* и онъ (султаиъ) 
пригласилъ ихъ въ днванъ... В ъ четверкъ 15 -го  дзульхпдджа ( = 1 1  
марта 1 3 1 6  г.) послы Узбека и Ласкариса поднялись (въ „Зймокъ") 
предъ закатомъ солнца, вошли во дворецъ, помолились (тамъ), спу
стились и уѣхалн въ понедѣльникъ вечеромъ 19-го ( = 1 5  марта

1) Но календарю В ю с т е н Ф е л ь д а  1 мухаррехъ 714 года приходится 
в ъ  среду.

2) 20 мухарр. 714 г. по тому-же календарю приходится в ъ  понедѣльникъ.
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1 3 1 6  г.). Вмѣстѣ съ ними поѣхали Айдогды Эльхарезми и Хусейнъ, 
сыпъ Сару.

стр.257. Въ воскресенье 29-го  шаабана 7 1 7-го года ( =  6 нояб. 1 3 1 7  г.) 
прибыли послы Узбека и, вмѣстѣ съ ними, Айдогды Эльхарезми и 
Хусейнъ, сынъ Сару, уѣхавшіе въ дзульхидджѣ 7 1 б -го  года.

2-го сафара 7 1 8 -го  года (б апр. 1 3 1 8  г.) уѣхалп послы Уз
бека; вмѣстѣ съ ними отправились Утуджи, пачалышкъ дворцовыхъ 
музыкантовъ, п Байрамкоджа, начальникъ гвардейскій.

Въ понедѣдьникъ 25-го  ребиэльэввеля 72 0 -го  года ( =  5 мая 
1 3 2 0  г.) прибыли послы Узбека въ сообществѣ Утуджи и Байрам- 
коджи, отправившихся къ нимъ (Кипч. Татарамъ) въ минувшемъ 
(718-м ъ) году. Вмѣстѣ съ ними (прибыла) засватанная султану дѣ- 
внда. Въ понедѣльникъ, 2-го ребнэлахыра ( = 1 2  мая 1 3 2 0  г.) 
заключенъ былъ брачный договоръ означенной дѣвицы съ султаномъ, 
а ночью въ пятницу 13-го  (ребнэлахыра =  2 3  мая 1 3 2 0  г.) совер
шен» бракъ... Въ воскресенье, 2-го шабана ( = 7  сент. 1 3 2 0  г.) 
послы Узбека уѣхали; вмѣстѣ съ ними отправились Токсоба Эзза- 
хири, начальникъ дворцовыхъ музыкантовъ, и Кутлубога Эльбагдади, 
начальникъ десятскаго отряда.

Въ средпемъ десяткѣ ( 1 0 — 2 0  числахъ) ребиэльэввеля 722-го  
года (т. е. въначалѣ апрѣля 1 3 2 2  г.) уѣхали послы Узбека; вмѣстѣ 
съ ними уѣхалъ Каракушъ Элькендуки, одинъ изъ начальниковъ по- 
бѣдоносной гвардіп.

Въ воскресенье, 28-го  ребиэльэввеля 72 4 -го  года ( =  2 5  март» 
1 3 2 4  г.) прибыли послы Узбека и, вмѣстѣ съ ними, Каракушъ Эль- 
кендуки, уѣхавшій къ нимъ (Татарамъ) въ минувшемъ (722-м ъ) году. 
В ъ  пятницу1) 25-го  ребнэлахыра ( = 2 1  апр. 1 3 2 4  г.) уѣхали озна
ченные послы; вмѣстѣ съ ними поехали Букмышъ Эссаки Эззахири, 
начальникъ дворцовыхъ музыкантовъ и Бедреддинъ Абу Гудда, 
(одинъ) изъ предводитолей гвардіи.

Въ воскресенье, 21-го рамазана 72 5 -го  года ( = 1  сент. 1325  г.) 
прибыли послы Узбека и, вмѣстѣ съ ними, Букмышъ Эззахыри и Абу 
Гудда, уѣхавшіе къ нимъ (Татарамъ) въ минувшемъ году.. .  В ъ пят- 

ст*.»8.ницу, 17-го шевваля ( = 2 6  сент. 13 2 5  г.) уѣх&лн послы Узбека;

1) По календ. В ю с т с н ф с д ь д а  2б*е ребнэлахыра приходится въ  субботу.
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вмѣстѣ съ ними уѣхалн Утуджи п Каратемпръ пзъ начальнпковъ 
гвардіи.

10-го реджеба (см. стр. 2 6 9  при*. 2-е) 7 2 8 -го  года ( =  21 мая 
1 3 2 8  г.) прибыли послы Узбека и, вмѣстѣ съ нпми, Утуджи и Кара- • 
темиръ; отсутствіе послѣднихъ продолжалось 2 года и 9 мѣсяцевъ 
безъ 7 дней. 19-го шевваля ( = 2 7  авг. 1 3 2 8  г.) уѣхали послы 
Узбека; вмѣстѣ съ ними отправился Маджаръ, однпъ изъ начальнп- 
ковъ десятскихъ отрядовъ.

27-го мухаррема 7 3 0  года ( =  2 0  ноября 1 3 2 9  года) прпбылъ 
Маджаръ пзъ странъ Узбека; пріѣхалъ онъ сухимъ путемъ нзъ Эр- 
рѵма. Отсутствіе его продолжалось 1 годъ 3 мѣсяца и 7 дней.

В ъ  субботу, въ послѣдній день джумадпэльэввеля 7 3 7  года 
( = 4  янв. 1 3 3 7  г .) прнбылъ посолъ Узбека, пріѣхавшій сухимъ 
путемъ изъ Эррѵма. Имя его Мурадкоджа. Онъ уѣхалъ въ субботу,
14-го дзулькаада ( =  14 іюня 1 3 3 7  г.). Съ 3-го ребпэдахыра 7 2 9  
года ( = 4  фѳвр. 1 3 2 9  г.) отъ Узбека не пріѣзжало другого послан
ника, кромѣ этого *).

В ъ  воскресенье 13-го джумадпэлахыра 7 3 9  года ( = 2 7  дек.
1 3 3 8  г.) прибыли послы Узбека и, вмѣстѣ съ нпми, Сартактай, на- 
чальнпкъ почты2), всего 1 5 3  человѣка, вътомъчпслѣ 10  вельможъ. 
Сартактай (этотъ) отправился посломъ къ Узбеку 21-го дзудьхпддже 
7 3 7  года ( = 2 1  іюля 1 3 3 7  г.). Когда эти послы прибыли, то ихъ 
помѣстплн въ Майданѣ, облачили всѣхъ въ почетные халаты п ода
рили ихъ иножествомъ днрхемовъ. Потомъ, въ субботу, 15-го р а м а -с л и 
зана ( =  27  марта 1 3 3 9  г.), они уѣхали; вмѣстѣ съ ними отправи
лись Аламеддпнъ Сулейманъ, изъ почтовыхъ, онъ-же началышкъ 
десятскаго отряда, п Ладжннъ Эльхамавп, изъ почтовыхъ, онъ-же

1) Подъ 729-мъ годомъ авторъ Мюнхенской рукописи ничего не гово
рить о іірнбытін пословъ Узбека, а упоминаетъ только о 3 посольствахъ ху- 
лакуидскаго султана Абусаида, изъкоторы хъ одно пріѣхало 7-го саФ ара(=11 
дек. 1828 г.), другое 4-го ребиэлахыра (б Февр. 1829 г.), и третье 29-го джу- 
мадйэльэввеля {== 81 марта 1329 г.). Могултай упоминаетъ подъ 729 годомъ 
только о двухъ первыхъ посольствахъ Абусаида. О томъ, что онъ сообщаетъ 
относительно пріѣзда Узбековыхъ посдовъ въ  729 году, см. ниже стр. 269, 
примѣч. 2-е.

2) У Могултая еще прибавлено: «онъ-же начальпикъ десяти; поѣхалъ 
в ъ  Эррумъ и переправился (черезъ море) и зъ  Самсуна».
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одннъ изъ предводителей гвардін. Они уѣхалн послѣ нихъ (пословъ 
Узбековыхъ) на почтовыхъ лошадяхъ, во вторникъ 16-го шевваля 
( =  27  апр. 1339  г.).

Въ четверкъ *), 6-го ребнэльэввеля 741 года ( =  3 0  авг. 13 4 0  г.) 
прибыли послы Узбека, государя странъ Кнпчацкнхъ, въ томъ чнслѣ
3 вельможи: Уруктемпръ съ сыномъ Мухаммедходжей, Кутлуходжа 
съ сыномъ Абубекрочъ, и Байдара, начальпикъ охоты. Они былн 
приглашены во дворецъ въ понедѣлышкъ, 10-го числа ( = 8  сент. 
1 3 4 0  г.). Потомъ имъ Оылп пожалованы халаты: Уруктемнру атлас
ный, а двумъ товарищамъ его н сыну шелковые съ изображеніемъ 
охотннчьвхъ сценъ; имъ подарены также золотые поясы. Они пред
ставились (султану) въ халатахъ въ четверкъ 13-го числа ( = 6  сент. 
1 3 4 0  г.). Имъ было пожалована большая сумма дирхемовъ и назна
чено превосходное содержаніе. Потомъ старшій изъ ннхъ Уруктемиръ 
захворалъ н умеръ ночью въ четверкъ 27-го того-же ребнэльэввеля 
( =  2 0  сент. 13 4 0  г.). Собрались эмнры, присутствовали при похо- 
ронахъ его и совершили надъ нимъ молебствіе. Онъ былъ схороненъ 
въ Элькарафѣ, въ часорнѣ Сусума, брата Сейфодднна Кусуна. Въ чет
веркъ, 20-го шаабана ( = 8  февр. 1341 г.) уномянутымъ вельможамъ 
были пожалованы ферязи съ золотымъ шнтьемъ. За тѣмъ они откла
нялись, вышли и перваго рамазана ( = 1 8  февр. 1341  г.) отправи
лись обратно въ свои края.

Въ субботу2) вечеромъ, 15-го ребнэльэввеля 741 года ( =  8 
сент. 13 4 0  г.) скончалась знаменитая госпожа Дулунбія, родствен
ница Узбека, государя странъ Кипчацкихъ.' Она была схоронена въ 
воскресенье *) 16-го числа ( = 9  сент. 1 3 4 0  г.) въ склепѣ (при- 
надлежавшемъ) дѣтямъ Аргуна, памѣ.ітника султанскаго, въ Элька- 
рафѣ. Прибыла упомянутая (женщина въ Египетъ) изъ странъ (Кип
чацкихъ) въто время, когда Эльмеликъ-Эннасыръ пожелалъ жениться 
на ней. Онъ (дѣйствнтельно) и женился на ней. Пріѣздъ ея былъ въ 
понедѣльникъ 25-го ребнэльэввеля 7 2 0  года ( = 5  мая 1 3 2 0  г.).

1) По календарю В ю с т е н Ф е л ь д а  6 ребнэльэввеля 741 года приходится 
въ среду, слѣдовательно 10-е въ воскресенье, а 18-е и 27-е также въ  среды.

2) По календарю ВюстенФОльд а 16 ребнэльэввеля 741 года приходится . 
въ пятницу.

3) Ср. средыдущсе примѣчаніе.
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Пробыла она въ замужествѣ султана около 8  лѣтъ; потомъ онъ раз»сп>.ио. 
пелся съ нею и выдалъ ее за мужъ за Менглибугу, который умеръ.
Тогда женился на ней Сусунъ, брап» Кусуна; онъ также умеръ. 
Женился на ней (наконецъ) Омаръ, сынъ Аргуна, иамѣстника сул- 
танскаго, и она умерла въ бракѣ съ нимъ, какъ сказано было выше ‘).

Въ этомъ (741-мъ) году ѣздилъ въ Мекку изъ эмировъ Сейфед- 
динъ Булякъ, начальннкъ уборной, и Сейфеддинъ Солгать, прибывшій 
изъ Крыма. Это былъ зять Мелнктемира, намѣстника Крымскаго 2). /

1) Си. выше, стр. 204, прим. 1-е.
2) У М о г у д т а я  еще прибавлено: «при пріѣздѣ его въ  раыазапѣ этого 

года (= 1 8  Фсвр. — 19 март. 1341 г.) ему поручепо было начальство надъ при
дворными музыкантами».

За  тѣмъ у М о г у л т а я ,  подъ 741 годомъ, сказано еще слѣдующее:
«В ъ воскресенье (?) 18-го дзулькаада 741 г о д а ( =  б мая 1341 г.) уѣхали Ибра- 
химъ Эльджумдани и Джеркесъ Эссейфи Мевглибога; оба они были изъ на- 
чальииковъ побѣдоносной гвардіи. Отправились они на курьерскнхъ лоша- 
дяхъ, чтобы догнать пословъ Узбека, которые уѣхали въ  пачалѣ рамазана, и 
чтобы въ сообществѣ съ  ними ѣхать к ъ  Узбеку».

У того-же М о г у л т а я  находится еще отдѣльпая статья, озаглавленная: 
« П о с л ы  У з б е к а » ,  слѣдующаго содержанія: оВъ субботу, 10-го джумадиэл- 
ахыра (выше стр. 207 сказано: 10-го реджеба) 728 года прибыли послы У з
бека и, вмѣстѣ ст. ними, эмиръ Сейфеддинъ Утуджи и Каратемнръ, отсутствіе 
которыхъ продолжалось два года 8 мѣсяцевъ и 23 дня. Прибылъ вмѣстѣ съ 
ними также посолъ Ласкариса н съ этого времени послы Узбека не пріѣзжалн 
(больше) моремъ. За тѣмъ они уѣхалн и вмѣстѣ съ ними отправился СепФед- 
дннъ Маджаръ, однпъ изъ эмировъ десятскихъ, въ  пятницу 19-го шенваля.
В ъ субботу, 3-го рсбиэлахыра 729 года ( =  4 Февр. 1329 г.), прибыли послы 
Узбека, царя странъ Кипчацкнхъ; они пріѣхалн сухнмъ путемъ изъ Эррума,
В ъ понедѣльникъ, 27-го мухаррема, 730 года ( = 2 1  ноября 1329 года) пріѣхалъ 
Маджаръ изъ странъ Узбека; прибылъ онъ сухнмъ путемъ изъ Эррума; съ 
нимъ не пріѣхало посла отъ нихъ (Кипчаковъ). Отсутствіо его (Маджара) про
должалось I годъ, 3 мѣсяца и 7 дней. Въ субботу, въ  нослѣдній день джума- 
днэльэввеля 737 года ( = 4  янв*. 1837 г.) прибылъ посолъ Узбека, властителя 
странъ Кипчацкнхъ и Сѣверныхъ; имя посла Мурадкоджа. Пріѣхалъ онъ 
сухнмъ путемъ изъ Эррума и пыѣстѣ с ъ  нимъ  множество (свиты). По прибытік 
его онъ былъ приглапіенъ во дворецъ. Съ 3-го ребнэлахыра 729 года отъ 
Узбека не пріѣзжало другого посла, кромѣ этого. Онъ оставался нѣкотороѳс»р.2йі. 
время въ  Замкѣ; потомъ уѣхалъ въ  субботу, 14-го дзулькаада ( =  14 іюня 
1387 г.). Н а разсвѣтѣ четверга, 6-го ребнэльэввеля 738 года ( =  2 окт. 1887 г.) 
прибылъ купецъ МузаФФаръ нзъ владѣній Узбека посломъ отъ Могулбуги и 
Сунджбуги, которые были старшими эмирами. Вмѣстѣ съ  ними пріѣхало 
нисколько невольннковъ н невольннцъ, изъ которыхъ часть составляла при
ношение со стороны двухъ означенныхъ эмировъ, а часть принадлежала упо
мянутому МузаФФару. Вмѣстѣ съ  нимъ былъ еще другой посолъ, который 
умеръ въ  г. Бехнеса».



ХПІ. Изъ лѣтопнсн Эссафади.

Слѣдующіе два отрывка извлечены мною изъ рукописи Британскаго 
Музея, содержащей краткую, состоящую изъ  двухъ раздичиыхъ частей, лѣ- 
топнсь Египта до 763 года гиджры (Саіаі. со<1. огіепі. Миз. Вг. П /р а ^ .  658, 
№ МССХХХ). Аптороыъ ея названъ Э л ь х а с а н ъ ,  с ы н ъ  А б у м у х а м м е д а ,  
с ы н а  О м а р а ,  Э л а б б а с н ,  Э л ь х а ш и м и ,  Э с с а Ф а д и ;  слѣдовательно это не 
тотъ  Э с с а Ф а д и  (ум. в ъ  764 году), который, кромѣ многихъ другихъ сочи- 
неній, написадъ нзвѣстный біограФическій трудъ « О І-іу ІЬ  или

(см. Н а й і і  К Ь а І Г а  И, 185; VI, 417) и назывался С а л а х е д д н н о м ъ  
А б у с а Ф а  Х а л н л е ы ъ ,  с ы н о м ъ  И з з е д д и н а  А й б е к а ,  с ы н а  А й б е к а ,  
с ы н а  А б д а л л а х а .  См. ОгіепЫ . II , 392—395, н Д ои т. Азіаі. 1857, Аѵгіі-Маі, 
ра^. 892—895. Можетъ быть, авторъ нашей лѣтописи тотъ  современный по- 
слѣднему Э с с а Ф а д и ,  о которомъ говорить В ю с т е н Ф е л ь д ъ ,  І)іе ОезсЬ. йег 
АгаЬ. стр. 179, № 421.

_ /*Л »  ^  о у  ( Г о і .  8 9 ,  V .)

с У / О  ^  с /*  ЛЯл <1/°-*
< ѵ '
0_/4мС ^1эь*1і ы О ыО ; ^ « м * Л  ^  ( І О І .  9 6 ,  Г . )

^  ^ ы і  ѵ іш і ^ ш и / [Яг  с ь ,

и* ^  р  ^ 1 1 1 ^ * 1  Л ^  (зіс)

и*?* і р  [**+ о * *  (8 іс)и»Ь о
^ я м л }  Ь  \ ^ і а  У ^ I

^  4 * 1 Л  ^ І С  ^  1 » л _ ^ -о  і |> и
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с Г У ^ / И  (9ІС) у » ^ \  «.^Іс Д^ к к .ніІ)

^СД) *3 ^ Л  е5 *%  Л  и^І* ІР * *  о * - ^
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15-го дзульхпдджа 7 1 3  года ( = 2  апр. 1 3 1 4  г.) явился Эль- 
магши (?), съ находившимся при немъ посольствомъ отъ Берковичей; 
ихъ было большое число. Они прожили въ Элькебшѣ мѣсяцъ съ 
чѣмъ-то. Уѣхали они въ свои края въ началѣ мѣсяца мухаррема 
7 1 4  года ( =  17 апр. 1 3 1 4  г.).

В ъ  послѣдній десятокъ велпкаго рамазана 7 1 5  г. ( = 9  — 1 9  дек. 
1 3 1 6  г .) прибыли послы, которыхъ напгь владыка, султанъ Эльме- 
ликъ-Эннасыръ посылалъ къ  Кайду по Соленому морю, т. е. Сейфед- 
динъ Уруджъ и Хусамеддинъ Хусейнъ, сынъ Сару, да находившееся 
при нихъ посольство съ невольниками и невольницами отъ Кайду. 
Уруджъ и Хусейнъ, сынъ Сару, отправились къ нашему владыкѣ 
султану въ Эссаидъ и онъ пригласить ихъ къ  себѣ 1-го шѳвваля 
означеннаго года ( = 2 9  дек. 1 3 1 5  г.) въ свою стоянку Дахрутъ, 
находящуюся въ округѣ города Бехнеса. Онъ (въ то время) возвра
щался въ „Згімокъ". В ъ  субботу 20 -го  числа того-же мѣсяца (= 1 8 сп > . 
янв. 1 3 1 6  г.) султанъ Эльмеликъ-Эннасыръ приглашалъ къ себѣ 
пословъ Токты, пословъ Эррумскихъ изъ Константинополя, пос
ловъ Ласкариса, и пословъ владѣтеля Маридинскаго, а  въ понедѣль- 
никъ 4-го  мухаррема 7 1 6  года ( =  2 9  марта 1 3 1 6  г.) отправились 
послы Константпнопольскіе и послы Токты (во-свояси); вм і-гй  
ними (поѣхали) моремъ въ земли Токты, по выеочайшимъ дѣламъ, 
Алаэддинъ ІСѳйдогды *) Эльхарезми и Хусамеддинъ Хусейнъ, сынъ 
Сару.

1) Чит. Айдогды (си. стр. 266).



XIV. Изъ лѣтоппсн Ибнкесира

Лѣтопись И б н к е с и р а ,  нзъ которой извлечены сообщаемый ниже свѣдѣ- 
нія,  нзвѣстна подъ названіемъ « Н а ч а л о  и К о н е ц ъ »
(см. На4)і КЬаНа II, р. 24, № 1698) н обннмаетъ 1—773 годы гиджры (= 6 2 2 — 
1870 г.). О различныхъ, дошедшихъ до насъ, рукописяхъ ея см. Р е г І в с Ъ ,  
Б іе  агаЬ. НіІвсЬг. ги ОоіЬа, III,  стр. 198—199, н 'ЙГизіепГеЫ,  Б іе ОезсЬісЬі- 
всЬгеіЬег йег А гаіег, стр. 184. Въ основу прилагаемаго текста мною положена 
рукопись Берлин. Корол. Библ. изъ коллекпди Ш пренгера (см. Саіаі. оГ іЬе 
ВіЫ. ОгіепЫ . Зргепдегіапа, Л* 61); варіанты, которые оказались при сличеніи 
ея с ъ  рукописями Парижскою (Виррібт. агаЬе Дг 814), Мюнхенскою (№ 969) и 
Вѣнскою (Л* 818), обозначены буквами П. М. и В. Оксфордскую рукопись 
И б н к е с и р а ,  съ  дополненіями Э т т а б а р а н и  (ВіЫ. Войі. Сод. шест. огіепі. 
Саіаі. I I ,  № СХХІ), мнѣ удалось просмотрѣть лишь мелькомъ. А вторъ «На
чала и Конца», шейхъ и имамъ И м а д е д д н н ъ  А б у л ь Ф С д а  И с и а н л ъ  И б н -  
к е е н р ъ ,  умеръ въ ш аабанѣ 774 года ( = 2 6  янв. — 28 Февр. 1378 года), 
74-хъ  лѣтъ отъ  роду, въ  г. Дамаскѣ, гдѣ онъ былъ преподавателемъ при 
одномъ изъ тамош ш іхъ училнщ ъ (Огіепіаі. II, 488). Лѣтопнсь его, по крайней 
мѣрѣ за послѣді.ее столѣтіе, составляетъ извлечевіс изъ  лѣтописн Э л ь б и р -  
з а л н  (см. выш е стр. 172). ЛѴеіІ, ОѳвсЬ. сіег СЬаІ. IV, стр. IX —XI.

( І Ч *  і і — (Со(1. №  6 1 , 6)1. 4 3 6 ,  Г .)

АлЛ у  ( ^ і і  П .) ^ І к і и Л  у  ( ^ і і  П .)
ВЪ П . п р п б а в . і . )  4*г» ( 1 Ц о

1) ч- т. С» (М. В.).
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^ І І  сХу <-- (ЧЧІ (І<І. &1. 4 3 7 ,  г.)
^и» I* _> ^Л & \ *1-чіс л  й) ^ І У І

А*_̂ *Г* ^ ) <1»11чдй ^*** Ь) й^»)^ <и>и ІІ-ІІ ^ ^ і ш і Ь
>1Л\ у  оОі ^  I** чІк*кс) 1 * 1 1 ^  0^Ѵ*

1 р + / \ з  *1~у ^  ^Д*> « ц & »  ц $ Ь ^  ^
^  и \ і і  ^ у ^ І-  (ЧЧІ *•«- ^У*?) Цс* (І^* ^ І .  4 3 7 , г.)

**_>*/ ѵ  (* А ^кс (Ц и  м. в.) *>)  ̂ Дг
**Ъ* <І у® Ѵ Л  и * с/* 3̂ А Л  (**ІЧ*
(въ П . приб. о і і )  ^  0 _ ,  4І1І_, «щ^ у  (4 іілі» 
^ а і і  ^*л* ^ с  ^Іж» (ВЪ М. И В . Приб. \^ * ) о
аГ^. ^ІСІ Іі^Х І» (° іііш _̂ аС ^+** Аіл^) і о ь  І^кіи
^ І  й»*.кс  _^РІЫ) _у 1^л»1-о л ю іо ^

* (• іЬ  и  о

^ І  *С* ^  Л~-> ^ - О »  ( і і н  (И . ІЫ. 4 3 8 ,  г.)
^ я л  ^ І Л  у  ѵ -іі^ іЛ  ^ у іУ і

 ̂ (^аѴ і^ (8̂ *  ^  4і» і^  ^ ім ^ у  лл^/— <цч» і* ( ‘ « ^ ^ с л
^ Ы І  (10 ^ І І І -  ^ Ь  ^  (ЧЧГ 4І-. ^ )  Ц і  (М . &1. 4 3 8 ,  ѵ.) 
(и  л Ь  с І  (въ П . прибавл. <ц-іс_, ^ І » )  <и) ^ І  »*1і* У ^ у >
І аІ  <иіс «1*~о 4лім АСІ̂ /Л С /-^

^  о ( » 0 и  і С # - г ш і  о*л^ді і*л) о̂ л|_> - |ы і
* (із 11^» ^ ч л  ѵШіі ^ > »  ас^>

1) (П.). 2) ^11»  (М. В). 8) (М.). 4) (П.).

6) \^ с  (М.) <и~і^ с  (В.); вѣроятно <и,Ь ^+ Ь . 6) ^ш ии  І іі? , (М.).

7) Послѣд. слова н ѣ гь  ни в ъ  М. ни в ъ  В. 8) 3-» Ь* (П.). Ч и т . ^ і г  (М.В ).

9) ^ I в,  (В.). 10) ѵІІЛ* (М .). 11) Въ М. п р и б а в л .^ ^ с . 12) ^ і і  (М. В.).

13) Въ П. нѣтъ  двухъ посдѣднихъ словъ.
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^ іі Ій і (ЧЧо ***** ^ )  (М» 6)1. 4 3 9 , ѵ.)

^ у .  з  • • • 1*лІ <эЦ^ [я*^  ^  ^ З  1*^ ^ і і

^  (чнт.^ у > )  ^у»  ^  ^ іи  оЦ *Ь*Л ^ Ь с ^ /І  ^  І ^ і

^ і и і ^  *и*л і * т і>  до* ^  / V  ^  ^  л
" ^ р Ц Л  С і І Л і  ^ ^ І - о  о ^ а >  Л іа ^ а у  О у**Х  « Ь іа * * »  у

^Ш ) ^  г и

(чит. 0 -»^-») ^ у  ^  ^  ^  О ^  о> ^  (2 *-И и ® "  
4 4ІІІ^ <и_> д Л у*  _, ^ХІ» ^

(ІЧЯ <*-*— ^  ^  ^ / «д .*  ^ Д ІЛ... ^ л ± )  а і і _ » ( И .  Гоі. 4 4 2 ,  г.)
* ѴІІЦ. л>  Ы  ^  [ ^ ]  ^ ^  о і  ^ І ІЬ »  (• 4 , Ы І  

( ^ У і  Ѵ І Ш І ^ )  о Ш )  №  А .̂ ^  Ц Т (іа. Гоі. 458, ѵ.) 
і г *  > у  х  4 ^ м>л  ^

* )̂ Д> 0,/аІГ (4 йлч.^

о і ^ і  ^  ^ і и  о и  (ѵіг <и~ а ) И З й > ^  (іа. & і. 4 8 0 , г.)

^уі Оу6 0 ^ 3  ***" Ц з^* ° 3 ^  іі)^3 ^****^
г и « Д і ісі**" и ^  о^_>

3  < іЦ і> ^ І  2  < \+ & Х і у  ( ч и т .  й -А * * * х і] |)  « й х Л  ^ і »-я~> ^ Х І ^ І І І  у  

О* О_/* йі| ^І5І0 Аму» (ш)^3  С/°
йІІІ^ * 1 » )б у  ІІІ) у  і_і1'| о ^  О

й ^  «Ц^іі ^ І  0̂ }ЯІ ^ ІІ^  4амЛ о^» ^ л  0 ^ ° - \ І  ^

о і с з  о_/»^\ $)_/•! 1*1» ^ . и * ш**л
« (5 й і \ у  ^ и і  ^  ѵ ^ и и  ^ ш і ^ ь  ^ с  і и > л

2 7 4  X I V .  И б н ке си ръ .

1) Прибавд. (П. М. В.). 2) Прибавл.^*_, (П .).' 3) А^^[^2л^} (М.).

4) ^ ^ ^ 1  (О. II.). 5) Въ Вѣнской рукописи этой статьи нѣтъ.
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(ѵк* (И . Ы . 4 8 7 ,  г.)

іір ііі  у  ^  о *  оЫ< ^  о і и л
^-^> П  г̂-і ^  ^  ѵ>/>о^Л

оі^Ді 4СІ*» _у

В ъ  6 0 0  году ( =  2 6  иояб. 1 2 6 1  —  1 4  нояб. 1 2 6 2  г.) про
изошла вражда между Хулакѵканомъ и между султапомъ Беркеканомъ, 
сыномъ дяди его. Берке послалъ къ нему требовать отъ него часть 
тѣхъ странъ, которыя онъ (Хулаку) завоевалъ и тѣхъ денегь да 
плѣішыхъ, чтб онъ захватилъ, какъ это у ішхъ былъ обычай. Тотъ 
убилъ пословъ его. Тогда усилился гнѣвъ Берке и онъ вступилъ 
въ переписку съ (султапомъ Египетским ъ  Эльмелпкъ-) Эззахыромъ, 
чтобы' дѣйствовать за одно противъ Хулаку.

В ъ  661  году ( =  15  нояб. 1 2 6 2  —  3 нояб. 1 2 6 3  г.) прибыли стр.етз. 
къ  (Эльмеликъ-) Эззахыру послы Беркекана, чтобы сказать ему (отъ 
имени Берке): ты уже узпалъ о моей любви къ религіи мусульманской 
и узналъ, чтб сдѣлалъ Хулаку съ мусульманами. Двинься ты съ (одной) 
стороны, а  я пойду па него съ (другой) стороны, такъ что до тла 
унпчтожимъ его пли выгонимъ его изъ земли его. И  чтб бы ни слѵ- • 
чилось, я отдамъ тебѣ всѣ страны, которыя паходятся въ рукахъ его. 
(Эльмеликъ-) Эззахыръ одобрн.ть это намѣреніе, поблагодарить его, 
одари.ть пословъ его халатами и оказалъ имъ почетъ.

В ъ  томъ-же (6 6 1 )  году встрѣтплись Беркеканъ и Хулаку; съ 
каждымъ изъ пихъ были рати великія. Они сразились и Хулаку ио- 
терпѣлъ ужасное поражепіе. Многіе изъ его сторопниковъ были 
убиты, а  большая часть остальныхъ утонула1). Онъ бѣжалъ съ неболь- 
шнмъ отрядомъ своихъ людей, хвала и слава А ллаху! Взглянувъ на 
мпожество убптыхъ, Берке заплакалъ п сказалъ»: грустно мнѣ, что 
Монголы убпваютъ другъ друга, но чтб придумать противъ того, кто 
пзмѣпилъ ясѣ Чингизхана. Потомъ Берке сдѣлалъ набѣгъ на землю 
Константинопольскую, но владѣтель ея умнлостпвилъ его. Эззахыръ 
послалъ Берке болыпіе подарки и обнльныя прпношепія.

1) Или «разбѣжадась», какъ сказано в ъ  Мюнхенской рукописи.
• 18*



2 7 6 X I V .  И в н к е с н р ъ .

В ъ 6 6 2  году ( = 4  нояб. 1 2 6 3  —  2 3  окт. 1 2 6 4  г.) прибыли 
къ Эльмеликъ-Эззахыру послы царя Боркѳкана и вмѣстѣ съ ішмп 
(владѣтѳль Міафарпкинскій Эльмѳликъ-) Элашрефъ, сынъ Эшшихаба 
(т. о. Ш ихабеддина) Гази, сына (Эльмѳликъ-) Эладиля. Въ бывшихъ 
съ ними (т. ѳ. послами Бѳрке) пнсьмахъ и въ пѳреговорахъ (высказы
вались) радостный для ислама и мусульманъ вѣсти о бѣдѣ, постигшей 
Хулаку и его родъ.

В ъ  6 6 3  году ( = 2 4  окт. 1 2 6 4  —  1 2  окт. 1 2 6 5  г.) пришло 
извѣстіе о томъ, что султанъ Татарскій Хулаку отошелъ къ прокля- 
тіямъ Аллаха всевышняго и гнѣву его, 7-го ребиэлахыра ( = 2 7  янв. 
1 2 6 5  г.), отъ болѣзни колики, въ городѣ Мерагѣ, и схороненъ въ 
крѣпости Тела, гдѣ надъ нимъ построена часовня, что Т атаря собра
лись вокругъ сына его, Абаги, что царь Беркеханъ двинулся на него, 
разбилъ его и разсѣялъ рати его (Абаги). Эльмелнкъ-Эззахыръ обра
довался этому радостью сильною, 

стр.274. В ъ  6 6 5  году ( =  2 окт. 1 2 6 6  —  21 сент. 1 2 6 7  г .) встрѣти- 
лись Абага и Менгутемиръ, заступпвшШ мѣсто Беркехана. Абага 
разбилъ его, отнялъ у пего большую добычу п возвратился въ свою 
землю .. В ъ числѣ умершихъ въ этомъ (665-м ъ) году —  султанъ 
Беркеханъ, сынъ Джучи, сына Чннгизхана. Онъ былъ сынъ дяди 
Хулаку, нринялъ исламъ и любилъ ученыхъ и праведныхъ. Вели
чайшая изъ заслуге» его пораженіе Хулаку и разогнаніе полчнщъ его. 
Онъ былъ другомъ Эльмеллкъ-Эззахыра, уважалъ его, оказывалъ по- 
четъ его посламъ п дѣлалъ имъ больгаіе подарки. Послѣ него всту- 
пилъ иа престолъ одинъ изъ родичей его, Менгутемиръ, сынъ То- 
гана, сына Б ату , сына Джучи, сына Чннгизхана. Онъ слѣдовалъ 
пути и образу дѣйствій его (Берке). Хвала и благодать Аллаху!

В ъ 6 6 9  году ( =  2 0  авг. 1 2 7 0  —  8 авг. 12 7 1  г .) прибыла къ 
нему (султану Египетскому въ Аскалонѣ) радостная вѣсть, Что Менгу
темиръ разбилъ войско Абаги. Обрадовался онъ (султанъ) этому.

В ъ  6 9 2  году ( =  12 дек. 1 2 9 1  —  1 дек. 1 2 9 3  г.) султанъ 
(Эльмеликъ-Элашрсфъ) отправилъ эмира Аламеддпна Эддевадарп къ 
владѣтелю Константинопольскому да  къ  сыновьямъ Борке и (нослалъ) 
съ нимъ очень много иодарковъ.

Въ 7 1 2  году ( =  9 мая 1 3 1 2  —  27 апр. 1313 . г .) умеръ царь 
Д еш тъ-К ипчака, по имени Токтай, процарствовавшій 2 3  года.
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Умеръ онъ 3 0  лѣтъ отъ роду. Онъ былъ человѣкъ рѣшнтельный н 
храбрый, нсповѣдывалъ вѣру татарскую (заключавшуюся) въ покло- / 
неніи идоламъ и звѣздамъ, любплъ ламъ, мѵдрецовъ да врачей, и 
покровительствовал'!» мусульманамъ болѣе всѣхъ (другихъ) народовъ.1 
Войско было у него ужасное. Говорить, что онъ однажды снарядилъ 
отрядъ (взявъ) по 1 человѣку изъ каждаго десятка своей армін. 
Отрядъ (этотъ) простирался до 2 5 0 ,0 0 0  (человѣкъ). Умеръ онъ 
(Токтай) въ рамазанѣ этого года (т. е. въ январѣ 1 3 1 3  г.). Послѣ 
него вступилъ на ирестолъ сынъ брата его, Узбекхаігь. Это былъ му
сульманину онъ провозгласилъ въ своей землѣ исповѣданіе ислама и 
убилъ многихъ эмировъ, изъ невѣрныхъ. Законъ ^ухаммеданскій 
сталъ тамъ выше другихъ законовъ. Х вала и слава Аллаху!

В ъ 7 2 0  году, въ понедѣлышкъ, 2-го ребиэлахыра ( =  1 2-го апр. 
1 3 2 0  г .) заключенъ (брачный) договоръ султана съ женщиною, при
бывшею изъ земли Кипчацкой *). Это была одна изъ дочерей цар- 
скихъ. Были пожалованы (по этому случаю) почетный одежды кадію 
Бѳдрѳддину, сыну Джамаи, секретарю тайныхь дѣлъ Керимеддину и 
свптѣ (означенной) женщины.

1) Т. в. хатунью Дулунбіей или Тулунбіей (см. выш е стр. 167—170 и 198). 
Ниже Э ла Пни подъ 717-мъ годомъ (рукоп. Азіят. муз. іоі. 343, г) приводить 
еще извѣодіе изъ И б н к е с н р а  о предварительномъ сватовствѣ султана Эіь- 
мелнкъ-Эззахыра, но ни въ  одной изъ выш еуказанныхъ рукописей лѣтописи 
И б н к е с и р а  извѣстія этого не заключается.



X V . И зъ опиедійя путеш ествій Ибнбатуты.

Опнсаніе путешествій А б у а б д а л л а х а  М у х а м м е д а  И б н б а т ’у т ы ,  за
писанное со словъ его М у х а м м е д о м ъ  И б н д ж о з а и  н озаглавленное имъ:

АлХ'у т. е. в Г І о д а р о к ъ  н а б л ю -

д а т е л я м ъ  по ч а с т и  д и к о в и н ъ  с т р а н ъ  и ч у д е с ъ  п у т е ш е с т в і й » ,  
вполнѣ издано Парижскимъ Азі.ітскнмъ Обществомъ: Ѵоуадеа (1’ІЪп ВаІоиЫі, 
іехіе агаЬе, ассотрадпб «Типе Ігасіисііоп, раг С. Б е Г г б т е г у  еі  В. К. З а п д и і -  
в е і і і .  Гагів, 1858— 1858, 4 то]. 8°, съ  указат. Перепечатка арабскаго текста 
этого издаиія вышла въ  Канрѣ, в ъ  2 томохъ, въ  1287—1288 г. гидж ры (= 1 8 7 0 — 
1872). В ъ предисловіи к ъ  1-му тому Парижскаго изданія сообщены краткій 
очеркъ странствовавій этого знаменнтаго путешественника, родившегося въ 
Тандж ѣ (Тапдег), в ъ  708 году ( ^ Д.804), и скончавшагося в ъ  Фесѣ * ь  779 году 
(=Ц377), перечень преж нихъ отрывочныхъ нзданій его путешествій и списокъ 
руконіТСей, на основанін которы хъ сдѣлано Парижское изданіе. См. также 
К е і п а и д ,  Ободг. (ГАЬоиІКйа, Т. I ,  рад. СЬѴІ — СЬХ І; Н е п а л ,  Мбіапдез 
(1’Ьі8Іоіге еі ііе ѵоуадев, рад. 291—808. Р е г І з с Ь ,  Б іе  агаЬ. НДвсѣг. яи ОоіЬа,
III, ра$. 169—172. Сущ ествуете такж е кгаткая редакдія этого путешествія, 
составленная Мухаммедомъ Э л ь б а й л у н . і  и переведенная в ъ  1829 году Сам. 
Ли (Ь.ее) на англійскій язы къ. Арабскій .іитограФнровавный текстъ ея издавъ 
въ  Каирѣ въ  1278 (= 1 8 6 1 — 1862) г. Свѣдѣнія Ибнбатуты о Золотой Ордѣ за
ключаются отчасти во 2-мъ,отчасти в ъ  8-мъ томѣ Парижскаго изданія (11,856- • 
419; 444—461. III , 1— 19), по которымъ и сдѣланъ мною прилагаемый перевод!..

ІАСобранныя имъ на мѣстѣ, во время посѣщснія, в ъ  784 г. гиджры, южной Россіи, 
Булгара и Харезма, изпѣстія эти представляютъ чрезвычайно любопытную и 
невидимому вѣрпую, хотя, к ъ  сожалѣнію, далеко не полную, картину бытовыхъ 
порядковъ, сущ ествовавш ихъ въ  Ордѣ в ъ  періодъ цнѣтущаго состоянія ея 
при ханѣ Узбекѣ. Текстъ этого разсказа, касающійся ю га Россін и Булгара, 
напечатанъ такж е въ  а Арабской Хрестоматін», изданной проф. В. Ф. Г н р г а -  
с о м ъ  и бар. В. Р . Р о з е н о м ъ ,  стр. Р Т г* —^ О І ,  афранцузскій переводъ его, 
исполненный Ш . Д е Ф р е м р н ,  со множествомъ примѣчаній, помѣщенъ еще 
в ъ  Іоагпаі а в іа ^ и е  за 1850 годъ, т. XVI, рад. 50—75 н 158*-201 (=ГгадтаепІ8 
до дбодг. еі (ГЬівіог. агаЬев е і регввпв, іп&ІІІв, геІаІіГв аих апсіепа реиріев йи
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Саисаве с і <1е 1а Киввіе тбгіЛіопаІё, рад. 137—208). Его-же иереводъ извѣстій 
Ибнбатуты о Харсзмѣ напечатанъ въ  Коиѵсііез Аппаісэ (Іев ѵоуадев за 1848 г. 
См. отдѣльный оггискъ подъ заг.іавісмъ: Ѵоѵадез (ЛЬп-ВаІоиІаЪ Йапз ІаРегзе 
е і  ііапз ГАвіе Сепігаіе (Рагів. 1848, 8°) стр. 86— 104.

( I I , 3 5 5 — 3 6 1 ) . Мы добрались !(моремъ изъ Синопа) до гавани, 
называемой Керчью, и хотѣли войти въ нее, но люди, находившіеся 
на горѣ, далГнаЯъ знакъ, чтобы мы не входили. Мы побоялись за 
себя, подумали, что тугь суда непріятельскія, и вернулись (въ море),' 
не смотря на (близость) суши. Когда мы (снова) подошли къ ней, я 
сказалъ хозяину судна: „я хочу сойтн здѣсь®. Онъ спустилъ меня на 
берегъ. Я  увидѣлъ церковь, направился къ  ней, засталъ въ ней монаха?" 
и па одной изъ стѣнъ церкви увидѣлъ изображеігіе муіцины арабскаго,

: въ чалмѣ, опоясапнаго мечемъ и съ копьемъ въ рукѣ. Передъ нимъ^ 
горѣла лампада. Я  сказалъ монаху: „чтЬ это за  изображеніе?* Онъ 
отвѣтилъ: „это изображеніе пророка Али*, и я  удивился отвѣту его. 
Мы проночевали эту ночь въ церкви и сварили себѣ куръ, которыхъ 
привезли съ собою на кораблѣ, но не могли ѣсть ихъ, потому что 
запахъ морской одолѣлъ (т. е. пропиталъ) все, чтб находилось на 
немъ. Мѣстность эта, въ которой мы остановились, принадлежитъ къ 
степи, нзвѣстной подъ именемъ Дсштъ-Кипчака. Дештъ —  (пишется 
это слово) черезЪ ш  и ш  —  на. тюркскомъ языкѣ значить степь. 
Степь эта зеленая, цвѣтущая, (но) нѣтъ па ней ни дерева, ни горы, 
ни холма, ни подъема. Н ѣтъ  на ней и дровъ, а жгутъ они (жители 
ея) только (сухой) пометь, который называютъ тезекъ —  пишется 
черезъ з ( =  кизпкъ, кнзякъ). Видишь, какъ (даже) старѣйшпны ихъ 
подбираюгь его и кладутъ въ иолы, одежды своей. Ѣ здятъ по этога 
степи не иначе какъ на телѣгахъ, а  разстилается она на шесть мѣ- 
сяцевъ пути; изъ нихъ три (ѣдешь) по землямъ султана Мухаммеда 
Узбека, а три по другнмъ владѣніямъ/ Н а  заутріе дня нашего прн- 
бытія въ эту гавань одинъ изъ купцовъ, нашихъ товарищей, отпра
вился къ  тѣмъ въ этой степи, котбрые принадлежать къ  народу, из-, 
вѣстному подъ именемъ Кипчаковъ —  они христіанской вѣры —  н 
навяль у нихъ телѣгу, которую тащилъ конь. Мы сѣли въ нее и при
были въ городъ Кафу; имя ея (пишется) черезъ к н ф. Это большой
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городъ, который тянется вдоль берега морскаго. Населяютъ его хри- 
стіане, большая часть которыхъ Генуэзцы. У нихъ эмпръ, по имени Эль- 
демеднръ. Мы остановились въ ней (въ Кафѣ), въ мечети мусульманъ.

Разсказъ. Остановившись въ этой мечети, мы пробыли въ ней 
съ часъ. Потомъ услышали со всѣхъ сторонъ звуки колоколовъ. 
Никогда еще не слыхавъ пхъ и перепугавшись этого, я прнказалъ 
товарпщамъ моимъ взойти на башню, прочитать коранъ, помянуть 
Аллаха и совершить призывъ къ  молитвѣ. Овп такъ и сдѣлали. 
Вдругъ къ намъ вошелъ человѣкъ, на которомъ были латы и оружіе. 
Онъ привѣтствовалъ насъ и на нашъ вопросъ, кто онъ такой, сооб- 
щ н л ъ  намъ, что онъ кади здѣшнихъ мусульманъ. „Услышавъ*, ска
залъ онъ, „чтеніе (корана) и призывъ къ молитвѣ, я испугался за 
васъ и прншелъ (къ вамъ), какъ вы видите*. Дотомъ онъ ушелъ отъ 
насъ и мы не видѣли (тамъ) ничего, кромѣ добра. Н а слѣдующій 
день прншелъ къ  намъ эмиръ и устроилъ угощеніе. Мы поѣли у него, 
прошлись кругомъ по городу и увидѣли въ немъ прекрасные базары. 
Всѣ они (жители) невѣрные. Опустились мы въ гавань ея (Кафы) и 
увидѣли чудную гавань: въ ней (было) до 2 0 0  судовъ военныхъ и 
грузовыхъ, малыхъ и болынихъ. Это одна изъ извѣстныхъ гаваней 
міра. Ватѣмъ мы наняли телѣгу и иоѣхали въ городъ Кирамъ (т. е. 
Крымъ =  Солгатъ) —  пишется черезъ ки и ра  —  городъ большой и 
іфШ выЛрІ8Ъ владѣній султана великаго Мухаммеда Узбекхана. Съ 
его стороны (ноставленъ) надъ нимъ эмиръ, имя котораго Тулукту- 
муръ —  пишется оно черезъ ту, лук, ту и мур. Одинъ изъ служи
телей этого эмира сопровождалъ насъ на пути нашемъ и пзвѣстилъ 
его о прибытіи нашемъ. Онъ (Тулукчумуръ) прпслалъ мнѣ съ имамомъ 
своимъ Саадеддиномъ кон». Мы остановились въ скитѣ, старшиною 
котораго (шейхъ-) заде Эльхорасави. Ш ейхъ этотъ обласкалъ насъ. 
привѣтствовалъ насъ и оказалъ намъ радушный пріемъ. Онъ поль
зуется у нихъ болыпимъ почетомъ. Я  ьпдѣлъ прнходившихъ къ  нему 
на поклонъ людей: кадіевъ, хатыбовъ, правовѣдовъ и др. Этотъ 
шейхъ-заде сообщилъ мнѣ, что за чертою этого города (живетъ) мо- 
нахъ христіанскій въ монастырѣ, служа въ немъ Богу да усердно по
стясь, и что онъ дошелъ до того, что (постъ его) длится 4 0  дней 
сряду, что потомъ онъ разгавливается одною бобовинкою и что онъ 
вѣдаетъ (сокровенный) дѣла. Онъ (шейхъ) очень желалъ отъ меня, чтобы
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я сопутствовалъ ему при посѣіценіп его (монаха), но я отказался. 
Потомъ я раскаивался, что не видѣлъ его и не разузналъ сѵти его 
дѣла. Встрѣтнлъ я въ этомъ городѣ старвіаго кадія, Шемседдина 
Эссаиіи, кадія ханефійскаго, встрѣтилъ въ немъ (также) кадія ша- 
фійскаго, нмя котораго Хыдръ; правовѣда-наставника Алаэддина 
Эласи; проповѣдннка шафійскаго Абубекра, который проповѣды- 
валъ въ соборной мечети, построенной въ этомъ городѣ Эльмеликъ- 
Эннасыромъ —  да будетъ надъ нимъ мплосердіе Аллаха! —  шейха 
мѵдраго и благочестиваго Музаффапедднна —• онъ былъ изъ Грековъ, 
но обратился въ правовѣріе и былъ А*ѵКрбннимъ м\ с)льх&нинохъ, —- 
шейха благочестиваго и религіознаго, Ііузхиреддина, одного изъ пра- 
вовѣдовъ, пользовавшихся почетомъ. Эмиръ Тулуктумуръ былъ бо- 
лѣнъ; мы вошли къ нему; онъ принялъ насъ съ почетомъ и обласкалъ 
насъ. Онъ собирался ѣхать въ городъ Сарай, столицу султана Му
хаммеда Узбека; я снарядился въ путь въ сообществѣ его и съ этою 
цѣлью купилъ телѣгп.

О телтыахъ, на которыхъ ѣздятъ въ этой странѣ (II, 
361  — 3 8 1 ). Телѣгу называютъ они араба ( =  арба) —  пишется че- 
резъ а , ра  н ба. У каждой изъ телѣгъ 4 болыпихъ колеса; есть 
между ними такія (арбы), которыя везутъ (только) двѣ лошади, но 
есть и такія, въ которыя впрягаютъ больше этого. Возятъ ихъ также 
волы и верблюды, смотря по тяжести или легкости арбы. Тотъ, ко
торый заправляетъ арбой, садится верхомъ на одну нзъ везущихъ ее 
лошадей, на которой (находится) сѣдло. Въ рукѣ его плеть, которую 
онъ приводить въ двнженіе для погонки, и большой шесть, кото- 
рымъ онъ направляетъ ее (арбу), когда она сворачиваетъ съ пути. 
Н а арбу ставится нѣчто въ родѣ свода (сдѣланнаго) изъ прутьевъ 
дерева, привязанныхъ одинъ къ другому тонкими кожаными рем
нями. Это легкая ноша; ее обтягиваютъ войлокомъ или попоной; въ 
ней бываютъ окна рѣшетчатыя и тотъ, кто (сидитъ) въ ней, виднтъ 
людей, они же его не видятъ; онъ поворачивается въ ней, какъ 
угодно, спнтъ и ѣстъ, читаетъ и пишетъ во время ѣзды. Н а тѣхъ 
изъ такихъ арбъ, на которыхъ возятъ тяжести дорожныя и съѣстпыѳ 
припасы, находится подобная-же кибитка, о какой мы говорили, но 
съ замкомъ. Когда я задумалъ ѣхать, я нзготовилъ для своей ѣзды 
покрытую войлокомъ арбу, въ которой со мною (помѣстилась) моя
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дѣвушна, для товарища моего Афифеддина Эттузери—  маленькую 
арбѵ, а для остальвыхъ спутников!» —  большую телѣгу, везомую 
тремя верблюдами, на одного изъ которыхъ сѣлъ верхомъ возница 
арбы. Поѣхали мы въ сообществ* эмира Тулуктумура, брата его, Исы, 
п двухъ сыновей его Кутлудимура и Сарубека. Отправились съ нимъ 
еще въ этой поѣздкѣ имамъ его, Саадеддииъ, проповѣдникъ Абу- 
бекръ, кади Шемседдннъ, правовѣдъ Шерефеддпнъ Муса и муаррифъ 
(т. е. докладчикъ) Алаэддинъ. Обязанность этого докладчика (завлю- і 
чается) въ томъ, что онъ находится прп эмирѣ въ его иріемной; 
когда приходить. кади, то этотъ докладчик?» встаетъ предъ нимъ и 1 
говорить громкимъ голосомъ: во имя Аллаха, господинъ нашъ, вла- / 
дыка напгь, кади (всѣхъ) кадіевъ и судей, истолкователь прпгово- ! 
ровъ и рѣшеній, во имя Аллаха! — а когда приходить правовѣдъ, 
пользующійся почетомъ, или человѣкъ знатный, то онъ (докладчикъ) 
говорить: во имя Аллаха, господинъ нашъ такой-то эддпнъ, во имя 
Аллаха! Присутствующіе приготовляются къ принятію входяіцаго, 
встаютъ пеі)едъ нимъ и дають ему мѣсто въ собраиіи1). Тюрки 
имѣютъ обыкповеніе путешествовать по этимъ степямъ точно также, 
какъ путешествуютъ паломники по дорогѣ Хиджазской, т . е. они 
отправляются въ путь послѣ заревой молитвы, дѣлаютъ привалъ ут- 
ромъ, внѣзжаютъ послѣ полудня и (снова) останавливаются вечеровгь. 
Сдѣлавъ привалъ, они выпрягаютъ лошадей, верблюдовъ и воловъ I 
изъ арбъ и нускаіотъ ихъ на волю пастись ночью и днемъ. Никто | 
не отпускает!» (особаго) корму скотинѣ, ни султанъ, ни другіе. Осо
бенность этой степи (заключается въ томъ), что растенія ея засту- 
наютъ скоту мѣсто ячменя; такой особенности нѣтъ у другихъ странъ.. 
Вотъ почему въ ней много скота; прптомъ у скотины ихъ (Кипча- | 
■ковъ) нѣтъ ни пастѵховъ, ни сторожей, вслѣдствіе строгости поста
новлен)^ пхъ (Кипчаковъ) за воровство. Постановлено же ихъ по 
этой части такое, что тотъ, у кого найдутъ украденнаго коня, обя- 
занъ возвратить его хозяину его, и вмѣстѣ съ тѣмъ дать ему девять 
такихъ-же (коней), а  если онъ не въ состояніп сдѣлать это, то отби- 
раютъ у него за  это дѣтей его, если же у него нѣтъ дѣтей, то его

1) См. также II, стр. 340, гдѣ Ибнбатута отождествляет?» должность муар- 
рііфа съ  должностью мудзаккира (буквально: оповѣстителя).
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зарѣзываюгъ, какъ зарѣзывается овца. Тюрки эти не ѣдятъ ни  ̂
хлѣба, пи плотной пищи, а приготовляютъ ѣду изъ какого-то (водя- 
щагося) у нихъ (проса), нохожаго на анли и назнваемаго ими дут —  
пишется черезъ долгое ду и ки. Они ставятъ на огонь воду и , когда 
она вскпнптъ, сыплютъ въ нее частицу этого дѵкп, а если у нихъ есть 
мясо, то разрѣзаютъ его на мелкіе куски и варятъ его вмѣстѣ съ нимъ. 
Потомъ кладутъ каждому человѣку порцію его па блюдо, поливають ее 
кислымъ молокомъ дахлебаютъ ее, и затѣмъ запиваютъ это кобыльнмъ 
молокомъ, которое они называютъ^кимиззъ— пишется черезъ ки , ми 
и два з. Они (Кипчаки) народъ крѣпкій, сильный и здоровенный. | 
Въ иное время они приготовляютъ (еще) пищу, которую называютъ 
бурхани. Это —  тѣсто, которое рѣжутъ на мелкіе кусочки, просвер
ливая ихъ по срединѣ, и кладугь въ котелъ, а  когда они (куски) 
сварились, то льютъ ца нихъ кислое молоко и хлѣбаютъ ихъ. Есть у 
нихъ напитокъ, приготовляемый ими изъ зеренъ дуки, о кОторомъ 
была рѣчь выше. Ѣденіе сластей они считаютъ порокомъ. Однажды я 
былъ у султана Узбека во время рамазана; принесли конину, кото
рую онп ѣдятъ больше всякаго (другого) мяснаго, да баранину и 
ришту, а эта (послѣдняя) нѣчто въ родѣ лапши; она варится и ку
шается съ молокомъ. Въ ту-же ночь я принесъ ему блюдо со сла
стями, которыя изготовилъ одинъ изъ монхъ спутниковъ, и поста- 
вилъ его передъ нимъ. Онъ засунулъ въ него палецъ свой, положила 
его въ рогь и больше этого (уже) не дѣлалъ. Эмиръ Тулуктумуръ 
сообщилъ мнѣ, что одинъ изъ старшихъ неволышковъ этого султана, 
у котораго (т . е. невольника) было около 4 0  дѣтей и внуковъ, и ко
торому султанъ однажды сказалъ: „иоѣшь халвы и я всѣхъ васъ от
пущу на волю", отказался (отъ этого) и отвѣтилъ: „если бы ты (даже) 
убилъ меня (за неисполненіе твоей воли), я (все-таки) не съѣлъ-бы 
его". Выступивъ изъ города Щ ыма, мы остановились въ кельѣ эмира 
Тулуктумура въ мѣстности, называемой Ссдджанъ, п онъ прислалъ ко 
мнѣ (сказать), чтобы я иришелъ къ нему. Я  отправился къ нему 
верхомъ на конѣ, приготовленномъ для ѣзды моей, которымъ (обык- 

. новенно) иравилъ возница арбы и на котораго, когда я хотѣлъ (самъ) 
ѣздить на немъ, садился верхомъ. Пріѣхалъ я въ келью и наніелъ 
эмира, изготовившего въ немъ уже множество кушаньевъ, въ томъ 
числѣ и хлѣбъ. Потомъ принесли бѣлую жидкость на маленькихъ
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блюдцахъ и люди пили ее; В ъ собраніи (этомъ) шейхъ Музаффаред- 
дшгь находился рядомъ съ эмнромъ, а за нимъ я, и сказалъ я ему: 
„чтб это такое?" Онъ отвѣтялъ: „это жировая вода (гаабисШ ші)", 
но я не понялъ того, чтб онъ сказалъ, отвѣдалъ ее, нашей», что она 
кисла на вкусъ и оставилъ ее. Когда же я вышелъ, то я  разспросилъ 
про нее. Сказали, что это напптокъ, который приготовляютъ изъ зе- 
ренъ дуки. Они (Кипчаки) ханефійскаго толку и опьяняющій наии- 
токъ у иихъ дозволенъ. Напптокъ этотъ, приготовляемый изъ дуки, 
они называютъ бузой —  пишется черезъ долгое бу и за. Должно быть, 
шейхъ Мѵзаффареддийъ хотѣлъ сказать мнѣ: .вода просовая" (таоий- 
ДокЬпі), но такъ какъ у него было произношеніе нечистое, инозем
ное, то мнѣ показалось, что онъ сказалъ: жировая вода (шаоіні 
ДоЬпі). Проѣхавъ отъ города Крыма .18  етанцій, мы прибыли къ 
обширной рѣкѣ, черезъ которую переправлялись цѣлый день. Чѣмъ 
больше скотъ и арбы погружались въ эту воду, тѣмъ сильнѣе стано
вилась грязь ея и увеличивалась трудность (переправы). Эмиръ, хло
поча о моемъ покоѣ, отправнлъ меня передъ собою съ однпмъ изъ 
своихъ слугъ и наппсалъ для меня письмо къ эмиру Азакскому 
( =  Азовскому), извѣщая его, что я хочу ѣхать къ царю, и предлагая 
ему оказать мнѣ почетъ. Такъ мы ѣхали до тѣхъ поръ, пока добра
лись до другой рѣки, черезъ котощю переправлялись полдня. Послѣ 
этого мы проѣхалп еще три дня и прибыли къ городу Азаку ( =  Азо
ву)— имя его пишется черезъ а, з и к, — который (лежитъ) на берегу 
моря и отличается красивой постройкой. Пріѣзжаютъ туда Гэнуэзцы 
и др. съ товарами и (живетъ) въ немъ братъ-страннопрінмецъ*) Бн- 
чакджи, одинъ изъ вельможъ (тамошни къ), который кормитъ пріѣзжаю- 
щихъ и уѣзжающихъ. Когда письмо эмира Тулуктумура прибыло къ 
эмиру Азовскому, Мухаммедходжѣ Эльхаризмп, то онъ вышелъ ко мнѣ 
на встрѣчу, вмѣстѣ съ кадіемъ и талибами ( = студентами), и предло
жить (намъ) угощеніе. Прнвѣтствовавъ его, мы остановились въ мѣстѣ, 
гдѣ поѣли; (потомъ) прибыли къ городу и расположились внѣ его, 
по близости отъ тамошняго монастыря Хыдра и Ильи, да будетъ

1) Объ этомъ странновріимномъ братствѣ, заботившемся о путешествен- 
ннкахъ и др. см. Парнж. изд. Ибнбатуты, т. II, стр. 260, и Лоигп. Авіаі. 1850, 
ІиШеІ, р. 68—70.

/
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надъ ними миръ (Божій)! Вьппелъ (къ намъ) шейхъ изъ народа 
Азовскаго, по нменн Реджебъ (прозывавшійся) Эннехрмелики вслѣд- 
ствіе пропсхожденія своего изъ Иракской деревни (этого имени) и 
устронлъ намъ въ своей кельѣ прекрасное угощеніе. Черезъ два дня 
послѣ нашего нріѣзда, прибылъ эмиръ Тулуктумуръ. Н а встрѣчу его 
вышелъ эмиръ (Азовскій) Мѵхаммедъ съ кадіемъ и талибами. Они 
приготовили ему угощенія н разбили три палатки рядомъ одну возлѣ 
друтой, одну дивную изъ разнодвѣтнаго шелка, а двѣ изъ полотна. 
Все это они окружили серачою (т. е . полотняною оградою), которая 
у насъ называется афраджемъ; снаружи ея преддверіе на манеръ 
нашего борджа (башни). Когда эмиръ слѣзъ (съ арбы), то передъ 
нимъ разостлали куски шелковой матеріи, по которымъ онъ шелъ. 
К ъ  числу его любезностей и услугъ относится и то, что онъ отпра
вилъ меня ранѣе себя, чтобы показать этому эмиру, въ какомъ но- 
четѣ я у него {Тулуктумура). Затѣмъ мы прибыли къ  первой палаткѣ, 
которая была приготовлена для возсѣданія его (Тулуктумура). На 
главномъ мѣстѣ ея (стояла) большая рѣзная деревянная скамья для 
его сидѣнья и на ней (лежалъ) красивый тюфякъ. Эмиръ даль пройти 
сперва мнѣ, потомъ шейху Музаффареддину и (затѣмъ) взобрался самъ 
и усѣлся между нами, такъ что мы всѣ (сидѣли рядомъ) на тюфякѣ. 
Его кади и проповѣдникъ да^-кад^ этого города со своими талибами 
сѣли по правую сторону скамьи на роскошные ковры, а оба сына эмира 
Тулуктумура, брать его, да эмиръ Мухаммедъ съ сыновьями своими, 
стояли (готовые) къ услугамъ. Потомъ принесли кушанья (состоявшая) 
изъ конины и др., да подали кобылье молоко, а за  нимъ бузу. По 
окончанін ѣды чтецы прекрасными голосами стали читать (коранъ); 
затѣмъ устроенъ былъ амвонъ, на который взошел* ироповѣдникъ. 
Передъ нимъ усѣлись чтецы и онъ пропзнесъ краснорѣчивую пропо- 
вѣдь, молясь за султана, за эмира и за прнсутствующпхъ. Говорнлъ 
онъ эту рѣчь (сперва) по арабски, а потомъ переводплъ имъ по 
тюркски. Въ это время чтецы на '.днвптельный ладъ повторяли стихи 
изъ корана и за тѣмъ принялись за пѣніе. Ш ли  они (сначала) по 
арабски —  это они называютъ кауль, —  а потомъ по персидски и по 
тюркски —  это называется у ннхъ моламма. За тѣмъ подали другое 
кушанье. Н е прекращали они (угощееіе) до самаго вечера. Всякій 
разъ, когда я хотѣлъ уходить, меня удерживалъ эмиръ. Потомъ при-
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несли платье для эмира и платья для двухъ сыновей его, для брата его, 
для шейха Музаффареддина и для меня, и привели 10  лошадей для 
эмира, по 6 лошадей для брата его и для двухъ сыновей его, и по одной 
лошади для каждаго старшаго изъ его спутниковъ, да одну лошадь 
для меня. Лошадей въ этой землѣ чрезвычайно много и стбятъ онѣ 
бездѣлицу. Такъ отлпчпому-коню цѣна.А0^ ил^н__6О дирхемопъ та- 
мошннхъ, равняющихся одному нашему., динару или около Того. Это 
тѣ  лошади, которыя въ Ёгигітѣ извѣстнн _цодъ-именемъ акадншъ. 
Ими они (Тюрки) питаются; въ ихъ краѣ онѣ (столь-же обильны) 
какъ въ нашей землѣ овцы, пожалуй и больше. Бываетъ ихъ у 

\  одного Тюрка по (пѣсколькѵ)^тщ:ячъ. Одинъ изъ обычаевъ Тюрковъ 
конввоДовъ7~1Гаселяющігхъ этотъ край, (заключается въ томъ), что 
на арбахъ,, въ которыхъ ѣздятъ жены ихъ, помѣщаюп, кусокъ вой
лока, длиною въ пядень, привязанный къ тонкому шесту, длиною въ 
локоть, въ углу арбы; на каждую тысячу коней полагается одинъ (та
кой) кусокъ. Вндѣлъ я, что у нѣкоторыхъ изъ нихъ бываетъ по 10  
кусковъ, а у пныхъ п больше этого. Лошади эти развозятся въ 
страны Индійскія и бываетъ ихъ въ караванѣ по шести тысячъ, а 
иногда и болѣе или менѣе, такъ что на каждаго торговца (приходится) 
по 1 0 0  и по 2 0 0  (коней), (иногда же) и меньше или больше. Ку- 
пецъ нанпмаегъ для каждыхъ 5 0  изъ нихъ (лошадей) по пастуху, 
который прйставленъ къ нимъ и пасетъ ихъ, какъ овецъ; онъ назы
вается у нихъ улакши. Н а одну изъ нихъ онъ садится верхомъ,

1 держа въ рукѣ длинную палку, на которой (виситъ) веревка. Когда 
онъ захочетъ схватить одного пзъ (пасуиціхся) коней, то онъ помѣ- 
щается насупротивъ его на той лошади, на которой сндитъ верхомъ, 
бросаетъ ему веревку на шею, прптяі иваетъ его (къ себѣ), садится на 
него верхомъ и отпускаетъ другого ^коня) на пастбище. Прибывъ съ 
ними въ землю Синдскую, они даютъ имъ кормъ, потому что травы 
Синдскія не замѣняюгь ячменя. Многія изъ нихъ околѣваютъ у 
нихъ и крадутся. Въ Синдской землѣ, въ мѣстности, называемой 

. Ш ашнакаръ, за (каждую) лошаіь іт о с я т ъ  по 7 дпнаровъ серебромъ. 
Дѣдаютъ за  нихъ взносъ (также) въ Мултавѣ, Ѵтолицѣ Синдской 
земли. Въ прежнее время взимали четверть того, чтб привозили. 
Царь’ Индіп, султаиъ Мухаммедъ, отмѣннлъ это и приказалъ, чтобы 
съ торговцевъ мусульманскихъ взимался зекатъ ( =  узаконенный на-
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логъ в ъ  пользу бѣдныхъ), а съ торговцевъ иповѣрныхъ десятина. При 
всеиъ томъ торговдамъ но этой части остается большой барышъ, по
тому что они продаютъ въ Индіи дешеваго (коня) за сто динаровъ ] 
серебромъ, чтО составляетъ на золото Магребское 2 5  динаровъ. Н е- [ 
рѣдко они .продаютъ его вдвое и втрое дороже. Отличный конь ’ 
стоить 5 0 0  динаровъ и больше этого. Жители Индіи не покупаютъ 
ихъ для скорой ѣзды и скачекъ, потому что на войнѣ облекаются въ 1 
броню и ею покрываютъ (также) лошадей, а только хлопочутъ о крѣ- 
пости лошади и ширинѣ шаговъ ея. Лошади же, которыхъ они отыски- ' 
ваютъ для бѣга, привозятся къ нимъ изъ Іемена, Омана и Персіи. 
Т акая лошадь покупается за  1 ООО —  4 0 0 0  динаровъ. Когда эмиръ 
Тулуктумуръ уѣхалъ изъ этого города (Азова), то я  пробылъ (тамъ) 
послѣ пего (еще) 3 дня, пока эмиръ Мухаммедходжа приготовилъ для 
меня дорожныя принадлежности. Поѣхалъ я  въ городъ Маджаръ— 
(пишется) черезъ ма, джа и р , —  городъ большой, (одинъ) нзъ луч- 
шпхъ тюркскнхъ городовъ, на большой рѣкѣ , съ садами и обиль
ными плодами. Мы остановились тамъ въ скитѣ благочестиваго, ре- 
лигіознаго, престарѣлаго шейха Мухаммеда Эльбатаихи, (родомъ) изъ 
Батаиха Иракскаго. Онъ былъ преемникомъ шейха Ахмеда Эррефаи, 
да будетъ надъ нимъ благоволеніе Аллаха! В ъ  скитѣ его около 70  
факировъ арабскихъ, персидскнхъ, тюркскнхъ и румскихъ, женатыхъ 
и холостыхъ. Ж ивутъ они подаяніями. Жители этой страны пнтаютЪ 
большое довѣріе къ факпрамъ н каждую ночь приводить въ скптъ 
лошадей, коровъ и оведъ. Султанъ и хатунн ходятъ посѣщать шейха 
и получать отъ него благословенія; они расточаютъ милостыни и раз- 
даютъ большіе подарки, въ особенности женщины, которыя дѣлаютъ 
болынія подаянія и творятъ добрыя дѣла. Въ городѣ Маджарѣ мы 
совершили соборную молитву, по окончаніи которой взошелъ на ам- 
вонъ проповѣдннкъ Иззеддпнъ (или Медждеддннъ), одинъ изъ пра- 
вовѣдовъ и знаменитостей Бухары, у котораго было множество уче- 
никовъ и чтедовъ, читавшихъ передъ нимъ. Онъ произнесъ проповѣдь 
и увѣщанія, при чемъ присутствовали начальникъ города и старѣй- 
шнны его. Ш ейхъ Мухаммедъ Эльбатаихи всталъ и сказалъ: „пра- 
вовѣдъ-проповѣдннкъ хочетъ отправиться въ путь, и мы хотимъ 
(собрать) для него дорожные припасы". Потомъ онъ снялъ шерстя - 
ную ферязь, которая была на немъ, сказалъ: „это отъ меня для

; . . * • І '
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него". И зъ присутствовавшпхъ кто снялъ съ себя одежду, кто пода- 
рнлъ коня, кто далъ денегъ. И зъ  всего этого набралось для него 
много. Н а базарѣ этого города я  увидѣлъ Еврея, который привѣт- 
ствовалъ меня п заговорйлъ со мною по арабски. Я  спросилъ его, 

I изъ какой онъ страны, и онъ сообщплъ, что онъ изъ земли Андалус- 
I ской (Испаніи), что онъ прибыль оттуда сушей, а не ѣздилъ моремъ, 
/ и пріѣхалъ черезъ Константинополь Велпкій, черезъ Румскія земли 
I и страну Черкесовъ. Онъ упомянулъ (также), что съ тѣхъ поръ, какъ 

онъ былъ въ Андалусѣ, (прошло) 4  мѣсяца. Торговцы странствующіе, 
которые знакомы съ этимъ дѣломъ, подтвердили правильность его 
словъ.' В ъ  этомъ краѣ я  увидѣлъ чудеса по части великаго почета, 
въ какомъ у нпхъ женщины. Онѣ пользуются б&лыпнмъ уваженіемъ, 
чѣмъ мущнны. Что касается женъ эмнровъ, то въ первый разъ мпѣ 
привелось увидѣть ихъ при выѣздѣ изъ Крыма; я увидѣлъ (тогда) 
хатунь, жену эмира Салтыя, въ арбѣ ея. Вся она (арба) была обтя
нута хорошпмъ спнпмъ сукномъ; окна и двери кибиткп были раскры
ты; передъ нею (хатунью) находились четыре дѣвушки, чудеса кра
соты н диковинки по одеждѣ. За нею слѣдовало еще нѣсколько арбъ, 
въ которыхъ (сидѣли) дѣвушки, сопровождавшія ее. Приблизившись 
къ  мѣсту привала эмира, она сошла съ арбы на землю; вмѣстѣ съ 
нею слѣзло около 3 0  дѣвушекъ, который приподымали полы ея 
одежды. Н а платьяхъ ея были петли; каждая дѣвушка бралась за 
петлю, приподнимая отъ земли полы со всѣхъ сторонъ, и она (хатунь) 
шла такпмъ образомъ, важно покачиваясь. Когда она дошла до 
эмира, то онъ всталъ передъ ней, поклонился ей и усадилъ ее возлѣ 
себя, а дѣвушки ея окружили ее. Принесли мѣха съ кумысомъ. Она 
налила его себѣ въ чашу, присѣла на оба колѣна передъ эмиромъ п 
подала ему чашу. Онъ напился. Потомъ она дала напиться брату 
его, а эмиръ далъ напиться ей. Подано было кушанье и она по^ла 
вмѣстѣ съ нпмъ (эмиромъ). Онъ подарплъ ей платье и она возврати
лась. Вотъ какимъ образомъ обходятся съ женами эмнровъ, а ниже 
мы разскажемъ о женахъ царя. Что касается женъ торговцевъ и 
простыхъ людей, то я  видѣлъ п ихъ. Одна изъ нихъ была въ арбѣ, 
которую везъ копь, передъ нею три или четыре дѣвушкн, прпподнп- 
мавшія полы ея. Н а головѣ ея бугтакъ, т . е. шапочка, украшенная 
драгоцѣнными камнями, съ павлинымн перьями наверху. Окна ки-



битки были растворены; лицо ея открыто, потому что тюркскія жен
щины не завѣшиваются. Иная нзъ нихъ, такпмъ-же образомъ, со 
слугами, везетъ овецъ и молоко, которыя продаѳтъ народу за  благо
вонные товары. Иногда съ женою ѣдетъ мѵжъ ея; если кто увидитъ 
его, то приметь его за  одного изъ слугъ ея. Н а немъ нѣтъ (другой) 
одежды, кромѣ шубы изъ овечьей шкуры, а  на грловѣ соотвѣтствую- 
щая этому шапка, которую они называютъ пула/ Изъ города Маджара ѵ 
мы собрались ѣхать въ ставку султана, (находившуюся) въ четырехъ 
дняхъ (пути) отъ Маджара, въ мѣстности, называемой Бишдагъ 
(= Б е ш т а у ) . Биш — (пишется) черезъ би и ш — значить у нихъ пять, 
а  дагъ значить гора —  (пишется) черезъ да и г. Н а этомъ Пятигорьѣ 
(находится) ключъ горячей воды, въ которомъ Тюрки купаются. Они 
полагаютъ, что кто выкупается въ немъ, того не постигнегь кручина 
болѣзни. Отправились мы къ  мѣсту ставки и прибыли къ нему въ 
первый день рамазана ( = 6  мая 1 3 3 4  г .)._но нашли, что ставка уже / 
откочевала. Тогда мы вернулисГвтГто мѣсто, изъ котораго уѣхалп, 
потому что ставка расположилась по близости огь него. Я  разбилъ 
свою палатку тамъ на холмѣ, водрузилъ значекъ передъ палаткой, а 
лошадей и арбы поставплъ позади ея. Подошла ставка, которую они 
называютъ Урду— съ у — (= О р д а )  и мы увидѣли большой городъ, 
движущійся съ своими жителями; въ немъ мечети и базары да дымъ 
отъ кухонь, взвивающійся по воздуху: они варятъ (пищу) во время 
самой ѣзды своей и лошади везутъ арбы съ ними. Когда дости
г а ю т  мѣста привала, то палатки сннмаютъ съ арбъ и ставять на 
землю, такъ  какъ онѣ легко переносятся. Такимъ-же образомъ они 
устраиваютъ мечети и лавки. Мимо насъ проѣхали жены султана, 
каждая изъ нихъ со своими людьми отдѣльно. Когда проѣхала чет
вертая нзъ нихъ, дочь эмира Исабека, о которой мы еще будемъ 
говорить (ниже), то она увидѣла палатку на вершинѣ холма и зна
чекъ передъ нею, означавшій (вновь) прибывшаго. Она отрядила 
отроковъ и дѣвѵшекъ, которыя привѣтствовали меня и передали мнѣ 
прпвѣтъ отъ нея, а  сама она остановилась, чтобы дождаться ихъ. Я 
послалъ ей подарокъ съ однимъ изъ моихъ спутнпковъ и съ доклад- 
чикомъ эмира Тулуктумура. Она приняла его, какъ доброе предзиаме- 
нованіе, приказала, чтобы я  остановился въ ея сосѣдствѣ, и отправилась 
далѣе. П одъѣхалъ султанъ и расположился въ своей ставкѣ отдѣльно.

19 ‘
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О великомъ султанѣ Мухам.медѣ Узбекхапѣ (И , стр. 3 8 1 —  
3 8 7 ). Имя его Мухаммедъ Узбекъ —  (пишется оно) черезъ у, з и б\ 
слово хат  у нихъ значить султанъ. Этотъ султань (обладатель) 
огромнаго царства, силенъ могуществомъ, великъ саномъ, высокъ до- 
стоинствомъ, сокрушитель враговъ Аллаха, жителей Константинополя 
Великаго, и (усердный) борецъ за  вѣру въ войнѣ съ ними. Владѣнія 
его обширны и города велики. В ъ  числѣ ихъ: К аф а, Крымъ, Ма- 
джарь, Азовъ, Судакъ, Харезмъ и столица его (султана), Сарай. 
Онъ одинъ изъ тѣхъ семи царей, которые величайшіе и могуществен- 
нѣйгаіе цари міра, а это (суть): владыка н аш ъ х), повелитель право- 
вѣрныхь, тѣнь Аллаха на землѣ его, представитель побѣдоносной 
рати, которая не перестанешь вступаться за  истину до наступлеція 
(роковаго) часа, да подкрѣпитъ Аллахъ дѣло его и возвеличить по- 
бѣду его; султанъ Египта и Снріи; султанъ обоихъ Ираковъ; этотъ 
султань Узбекъ; султанъ земель Туркестана и Мавераннехра; сул
танъ Индіи и султанъ К итая. Когда этотъ султанъ (Узбекъ) въ пути, 
то онъ (живетъ) отдѣльно въ ставкѣ своей, и при немъ (только) его 
невольники и сановники его, а  каждая изъ его хатуней находится 
отдѣльно въ своей ставкѣ; если же онъ хочетъ побывать у одной 
изъ нихъ, то посылаетъ къ  ней, чтобы пзвѣстпть ее объ этомъ, и она 
приготовляется для него. И  въ пребываніи его на мѣстѣ, п въ нуте- 
шествіп его, и въ дѣлахъ его иорядокъ удивительный, чудесный. 
Одпа изъ прпвычекъ его (та), что въ пятницу, послѣ молитвы, онъ 
садится въ шатеръ, называемый зодотымьлаатромъ, разукрашенный 
и диковинный. Онъ (состоитъ) изъ деревянныхъ ирутьевъ, обтяну- 
тыхъ золотыми листками. П о сродинѣ его деревянный престолъ, 
обложенный серебряпыми позолочеьными листками; ножки его изъ 
чистаго серебра, а верхъ его ускпанъ драгоцѣннымп камнями. Сул
танъ садится на (этотъ) престолъ; съ правой его стороны хатуиь 
Тайтуглы и рядомъ съ нею хатунь Кабакъ, а съ лѣвой сторопы —  
хатунь Баялунь и возлѣ нея хатунь Урдуджи. У подножія трона 
стоить справа (старшій) сынъ султана, Тпнабекъ, а слѣва второй 
сынъ его, Джаннбекъ. Передъ нимъ сидитъ дочь его Иткѵджуджюкъ.

1 Когда приходить одна изъ нихъ (хатуней), то султанъ встаетъ передъ

1) Т. в. государь МароккскШ Абуинавъ Фарнсъ,

"ч
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нею и держитъ ее за  руку, пока она всходить на престолъ. Что касается 
Тайтуглн, то она царица и самая любимая изъ нихъ (жена) у него. Онъ 
пдетъ къ ней на встрѣчу до двери шатра, привѣтствуетъ ее и беретъ 
ее за  руку, а когда она взойдетъ на престолъ и усядется, тогда только 
садится (самъ) султанъ. Все это происходить на глазахъ людей, безъ 
прикрытія. Затѣмъ приходятъ старшіе эмиры, для которыхъ поста
влены скамьи справа и слѣва. Со всякимъ человѣкомъ ихъ, когда 
онъ приходить въ собраніе султана, приходить слуга со скамьей/ 
Передъ султаномъ стоять царевичи: сыновья дяди его, братья его и 
родственники его, а насупротивъ ихъ, у дверей шатра, стоять дѣти 
старшихь эмировъ, и позади ихъ стоять начальники войскъ, справа и 
слѣва. Потомъ входятъ на поклонъ люди по разрядамъ, каждый раз- 
рядъ въ три (человѣка), кланяются, отходятъ и садятся въ отдаленіи. 
П о окончаніп полуденной молитвы, царица между хатунями уходить; 
затѣмъ уходятъ и нрочія изъ нихъ и нровожаютъ ее до ея  ставки, а 
по входѣ ея въ нее, каждая на арбѣ своей уѣзжаетъ въ свою ставку. 
При всякой (изъ нихъ) около 6 0  дѣвушекь, верхами на коняхъ. 
Передъ арбой до 2 0  старыхъ женіцинъ, верхами на коняхъ, между 
отроками и арбою, а позади всѣхъ около 1 0 0  певольнпковъ изъ 
молодежи. Передъ отроками около 1 0 0  старшихь неволышковъ вер- 
ховыхъ и столько-же пѣшихъ, съ палками въ рукахъ своихь и съ ме
чами, прикрѣпленными къ поясамъ ихъ; они (идутъ) между копнымй 
и отроками. Тзковъ порядокъ (слѣдованія) каждой хатуни ихъ при 
уходѣ ея и приходѣ ея. Моя стоянка находилась въ лагерѣ по сосѣдству 
отъ сына султана, Джанибека, о которомъ еще будетъ сказано послѣ. 
Н а  заутріе дня прибытія своего я  зашелъ къ  султану послѣ полуден
ной молитвы. Опъ уже собралъ шейховъ, кадіевъ, правовѣдовъ, шери- 
фовъ, факировъ и устроилъ (имъ) большой пиръ. Мы разговѣлнсь въ при- 
сутствіи его. Почтенный сейндъ, глава шерпфовъ, Ибнабдельхамидъ, 
и кади Х амза отозвались обо мнѣ съ похвалою и совѣтовали султану 
почтить меня. Эти Тюрки не знаютъ ни (обычая) отвода помѣщенія 
пріѣзжемѵ, ни отпуска (ему) продовольствія, а только посылаютъ ему 
овецъ и лошадей для закланія и мѣха съ кумысомъ. Вотъ ихъ (спо- 
собъ) оказыванія почета. Послѣ этого, однажды, по совершеніи съ 
султаномъ полуденной молитвы, когда я хотѣлъ уйти, онъ прнказалъ 
мнѣ сѣсть. Принесли кушанья (состоявшія изъ) похлебокъ, которыя
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/

готовятся изъ дуки, потомъ варѳиоѳ мясо баранье и лошадиное. 
В ъ  эту-то ночь я принесъ султану блюдо со сластями 1) ; онъ всунулъ 

у /  палецъ въ него, положилъ его въ ротъ, и болѣе не повторялъ этого.
О хатуняхъ и порядкѣ ихъ. (I I , стр. 3 8 7 — 3 8 9 ). Каждая 

хатунь ихъ ѣздитъ въ арбѣ; въ кнбиткѣ, въ которой она находится, 
навѣсъ изъ позолоченнаго серебра, либо изъ разукрашеннаго дерева. 
Лошади, которыя вѳзутъ арбу ея, убраны шелковыми позолоченными 
покровами. Возница арбы, который сидптъ верхомъ на одномъ изъ 
коней, молодой парень, называемый улакши. Хатунь сидип» въ своей 
арбѣ; на право отъ нѳя женщина изъ старухъ, называемая, улу-^ 
хатунь —  пишется черезъ у  и л —  чтб значить визирша ( = помощ
ница), а  слѣва также женщина изъ старухъ, называемая куджук- 
хатунь —  пишется черезъ ку и дж —  чтб значить хаджнба ( = к а -  
мерфрау). Передъ нею (хатунью) шесть маленькихъ дѣвущекъ, кото
рыя называются бенатъ (дочери), отмѣнной красоты и крайняго 
совершенства, а  позади ея двѣ такія-же (дѣвушки), на которыхъ она 
опирается. Н а  головѣ хатуни —  бугтакъ, т . е. нѣчто въ родѣ ма
ленькой короны, украшенной драгоцѣнными камнями, съ павлиными 
перьями на верху8). Н а ней (хатуни) шелковая одежда, усыпанная 
драгоцѣнными камнями, въ родѣ мантіи, какую одѣваюгь Визан- 
тійцы. Н а  головѣ визирнш н хаджибы шелковое покрывало, убранное 
по краямъ золотомъ и драгоцѣннымн камнями. У каждой изъ „доче
рей* на головѣ шапочка, похожая па колпакъ, съ золотымъ вѣнчи- 
комь поверху, который украшенъ драгоцѣнными камнями, и съ павли- 
ными перьями надъ шоп». Загѣмъ па каждой шелковая съ золотомъ 

называемая нахъ. При хатуни (находятся еще) 10  или 15 
византійскихъ и ипдійскпхъ отрокоиъ, одѣтыхъ въ шелковую, шитую 
золотомъ одежду, убранную драгоцѣнными камнями. У каждаго изъ 
нихъ въ рукѣ жезлъ либо изъ золота или серебра, либо изъ дерева, 
покрытаго ими (золотомъ и серебромъ). Позади арбы хатупн (слѣ- 
дуетъ) около 1 0 0  (другихъ) арбъ. В ъ  каждой арбѣ три или четыре 
прислужницы, болыиія н малыя, въ шелковыхъ одеждахъ и съ ша
почками на головахъ. За  этими арбами (ѣдутъ) до 3 0 0  арбъ, въ ко-

1) См. выше стр. 288.
2) См. выще стр. 288.
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торыя впряжены верблюды п волы. Онѣ везутъ казну хатунн, ея 
имущество, одежды, пожитки и съѣстные припасы. Прп каждой арбѣ 
лрисматривающій за  нею прпслужникъ, женатый на одной пзъ упомя- 
нутыхъ дѣвушекъ. У нихъ есть (такое) обыкновеніе, что нзъ (этихъ) 
нрислужнпковъ имѣетъ доступъ къ  (тѣмъ) прислужннцамъ только 
тотъ, у котораго есть жена между ними. Всякая .хатунь (жпветъ) на 
этотъ ладъ. ЗІы (теперь) поговоримъ о нихъ по одиночкѣ.

О старшей хатунн  ( I I ,  3 8 9 — 3 9 2 ) . Старшая хатунь это 
царица, мать двухъ сыновей султана, Джаннбека и Тииабека, о ко- 
торыхъ мы будемъ говорить (ниже), но она не мать дочери его, Итку- • 
джуджукъ, мать которой была царицей прежде той. Имя этой хатуни | 
Тайтуглы (пишется) черезъ тай, ту, г, ли . Изъ женъ этого султана ;

ней. Сообщилъ миѣ (одинъ) изъ заслуживающнхъ довѣрія (людей), 
знакомыхъ съ разсказамн объ этой царпцѣ, что султанъ любить ее за 
одну свойственную ей особенность, которая (состоптъ) въ томъ, что } 
каждую ночь онъ находить ее какъ бы дѣвственницей. Другой раз- / 
сказывалъ мнѣ, что она изъ потомства (той) женщины, изъ-за кото- і 
рой, какъ говорить, царство отошло отъ Саломона— да будетъ надъ | 
нимъ миръ— и которую онъ, когда царство опять вернулось къ нему, 
приказалъ оставить въ безлюдной степи; что она была брошена въ ! 
степи Кппчацкой, и что матка этой хатуни видомъ похожа па кольцо, 
какъ это бываетъ у всякой, кто происходить отъ упомянутой жен
щины. Но ни въ Кппчацкой степи, ни въ другомъ мѣстѣ, я не вп- \ 
дѣлъ (никого), кто бы разсказывалъ, что опъ встрѣчалъ такого рода 
женщину, или слышалъ про нее, кромѣ этой хатуни; только одинъ 
пзъ жителей Китая разсказывалъ мнѣ, что въ Кптаѣ есть родъ жен- 
щинъ такого вида. Мнѣ подъ рукп не попадалась такая п (потому) я 
не знаю, дѣйствптельно-ли это такъ. Н а  другой день послѣ побывки 
моей у султана, я зашелъ къ этой хатунн. Она сидѣла среди десятка 
старыхъ женщинъ, какъ бы ея прислужницъ; передъ пею (находилось) 
около 5 0  маленькихъ дѣвѵшекъ, называемыхъ дочками, передъ ко
торыми (стояли) золотыя и серебряныя блюда, наполненный вишнями, 
и онѣ чистили ихъ. Передъ хатунью (стояло) золотое блюдо, напол-
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ненное ими-же (вишнями), и она (также) чистила ихъ. Мы поклонились 
ей. Въ числѣ моихъ спутниковъ находился чтецъ, читавшій коранъ 
на египетскій ладъ, прѳкраснымъ образомъ и иріятнымъ голосомъ; 
онъ и прочелъ. Затѣмъ она приказала принести кумысу. Его при
несли въ краспвыхъ, легкихъ дерев япныхъ чашахъ. Она собствено- 
ручно взяла чашу и подала мнѣ ее. Это у нихъ крайняя любезность. 
Прежде этого я  (никогда) не ппвалъ кумысу, но мнѣ нельзя было 
иначе (поступить), какъ взять его. Отвѣдалъ я его, но въ немъ нѣтъ 
(ничего) хорошаго, и я  отодвинулъ его къ  одному изъ моихъ спутни
ковъ. Она распрашивала меня относительно многпхъ обстоятельств!» 
нашего пѵтешествія и мы огвЬчали ей; затѣмъ мы ушли отъ нея. 
Начали мы съ нея ради великаго почета ея у даря.

О второй хатуни , следующей за царицей ( I I ,  стр. 3 9 2  —  
3 9 3 ) . Имя ея Кабакхатунь (пишется) черезъ ка и ба и значить по 
тюркски бтруби (т. е. остатки нросѣянной муки). Она дочь эмира 
Н агатай, имя котораго (пишется) черезъ на, т  и тай. Отецъ ея 
живъ, (но) пораженъ подагрой; я вадѣлъ его. Н а другой день 
послѣ поеѣщенія царицы, мы зашли къ  этой хатуни п застали ее на 
тюфякѣ читающею „достославную книгу" ( =  коранъ). Передъ нею 
(было) около десятка женщинъ-старухъ и до двадцати „дочекъ", ко
торый шили золотомъ одежды. Мы п о к л о н и л и с ь  ей и она прекрасно 
отвѣтила прнвѣтствіемъ и рѣчью. Чтецъ прочелъ намъ (изъ корана); 
она милостиво обошлась съ нимъ и приказала (принести) кумысу. Его 
принесли и она собственноручно подала мнѣ чашу, подобно тому, 
какъ это сдѣлала царица. Затѣмъ мы ушли отъ нея,

О третьей хатуни  ( I I ,  ст>% 3 9 3 — 3 9 4 ). Имя ея Баллунь 
(пишется) черезъ ба, я , лу  и п. Она дочь владыки Константинополя 

: Великаго, султана-такфура. Мы зашли къ этой хатуни. Она сидѣда 
на рѣзномъ тронѣ съ серебряными ножками; передъ нею (было) до 

' 1 0 0  византійскнхъ, тюркскнхъ п нубійскихъ дѣвушекъ, стоявшнхъ 
и сидѣвшпхъ; во главѣ ея (находились) отроки. Были передъ нею 
(е^е) дворецкіе изъ Византійцевъ. Она разспросила о нашемъ поло
жены, о нашемъ пріѣздѣ, о дальности нашей родины, плакала и 
находившимся въ рукахъ ея платкомъ утирала лицо свое вслѣдствіе 
своей жалости и сострадательности. Она приказала (подать) угощеніе, 
которое и было принесено. Мы поѣдн въ ея прпсѵтствіи, и она гля-
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дѣла на насъ. Когда мы захотѣли уйти, она сказала: „не уходите отъ 
насъ совсѣмъ, а возвратитесь къ намъ (еще разъ) и повѣдайте намъ 
ваши нужды". Она выказала благородный черты характера и послала 
намъ вслѣдъ кушанья, много хлѣба, масла, барановъ, дирхемовъ. 
прекрасную одежду, трехъ коней отборныхъ и десятокъ другихъ 
(обыкновенныхъ). Съ этою хатунью я совершплъ путешествіе свое 
въ Константинополь Великій, какъ мы разскажемъ о томъ послѣ.

О четвертой хатуни (I I , стр. 8 9  5). Имя ея Урдуджа (пишется) 
черезъ у  у р , ду и дока. Урду на языкѣ ихъ значптъ ставка. Н а- 
звапа была она (хатунь) такъ вслѣдствіе рожденія своего въ ставкѣ. 
Она дочь старшаго эмира, Исабека, начальника улуса —  (пишется 
это слово) черезъ у  и лу  —  чтб значитъ начальннкъ эмировъ. Я  за- 
сталъ его живымъ; онъ былъ женатъ на дочери султана, Иткуджу- 
джукѣ. Эта хатунь (одна) изъ лучшпхъ, добрѣйшихъ нравомъ и со- 
страдательнѣйшихъ хатуней. Это та, которая прислала ко мнѣ, когда 
увидѣла палатку мою на холмѣ, при проходѣ ставки, какъ мы сооб
щили выше. Мы зашли къ  ней и увидѣли (встрѣтилн) по части до
броты ея права и благородства души ея то, больше чего нельзя 
(найти). Она приказала (подать) кушанья и мы ноѣли въ ея присут- 
ствіп. Затѣмъ она угостила кѵмысомъ и спутники мои пили его. Она 
разспрашпвала насъ о напшхъ дѣлахъ и мы отвѣтили ей. Потомъ 
мы зашли еще къ сестрѣ ея, женѣ эмира Али, сына Арзака.

О дочери велпкаю султана Узбека ( I I ,  стр. 3 9 6 — 397). 
Имя ей Иткуджѵджукъ (ппшетси) черезъ ит, ку и два джу. Зна
чптъ ими это маленькая собака, потому что итъ значить собака, а 
куджуджуко (собств. куджукъ пли кучукъ) —  маленькій. Мы уже 
сказали выше, что Тюрки получаютъ своп имена по случаю ’), какъ 
(это) дѣлаютъ Арабы. Мы отправились къ этой хатуни, царской до
чери, (жившей) въ отдѣльной ставкѣ на разстояніи около шести миль 
отъ ставки отца своего. Она приказала позвать къ ней правовѣдовъ,

1) И б н б а т у т а  говорить объ этомъ (II, 115) слѣдуюшее: «Татары назы ваю т, 
роднвшагося (ребенка своего) во имени первлго входящаго въ  палатку при его 
рожденін. Когдра родился судтанъ Ходабенде, то первый вошедшіГі былъ по- 
гонщ нкъ муловъ, котораго они (по своему) назы ваю гь Харбенде. Этниъ имс- 
немъ они и назвали его. Б рать  Харбенде'— Газанъ, котораго народь называет?. 
Казаномг или Казганомъ, т. е. козломъ. Говорятъ, что онъ былъ названъ 
твкъ , потому что ори рожденіи его вошла дѣвуш ка съ  козломъ.
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кадіввъ, сейида шерифа Ибшабдельхамнда и общество талибовъ, шей- 
ховъ и факировъ. Явился (также) мужъ ея, эмиръ Иса, дочь ко
тораго замужемъ за султаномъ, и  сѣлъ съ нею на одинъ коверъ. Онъ 
страдалъ подагрой и не могъ ни ходить на своихъ ногахъ, ни сидѣть 
верхомъ на конѣ, а только ѣздплъ на арбѣ. Когда онъ хотѣлъ зайти 
къ султану, то слуги снимали его (съ арбы) и вводили его въ собраніе, 
неся (его). Въ такомъ положеніи я  видѣлъ также эмира Н агатая, т . е. 
отца второй хатуни. Эта болѣзнь распространена между этими Тюр
ками. Со стороны этой хатуни мы увидѣли милости и доброту харак
тера, какнхъ не видѣли (ни у кого), кромѣ нея. Она осыпала насъ 
щедротами и облагодѣтельствовала. Д а  воздастъ ей Аллахъ добромъ!

О двухъ сыновъяхъ султана ( I I ,  стр. 3 9 7 — 3 9 8 ) . Ови одно
утробные братья и мать обонхъ царица Тайтуглы, о которой мы го
ворили выше. Имя старшаго изъ нихъ Тивабекъ (пишется)-черезъ ти 
и на (Т). Бекъ значнтъ эмиръ, а т ин— тѣло, такъ что имя его зна
чить какъ бы эмиръ тѣла. Имя брата его Джанибекъ (пишется) черезъ 
джа и ни. Джанъ значить душа, такъ  что онъ назывался какъ бы 
эмиромъ души. У каждаго изъ обоихъ отдѣльиая ставка. Тинабекъ 
наружностью былъ одппмъ изъ красивѣйшпхъ созданій Аллаха. О ^ д ъ  
назначилъ его преемникомъ царства и онъ пользовался у него влія- 
ніемъ и ночетомъ. Но Аллахъ не захотѣлъ этого. П о смерти отца 
своего, онъ правилъ короткое время, но потомъ былъ убить за  по- 
етыдпыя дѣла, которыя съ нимъ приключились, и воцарился братъ его 
Джанибекъ, который былъ лучше и превосходнѣе его. Сейпдъ ше- 
рифъ Ибнабдельхамндъ это тотъ, который занимался воспитаніемъ 
Джаннбека. В ъ  пору пріѣзда моего, онъ, кади Х амза, имамъ Бедред- 
дннъ Элькавами, имамъ и-преподаватель чтенія (корана) Хусамеддшіъ 
Эльбохари и др. посовѣтовали мнІ> остановиться въ ставкѣ упомяну- 
таго Джаннбека, вслѣдствіе благородства его. Я  такъ и сдѣлалъ.

О моемъ путешествіи въ городь Булгаръ ( I I ,  стр. 3 9 8 — 3 9 9 ) . 
Я  наслышался о городѣ Булгарѣ п захотѣлъ отправиться туда, чтобы 
взглянуть на то, чтб говорится про чрезвычайную краткость ночи 
въ  немъ, а также про кратковременность дпя въ нротивуположное 
время года. Между нимъ и ставкою султава былъ десятокъ (дней) 
пути. Я  понросилъ у него (у султана) проводника туда и онъ отпра
вилъ со мною такого, который довезъ меня туда и привезъ меня об-
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ратно къ нему. Прибыль я туда въ рамазанъ и, помолившись на за
кат* солнца, мы разговѣлпсь. Сдѣланъ былъ прпзывъ къ вечерней 
молитвѣ во время нашего розговѣнья. Мы совершили ее (вечернюю 
молитву), да молитвы тераеихъ, шафъ и еитръ, а вслѣдъ за тѣмъ 
(уже) занялась и заря. Также коротокъ день въ немъ (Вулгарѣ) въ 
неріодъ краткости его (зимой). Пробылъ я тамъ три дня.

О странѣ мрака ( I I ,  стр. 3 9 9 — 4 0 2 ) . Захотѣлось мнѣ про
браться въ страну мрака. Входъ въ нее черезъ Булгаръ и между ними 
4 0  дней пути. Потомъ я отказался отъ этого вслѣдствіе большихъ 
хлопотъ (иотребныхъ) на это и малой пользы (отъ такой поѣздки). 
Путешествіе туда совершается не иначе, какъ на маленькихъ повоз- 
кахъ, который возягь болыпія собаки, ибо въ этой пустыни (вездѣ) ледъ, 
на которомъ не держатся ни ноги человѣческія, ни копыта скотины; 
у собакъ же когти н ноги ихъ держатся на льду. Проникаютъ туда 
только богатые купцы, изъ которыхъ у иного но 1 0 0  повозокъ 
или около того, нагруженныхъ его съѣстнымъ, напитками и дровами, 
такъ какъ тамъ иѣтъ ни дерева, ни камня, ни мазанки. Путеводитель 
въ этой землѣ —  собака, которая побывала въ пей уже много раэъ; 
цѣна ея доходить до 1 ООО динаровъ и около того. Повозка нрп- 
крѣпляется къ ея ш еѣ; вмѣстѣ съ нею припрягаются (еще) три со
баки. Это авангардъ, за которымъ слѣдуютъ прочія собаки съ повоз*: 
ками. Остановится онъ, н онѣ останавливаются. Такую собаку хозяинъ 
ея ни бьетъ, ни ругаетъ. Когда подается кормъ, то онъ кормотъ со
бакъ раньше людей, въ протнвномъ же случаѣ собака злится, убѣ- 
гаетъ и оставляетъ хозяина своего на погибель. Совершивъ по этой 
пустыни 4 0  станцій, путешественники дѣлаюгь привалъ у „мрака". 
Каждый изъ нихъ оставляетъ тамъ тЬ  товары, съ которыми пріѣхалъ, 
и возвращается въ свою обычную стоянку. Н а слѣдующій день они 
приходятъ снова для осмотра своего товара, и находять насупротпвъ 
него (нзвѣстное количество) соболей, бѣлокъ и горностаевъ. Если 
хозяинъ товара доволенъ тѣмъ, чтб нашелъ насупротпвъ своего то
вара, то онъ беретъ его, если же но доволенъ имъ, то оставляетъ его. 
Т ѣ , т. е. жители „мрака", набавляютъ его (своего товара), часто же 
убираютъ свой товаръ, оставляя (на мѣстѣ) товаръ купцовъ. Такъ 
(происходить) купля и продажа ихъ. Т ѣ , которые ѣздятъ сюда, не 
знаютъ, кто нокупаетъ у нихъ и кто нродаетъ имъ, джинны ^ д у х и ) '
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ли это или люди, и не впдятъ никого. Горностай —  лучшій сортъ 
мѣховъ. Въ Индійсппхъ земляхъ шуба изъ пего стоить 1 ООО днна- 
ровъ, т . е. по размѣнѵ на наше золото 2 5 0  (дпнаровъ). Онъ чрезвы
чайно бѣлъ (и происходить) отъ шкуры маленькаго жпвотнаго, дли
ною въ іія д ѳ н ь . Хвостъ у него длинный и его оставляютъ на шубѣ 
въ своемъ впдѣ. Соболь ниже его; шуба изъ него стоить 4 0 0  дина- 
ровъ и меньше того. Одна изъ особенностей этихъ шкѵръ та, что 
въ нихъ не забираются вшн. Эмиры и вельможи Кнтайскіе сплошь 
покрываютъ своп шубы вокругъ шеи одною шкурою его (соболя). Также 
(поступаютъ) купцы Псрсін и обоихъ Ираковъ. Вернулся я  пзъ города 
Булгара съ эмиромъ, котораго султанъ отрядилъ вмѣстѣ со мною, и 
засталъ я ставку султана въ мѣстности, извѣстпой подъ именемъ Бищ- 
дагъ (см.-стр. 2 8 9 ). Это было 2 8  рамазана. Я  прнсутствовалъ сънпмъ 
при праздничномъ богослуженіп. Пришелся день праздника въ пятницу.

О порядкѣ празднооанія ими праздника ( I I ,  стр. 4 0 2 — 4 1 2 )  
Когда настало утро дня праздника, султапъ выѣхалъ верхомъ съ 
болыппмъ войскомъ. Каждая хатунь сѣла въ свою арбу, и съ нею 
(ноѣхали) отряды ея. Поѣ.чала (также) дочь султана, съ короною на 
головѣ, такъ какъ она настоящая царица, унаслѣдовавшая царское до
стоинство отъ матери своей. Сыновья султана ѣхали каждый верхомъ 
при своемъ войскѣ. Уже (ранѣе ихъ) двинулся, дли присутствованія 
при праздникѣ, главный кади Ш пхабеддинъ Эссаплп и съ нпмъ мно
жество правовѣдовъ и шейховъ, верхами. В ерхомъ ѣхалн (также) 
кади Хамза, имамъ Бедреддппъ Элькавами и Інѳрнфъ Ибнабдельха- 
иидъ. ѣхали эти правовѣды съ Типабекомъ, наслѣдникомъ султана. 
Прп нихъ были литавры и знамен». Кади Ш пхабеддинъ помолился 
съ ними и пропзнесъ прекрасную проповѣдь. Выѣхалъ султанъ, оста
новился у деревянной башни, которая у нихъ называется кушкъ 
(кіоскъ), и усѣлся въ ней съ хатунямп своими. Возлѣ нея была 
устроена вторая башня, въ которой усѣлись наслѣдникъ его и дочь 
его, обладательница короны. Кромі» этихъ двухъ были устроены еще 
двѣ башни, справа и слѣва; въ пихъ (находились) сыновья султана и 
родственники его. Поставлены были (также) сидѣнія, называемый 
сандаліями, для эмировь и царевичей, направо и налѣво отъ (глав
ной) башни, и каждый спдѣлъ на своемъ (особомъ) сидѣніи. Потомъ 
поставлены были щиты для стрѣльбы. каждому начальнику томана
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(= тем ен в у ) особый щитъ. Началышкомъ томана у нихъ (называется) 
тотъ, у котораго 1 0 .0 0 0  всадниковъ. Присутствовало (так ихъ) тем- 
никовъ 17 , предводительствовавшпхъ 1 7 0  тысячами; (впрочемъ) 
войско его (султана) больше этого. Д ля каждаго эмира поставлено 
было пѣчто въ родѣ амвона, на которомъ онъ сндѣлъ, пока люди его 
забавлялись передъ нимъ. Т акъ  они провели часъ. Потомъ принесли 
халаты и на каждаго эмира былъ падѣтъ халагь. Одѣвъ его, онъ 
подходить къ подножію султанской башни и кланяется. Поклонъ его 
(заключается) въ томъ, что правымъ колѣпомъ онъ прикасается къ 
землѣ и вытягиваетъ подъ нимъ ногу свою, а  другую выпрямляетъ. 
Потомъ приводится осѣдланный и занузданный конь, приподнимается 
копыто его, эмпръ дѣлуетъ его и отводить его (коня) съ собою къ 
своему сндѣнью, тамъ садится па него верхомъ п остается при своемъ 
войскѣ. Это продѣлываетъ каждый изъ эмпровъ. За  тѣмъ султанъ " 
сходить съ башни и садится верхомъ иа коня. Съ правой его сто
роны (находится) сынъ его, паслѣдннкъ престола, и возлѣ него дочь 
его, царица Иткуджуджукъ, съ лѣвой стороны —  второй сынъ его, 
а передъ ннмъ (султаномъ) четыре хатунн на арбахъ, покрытыхъ 
шелковыми, шитыми золотомъ, покрывалами. Лошади, которыя ве- 
зутъ ихъ, убраны (также) позолоченнымъ шелкомъ. Спѣшиваются всѣ 
эмиры, старіпіе и младшіе, царевичп, визири, придворные и вельможи 
п пѣшкомъ проходятъ передъ султаномъ, пока дойдугь до ѳытака—  
(пишется) черезъ вы— т. е. до шатра. Тамъ уже была устроена боль
шая *барака“ (перс, баргахъ). Барака у нпхъ большая палатка на четы
рехъ деревянныхъ стойкахъ, покрытыхъ листами позолоченнаго сере
бра. Н а  каждой стойкѣ сверху серебряная позолоченная капитель, 
которая блеститъ и сверкаетъ. Издали эта барака кажется точно гор
кой. Съ правой п съ лѣвой стороны ея кладутся половики пзъ бу
мажной матеріи и холста п все это покрывается шелковыми коврами. . 
П о срединѣ бараки поставленъ большой тронъ, который они н азы -1 
ваютъ тахтг. Онъ (сдѣланъ) изъ рѣзнаго дерева; столбпкн его ' 
покрыты листами позолоченнаго серебра, а ножки (сдѣланы) изъ 
чпстаго серебра съ позолотой; поверхъ его (постланъ) большой ко- 
веръ. Посреди этого большаго трона (лежнтъ) тюфякъ, на которомъ , 
сидятъ султанъ и старшая хатунь. Съ правой стороны его —  тю- 
фякъ, на которомъ сндитъ дочь его Иткуджуджукъ вмѣстѣ съ ха-
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туныо Урдуджѳй, а съ лѣвой тюфякъ, на которомъ сидитъ хатунь 
Баялунь съ хатунью Кабакъ. Направо отъ трона поставлено сндѣніе, 
на которомъ сидитъ Тинабекъ, (старшій) сынъ султана, а налѣво 
сндѣніѳ, на которомъ спдптъ Джанибекъ, второй его сынъ. П оста
влены справа н слѣва (еще другія) сндѣііья, на которыхъ сндятъ 
царевичи, эмиры старшіе, а потомъ эмиры младшіе, напр, тысяч- 

. ники, т , -в. командующіе тысячью человѣкъ. Затѣмъ подали кушанья 
на зелотыхъ и серебряныхъ столахъ. Каждый столъ несдр четыре 
человѣка и болѣе того. Кушанья ихъ —  куски пареной конины и ба- 

ѵ ^анины. Передъ каждымъ эмиромъ ставится столъ и приходить ба
верджи, т. е. разрѣзыватель мяса ( =  форшнейдеръ). Н а  немъ шел
ковая одежда, поверхъ которой прнкрѣплена шелковая салфетка, а 
на поясѣ его нѣсколько ножей въ ножнахъ. У  каждаго эмира свой 
баверджи; когда иоставленъ столъ, то онъ садится передъ своимъ ѳмн- 
ромъ. Приносятъ маленькое блюдо изъ золота или серебра, на кото
ромъ соль, разведенная въ водѣ, и баверджи разрѣзаетъ мясо на мел
кие куски. У  нихъ (особое)- искусство разрѣзать мясо въ перемѣшку 
съ костями, ибо они ѣдягь его не иначе, какъ въ связи съ костями. 
Потомъ прнносятт» золотые и серебряные сосуды для питья; большею 
частью они пьютъ медовое вино. Они ханефійскаго толка и считаютъ 

' вино дозволеннымъ. Когда султанъ захочетъ нить, то дочь его бе- 
ретъ кувшинъ въ руку, присядаетъ и потомъ подаетъ ему кувшинъ. Онъ 
пьетъ, а затѣмъ она беретѵдругой кувшинъ и подаетъ его старшей 
хатуни, которая пьетъ изъ него. Потомъ она подаетъ (его) осталыіымъ 
хатунямъ по старшинству ихъ. Затѣмъ иаслѣдпикъ престола беретъ 
кувшинъ, кланяется и подаетъ его отцу, который пьетъ (изъ него), 
потомъ подаетъ хатунямъ и'(наконецъ) сестрѣ, кланяясь всѣмъ имъ. 
Тогда встаетъ второй сынъ, беретъ кувшинъ, угощаетъ брата своего 
и кланяется ему. Затѣмъ встаютъ ращіціе эмиры; каждый изъ нихъ 
подаетъ пить наслѣднику престола и кланяется ему. Потомъ встаютъ 
царевнчи и каждый изъ нихъ подаетъ пить этому второму сыну и 
кланяется ему. Затѣмъ встаютъ младшіе эмиры и подаютъ нить ца- 
ревичамъ. В ъ  это время поются пѣсіш. Былъ поставленъ еще боль
шой шатеръ насупротивъ мечети для кадія, для хатыба, для шерифа 
да прочихъ правовѣдовъ и шейхопъ. Я  был*ь съ ними. Намъ принесли 
золотые и серебряные столы; каждый несли четыре старшихъ Тюрка,
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(потому что) въ этотъ день передъ султаномъ вращаются только стар
ине; нмъ онъ приказываетъ подавать какой кто захочетъ изъ столовъ, 
(ибо) между правовѣдами были (одни), которые ѣлн и (другіе) кото
рые отказывались отъ ѣды на серебряныхъ и золотыхъ столахъ. Я  
видѣлъ, на сколько простирался взоръ, на право и на лѣво, арбы, 
на которыхъ (лежали) мѣха съ кумысомъ. Султанъ приказалъ роздать 
ихъ народу. Подвезли и ко мнѣ арбу съ нимъ (кумысомъ), но я по- 
дарилъ его моимъ сосѣдямъ Тюркамъ. Потомъ мы пришли въ мечеть, 
выжидать соборной молитвы. Султанъ запоздалъ. Кто говорилъ, что 
онъ не придегь, потому что его одолѣлъ хмѣль, а кто говорилъ, что 
онъ не пропустить пятницы. П о прошествін долгаго времени, онъ 
прибыль, пошатываясь, привѣтствуя сейида-шерифа и улыбаясь ему. 
Онъ пазы валъ_ег<ы ш д, чтб на тюркскомъ языкѣ значить отецъ. 
Потомъ мы помолились соборне и народъ вернулся въ свои жилища. 
Султанъ возвратился въ бараку и оставался въ ней такъ до вечерней 
молитвы. Затѣмъ разбрелся весь народъ и при царѣ остались эту ночь 
хатуни его и дочь его. Когда праздникъ кончился, то мы отправились 
въ путь съ султаномъ и со ставкою и прибыли къ  городу Хаджитар- 
хану ( = Астрахани). Тарханг значить у нихъ мѣсто, изъятое отъ пода
тей; пишется черезъ та, р , ха  и н. Городъ этотъ получилъ названіе 
свое отъ тюркскаго хаджи (паломника), одного изъ благочестивцевъ, ; 
поселившагося въ этомъ мѣстѣ. Султанъ отдалъ ему это мѣсто без- | 
пошлинно и оно стало деревней; потомъ оно увеличилось и сдѣлалось 
городомъ. Это одинъ изъ лучшихъ городовъ, съ большими базарами, I 
построенный на рѣкѣ Итилѣ, которая одна изъ болыиихъ рѣкъ міра. 
Султанъ остается здѣсь до тѣхъ поръ, пока усиливается стужа и эта 
рѣка замерзаетъ. Замерзають и соединенныя съ нею воды. Потомъ 
онъ приказываетъ жителямъ этого края привезти (нѣсколько) ты- 
сячъ возовъ соломы, которые они кладутъ на ледъ, сплотившійся на 
рѣкѣ. Скотъ не ѣстъ тамошней соломы, потому что она причнняетъ 
ему вредъ, какъ это бываетъ и въ Индіи, а питается только зеленой 
травой, благодаря плодородію страны. П о этой рѣкѣ и соеднненнымъ 
съ нею водамъ ѣздятъ въ арбахъ на разстоянін 3  дней пути. Часто 
по ней проходятъ каравапы, не смотря на конецъ зимней поры, но (при 
этомъ) тонуть н погибаютъ. Когда мы прибыли въ городъ Хаджитар- 
ханъ, то хатунь Баялунь, дочь царя Византійскаго, просила султана,
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позволить ей посѣтпть отца своего, чтобы у него разрѣшиться отъ бре
мени, а (потомъ) возвратиться къ  нему (султану). Онъ далъ ей поз- 
воленіѳ. Затѣмъ она попросила его позволить мнѣ отправиться въсо-

*  обществѣ ея, для осмотра Константинополя Велнкаго. Онъ (сначала) 
отказалъ мнѣ, опасаясь за  меня, но я сталъ упрашивать его и ска
залъ ему: Яя  отправлюсь туда подъ твоимъ покровптельствомъ и 
твоимъ застуиничествомъ и не боюсь никого". Тогда онъ далъ мнѣ 
позволеніе и мы распростились съ нимъ. Онъ подарнлъ мнѣ 1 5 0 0  ди- 
наровъ, халатъ и множество лошадей. И зъ  хату ней каждая подарила 
мнѣ серебряные слитки, которые они называютъ саумами— (пишется) 
черезъ са\ въ едннственномъ числѣ саума. Дочь его одарила меня 
больше (всѣхъ) ихъ, одѣла меня и дала мнѣ верховаго коня. Я  на- 
бралъ множество лошадей, одежды, да бѣличьихъ и собольпхъ мѣховъ.

О моемъ путешествіи въ Константинополь ( I I ,  стр.- 4 1 2  —  
4 2 6  *). Мы отправились 10-го шевваля ( =  14 іюня 1 3 3 4  г.) въ 
сообществѣ хатуни Баялунь и подъ ея покровптельствомъ. Султанъ 
нроѣхалъ для проводовъ ел одну станцію; (затѣмъ) вернулись онъ, 
царица и наслѣднпкъ его; остальпыя хатуни нроѣхали въ сообществѣ 
ея (еще) вторую станцію, и потомъ (также) вернулись. Поѣхалъ съ нею 
(дальше) эмиръ Байдара съ 5000іаш ег.о  иойска. Отрядъ хатуни (со
ставляли) около 5 0 0  всадннковъ, въ томъ чнслѣ до 2 0 0  слугь изъ 
невольниковъ и византійцевъ; остальные изъ тюрковъ. Было при ней 
(также) до 2 0 0  дѣвушекъ, по большей части византійскнхъ. Арбъ 
было у нея до 4 0 0 ,  около 1 0 0 0  лошадей, для возки ихъ и для вер
ховой ѣзды, до 3 0 0  воловъ и 2 0 0  верблюдовъ для возки ихъ (арбъ). 
Было съ нею (еще) десять византійскихъ отроковъ и столько-же ин- 
дійскихъ. Старшій начальникъ поелѣднихъ назывался Оунбулемь 
Индійцемъ, а  начальннкъ внзантіііскнхъ —  Михаилом*, Тюрки же 
называютъ его Лулу ( =  жемчужина); онъ былъ одинъ изъ великихъ 
храбрецовъ. Она (хатунь) оставила большую часть своихъ дѣвушекъ 
и своего багажа въ ставкѣ султана,' такъ какъ ѣхала съ цѣлью на- 
вѣстить (отца) и разрешиться отъ бремени. Мы направились къ го
роду Укаку —  (пишется) черезъ у  и ка —  городу средней величины.

1) Изъ этой главы мною нзЬхечено только то, что относится к ъ  Золо
той Ордѣ.
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но красивой постройки, съ обильными благами и сильной стужей. Ме
жду нимъ и между Сараемъ, столицей султана, 10  дней пути, а на^ 
одинъ день пути отъ этого города (находятся) горы Русскнхъ. По- , 
слѣдніе —  хрнстіане, красноволосые, голубоглазые, безобразной на- 
рѵжности, народъ плутовской. У нихъ серебряные рудники и изъ 
страны ихъ привозятся саумы, т. е. серебряные слитки, на которые 1 
продается и покупается (товаръ) въ этомъ краѣ. Вѣсъ такой саумы 
пять унцій. Черезъ десять дней мы изъ этого города прибыли въ го
родъ Сурдакъ (Судакъ, Сѵрожъ) имя котораго пишется черезъ су> р ,

І да п к .  Это одинъ изъ городовъ Кипчацкой степи, на берегу моря. ^
• Гавань его одна изъ самыхъ большихъ и самыхъ лучшихъ гаваней.
; Вокругъ него сады н воды; населяютъ его Тюрки и, подъ ихъ покро- 

вптельствомъ, нѣсколько Византійцевъ, которые занимаются ремес- ^  
лами. Большая часть домовъ его деревянные. Городъ этотъ (прежде) 
былъ великъ, но большая часть его была разрушена по причинѣ раз
дора, который произошелъ между Визаптійцамп и Тюрками и въ ко- . 
торомъ иобѣда осталась за Внзантійцами. Тогда Тюркамъ помогли 
ихъ сообщники, (которые) перебили Впзантійцевъ страшнѣйшимъ 
образомъ и выгнали ббльшую часть ихъ. Часть же ихъ остается (тамъ) 
подъ покровительствомъ (Тюрковъ) до сего времени. Угощеніе, ко
торое подносилось хатунн на каждомъ прпвалѣ въ этомъ краѣ, со- . 
стояло изъ конины, баранины, воловины, дуки, кумыса, коровьяго и 
овечьяго молока. Путешествѵютъ въ этой землѣ ѵтромъ и вечеромъ. 
Каждый эмиръ въ этомъ краѣ сопровождалъ хатунь съ войскомъ сво- 
пмъ до крайняго предѣла своего участка, изъ уваженія къ ней, а не изъ 
опасенія за  нее, потому что этотъ край безопасенъ. Потомъ мы при- . | 
были къ городу, пзвѣстному подъ пменемъ Бабасалтукъ. Баба нмѣетъ 
у нихъ такое-же значеніе, какъ у Бе^беровъ (т. е. отецъ); они только 
рѣзче произносятъ (букву) б. ТТалтукъ —  (пишется это имя) черезъ I 
сал, ту и к —  былъ, говорятъ, прорицатель, но про него разсказы- 
ваюгь (такія) вещи, которыя законъ запрещаетъ. Этотъ городъ са
мый крайній изъ тюркскпхъ городовъ; между нимъ и между первыми 
владѣніями Внзантійцевъ 1 8  дней (пути) степью, безъ всякой осѣд- 
лости, въ томъ числѣ 8  дней безъ воды въ ней. Запасается для нихъ 
вода и везется въ мѣхахъ п бурдюкахъ на арбахъ. Вступили мы въ 
нее (въ эту степь) во время холода н не нуждались въ болыномъ ко-
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личествѣ воды. Тюрки вливаютъ молоко въ мѣха, мѣшаютъ его съ 
варенымъ дуки, пьютъ его и не чувствуютъ жажды. Съ этого города 
мы принялись за приготовленіе всего необходима™ для степи. Пона
добилось мнѣ большее количество лошадей и (потому) я пошелъ къ 
хатуни и сообщилъ ей объ этомъ. Я  ходнлъ къ пей ыа поклонъ утромъ 
и вечеромъ; всякій разъ, какъ ей подавалось угощеніе, она присы
лала мнѣ двухъ или трехъ лошадей и барановъ. Я  оставлялъ лоша
дей, не рѣзалъ ихъ. Бывшіе со мною рабы и слуги ѣли съ нашими 
спутниками Тюрками. Такъ я набралъ собѣ около 50  коней. Хатунь 
назначила мнѣ (еще) 15 лошадей и приказала своему повѣренному, 
Византійцу Саруджѣ, чтобы онъ выбпралъ жирныхъ кухонныхъ ло
шадей. Она сказала: * не бойся; если тебѣ понадобятся еще другія, 
то мы добавит» тебѣ“. Въ половинѣ дзулькаады ( =  іюль 1334 г.) 
мы вступили въ степь; съ того дня, когда насъ покинулъ султанъ, 
до начала степи мы ѣхали 19 дней, останавливались б . По этой 
степи мы ѣхали 18 дней, утромъ и вечеромъ, и, хвала Аллаху, не 
видѣли ничего, кромѣ хорошаго. Послѣ этого мы прибыли въ крѣ- 
пость Махтули; это первыя владѣнія ВнзантіИцевъ—  (пишется) имя 
ея черезъ ма, х, ту и ли. Такъ какъ Византійцы уже слышали о 
пріѣздѣ этой хатуни въ ихъ край, то въ эту крѣпость прибыль 
Кефали ( =  голова, качальникъ) Нпкула Византіецъ, съ болыпимъ 
войскомъ и болыпимъ угощеніемъ, а изъ дворца отца ея, царя Кон- 
стаитпнопольскаго, пріѣхали хатуни и повитухи. Между Махтули и 
Константинополемъ 22  дня пути; изъ нихъ 16 дней до пролива, и
6 дней до Константинополя. Отъ этой крѣпости ѣздятъ не иначе, 
какъ на лошадяхъ и на мулахъ; арбы оставляются тамъ вслѣдствіс 
неровной мѣстностн и горъ. Упомянутый Кефали прнбылъ со множе- 
ствомъ муловъ; 6 изъ нпхъ хатунь прислала мнѣ. Начальнику этой 
крѣпости она поручила моихъ спутниковъ и слугъ, которыхъ я оста- 
вилъ (тамъ) при арбахъ и обозахъ. Онъ отвелъ имъ домъ. Эмиръ 
Байдара вернулся съ свонмъ войскомъ, а съ хатунью поѣхали лишь ея 
люди. Мечеть свою она оставила въ этой крѣпоети и распорлженіѳ о 
прнзывѣ къ молитвѣ было отмѣнено. Въ числѣ угощенія ей (хатуни) 
приносили вина, которыя она пила, да свиней, которыхъ, (какъ) раз- 
сказалъ мнѣ одинъ изъ ея приближенных!», она ѣла. Изъ лнцъ,совершав- 
шнхъ (мусульманскую) молитву, при ней остался только одинъ Тюркъ,
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который и молился съ нами. Вслѣдствіе вступленія нашего во владѣ- 
нія невѣрныхъ нзмѣнились внутреннія чувства (хатуни къ намъ), но 
хатунь поручила эмиру Кефали оказывать мнѣ почетъ и однажды 
онъ поколотплъ одного изъ своихъ неволышковъ за то, что онъ 
смѣялся надъ нашей молитвой...

О моемъ ѳоз&ращеніи изъ Константинополя (II, стр. 4 4 4 — 
450). Когда находившимся въ свптѣ хатуни Тюркамъ стало ясно, 
что она (снова обратилась) къ вѣрѣ отцовской и желаетъ остаться 
при немъ (отцѣ), то они попросили у нея позволонія вернуться въ 
свою землю. Она дала имъ позволеніе, одарила ихъ богатыми подар- | 
нами н отправила съ ними, для препровожденія ихъ восвояси, ѳмира, 
называвшегося Саруджа Малый, съ 500 всадниками. Она послала за 
мною, подарила мнѣ 3 0 0  динаровъ золотомъ ихъ. которые они назы- 
ваютъ ѳльбербера и которые не хороши, да 2000 венеціанскпхъ се- 
ребрялыхъ монеть, кусокъ сукна, издѣлія (такъ называемыхъ) *до- 
чекъ*,— это лучшій сортъ его,— 10 одеждъ шелковыхъ, полотняныхъ 
п шерстяныхъ, да двухъ коней, которые были подаркомъ отца ея, 
и препоручила меня Саруджѣ. Я простился съ нею и поѣхалъ назадъ. 
Пребываніе мое у нихъ (Византійцевъ) продолжалось мѣсяцъ и 6 
дней. Отправились мы въ сообществѣ Саруджи, который оказывалъ 
мнѣ почетъ, пока добрались до крайняго предѣла ихъ страны, гдѣ 
мы оставили своихъ спутниковъ и свои арбы. Мы сѣли (опять) на 
арбы и вступили въ степь. Саруджа доѣхалъ съ нами до города Ба- 
басалтука, провелъ тамъ три дня въ гостяхъ и вернулся восвояси. 
Было это во время сильной стужи. Я  одѣлъ три шубы п двѣ пары 
шароваръ, нзъ которыхъ одна была съ подбоемъ. Н а ногахъ у меня 
были шерстяная обувь, поверхъ ея обувь, подбитая холщевой мате- 
ріей, и сверхъ этого обувь изъ бургали, т. е. изъ лошадиной кожи, 
подбитой волчьей шкурой. Омывался я теплой водой, по близости отъ 
огня, но (несмотря на то) не падало (ни одной) капли воды, которая • 
не замерзала бы тотчасъ-же. Когда я умывалъ лицо свое, то вода при
касалась къ бородѣ моей н замерзала; я дотрогнвался до нея и съ нея 
падало нѣчто въ родѣ снѣга. Вода, которая текла пзъ носу, замерзала 
па усахъ. Вслѣдствіе множества платья, которое было на инѣ, я не 
былъ въ состолнін взлѣзать (на арбу), такъ что меня подсаживали мои 
спутники. За тѣмъ я прнбылъ въ городъ Хаджнтарханъ, гдѣ мы по-
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кинули султана Узбека. Оказалось, что онъ уже уѣхалъ н поселился 
въ столпцѣ своего царства . Мы ѣхали по рѣкѣ Итиль и соединен- 
нымъ съ нею.водамъ три дня; она была замерзшею. Когда мы нуж
дались въ водѣ, то отламывали кусом» льду, клали его въ котелъ, 
гдѣ онъ (опять) становился водой, пили ее и употребляли на варку. 
Пріѣхалн мы (наконецъ) въ городъ Сарай —  имя его (пишется) черезъ 
са и рай. Извѣстенъ онъ подъ нменемъ Сарая Берке. і$то сі&ЩДа 
султана Узбека. Зашли мы къ султану и онъ разспросилъ насъ о томъ, 
какъ мы съѣздпли, о царѣ Впзантійскомъ и о городѣ его. Мы сооб
щили ему (обо всемъ этомъ) и онъ приказалъ дать намъ пропитаніѳ 

|"Ті помѣщеніе. Городъ_Сарй (одпнъ) изъ красивѣйшихъ городовъ^о.- 
стигшій чрезвычайной величины^ на ровной землѣ, переполненный 
людьми, съ красивыми базарами и широкими улицами. Однажды мы 
поѣхалп^верхомъ съ однинъ нзъ старѣйпшнъ его,, намѣреваясь объ- 
ѣхать его кругомъ и узнать объемъ его. Ж или мы в ъ  одноіѴ ІсоІцѣ 
его и выѣхалп оттуда утромъ, а доѣхалн до другого конца его только 
иослѣ полудня, совершили (тамъ) молитву полуденную, поѣли и до
брались до (нашего) жилища не раньше, какъ при закатѣ. Однажды 
мы прошлп его въ ширину; пошли и вернулись черезъ полдня, п (все) 
это сплошной рядъ домовъ, гдѣ нѣтъ ни пустопорожннхъ мѣстъ, ни 
садовъ. Въ немъ 13  мечетей для соборной службы; одна изъ нихъ . 
шафійская. Кромѣ того еще чрезвычайно много (другпхъ) мечетей.
Въ немъ (живутъ) разные народы, какъ то Монголы— это (настоящіе) 
жители страны и владыки (ея); нѣкоторые пзъ нихъ мусульманеТ.Ж<шГ 
которые мусульмане; Кипчаки; Черкесы; Русскіе и Византійцы, ко- 
торые христіане. Каждый народъ жипеть въ своемъ участкѣ отдѣльно;

7 тамъ и базары ихъ. Купцы же и чужеземцы изъ обоихъ Ираковъ, 
изъ Египта, Сиріп н др. мѣстъ живутъ въ (особомъ) участкѣ, гдѣ 
стѣна ограждаетъ имущество купдовъ. Тамошній дворецъ султана 

• /  называется Алтунташъ. Алтунъ (пишется) черезъ а ,  л , тун и з н а - ^  
чнтъ золото, а ташъ (пишется) черезъ т а  и «< п значить голов!. 
Кади этой столицы, Бедреддпнъ Элараджъ, одинъ пзъ лучшпхъ ка- 
діевъ. Между наставниками шафіптовъ есть тамъ правовѣдъ, до; 
стойный нмамъ Садреддинъ Сулейманъ Эльлекзи, одинъ изъ отлич- 
нѣйпшхъ людей, а между малекитами— Шемседдинъ Эльмысри, одинъ 
нзъ тѣхъ, которые подвергаются нареканіямъ по релпгіозной части.
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Танъ находится келья благочестиваго паломника Ннзахеддииа, ко
торый угостилъ насъ въ .ней  и оказалъ намъ почетъ. Есть тамъ 
(также) келья правовѣда, ученаго имама Номанѳддина Эльхарезми.
Я  видѣлъ его; это одинъ нзъ отличнѣйшихъ шейховъ, ирекраснаго 
нрава, благородной души, чрезвычайно скромный и чрезвычайно стро- 
гій къ обладателямъ благъ мірсквхъ. Султанъ Узбекъ каждую пят
ницу приходить навѣщать его, но онъ (имамъ) не выходить къ нему 
на встрѣчу и не встаетъ передъ нимъ. Султанъ садится передъ нимъ, 
говорить съ нимъ самымъ ласковымъ образомъ и смиряется передъ 
нимъ, шейхъ же (поступаетъ) противоположно этому. Обхожденіе его 
съ факирами, нищими и странниками было иное, чѣмъ обхождеиіѳ 
его съ султаномъ: онъ относился къ нимъ снисходительно, говорилъ 
съ ними ласково и оказывалъ имъ почетъ. Онъ почтилъ и меня —  да 
воздастъ Аллахъ ему добромъ! —  н прислалъ мнѣ тюркскаго неволь
ника. Я  былъ личнымъ свидѣтелемъ (одной) его благодати.

Благодать (приключившаяся) ему (И , стр. 4 5 0 — 4 5 1 ) . Хотѣлъ 
я изъ Сарая поѣхать въ Харезмъ, но онъ удерживалъ меня отъ этого 
и сказалъ мнѣ: „останься (еще) нѣсколько дней, а потомъ поѣзжай!“
Меня увлекло (однакоже) желаніе и, отыскавъ большой караванъ, 
собиравшійся ѣхать, въ томъ числѣ и купцовъ, которыхъ я  зналъ, я 
уговорился съ ними ѣхать въ ихъ сообществѣ. Заявить я ему объ 
этомъ, и онъ сказалъ мнѣ: „тебѣ необходимо остаться", но я (все- 
таки) рѣшплся ѣхать. Тогда сбѣжалъ у меня слуга; по этой причинѣ 
я остался. Это одно изъ явныхъ чудесь. П о прошествіи трехъ дней 
одинъ изъ моихъ спутниковъ нашелъ этого сбѣжавшаго слугу въ го- 
родѣ Хаджитарханѣ и прнвезъ его ко мнѣ. Тогда (уже) я отпра
вился въ Харезмъ. Между послѣдннмъ и столицею Сараемъ степь 1 
въ 4 0  дней пути. П о ней не ѣздятъ на лошадяхъ вслѣдствіе недо- ; 
статка корма; арбы возятъ тамъ только верблюды.

(Ш , стр. 1— 9). Изъ Сарая мы ѣхалн 1 0  дней и прибыли въ 
городъ Сарайджукъ (= С арай ч н къ ). Джукъ (пишется) черезъ джу и с  
к и значить маленькій, такъ что Сарайджукъ значить Сарай Малый. У у  
Онъ лежптъ на берегу большой и быстрой рѣки, которая называется 
Улусу— (пишется) черезъ у , лу  и су, — чтб значить „великая вода". ,
Н а ней мостъ изъ судовъ, какъ мостъ Багдадскій. У этого города 
кончилась наша ѣзда на лошадяхъ, везущихъ арбы. Мы продали ихъ
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тамъ, считая по 4  динара соребромъ за лошадь и дѳшѳвлѳ этого, 
вслѣдствіе ихъ слабоснлія и дешевизны ихъ въ этомъ городѣ. Для 
возки арбъ мы наняли верблюдовъ. Въ этомъ городѣ келья благоче- 
стяваго пожилаго человѣка' нзъ Тюрковъ; имя ему Ата  —  (пишется) 
черезъ а  и та —  чтб значитъ „родитель". Онъ угостилъ насъ въней 
и помолился за насъ. Угостилъ насъ также кади его (города), но я 
не знаю пменн его. Оттуда мы ѣхали 3 0  дней быстрой ѣздой, оста
навливаясь только по 2 часа: одинъ разъ поздпимъ утромъ, а другой 
на закатѣ солнца. Остановка была соразмѣрна съ тѣмъ, чтобы сварить 
дуки и выпить его; сваривается же онъ, будучи вскипяченъ (лишь) 
одинъ разъ. Они (Тюрки) позять съ собою вяленое мясо (баранье), 
которое кладутъ въ него (наваръ дуки) и затѣмъ поливаютъ молокомъ. 
Всякій человѣкъ спнтъ пли ѣстъ только въ своей арбѣ во время 
ѣзды. У меня въ моей арбѣ были три дѣвушки. У ѣдущпхъ по этой 
степи въ обычаѣ быстрота (ѣзды) вслѣдствіе недостатка свѣжей травы. 
Верблюды, которые пересѣкаютъ ее (степь), большею частью погп- 
баютъ; тѣми изъ нихъ, которые остаются (въ жпвыхъ), пользуются 
только на другой годъ, послѣ того, какъ они потучнѣютъ. Вода въ 
этой степи (встрѣчастся) въ нзвѣстныхъ водопояхъ черезъ два-три 
дня; это вода дождевая и скопляющаяся въ песчаной почвѣ. Пройдя 
эту степь и нересѣкши ее, какъ нами сказано, мы прибыли въ Х а- 
рѳзмъ. Это одинъ изъ самыхъ большихъ, значительныхъ и красивыхъ 
Тюркскнхъ городовъ, богатый славными базарами, просторными ули
цами, многочисленными постройками,отборными красотами. Онъ(точно) 
колеблется отъ множества своихъ жителей и волнуется отъ ігахъ, какъ 
волна морская. Однажды я поѣхаль по немъ верхомъ и заѣхалъ на 
рынокъ. Забравшись въ средину его и доѣхавъ до крайняго предѣла 
давки на мѣсто, которое называется иіауръ, я не былъ въ состояніи 
пробраться черозъ это мѣсто, вслѣдствіе чрезвычайной толкотни; хо- 
тѣлъ я вернуться, но (также) не могъ вслѣдствіе множества народа. 
Я  растерялся и возвратился (лишь) послѣ большихъ усилій. Одинъ 
изъ народа сказалъ мнѣ, что въ пятницу на этомъ рынкѣ (бываетъ) 
меньше давки, потому что они (Харезмцы) запружаютъ (въ этотъ 
день) Кайсарійскій базаръ и другіе рынки. Поѣхалъ я въ пятницу и 
отправился въ соборную мечеть да въ училище. Этотъ городъ подъ 
властью султана Узбека, у котораго въ немъ старшій эмиръ, по имени
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Кутлудумуръ, построившій это училище съ принадлежащими къ нему 
помѣщеніямн. Мечеть же построила жена его, благочестивая хатунь 
Турабекъ ‘) —  (пишется) черезъ ту, ра, бе и к. В ъ  Харезмѣ (есть) 
больница, при которой сирійскій врачъ, называемый Эссахіѵни, вслѣд- 
ствіе происхожденія (его) изъ Сахіуна, (одного) изъ Спрійскпхъ горо- 
довъ. Н е видалъ я  въ (другихъ) странахъ міра (людей), ни лучшнхъ 
характеромъ, чѣмъ жители Харезма, ни благороднѣе душой, ни ла- 
сковѣе къ  чужеземцамъ. Есть у нихъ по части молитвы прекрасный 
обычай, какого я не видѣлъ ни у кого, кромѣ ннхъ; онъ состонтъ 
въ томъ, что изъ муэддзнновъ при мечетяхъ нхъ каждый обходитъ 
дома живущихъ близь мечети, оповѣщая ихъ о наступленіи времени 
молитвы. Кто не является на молитву вмѣстѣ со всѣмн, тотъ нака
зывается ииамомъ въ присутствін общины —  съ этою цѣлью въ каж
дой мечети повѣшена плеть —  и платитъ пять динаровъ, которые упо
требляются на потребности мечети или раздаются нищимъ и бѣднымъ. 
Они (Харезмцы) говорить, что этотъ обычай существуетъ у нихъ (ъ 
давнихъ времень. За чертою Харезма —  рѣка Джейхунъ, одна изъ 
четырехъ рѣкъ, которыя (текутъ) изъ рая. Во время стужи она замѳр- 
заетъ, какъ рѣка Итиль; люди ходятъ по ней, и она остается замерз
шей 5 мѣсяцевъ. Иногда ходили по ней въ то время, когда она начи
нала распускаться, и погибали. В ъ  лѣтнее время ѣздятъ по ней въ 
судахъ до Термедза и прпвозятъ оттуда пшеницу и ячмень. Д ля спу-1 
скающагося внизъ (по рѣкѣ), это переѣздъ въ 10 (дней). За Харезмомъ 
(находится) скитъ, построенный надъ могилою шейха Неджмедднна 
Элькубра, (одного) изъ великихъ праведниковъ. Тамъ (подается) ѣда 
для пріѣзжающихъ и уѣзжающихъ. Шѳйхомъ его (скита) преподава
тель СеЙфеддинъ, сынъ Асабы, одного изъ знатнѣйшихъ жителей Х а
резма. Есть тамъ также (другой) скитъ, шейхомъ котораго благоче
стивый, добродѣтельный Джелаледдинъ Эссамаркандн, (одийъ) нзъ 
велнкихъ праведниковъ. Онъ угостнлъ насъ въ немъ. За чертою его 
(города)— могила имама премудраго Абулькаснма Махмуда, сына Омара, 
Эззамахшари; надъ нею (устроенъ) куполъ. Замахшаръ деревня въ 4-хъ

1) Объ этой Турабекъ и эиирѣ Кутлудумурѣ упоминаетъ И б н б ату та  
уже раньше (II, 78), описывая свое путешествіе по Персін и говоря о подархѣ, 
который Турабекъ поедала царю Индійскому.



310 XV. И в н в л т т .

мнляхъ разстоянія отъ Харезма. П ріѣхавъ въ этотъ городъ (Х а- 
резмъ), я  остановился за чертою его. Одинъ изъ моихъ спутниковъ 
отправился къ кадію-старшинѣ Абухафсу Омару Эльбекри, который 
послалъ ко мнѣ своего помощника, Нурелислама. Онъ прнвѣтствовалъ 
меня и затѣмъ вернулся къ  нему. Потомъ пришелъ ко мнѣ (самъ) кади 
съ нѣсколькими изъ своихъ приверженцевъ и привѣтствовалъ меня. 
Это по лѣтамъ юноша, по дѣламъ (своимъ) старикъ. У него (были) два 
помощника: одинъ изъ нихъ— упомянутый Нурелисіамъ, другой Н у- 
реддинъ Элькермани, (одинъ) изъ великихъ правовѣдовъ. Онъ твердь 
въ своихъ приговорахъ, силенъ въ дѣлахъ Вожіихъ (т. е. въ благо- 
честіи). Когда (мнѣ) удалось сойтись съ кадіемъ, онъ сказалъ инѣ: 
этотъ городъ великъ (своею) давкою; пробраться вамъ днемъ не 
удастся; къ вамъ придетъ Нурелисламъ, чтобы вы съ нимъ пробра
лись (туда) въ концѣ ночи. Т акъ  мы и сдѣлали и расположились въ 
новомъ училищѣ, въ которомъ никого не было. Послѣ утренней мо
литвы пришли къ намъ упомянутый кади и вмѣстѣ съ нимъ нѣсколько 
старѣйшпнъ города, въ томъ числѣ почтеннѣйшіе Хумамеддинъ, Зей- 
неддпнъ Эльмукаддеси, Радіэддинъ Я х ъ я , Фадлаллахъ Эррыдави, 
Джелаледдинъ Элимадп и ІПемседдннъ Эссинджари, имамъ эмира 
его (Харезмскаго). Это мужи доблестей и благородствъ. В ъ ученіи 
ихъ преобладаетъ итизаль (= уклон ен іе  отъ существующихъ догма- 
товъ, расколъ), но они не выказываютъ его, потому что султанъ 
Узбекъ и начальннкъ этого города, Кутлудумуръ, сунниты. Во 
время моего пребыванія тамъ, я молился по пятницамъ съ упомяну- 
тымъ кадіемъ Абухафсомъ Омаромъ, въ его мечети. П о совершеніи 
молитвы я уходилъ съ нимъ въ егс домъ, находившійся близь мечети, 
и входилъ съ нимъ въ его пріемную, (одну) изъ чудеснѣйшихъ залъ, 
въ которой (разостланы) роскошные ковры, стѣны обиты сукномъ и 
со множествомъ углубленій, а  въ каждомъ углубленіи серебряные по
золоченные сосуды и Иракскіе кувшины. Таковъ обычай у жителей 
этой страны убирать свои дома. Потомъ подавались обильным яства; 
онъ одинъ изъ людей нѣги, болыпихъ средствъ и приволья. Онъ (кади) 
своякъ эмира Кутлудѵмура, женившійся на сестрѣ жены его, по имени 
Джиджаага. В ъ  этомъ городѣ нѣсколько проповѣдниковъ и оповѣ- 
стителей (см. стр. 2 8 2 ) ; иэъ нихъ главнѣйшіе: почтенный Зейнеддинъ 
Эльмукаддеси и хатыбъ Хусамеддинъ Эльмешати, краснорѣчивый
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ораторъ и одпнъ нзъ четырехъ проповѣдниковъ, лучше которыхъ я 
не слыхалъ на свѣтѣ.

Начальннкъ Хорезма (стр. 9 — 12). Это великій эмиръ Кутлуду- 
муръ —  имя его (пишется) черезъ куу т, лу , ду, му и р  и означаетъ 
„благословенное желѣзо*, такъ  какъ кутлу значить благословенный, 
а  думуръ желѣзо. Этотъ эмиръ сынъ тетки великаго султана Мухам
меда Узбека, старшій изъ его эмировъ и его правитель Хорасана.- 
Сынъ его, Харунбекъ, женатъ на дочери упомянутаго султана, мать 
которой упомянутая выше царица Тайтуглы. Жена его (Кутіудумура), 
хатунь Турабекъ, женщина знаменитая благородствомъ. Когда ко мнѣ 
прншелъ кади, какъ я  упомянулъ, прнвѣтствуя меня, то онъ сказалъ 
мнѣ: „эмиръ уже узиалъ о твоемъ прибытіи, но въ немъ еще оста- 
токъ болѣзни, мѣшающей ему придти къ  тебѣ“. Я  поѣхалъ съ ка- 
діемъ навѣстнть его. Мы пріѣхали въ домъ его, вошли въ обширную 
пріемную —  бблыная часть его дома деревянная— потомъ въ малую 
пріемную, съ деревяннымъ, разукрашеннымъ куполомъ, въ которой 
стѣны обиты разноцвѣтнымъ сукномъ, а  потолокъ раззолоченнымъ 
шелкомъ. Эмиръ (сидѣлъ) на своемъ шелковомъ коврѣ, прикрывъ 
ноги свои, потому что онѣ были поражены подагрой. Это болѣзнь 
распространенная между Тюрками. Я  поклонился ему и онъ усадилъ 
меня возлѣ себя; сѣли (также) кади и правовѣды. Онъ спросилъ меня 
про султана своего, царя Мухаммеда Узбека, про хатунь Баялунь, 
про отца ея да про городъ Конетантинополь, н я сообщилъ ему обо 
всемъ этомъ. Потомъ поданы были столы съ яствами (состоявшими) 
изъ жареныхъ куръ, журавлей, молодыхъ голубей, хлѣба растворен- 
наго на маслѣ, который они называютъ кулнчемъ, сухарей и халвы. 
Потомъ припесли другіе столы съ фруктами (состоявшими) изъ гра- 
натъ съ (неочищенными) зернами, (частью) въ золотыхъ и серебряныхъ 
сосудахъ, съ золотыми ложками, частью въ стекляныхъ Иранскихъ 
сосудахъ, съ деревянными ложками, да изъ винограда и удивнтельныхъ 
дынь. Одна изъ привычекъ этого эмира та, что каждый день кадп 
приходить въ его пріемную и садится на отведенное ему сидѣніе; 
вмѣстѣ съ нимъ (являются) правовѣды и писцы. Насупротивъ его 
садится, о д е н ь  изъ старшихь эмировъ, при которомъ 8  (другихъ) стар- 
шихъ эмировъ и шейховъ тюркскихъ, называемыхъ аргуджи ( =  яр- 
гучв); къ  нимъ люди прнходятъ судиться. ЧтЬ относится къ дѣламъ



3 1 2 X V .  И в н в л т т .

религіознымъ, то рѣшаѳтъ кади, другія же (дѣла) рѣшаютъ эти эмиры. 
Рѣшенія пхъ основательны (и) справедливы, потому, что они (судьи) 
не заподозриваются въ прпстрастіи п не берутъ взятокъ. Когда мы 
вернулись въ училище, пЬслѣ засѣданія у эмира, то опъ присдалъ намъ 
рису, муки, овецъ, масла, (разныя) приправы и вязанки дровъ. Во всемъ 
этомъ краѣ незнакомы съ (древеснымъ) углемъ, также какъ въ Индіи, 

•Хорасанѣ и Персіи. Что касается Китая, то тамъ жгутъ камни, въ ко
торыхъ загорается огонь также, какъ загорается въ углѣ. Потомъ, 
когда онъ станетъ золой, его мѣшаютъ съ водой, сушатъ на солнцѣ и 
варятъ на немъ вторично до тѣхъ поръ, пока онъ совсѣмъ уничтожается.

О великодути этого кадія и (этою) эмира (Ш , стр. 1 2 — 15).
Въ одну изъ пятнидъ я , по обыкновению своему, помолился въ мечети 
кадія Абухафса. Тогда онъ сказалъ мнѣ: „эмиръ назначнлъ тебѣ 
5 0 0  дирхемовъ и приказалъ устроить тебѣ угощеніе, употребпвъ на 
это (другіе) 5 0 0  дирхемовъ и прпгласивъ на него шейховъ, право- 
вѣдовъ и знатнѣйшихъ лидъ, (но) когда онъ приказалъ это, то я ска
залъ ему: послушай, эмиръ, ты (лучше) устрой.пиръ, на которомъ 
присутствующіе съѣдятъ (всего) глотокъ или два. Если ты назначишь 
всѣ (тѣ) деньги ему, то это будетъ для него гораздо полезнѣе. Онъ отвѣ- 
тилъ: я  такъ и сдѣлаю, и назначплъ тебѣ тысячу (дирхемовъ) сполна*.
За  тѣмъ эмиръ прислалъ ее съ своимъ имамомъ Шемседдиномъ Эссин- 
джари въ мѣшкѣ, который принесъ слуга его. При размѣнѣ на Ма- 
гребское золото это (составляешь) 3 0 0  динаровъ. Въ этотъ день я 
купилъ себѣ коня чернаго двѣта за 3 5  динаровъ серебромъ и сѣлъ на 
него при отправленіи въ мечеть; заплатилъ я стоимость его ліш ь изъ 
этой тысячи. Послѣ. этого прибавилось у меня столько коней, что они 
дошли до такого числа, котораго я не привожу изъ опасенія, что меня 
заподозрить но лжи. Положеніс мое не переставало улучшаться до 
тѣхъ поръ, пока я  вступнлъ въ землю Индійскую. У меня было мно
жество лошадей, но я особенно полюбилъ этого коня, предпочиталъ 
его (другимъ) и привязывалъ его впереди (всѣхъ) коней. Онъ оста
вался у меня цѣлыхъ 3  года и когда онъ погибъ, то мое положеніе 
нзмѣнилось. Хатунь Джиджаага, жена кадія, прислала мнѣ 1 0 0  ди- *  
наровъ серебромъ, а сестра ея, Турабекъ, жена эмира, устроила для 
меня пиръ, на который собрались правовѣды и знатнѣйшія лица го
рода, въ скитѣ, который она построила и въ которомъ (раздаются)
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1) Слѣдующій затѣмъ разсказъ о добродѣтельномъ поступкѣ одного нзъ 
спутниковъ И б н б а т у т ы  (Ш, стр. 16—19) я  пропускаю, какъ не относящійся 
къ  дѣлу.

•/

яства пріѣзжающимъ п уѣзжающнмъ. Она прислала инѣ соболью шубу 
и прѳкраснаго коня. Это одна нзъ отличнѣйшихъ и благочестивѣйшихъ 
жеищинъ; да воздастъ ей Аллахъ доброиъ. Когда я  уходплъ съ пира, 
устроѳннаго мнѣ этою хатунью, и выходилъ изъ скита, то у воротъ 
мнѣ встрѣтилась женщина, на которой была грязная одежда, а  на 
головѣ покрывало; съ нею были женщины, числа которыхъ не при
помню. Она прнвѣтствовала меня и я отдалъ ей поклонъ, не остана
вливаясь съ нею и не обращая вниманія на нее. Когда я  вышелъ, то 
меня догналъ одинъ изъ (бывшихъ при этомъ) людей и сказалъ мнѣ: 
„женщина, привѣтствовавшая тебя, хатунь*. Я  смутился при этомъ и 
хотѣлъ вернуться къ  ней, но нашелъ, что она уже ушла. Я  передалъ 
ей поклонъ съ однимъ изъ ея слугъ и извинился въ своемъ поступкѣ 
тѣмъ, что не зналъ ея. '  •)

О Харезмской дыюъ ( I I I ,  стр. 1 6 — 1 6 ). Подобія Харезмской 
дынѣ нѣтъ на свѣтѣ, ни на востокѣ, ни на западѣ, за исключеніемъ і’іІ  
бухарской дыни, за которой слѣдуетъ испаханская дыня. Кожа ея зеле
ная, внутренность красная. Она (дыня) чрезвычайно сладка; при этомъ 
она тверда. Удивительныя свойства ея (заключаются) въ томъ, что она 
разрѣзывается, сушится на солнцѣ, укладывается въ корзины— какъ 
у насъ дѣлается съ сушеными винными ягодами и малагской смок
вой— и везется изъ Харезма въ самыя крайнія земли Индіи и Китая. 
Между всѣми сушеными фруктами нѣтъ лучше ихъ (этихъ дынь).' 
Бывало, во время моего пребыванія въ Дехли, въ Индійской землѣ, 
какъ пріѣдѵтъ путешественники, такъ я посылалъ кого-нибудь ку
пить для меня у нихъ ломтики дыни. Когда царю Индійскому прино
сили что-нибудь по этой части, то онъ посылалъ это мнѣ, узнавъ мое 
пристрастіе къ нимъ. Одинъ изъ обычаевъ его такой, что онъ надѣ- 
ляетъ пностранцѳвъ плодами ихъ странъ и  этимъ оказываетъ кмъ 
свое внпманіе1).

(Ш , 1 9 — 2 0 ). Когда я  захотѣлъ уѣхать нзъ Харезма, то я 
нанялъ верблюдовъ и купилъ двойныя носилки. Противовѣсомъ моимф 
въ нихъ былъ Афнфеддинъ Эттузери. Н а нѣкоторыхъ лошадей сѣли

Л.ѵ,

•ТѴ г ч*
•-Ч
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вѳрхомъ мои слуги, остальныхъ мы прикрыли ради холода. (Такъ) мы 
въѣхали въ степь, которая (находится) между Харезмомъ и Бухарой. 
Это (составляетъ) путешествіе въ 18  дней по пѳскамъ, гдѣ нѣтъ ни 
села, ни города едннаго. Я  простился съ эмиромъ Кутлудумуромъ, 
который подарилъ мнѣ халатъ; кади надѣлилъ меня другимъ (хала- 
томъ) и вышелъ съ правовѣдами (за городъ), чтобы проститься 
со мною. Мы ѣхала 4  дня и прибыли въ городъ К атъ. Кромѣ его, 
по этой дорогѣ нѣгь (другого) поселенія.. .

О существующем у  нихъ (т. е. жителей Индіи) обычаѣ уго
щать людей на пирушкахъ (П І ,  стр. 4 3 6 — 4 3 6 ) . В ъ земляхъ 
Индійскпхъ и странахъ Сарайскихъ (существуетъ) такой обычай. 
Когда на пирушкѣ ѣда кушаній окончена, то передъ каждымъ чело- 
вѣкомъ изъ (числа) шерифовъ, факиховъ, шейховъ и кадіевъ ставится 
похожій на колыбель приборъ на 4  ножкахъ, верхъ котораго (соста
вляетъ) циновка изъ листьевъ финиковой пальмы. Н а него кладутъ 
пирожки, голову жаренаго барана, четыре, растворениыя на маслѣ, 
лепешки, начннѳнныя сластями сабуніе и прикрытыя четырьмя кусками 
халвы, похожими на кирпичи *), маленькій подносъ, сдѣланный изъ 
кожи, и на немъ сласти и самусекъ2). Приборъ этотъ покрывается 
новою бумажною тканью. Кто пониже упомянутыхъ нами (лицъ), передъ 
тѣмъ ставится полъ-головы бараньей, чтб называется залла, и половин
ная доля (всего) того, что нами было упомянуто, а передъ тѣмъ, кто еще 
ниже ихъ, ставится четверть этого. Люди (слуги) каждаго (изъ этихъ 
лицъ) уносятъ то, что ставится передъ нимъ. Первыхъ, которые дѣ- 
лали это, я увидѣлъ въ городѣ Сараѣ, столицѣ султана Узбека. Я  
запретилъ моимъ людямъ уносить эго (поданное мнѣ), такъ какъ мнѣ 
не былъ знакомъ (этотъ обычай). Точно также они посылаютъ ку
шанья (съ своихъ) пировъ на домъ знатпыхъ лицъ.

1) Такая халва называлась хишти. См. ІЬп В а І о и і а Ь ,  III, стр. 123.
2) Въ томъ-жѳ томѣ, на стр. 128, И б н б а т у т а  говорить, что это пирож

ное состояло изъ слоенаго тѣста и начинки нзъ рубленаго мяса, варенаго 
съ мнндалемъ, съ орѣхами, Фисташками, лукомъ и (разными) приправами.

л
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Лѣтошісь, содержащая нижеслѣдующія нзвѣстія, называется: р ЬЛІ
т. е. а У с л а д а  людей в ъ  л ѣ т о п н с я х ъ  ислама»,  или

« Л ѣ т о п и с ь  И б н д у к м а к а »  (см. НасЩ К Ь а І І а  П,

; 102, и VI, 828). Одна часть ея, касающаяся 628—659 годовъ гиджры (=1280—
; 1260), находится въ  Парижской Національной Библіотекѣ(8ирр1. агаЬе,Л5721). 

Заключающаяся въ  ней свѣдѣнія о Золотой Ордѣ, подъ 650, 652 и 653 годами 
(Гоі. 93, г. и 99, г.), представляюгъ почти буквальное повтореніе нзвѣстій, ко
торый сообщаетъ Э н н у в е й р и  (см. выше, стр. 150—161), н потому здѣсь не 
помѣщены. И зъ трехъ частей, хранящихся въ  Готской Герцогской Бнбліотекѣ 
(см. \Ѵеі1, ОезсЬ. дег СЬаІ. IV, стр. VIII, и Р е г І в с Ь ,  І)ге агаЪ. НЛвсЬг. ПІ, 
рад. 199—201, .Лі 1570—1572), нисколько интересныхъ сообщаеиыхъ ниже ма- 
теріаловъ подъ буквою А доставилъ мнѣ только томъ подъ № 1571, обнимаю- 
щій 712—728 и 748 годы гиджры (=1812—23 и 1842—48 г.); текстъ ихъ от* 
части свѣренъ съ  рукописью Элайни,  принадлежащей Азіятскому Музею, и 
варіанты обозначены въ  вывоскахъ лит. А. Рукопись № 1570 относится къ 
пѳріоду времени, предшествующему Монгольскому нашествію, а  № 1572 хотя 
м относится к ъ  768—779 годамъ, но мнѣ не удалось найти въ  немъ свѣдѣ- 
ній о Золотой Ордѣ. До насъ дошло также краткое извлечете нзъ лѣтопнси

■ И б н д у к м а к а ,  озаглавленное ^  ^
/ т. е « Д р а г .о ц ѣ н н а я  ж е м ч у ж и н а  в ъ  жи зн ео пи сан и и  х а л и ф о в ъ  и сул-
V т-ановъ» и доведенное до 805 года (Нас^і  К Ъ а И а ,  11,652). Изъ этого сокра

щены мною извлечены отрывки, напечатанные ниже, подъ буквою В, по ру
кописи Берлинской Библ. (Л* 845 второй Вециітейновой коллекціи), ■ све
ренные съ  Оксфордскою рукописью (Саі. I ,  Л5 648), варіанты которой обо
значены лит. О. Экземпляры «Драгоцѣнной жемчужины» находятся еще въ 
Париж. Нац. Библ. (ЗиррІ. аг. Лв 758) и въ  Британскомъ Музеѣ(Са*а1. сод. огіепі 
П, рад. 680—681,16 МССССХСІІ). Кромѣ разныхъ другнхъ сочиненій, упоми- 
наемыхъ Х а д ж и - Х а л ь Ф о ю  (VII, указ. № 7827), И б н д у к м а к ъ  напнсалъ 
также біографію мамлюкскаго султана Эльмеликъ-Эззахыра Беркука, которую 
назвалъ: і іШ )  О іс  (На<Ці КЬаІГа  IV, 280) и
потомъ нздалъ еще въ сокращеиномъ видѣ, подъ заглавіемъ ^ І к і І

Г^ -Ѵ І
просто



(И . VI, 614). Сочнеенія эти, вѣроятно такж е содержащая свѣдѣиія о Монго- 
лахъ, пока еще ие дошли до иасъ, сколько мнѣ извѣстно. С а р ы м е д д и н ъ  
И б р а х и м ъ  И б н д у к м а к ъ  умеръ въ 790 году гиджры (=1888), 80 лѣтъ  
отъ роду.
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^  ^  О » 1*І> 3
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1) С * * ^  (А.). 2) і Г *  (А.). 8) (А.). 4) (А.)_ ^ і |  , 3  и

поставл. послѣ слова Ъ ) Чит. «^іЛ о^, (А.). 6) Словъ помѣщен-

ныхъ  в ъ  скобкахъ [ ] нѣтъ  въ  А. 7) 0 > ~  Іш Л  о^» ц Ы ^ (Д.).

8) о ^ о ИI А м Л  ^ 0  ^ Л ю І ^ І І  (А.). 9) Вмѣсто послѣднихъ словъ у А. зна

чится: ДаІм^і) Л І т ^ ь ы ]  I С_ ( і у і  У I 1®) (А.).

11) ІІрибавл. <и^ы*1) ^ І І І  (А.).
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1) Чит. (А.). 2) оу * Ь  Л у *  (А.). 3) І^ліс (А.). 4) С у и і  (А.).

5) У  А. нѣтъ поел, слова. 6) Прнбавл. ^ І у  ^ д і *  (А.). 7) ^ І к ^ и ( А .) .
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14) Прибавл. у і у »  Ів  (А.). 15) Чат. (А.). 16) (А.).

17) (А.). 18) Чит. ^  (А.). 19) ^  (А.).
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А.

стрлів. Въ 713-мъ году ( =  28 апр. 1 3 1 3 —  16 апр. 1314 г.) умеръ 
Токта, царь ТатарскіИ; (еще) въ 711-мъ году ( =  20 мая 1 3 1 1 т -
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1) Пркбавл. «±Уь (О.). 2) іУ і*  (О.). 3) І ^  (О.). 4) 1*й ^с  (О.).
5) Ч ит. (О.).
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8  мая 1 3 1 2  г.) султанъ (Эльмелнкъ-Эззахыръ) отправнлъ было къ 
Токтѣ, царю Татарскому ігь Сѣверныхъ странахъ, пословъ: Балабана,

. окольничьяго Тюркскаго, п назначен Караджу. Когда они прибыли 
въ мѣстность, составляющую лѣтнее пребыванів Токты и называю-

I  щуюся Курна —  на разстояніп 1 0  дней отъ города Сарая — , то они '  
/ застали тамъ Токту больнымъ и, вслѣдствіе болѣзни его, не видѣлнсь
і (гь нимъ, а  явились къ  женамъ его, представили бывшіе съ ними (по

слами) подарки, и остались выжидать выздоровленія его, но онъ умеръ; 
хатуни снарядили обоихъ (въ путь) и назначили имъ на переѣздъ 
изъ Крыма 3 0 .0 0 0  дирхемовъ Крымскихъ, (изъ которыхъ) каждая 
тысяча (составляегь) 4 0 0  дирхемовъ (Египетскнхъ). Султанъ, долго 
не получая свѣдѣнія о нихъ (послахъ), отряднлъ послѣ нихъ двухъ 

* (новыхъ) пословъ, которые, при прибытіи своемъ въ Крымъ, застали 
окольничьяго Тюркскаго да казначея въ Крыму на возвратномъ пути. 
Т ѣ  (прежпіе) послы прибыли къ высочайшему двору (въ Египетъ), а 
новые послы отправились въ Курну. Токта, скончавшись, не оставилъ 
по себѣ дѣтей ни мужескаго, нп женскаго пола. Царствованіе его 
продолжалось 2 3  года. Кутлуктемиръ, который при жизни Токты 
црави.ть дѣламн государства н устройствомъ дѣлъ его, обратился за 
помощью къ старшей изъ хатуней, бывшей женою Тогрылджп, отца 
Узбекова, и условился съ нею возвести Узбека, сына Тогрылджи, 
сына Менгутемира, сына Бату, сына Души, сына Чингизхана. Ему 
(Узбеку) и присуждено было вступить на престолъ. Кутлуктемиръ 
(передъ тѣмъ) уже взялъ съ него слово, что когда онъ (Узбекъ) всту
пить на престолъ, то сдѣлается мусульманнномъ и будегь придержи
ваться ислама. Былъ упомянутый (Узбекъ) возведенъ по смерти дяди 
своего и , сѣвъ (на престолъ), усердно вступилъ въ  вѣру Алла- 
хову и устроилъ себѣ соборную мечеть, въ которой совершалъ (всѣ) 
пять молнтвъ, въ установленное для нихъ время. Но на него возне
годовала часть Татарскихъ эмировъ н они собрались свергнуть его. 
Это были Тунгуръ (чит. Тунгузъ) и Т азъ , сынъ Мунджука. Когда 
власть его (Узбека) утвердилась, то онъ умертвилъ обоихъ и вмѣстѣ 
съ ними нѣсколько Татарскихъ вельможъ. Содѣйствовалъ ему въ 
этомъ дѣлѣ Имадеддннъ, сынъ Эльмескирп. Онъ (Узбекъ) женился на 
Баялуньхатунр, ^бывшей) женѣ отца своего, которая помогла ему 
("вступить на престолъ); онъ (Имадеддннъ) разрѣшнлъ ему это огь

аі*



себя на томъ основаніи, что отѳцъ его (Узбѳка) былъ нѳвѣрный, 
ствіе чего бракъ его былъ преступенъ. Тогда онъ взялъ ее себѣ.

Въ 714-мъ году ( = 1 7  апр. 1 3 1 4 — б апр. 1 3 1 5  г.) къ выео 
стр.8і7.чайшему двору прибыли послы, бывшіе въ земляхъ Узбека, и съ н и м и  

Мангушъ, посолъ Узбека. Онн представили посланіе (Узбека), а Ман- 
гушъ вступнлъ съ султаномъ въ переговоры о томъ, что ему прнсо* 
вѣтовалъ Еутлуктемиръ по части бракосочетанія н (заключенія) мнра. 
Это понравилось высочайшнмъ понятіямъ.

Въ 715-мъ году ( = 7  апр. 1 3 1 5  —  2 5  марта 1 3 1 6  г.) верну
лись нзъ земель Узбека1) послы султана: Уруджъ н Хусамеддннъ, сынъ 
Сару; вмѣстѣ съ ними(поѣхали)послы царя Узбека: Б ука2), Талабуга, 
Али, сынъ Бекара, Инаходжа и Омаръ Крымскій. Что касается Али, 
сына Бекара, то онъ умеръ на морѣ, близь Стамбула, у крѣпостн, 
называемой Калибали ( = Галлиполи). Остальные же прибыли къ вы
сочайшему двору. Въ сообществ* ихъ пріѣхали (также) послы царя 
Ласкариса, государя ІСонстантннопольскаго. Размѣстплпсь всѣ они 

. въ тѣхъ мѣстахъ, который установлены были обычаемъ, и имъ (по- 
сламъ) устроены были угощенія. Посолъ Ласкариса испросилъ гра
моту на посѣщеніе Іерусалима, получплъ ее, отправился (туда) па- 
ломникомъ и вернулся. Годъ этотъ закончился, а они (послы) все 
еще оставались (въ Египтѣ).

Въ 716-м ъ году ( = 2 6  марта 13 1 6  — 15 марта 13 1 7  г.) сул
танъ назначнлъ деньги напроѣздъ пословъ Узбека3) и пословъ Ласка
риса4); (въ тоже время) султанъ отрядилъ пословъ съ своей стороны6): 
Алаэддина Айдогди Эльхарезми, Хусамеддина Хусейна, сына Сару, 
и патріарха Мелькитскаго, по имени Григурисъ; вмѣстѣ съ ними (по
сланы) разные подарки и гостинцы, множество матерій и оружія и 
12 осѣдланныхъ коней ®). Уѣхали «ни (послы) пзъ Александріп въ 
ковцѣ мухаррема ( = а п р .  1316  г.).

7 1 6 -й  годъ. Говорить, что когда умеръ Харбенда, то Джубанъ 
стр.818. послать къ царю Узбеку въ страны Сѣверныя приглашеніе придти 

къ нему, для передачи ему царства. Узбекъ обратился за совѣтомъ

3 2 4  XVI. И бндукмлкъ.

1) И зъ земель Берке (А.). 2) Бекнаи (АД 3 н 4) Въ началѣ этого (716-го) 
года отправились послы Узбека, прибывшіс пъ прошломъ году, и послы Лас
кариса (А.). б) Отрядилъ отъ высочайшего двора в ъ  посольство (А.).
6) Прибавлено: лучишхъ к.:еПменныхъ (А.).
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къ Кутлуктемиру, правителю государств.! его1), который посовѣтовалъ 
ему не дѣлать (этого), потому что когда онъ пойдетъ въ Хорасанъ, 
то Сѣверное государство уйдегь изъ рукъ его и имъ овладѣетъ 
другой. Часто трудно будетъ управиться съ другимъ государствомъ и 
пропадутъ они оба. Онъ (Узбекъ) согласился съ его мнѣніемъ и 
остался на мѣстѣ.

Въ 717-м ъ году ( =  16 март. 1317 — 4 март. 13 1 8  г.) воз- ! 
ѵвратплпсь послы султана отъ Узбекхаеа и государя Константнно- 
польскаго: Айдогды Эльбилики Эльхарезми и Хусейнъ, сынъ Сару, 
да патріархъ Мелькитскій; вмѣстѣ съ ними (прибыли) послы Узбека: 
Ш ерпкъ3), Бугуртай, Курту ка, Омаръ Крымскій, и послы Ласкариса: 
евнухъ его, онъ-же старшій въ домѣ его 8), Михаилъ Элабрѵкатима- 
нусъ4) — чэто названіе по гречески указываешь на должность его при 
нарѣ его— , второй— Іоаннъ и третій— Ѳеодоросъ5). Они явились къ 
высочайшему двору, представили свою грамотув) и поднесли свой пода- 

[ рокъ’). Подарокъ Узбека состоялъ изъ 3  соколовъ я  6 невольннковъ,
*ѵ изъ кольчуги, булатнаго шлема и меча. Никто изъ царей ихъ прежде 

этотТне-ДРисылалъ ничего подобнаго^ потому что у нихъ въ обычаѣ 
бережливость; такой размѣръ былъ лишь вслѣдствіе уваженія (оказан- 
н а і^султан Ж ъ ему самому, (ибо) султанъ уже (прежде) послалъ ему 
2 0 0  полныхъ вооружен ій изъ латъ и шлемовъ, попону, цѣлый исподній 
халатъ изъ шитаго золотомъ атласа, бѣлую кисею для чалмы, верхнюю 
накидку, открытую, шитую золотомъ, съ золотой каймой, золотую 
шапочку, золотой поясъ, осѣдланнаго коня съ золотою уздечкою, мечъ 

У  съ золотою насѣчкою^и по части коней (другую) лошадь, у которой 
сѣдло и уздечка были украшены драгоцѣннымп камнями. Султанъ 
выслушалъ посланіе пословъ его (Узбека) и они остались (въ Егнптѣ) 
до тѣхъ поръ,' пока онъ снаряднлъ тѣхъ, которые должны были 
отправиться вмѣстѣ съ ними. Посолъ Ласкариса съѣздн.ть въ Іеруса-стр.зів. 
лимъ и возвратился. Отъ высочайшего двора были назначены два 
посла: Утѵджи, одинъ изъ начальннковъ дворцовыхъ музыкантовъ,

1) Царства его и дѣлъ его (А.). 2) Прибавлено: онъ начальникъ то* 
мана (А.). 3) Прибавлено: н любимецъ на службѣ его, имя ему (А.).
4) Т. е. ?:р«ха\Цц4ѵо; (тоѵ хоітйѵо;) =  тгхрахофі<»}леѵо;, ассиЬі(ог, покладннкъ, 
постельннчій. См. Сопві. РогрЬуго^епіі. Р е  саегітопіів. Ѵоі. II, р. 462. 6) Ма- 
вудоросъ (А.). 6) Грамоты пославшихъ нхъ (А.). 7) И свои подарка (А.).
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и Байрамкоджа *), который при назначены его пъ посольство быль 
отдѣльнымъ начальников надъ десятью 2).

Въ 718-мъ году ( = 5  март. 1 3 1 8 — 21 февр. 13 1 9  г.) султанъ 
отправилъ пословъ царя Узбека въ сообществ* Алаэддина Айдогды 
Эльхарезми и Хусейна, сына Сару, да пословъ царя Ласкариса. 
Вмѣстѣ съ ними онъ отправилъ отъ высочайшего двора Утуджи ору
женосца и Байрама. Они повезли съ собою по части дорогяхъ подар- 
ковъ то, чтб подобаетъ для велнкихъ царей.

Въ томъ-же году Джѵбанъ, сынъ Тудавуна, намѣстникъ султана 
Абусанда, отправился въ орду, явился къ султану и сообщилъ ему, 
что: „находящіеся при немъ эмиры, ханы и темники вошли въ переписку 
съ царемъ Ясауломъ, сыномъ Борака, тайно пересылались послами и 
посовѣтовали ему напасть на твои владѣнія". И условился онъ (Джу- 
банъ) съ Абусаидомъ убить эмировъ, которые затѣяли это дѣло. Ихъ 
пригласили и убили всѣхъ въ ордѣ, всего 4 0  эмнровъ. Потомъ Джу- 
банъ поспѣшнлъ отправиться въ Хорасанъ, чтобы охранить и защи
тить его, взявъ съ собою большую рать Татаръ. Но когда онъ при
быль туда, то нашелъ, что Ясаулъ уже овладѣлъ имъ (Хорасаномъ) 
и прилегающими къ нему частями Иракеладжема. Онъ (Ясаулъ) 
остался тамъ и сталъ переписываться съ царемъ Узбекомъ, увѣдо- 
мивъ его (о случившемся) и прося у него помощи. Онъ (Узбекъ) со
гласился на его просьбу и поручнлъ своему намѣстнпку Кутлуктемвру 
приготовиться къ отправленію къ нему. Тотъ сталъ готовиться къ 
этому, но настала зима.

Въ 719-мъ году ( =  2 2  февр. 1 3 1 9  — 11 февр. 1 3 2 0  г.) дви
нулись войска Узбека и набѣги ихъ іростерлнсь до Мугана. Джубанъ 
собралъ (свои) войска и пошелъ на нихъ (враговъ), но не настнгъ 
ихъ, потому что они, ограбивъ и поплѣнпвъ (жителей), ушли во
свояси. Тогда Джубанъ отрядн.ть 5 0 0 0  всаднпковъ изъ бывшихъ при 
немъ; они гнались за ними 3 дня, но не нагнали ихъ и возвратились.

Въ 720-мъ году ( = 1 2  февр. 1 3 2 0  —  3 0  янв. 1321 г.) прн- 
,.320.была высокосановная хатунь. отправленная со стороны Узбекхавн, 

т. е. Тулунбай, дочь Тогаджн, сына Хинду. сына Теку, сына Дунін- 
хана, сына Чингизхана. Прибыла она въ послѣдній десятокъ ребиэль-

1) Байрамоджа (А.). 2) Котораго султанъ, при назваченін его въ  по- 
сольстпо, сдѣла.ѵь элшромъ и которому поручи.іъ начальство надъ десятью (А.).
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эввеля (въ первыхъ числахъ мая 1 3 2 0  г.) къ предѣламъ богохрани- 
маго города Александріи. Ѣхала она Средиземнымъ моремъ, и въ сооб- 
ідествѣ ся (находились) послы хана Узбека: Бабиджа (?), одннъ изъ 
старкйшпнъ Монгольскихъ, —  онъ страдалъ хроническою болѣзнью 
и не могь ходить, а потому былъ носимъ, когда садился на коня 
и слѣзалъ съ него, —  Айтоглы. Тукбуга, Мангушъ, Тарджи и 
Османходжа. Были съ ними (еще) два дрѵгихъ, которые умерли на 
пути; это были Бектемиръ и Куртука. Вмѣстѣ съ ними (пріѣхали 
также) пмамъ паря Узбекхана, по имени Ш ейхъ Бурханеддинъ, да 
послы Ласкариса. Прибывъ въ Александрію, они помѣстилнсь въ сул- 
танскомъ дворцѣ. Для отправки ихъ (въ Каиръ) были приготовлены 
шлюпки, въ которыхъ они и были повезены. По прибытіи (туда) они 
прожили въ теченін 4 дней въ Майдаиѣ Эззахыревомъ. пока отдох
нули; потомъ почтенная особа эта была отвезена въ ^Горный Зй- 
мокъ“, въ субботу, въ послѣдній день ребнэльэввеля ( =  10  мая 
1 3 2 0  г.) на повозкѣ, внутри которой (была устроена) комната, обтя
нутая алтабазными, атласными я зербафными покровами; везъ ее 
(повозку) одинъ (лишь) меринъ, когораго два невольника вели за 
повода, по обычаю Татарскихъ странъ. К ъ услугамъ ея находились 
эмнръ Сейфеддинъ Аргунъ, намѣстникъ султана въ Египетскихъ зем- 
ляхъ, эмнръ Сейфеддинъ Бектемиръ, кравчій, и кади Кернмеддпнъ 
Старшій. Во вторникъ, 2-го ребиэлахыра ( = 1 3  мая 13 2 0  г.), сул
танъ пригласилъ пословъ въ Замокъ, (гдѣ) уже собрались прочіе эмиры, 
старѣйшины, войсковые отряды и полки въ полномъ блескѣ и воору- 
женіи. Султанъ ирннялъ ихъ, разставилъ столы (т. е. угостилъ гостей), 
роздал» имъ (посламъ) множество красивыхъ халатовъ, около 5 0 0  
одеждъ; приглашены были (также) кадін и хакнмы, заключенъ быль 
брачный союзъ въ соборной мечети Новаго Згімка, написанъдоговоръ, 
въ которомъ определена и немедленная и срочная уплата (приданаго), 
всего 6 0 .0 0 0  дннаровъ. и пожалованы халаты обоимъ уполномочен- 
нымъ, т. е. уполномоченному султана и уполномоченному хана, ка- 
діямъ п (лицнмъ) присутствовавшимъ въ этомъ собраніи. Торжества, 
подобиаго этому, не было (еще) ни съ однимъ изъ тюркскихъ царей 
въ Египетскихъ странахъ.

Въ томъ-же (720-мъ) году, черезъ нѣсколько мѣсяцевъ помѣ 
прибытія этихъ пословъ, явились огь Узбекхана (еще) другіе послы:
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Гирай, Булургай и Буграсъ. Причиною ихъ появлѳнія было возоб
новлено подстрекательства къ нападенію на Джубана и союза про
тивъ него. Побужденіемъ къ этому для Узбека (было то), что власть 
Джубана утвердилась, что онъ распоряжался (произвольно) въ родѣ 

>.з»і.Харбѳнды и его родственников!», и приказалъ умертвить Ярынджи 
и Куривши, да многихъ (другихъ); къ Узбекхану отправились два 
человѣка изъ дѣтей Курмыши и пожаловались ему на поступки Д ж у
бана. Тогда онъ (Узбекъ) вознегодовалъ и отрядилъ войско, о кото
ромъ сказано было выше. Но оно не пмѣло возможности перепра
виться черезъ рѣку Кѵру и возвратилось, такъ какъ упомянутая рѣка 
(находится) между ними и потомками Хулаку. Онъ (Узбекъ) отрядилъ 
(другое) войско съ Кутлуктемиромъ, но и оно не могло перебраться, 
встрѣтнвъ затрудненіе въ снѣгахъ. Затѣмъ прибыли извѣстія о смерти 
Ясаула и о томъ, что обѣ стороны одолѣла дороговизна (продоволь- 
ствія) и что между ними въ этомъ году не произошло стычки. Что же 
касается сыновей Курмыши, то царь Узбекъ приблизилъ ихъ къ себѣ 
и одному изъ нихъпоручилъ начальство надъ 10-тысячнымъ отрядомъ.

В ъ 721-м ъ  году ( = 3 1  янв. 1 3 2 1  — 19 янв. 1 3 2 2  г.) при
были послы султана отъ царя Увбека: Токсоба Эззахыри и Кутлу- 
буга Эльбагдади. Они сообщили, что царь Узбекъ не позаботился 
объ нихъ и не далъ имъ нужнаго; причина этому, говорили они, не- 
исполненіе того, чтЬ было условлено относительно посылки войска 
въ Иракъ и истребленія Джубана. Подарокъ, сообщили они, онъ 
принялъ весь, но при осмотрѣ его до того сталъ бранить ихъ, что онп 
испугались озлобленія его. Согласно съ тѣмъ, чтО порѣши.то его мнѣ- 
ніе, онъ и напнсалъ отвѣтъ. Отправлены были ко двору также его 
послы: Мангунгь, Урѵсъ, Ардаджукъ и Тогайбахши. Султанъ прика
залъ помѣстить ихъ въ башняхъ Элькебшъ, не разрѣши.ть имъ тор
говать и запретнлъ имъ продавать невольниковъ и невольннцъ2).

В ъ  томъ-же (721-м ъ) году Узбекъ отставилъ своего намѣстпика 
Кутлуктемира отъ намѣстничества его и замѣнплъ его Исой Куркѵ- 
зомъ, а  Кутлуктемиру поручнлъ отправиться въ Харезмъ.

1) Помещенное ниже нзвѣстіе изъ лѣтопнсн Эл а й н  и (Глава X X V /годъ  
722-ой) заставляетъ думать, что такое распоряженіе было сдѣлано султаномъ 
в ъ  отместку за то, что передъ тѣм ъ Узбекъ съ  своей стороны не позволи.іъ 
у себя Египетскому посольству покупать невольниковъ и невольннцъ. См. также 
отвѣтъ Егмпетскаго султана на стр ..329.
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Въ 72 2 -м ъ  году ( =  2 0  янв. 1 3 2 2  —  9 янв. 1 3 2 3  г.) султанъ 
отправилъ пословъ царя Узбека къ  пославшему ихъ; вмѣстѣ съ 
ними (посланы) посолъ отъ высочайшего двора и отвѣтъ на посла- 
ніе царя Узбека по поводу упрека (его) въ томъ, что ему не нравится 
примиреніе султана съ царемъ Абусандомъ. Султанъ отправилъ чело- 
вѣка, по имени Бехаэддпнъ Каракушъ Эззахыри, съ цѣннымъ подар- 
комъ и съ заявленіемъ царю Узбеку (слѣдующаго): „я заключить 
мпръ съ царемъ Абусандомъ только ради мусульманства его и вступ- 
ленія его съ находящимися при немъ лицами въ правовѣріе; нельзя 
запретить ему паломничество (въ Мекку); это одинъ пзъ столбовъ 
ислама и онъ будетъ пособникомъ въ побѣдѣ вѣры и мира. Что же ка
сается того, что царь запретплъ купцах* (нашимъ) покупать (у васъ) 
рабовъ *), то —  хвала Аллаху —  мы не нуждаемся въ рабахъ. Если 
вы желаете продолжать любовь и дружбу (съ нами), то вы будете 
товарищами. Прощай! “

Въ 74 3 -м ъ  году ( = 6  іюн. 1 3 4 2  —  25 мая 1 3 4 3  г.) умеръстр.з«. 
великій ханъ Узбекъ, сынъ Токты (читай: Тогрылджи)— 2) царь 
Татарскій, государь Сѣвернаго царства, прплегающаго къ морю Кон
стантинопольскому. Страна его обширна. Онъ былъ человѣкъ храбрый,

• отважный и релпгіозный; почиталъ факпровъ, обращался милостиво 
съ ними, посѣщалъ шейховъ и благодѣтельствовалъ пмъ. Процар- 
ствовалъ онъ въ этомъ краѣ 12  лѣтъ.

В . •

Въ 720-м ъ  году ( = 1 2  февр. 1 3 2 0  —  3 0  янв. 1321  г.) при
была дочь (?) Узбекхана, жена султана (Эльмелпкъ-Эззахыра).

Въ 786-м ъ  году ( =  2 4  февр. 1 3 8 4  —  11 февр. 1 3 8 5  г.) при
были послы Токтамышхана, государя земли Узбековой.

Въ 796-м ъ  году ( =  6 нояб. 1 3 9 3  —  26 окт. 1 3 9 4  г.) при
были къ султану въ Дамаскъ послы Токтамышхана, царя Кпп- 
чацкаго. •  ^

Въ»797-мъ году ( =  2 7  окт. 1 3 9 4  —  15 окт. 1 3 9 5  г.) прои
зошло сраженіе между Тимурленкомъ и Токтамышханомъ; окончилось

1) См. выше стр. 328, примѣч. 2) Пропускъ в ъ  текстѣ.
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оно пораженіемъ Токтамышхана, который послѣ нораженія своего бѣ- 
жалъ въ землю Русскихъ; все (это произошло) во время пребыванія 
(въ Кипчакѣ) гонца *} султана (Егшіетскаго) Эльмелнкъ-Эззахыра, т. е. 
эмира Тулуменъ-Алишаха. Услышавъ о пораженіи (Токтамыша), онъ 
уѣхалъ изъ Сарая и прибылъ (сперва) въК ры м ъ (= С олгать), потомъ 
въ Кафу, владѣтель которой не позволилъ ему отправиться (въ Еги- 
петъ) до тѣхъ поръ, пока не взялъ съ него 5 0 .0 0 0  дирхемовъ. Тогда 
онъ разрѣшилъ ему (отъѣздъ) и отправилъ его да ходжу Исмаила, и 
бывшихъ съ ними двухъ лицъ, въ Самсумъ *). Здѣсь они оставались до 
тѣхъ поръ, пока подтвердились у нихъ извѣстія о томъ, что Тимур- 
ленкъ овладѣлъ Крымомъ, 18  дней осаждалъ Кафу, взялъ и огра- 
билъ ее. Въ это время прибыли упомянутыя лица въ Егппетскія 
земли и разсказали объ этомъ (султану).

1) Мамлюка (О.). 2) Т. с. Саисунъ.



ХУЛ. Изъ соч. Эльмухпбби.
Письмовникъ, нзъ котораго заимствованъ предлагаемый здѣсь отрывокъ, 

составлявтъ— какъ аоказываетъ самое названіе его ^ I

т. е. И с а р а в л е н і е  « О п р е д ѣ л е н і я  по  ч а с т и  в ыс ок о й  т е р м и 
не л ог  іи» — доиолвсвіе к ъ  упомянутому въ главѣ XI-ой соч. Эломари .  
Въ библіограФическомъ трудѣ Х а д ж и  Х а л ь Ф ы  онъ не значится. Въ руко
писи нашего Азіятскаго Музея Л5 796, положенной въ  оснооапіе напечатав* 
наго ниже текста, авторомъ этого сочиневія названъ на заглавномъ листѣ 
ш ейхъ и аинтевдантъ побѣдоносныхъ войскъ» Т а к н -

э д д и н ъ  А б д е р р а х м а н ъ  Э л ь к а д а в и  Э л ь м у х и б б и  (ср. Б о т ,
Бае Азіаі. Мпз. стр. 291), о которомъ мнѣ не удалось собрать ближабшіл 
св ідѣ н ія , но который, судя по лнцамъ, упомянутымъ въ  его письмовникѣ, 
ж илъ въ концѣ У ІІІ-го вѣка гиджры (т. е. въ концѣ ХІѴ-го стол, по Р. X.). 
По словамъ же С а з і г і  (ВіЫ. АгаЪ.-Нізр. Езсиг. I , р. 160, .V» 647), авторомь- 
Эскуріа-іьскаго экземпляра этого Письмовника значится А х и е д ъ  б е н ъ  Му* 
х а м м е д ъ  Э л ь м ы с р и ,  секретарь Египетскаго султана Мухаммеда, сына 
Калавуна (т въ  778 г.). Варіанты, значащіеся въ выноскахъ подъ буквою. О, 
взяты  иною нзъ экземпляра О к с ф о р д с к о й  бнбліотеки (Саіаі. со<1. ог. ВіЫ. Во<11. 
II, р. 852—854, Лі 368), в ъ  которомъ имя автора не указано, а  варіанты подъ 
лит. А относятся к ъ  экземпляру Амброэіанской библиотеки (см. І І а т т е г ,  
Саіаі. <1еі соіісі агаЬі, регз. е іигсЬі деііа ВіЫ. АтЬгоз. Ав 161), который, какъ 
мнѣ сообщилъ г. А м а р и ,  спнсанъ Давндомъ Кальвилемъ съ  ЭскуріальскоГі 
рукописи. Сообщеніемъ этихъ послѣдннхъ варіантовъ я обязанъ библіотекарю 
Амбр. библ. Ф. В и л л а ,  принявшему на себя трудъ сличить мои выписки съ 
Миланскою рукописью. Очень неполный экземиляръ а И с п р а в л е н і я » ,  также 
безъ имени автора, находится въ  Готской герцогской бнбліотекѣ ( Р е П з с Ь ,  
Б іе агаЬ. ІІсІзсЬг. IV, р. 518—520, Лг 2826). Множество ссылокъ на нашъ пись- 
мовникъ встрѣчается ещ е въ упомяпутомъ уже выше (стр. 207) соч. Эль-  
к а л ъ к а ш а н д и  и въ  принадлежащей Парижской Національной Бнбліотекѣ
арабской рукописи Л и У і  о і у і  $ (см. стр .251), изъ которой пок. К а т р м е р ъ  
(читавшій первое слово заглавія вмѣсто сообщилъ въ  своей
Ніві. йез зиііапз т а т і .  II, 2, стр. 307—316, переводъ нѣсколькнхъ извлечевій, 
относящихся до Золотой Орды.
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О І о Ь Х І *  э - Л  . . .  . . .  ^а*м*Л (Гоі. 4 ,  Г.)

^  о^-ІЛ ІІ а Х І-  ц * ,  о Ь О *  >% з З З Г З / * *
іо іі іл і і  аХХ* о і ^  3 ‘ 4̂  в_/5Ьа)і

си>*+Л ГІ)ІІ Л  I? 0 &  о^уіііі о-Ю » іХІ* н и  ‘
. '____ :__  , ^

у. <1і) *̂** <о^оШі <и^©Ы) 

<Ѵ т̂'*’̂  ^ -> ОЦі/^ Л  1« ^ С АлЛ 
ц^О**Л ^5 I Іоі.) ^ )  о *Іу АІІС Л  у> 

і»ж* о̂ /Іиміь ^ іук ОЫЬ І^і^в ІШГ*РІ АІ»шлЛ у  ^ и>̂ 1 ІІ^іі о^\л\\у 
<хкі̂ щ}\ йіфАм̂ІІ ^ѵіі) ^ІіпЛу  «Ц] <иіаіІІ ^  ‘ и-^ѵЛ

[О.-И А . п р н б .^ Л ]  ^ іи * Л  <иі* ^ с  ‘ѴуЦ*

{/.*& ір? 3  * Ѵ ^ І > )  ѵ ^ Ш і^ І ш Л  Ц ,І 
4 [ 0 .  П А. Приб. Алл^м} \ *̂ _»Ш Ь О^*] АІи^мЛ ) с*»* ^°Т°  

С /“* ^  А^  «Ь ц О ^І 0 _ ^ Л  ^ - 4 * * * Л  ‘-1**

{*?♦*.* О-^іЛ сЗ .-Ц^
^ І  1*е Д лЦ } ъ^и ^  ^ІХ!о о 1-*<>1>11 А+л

Ц > Л  ;; > Л  ^  Ѵ Ш Ь  Г% І І  о )  ^  Ѵ І ^ І  _,) 0 ІГ
і ^ и ^ , ш і  і р і й л  а л і і  ^ и і  д и і  & ш л  д и і

* о <ЪІк> *1о| ^ 2 СІ^Л ^  (® Ллл̂ Ыі А̂ _̂̂ *Л
<йЛ»С ѵЛ-О^і ^  а Л І^ І  ^  сіС^Лу  1 ^лЛаІІ о_^о*^ 4 « ^ і Л

і^*а*> а А і і _ ,1 а* и . <^1 > и  А^іів 4ІЦІ ^СІ_, і й ) ^  І І Л І І ,  
*иі̂  ліуш^і у і  <иі __/^ь ^  ч^іл^І)

_,і и и ^ ^^ I > о̂ ь  к̂ли іву\ м  ^  (У~з
[ 0 .  И А . приб. і - ^ х С Л  _,! л іс ]  І і Ь м  д Л Г ^ )  О й  _,)

Ьв^іі ^ ц а і  «ьЫ ь і

1) І ^ і  (0 . И А.). 2) і І ^ с У !  (А.). ЧИТ. і у ^ Ы і  (0  ).
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АЛЛ^ ш і і  а - * Л  У *  , ^ І  ^  1 _ /* ^  __/лС А І ^ І С ^ д і )

^  ^  ^ - Л “*Л (х^  ч-**^ ^  ч ^ 5
^ и л  ^*>л ^  *-*і Ь з  1 і .* іі
ѵ м  сЗ ^_»Ц^)| _а/ і̂х» ѵ^ііь 4ЛІ
^ і і ь  и  ^к> ^ і і  4 ^ і і ^ с і і  р  о и и н  и і_ , 

гиѵі у ь  ^  * с *  Д ^>і ^  ^ Л і
^ у О ІІ  а» ^  41)1 Чи  ̂ «і^» и -*^^

! ц л с  йлліііі о ^ і  ^ у \  (•ьліуя+ы ѵ и г ^

^  Ьіа9 * ^  1-> ^ Ь  ьЛ*̂  ^  С»^^* О  ̂ ^  -/** "^І ^  ̂
^ІА ^І» ^  1 ёІЯфкЛ <йІ І ^ и  ‘ ^ І І  ^

^  иЦ> с5 ^  и? 4 - ^ ^ Ь
^  ^ \  к * л  \^р  ^ с  ^  с і ^  

© и л  (з * ^ і с і і  у  » іо ^ л  і ^ и \  ^ с  ѵ_,
<иЫ) ^  ^  аіі і§аЛ і ‘ о-/«*> і^ и О )  ^ьоі^*
О ^  ‘ [ Д ік г і ^  ^ і с  і ^ І І ^  ^ ^ І  ІІС ііі '

^ и л  _^*оЬ * ° - / ^
^ з  * -^* 1 о ^ *  -/^ ^ 5 ^ *  іо і^ *  о ^  *и)̂

о Ь ^  о^**з и ^  <ьХ*у* ° ^ * із  *М*~у  <^і

О ^-*-К  уі ^  ^  ^  ^  ^
( в і с ) о и ^ I  у̂ і <!*•& Ц ііі  « и іі і іі і  иЬ у*
а : ^ і Л  ГІ Л | ^  ^  ^  ^  ) > )  о к г ,  4 Л  л и

с/ і ^  о - ^ . с !  в^іг®  о**" й л » ^ *  ^  і ь ^ и і  « ь ^ и і  
)^ ___ С_____ р о Ы * ~  а!****-Л ^ -^ ч _ , ^ І Х Л

1) ц т  (А.). 2) Чнт. ± Ш \  (0.). 3) (0.).
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аІІ)

; ДаЗіЫмЛ АІи^ІиЛ Ц^іЫ^І 4 «Л-̂ О

Ц м »  А Іи^иЛ  <ий , ^ко^І ^ Ік Ім Л

о_̂а_і.| с ^  ̂ *̂ /«Л-о %>*» * О А̂ кі ̂  <Ц) *Л*І| ^жл ^  ‘ о̂ Гь
^ и і ^ и і ^ і  ^ і  о [ к и \  о ^ л ->  АлЛлІІ
г % ч \  оіи~ * с ^I 4Ш о і^ и  о й
^ і х о л ^  а л і  А п ?  > и  ^ ^ и і ,  ^ , і
с ^ і о  4 (* _/** 0 ^ - * 4—■̂  ^|у1л ^ іи *  і ^ І І __,
А*азг> Ілі Іі «іа і̂аѵ * ^лілі) <— -ѵѴІ 1

Ь й-> ЬХ-11,  4  ̂ 1 <иіс (3 1*^ о̂  1 ^^1*1—1Іу ^1*ыЛ Ь
4 [ОнАпрнб.Ьл*!] ьУ?я~* у* Лла ІГ .  ̂  ̂ о1л»̂ мй іо«««*>

Ам і̂Л і̂ іі̂ Уі ^С 4-іі̂ /ліі̂  Оѵ̂  *-ГА>̂  У

^І » ^ ^  ѵ̂Ь ^І-* ѵ_,Ь" А—< і»іи« ̂  *̂ш»> ̂  АІм»
»ихі)і /̂Лх» с_^і^4і «иЛ «^»а̂

Алкі^ ^>ІІІ»Ѵі^ 4 ААуЛ>*> Сь* (Зл, С? у9У

^ о̂^ Ь і^Аі Со 1 Ь «ьЛлХ̂ (ймм и.
Оу ^ - 1  ^  б} іш;^ ' ,  1 ,  4 ‘-4 “**" у і  &**№+

і ^ і І І і Л  і и і * ^ )  Др^ Іа І І  дЛіжЛ ^ І дсѴі ^ Ш І  йлЛлЛ Д ш ^ііЛ  

_у4***]| ^  І ^  ‘ і^ к с  с І О ^  ілЭ^ііЛ сиХІІІ 1 (4 о ^ > 1 1  <Ьу>Уі

сі^  (5 ^  |*«у ѴѴМ *+~

АМ̂ШІІ ^  иМ I* ^  4^1 І̂ІО ^ЫІ ^  ѵіі̂ ,)

1) На полѣ приписано: Л^ ^ Щ - ^ і і  ^ і і  ѵіШ) ^ИзІ*. о^л*
4 ѵ іШ )  5 > # І І  о ^ ш С  2) (О.) І І І І Ю  (А .). Мит. с и , .

3) ^ 0 ,1 * : (А ). 4) Чит. і ^ > Л  (О. и А .). б) к ^ Ь О Ь  (А .).
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V./!/® ѵЗ (* і іУ і  у Х 2  ^ ^ і ^ |  0 ^ 1 ) ,
о <иі»-х^ [п ри б . о .  п  а . <о] и**м* ^ * и л

1 ^Лш уі ^ і і і і  іо іХ в  ^  о_/^Ь ^  ,  ^М»^/Ь ДаАлЛ^
^ сіі ^^и ^) ^и ^  гц і 4 і^ іді ^ ыііі ^  ^
о !> І) ^  Ь Л  и Ь А »  и 0 1 1
4 «йііаі- О ^ І »  ^ А ^ І І  с і ^  О^і^Л
о̂ *1Ь лк)^ші\ йл^1*Л <— ^  ^  4 і^^Л ) у**л ^І^айЛ  ,
йіи4І**иАІ) ^ Л і  (® Ал I* А-і"**̂  АаЭі̂ яЛ
О 4 ^ ^ І *  а] О І І І  ІХХо ^5«>1І «ЦІ

1 <иІкЛ» ,и л  ѵІ̂ сЬІ, 4 Афкс аІ іг Ь̂сй1| ^

ц ~ ^  ^ у  ‘ о_у^, в ^  ^іыіс^) ^о»_, , и ^ і
^ с  ^ І І )  в^*Ь  ‘ ^ и х ііі ^ і л »  ^

сЬ і ^  *+*>* ^ у
Акі^иЛ ІиХІіЬ* (у\ ^ С  о^•♦*‘ 1 л] Ѵ^Іоіі^ІІ &Х+ 1^1
<Ц> Д̂|С ІГ АІаІІІ 1^*^/*, 4̂ ІХ̂ ) ^ І̂І йл̂ и*]) йлі-в̂ )
Щл»І о ^  ^ Ы )  4діс АСІддЛ  ^ і ^ М4у1і Іи іІ
і & а і  а л л  ^  , ) ^ і  4 1 .

і^і) *3 
^  ^  0-^Ц*" АІ 4 ^ ^ ^  ОкЛ-^ 4ЦІ У о ^  *-Цг*^

^ І ^ / І  4 1 ^  ‘ ^
« ^ ім ^  ^оу о іД і ‘ ДаХл^іГ ьА^ІІ
^ о у о Л  <ОІ-> и г  ^51— 411̂  ,

д*5Ь о^и> ^ л  и  ^ьЛь рр*ь? и А

1) (А.). 2) «иЛ (О.). 3) Чит.^ і^ І І І ^  (О. А.). 4) ^ Я Іо (0 . А.).
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*»ГГ| ЦТ'"*? (Гп? ГК ГГ!17, г-р> *Ь-, *У гг?гп 30 П̂?
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П Г^ ІпгТ  г |[т>1г < ' Ѵ і )  І?1 ^  ^  іц гп ” г Іг:ѵ Л '^ ѵ
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[ 0 .  и А. цриб. ^ ^ Л ]  ^ ^ 1
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3 3 8  X V I I .  Эльлухиббй .

1) Чит. ^ $ ,> 0 ^ .(0 .  н А.). 2 и 3) А & Л  (О. и А.).
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.332. і - о й  части. 2ой иаоы, 1-е отдѣленіе. Переписка (Египет- 

скихъ султаповъ) съ царями Восточными. Самыя большія государ- 
ства въ зѳмляхъ Восточныхъ (слѣдующія) два: царство Хосроево, 
т . е. Иранское, перешедшее къ  дому Х улаку, и царство Ту раненое, 
т. е. царство Хаканово, земли Чннгизхановы. Ч то касается упомяну.- 
таго царства Хосроева, то въ немъ, во времена знамонатѳлышя (?), про- 
зорлпвыя, насырійскія, Мухаммеда, сына Калавѵна, да ороентъ Аллахъ 
вѣкъ его (благостію своею), каномъ былъ Бѵсаидъ (=А бусанД ъ). 
Переписка съ нимъ въ то время —  послѣ него но писалось такъ ни 
одному изъ тѣхъ, которые заступили мѣсто его, и никому другому до 
нашего времепи —  установлена была на (болыномъ) лпстѣ, шириною 
въ цѣлыіый Багдадскій (листъ), съ заголовком !» въ 3  строки, и бас - 
малой (т. е. словами: во имя Аллаха и пр.) пзъ накладнаго золота, 
съ длинными элпфами (проведенными) по линейкѣ, начертанными зо
лотом у затѣмъ (слѣдовало) введеніе, начинавшееся (словами) „хвала 
Аллаху". Строка, которая прилегала къ достославной басмалѣ, н  вто
рая (строка) въ началѣ листа были длиннѣе остальныхъ етрокъ, ко
торыя (шли) отъ начала 3-й строки до конца письма. Между этими 
двумя упомянутыми строками, т. е. тамъ гдѣ мѣсто высочайшей алймы 
(= тн ту л а), золотая тугра (султана) съ высочайшими эпитетами; далѣе

1) (О.). (О .) .
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лослѣ этихъ 2 -хъ  строкъ, іірилегавшихъ къ упомянутой тугрѣ, (шли) 
остальныя строки съ большими полями но правую сторону листа, со
гласно обычаю. Всѣ строки доведены сполна до конца листа; на немъ 
не оставляется мѣста для тамогъ. Послѣ введенія (помещалось или) 
то, что относится до начатого дѣла, если было (таковое), или отвѣтъ, 
пока рѣчь не доходить до эпйтетовъ, какъ то: „его величество до
стославное, высочайшее, султанское, величайшее, ученѣйшее, спра- 
иедливѣйшее, совершеннѣйшее, канское, шахиншахово. сыновнее, мо- 
]’ѵщественное, царское, такое-то. Потомъ (слѣдовало) иожеланіе, въ 
которомъ при обращеніи (къ адресату) ставилось то „его величеству 
достославному®, то „его величеству высочайшему®; формулы же поже- 
ланія ставились примѣрно так ія : „да умножится величіе его®, „да 
продлится правосудіе его®, „да возвысить Аллахъ положеніе его®,
„да возвеличптъ Аллахъ санъ его". Введеніе все (писалось) наклад
ным!» золотомъ, а  слѣдующее за тѣмъ чернилами, за нсключеніемъ 
всяьаго упоминанія Аллаха всевышняго, или Посланника его —  да 
будугь надъ нимъ благословеніе Аллаха и миръ —  или тѣхъ словъ, 
который относятся къ обоимъ, или тѣхъ, который имѣютъ высокое 
иначеніе, какъ то (слова): истина, правосудіе и т. п.. или всякаго 
прозвища, либо эпитета, либо выраженія, прибавленнаго къ имени 
того, отъ кого пишется, или того, къ кому пишется (ішсьмо), или 

мѣстоименія (замѣняющаго имя) того п другого. Это (все также писа
лось) золотомъ. Далѣе (слѣдовалъ) „унванъ® (т. е. подпись) съ пол
ными эпитетами его (султана) и въ концѣ его— пожеланіе (добра) емусгр.ззз. 
(адресату), безъ всякихъ тнтуловъ. По части высочайшего титула 
установлено было, чтобы сбоку, между второю и третьею строками, 
т. е. на томъ мѣстѣ, которое прилегало къ мѣсту алймы, писалось 
„искренне расположенный Мухаммедъ" *). Я  видѣлъ замѣткѵ по- 
койнаго кадія Насыреддина Ибненнишая— да помилуеть его Аллахъ 
всевыпшій! —  что это было на подобіе письма, исходившаго оть 
него (Абусаида) въ реджебѣ 7 2 9  года ( =  маѣ 1 3 2 9  г.). Что же 
касается депешъ, писавшихся ему (Абусаиду), то онѣ (писались) на 
третьей долѣ листа; тѣ. которыя писались по монгольски, точно также

1) Т . е. султанъ Эльмелнкъ-Энвасыръ М у х а ы ы е д ъ ,  сынъ Калавуна, 
умсршій в ъ  741 году гнджры.
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(писались) на означенного форматѣ. Выше уже сказано было, что послѣ 
смерти упомянутаго ка на Бусаида никому (болѣс) не писались такія 
письма и т. д. Имаго покойный кади Шихабеддинъ Ибнфадлал- 
л а х ъ — да освятить АлЛахъ духъ его! —  въ упомянутомъ сочиненіи 
своемъ')  ѵказалъ 3  лншннхъ пункта, на которые я желалъ бы обра
тить вннманіе. Одинъ изъ «ихъ (заключается) въ томъ, что въ уиванѣ 
упоминается тнтулъ, такъ что послѣ упомияанія имени (адресата) 
лишлся (слово) ханъ и говорится: Бусаидъ Бехадырханъ. Второй 
(пункта) тотъ, что тамги изготовляются по строчкамъ; это таяги, на 
которыхъ (помЬщены) золотомъ эпитеты высочайшіе. Начинаются они 
съ правой стороны, на первой Строкѣ, потомъ (ставятся) на лѣвой, 
во второй строкѣ, и т . д. такимъ-же сиособомъ до тѣхъ поръ, пока 
наконеіп» прекращаются на правой сторонѣ. На бѣлой части заго
ловка не ставится тамги и писецъ на мѣстахъ для тамогъ оставляетъ 
свободный м Ьста въ письмѣ разъ справа, разъ слѣва. Третій (пунктъ) 
тотъ, что въ эпитетахъ его (хана) не пишется (слово) „царскій*. 
вслѣдствіе неуваженія ихъ —  говорит!» онъ —  къ нему (къ этому 
титулу) и пренебреженія его у пихъ. Конецъ (замѣтки Ибнфадлал- 
лаха). То, что (здѣсь) сказано, песогласно съ тѣмъ, чтО приведено 
было выше. Я  видѣлъ замѣтку покойнаго кадія Насыреддина Ибнен- 
иишая —  да помилуетъ ого Аллахъ —  что подобно этому писалось и 
ТогаЙтемирхану. Говорю я (Эльмухиббн): извѣстно, что послѣ Бу
саида вступил?» Арфахаиъ, поелі» иего Мусахаиъ, и послѣ него То- 
гайтемнрханъ; это указывастъ на то, что послѣ Бусаида не писалось 
такъ (никому), за исключеніемъ упомянутаго Тогайтемирхана. Что 
касается царства Туранскаго, т. е. царства Хаканова, которое нахо
дилось (сперва) во власти Афрасіаба, царя Тюркскаго, а наконеігь 
въ рукахъ Узбека, то во времени знаменательныя. іірозорливыя, на- 
сырійскія, Мухаммеда, сына Калавуна —  да оросить Аллахъ вѣкъ 
его. —  ему (Узбеку) писалось на (болыпомъ) листѣ, шириною въ 
цѣльный Багдадскій (листа), и послѣ басмалы (помѣщались) дв1; 
строки такимъ образомъ:

Силою Аллаха всевышпяго 
884 и благодатями вѣры мухаммеданской.

1) Т. е. въ «Оорсдѣлснін по части высокаго слога» (см. выше стр. 207).
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За  тѣмъ-оставлялось хѣсто для алймы и писались титулы высо- 
чайшіе султанскіе, т. е. султанъ великій, и остальные эпитеты высо
чайшее, по (принятому) обыкновенію. о которомъ будетъ сказано 
(ниже). Потомъ (писалось) „хвала Аллаху“ и очень коротенькое вве
д ете  (такого. *ода): .отправлено (это письмо) къ его величеству 
достославному, высочайшему, государю, султану великому, брату лю
безному, благочестивому, правосудному, кану великому, единому, 
шахиншаху, царю Узбеку Ильхану *), султану ислама и мусульман-]», 
единственному изъ царей и султановъ, подпорѣ царства, султану 
Монголовъ, Кипчаковъ и Тюрковъ, красѣ царей (нашего) времени, 
столбу дома Чингизханова, нрославнтелю Тамгаджа. обладатели? пре
стола и короны, подпорѣ благочестивыхъ, сокровищу правовѣрныхъ“ ; 
потомъ (елѣдовали) прнлнчныл случаю пожеланія и за симъ: „шлемь 
ему (кану) особенный прнвѣгь и просьбу сообщить свѣдѣнія о себѣ 
н доводнмъ до высочайшаго свѣдѣяіл его (о томъ-то и томъ-то)“. 
Конецъ.

Письмо (писалось) золотомъ и чернилами, (точно также) какъ 
мы изложили это въ переішскѣ съ Бусандомъ. Точно также (писался) 
и ѵнванъ. Послѣ него (Узбека) не производилась переписка подобная 
этой. В ъ 750-мъ съ чѣмъ-то году къ высочайшему двору (султана 
Египетскаго) прибыло письмо Джаннбека. сына Узбека, (одного) изъ 
потомковъ Чингизхана. Ему былъ написанъ высочайшій отвѣтъ, по: 
добный письму, пришедшему отъ него (Джаннбека), т. е, на листі. 
меньше Багдадскаго на три пальца сложенныхъ рядомъ; начинался 
онъ (отвѣтъ) съ соответственнаго введенія. которое все было напи
сано золотомъ. За тѣмъ слѣдующее (было написано) чернилами, эа 
нсключеніемъ того, о чемъ упомянуто было выше въ перепискѣ съ 
Бусаидомъ. Унванъ (былъ написанъ) золотомъ. По части эпитетовъ 
ему было написано: „его величество достославное, высочайшее, султан- 
свое, величайшее, учонѣйшее, правосѵднѣйшее, совершеннѣйшее, кан
ское, братское, могущественное, царское, достославное, да умножится 
нелнчіе его*. Въ послѣдній десятокъ ребиэльэввелл 7 7 6  г. ( = н а ч .  
сент. 1 3 7 4  г.) мнѣ поручено было написать письмо кану Мухаммеду,

1) На полѣ приписано: зиаченіе его (этого выраженія) султянъ-царі., по
тому что ханг значить султанъ, а и.н — царь.
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въ землѣ Узбековой, заступившему какъ говорить, мѣсто Узбека, для 
стр.з*?. врученія посламъ высочайшего двора, съ привѣтомъ, изъявленіемъ 

дружбы, выражеиіемъ просьбы сообщить свѣдѣнія, и т. п. Я  напи- 
салъ ему (на листѣ) шириною въ цѣльный Багдадскій (листъ), какъ  
это было установлено, съ краткимъ введеніемъ (нап^«аннымъ) золо
томъ; остальное (было написано) чернилами и золотомъ, согласно 
тому, чтб сказано выше о нерепискѣ съ каномъ Бусандомъ. По части 
эпитетовъ ему было написано, нослѣ отвѣта (на его письмо), „его. 
пнсокоетепенству, султанскому, великому, царскому, слащгЬйшему, 
иравосуднѣйвіемѵ, лучезарному (?), солнцу міра и релягіи, поддержкѣ 
иоителей и бойцевъ за  вѣру, губителю невѣрныхъ и многобожниковъ. 
намѣстнику повелителя нравовѣрныхъ, да будегь вѣчно господство 
его*. Уяванъ (писанъ) золотомъ, безъ титула. Н а  мѣстѣ высочайшей 
аламы было ігомѣчено Иракскою камедью: „искренне расположенный 
Шаабанъ* '). Вотъ копія съ того, чтб я нанисалъ къ нему, послѣ 
достославной басмалы: „хвала Аллаху, одарившему насъ царемъ,

* которому покорны цари (разныхъ) странъ и блескомъ* и велпчіемъ 
котораго украшаются (всѣ прочіе) престолы и короны, могуществу 
власти котораго покорились сильные, который соедннилъ друзей и 
разбнлъ враговъ своимъ утѣшающимъ милосердіемъ и своею мощной» 
силою, (который) ведь войска до тѣхъ поръ, пока Аллахъ славным-/, 
дландмъ его (султана) не открылъ ѵбѣжищъ нсвѣриыхъ согласно л>- 
волѣнію, данному рабамъ и мноіючисленному войску его, и пока не 
одарнлъ его (султана) иодчнненівмъ (ему) двухъ достославныхъ свя- 
гилнщъ, которымъ онъ (султанъ) постоянно оказывалъ поддержку и 
благодаря которымъ ому доставалась нобѣда. Мы восхваляемъ его 
(Аллаха) за то, что. онъ сдѣлалъ наше достославное царство мѣсго- 
пребываніемъ имамата аббасндскаго, безъ возраженія и отрицанія. и 
возвысилъ великій санъ нашъ тѣмъ, что препоручил!, намъ повели
теля иравовѣрныхъ до наступленія дня страшнаго суда. Мы благода
рюсь его (Аллаха) за то, что онъ далъ намъ въ насл едство царство 
предковъ нашихъ, мучениковъ, освѣжнлъ глаза ( =  утѣшилъ), возве- 
солнлъ сердца и установнлъ султанство великое въ нашемъ проела-

1) Т. с. Египе*скій султанъ Эльиеликъ-ЭлашроФъ Ш а а б а н ъ ,  сынъ Ху
сейна. царствовавшій оп» 764 до 778 года під;кры.
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пЛенкомъ родѣ, такъ, что оно переходить (отъ одного лица къ дру
гому) такимъ-же образомъ, какъ переходятъ полполунія по знакамъ 
зодіака, и лрнтомъ въ полной безопасности отъ всякнхъ трѳволненій.
Мы свидѣтельствуемъ, что нѣтъ (другого) божества, кромѣ Аллаха 
единаго, и нѣтъ у него товарища; мы никогда не переставали отстаи- 
вать это свидѣтельство и чистосердечно молиться словами его, чтобы 
такимъ образомъ сдѣлаться благочестивыми. Мы свидѣтельствуемъ, 
что владыка нашъ Мухаммедъ (есть) рабъ и посолъ его (Аллаха), 
поддерживаемый ангелами его, отличенный какъ посолъ его и про- 
рокъ его, тотъ, значеніе котораго Аллахъ возвеличи.тъ надъ прочими 
іінсііосданными, какъ доказываюсь'тексты (корана) и хадисы. Д а  бу- 
детъ благословеніе и прнвѣтъ Аллаха надъ нимъ, надъ его родичами 
н послѣдователями, обладателями обильныхъ добродѣтелей, которые 
соревновали въ терпѣнін (другъ къ другу) и терпѣли, за  что нмъ дано 
возмездіемъ (изрѣченіе изъ корана) „нрпвѣтъ вамъ за то, что вы терпѣ- 

ѵ  ливы, и какъ прекрасно блаженство (райскаго) жилища®!) ,— благосло- 
ьеніе непрерывное, постоянное, пока будутъ существовать дни и ночи2).<;гР.ззо.

Затѣмъ (слѣдовало): „сердца блпзкихъ родственников/., не смотря 
на удаленіе тѣлесъ, чувствуютъ другъ къ другу расположеніе, сбли
жаются при (всей) дальности странъ (разделяющей ихъ), такъ какъ 
между ними нѣтъ нрерѣканія и нѣтъ разногласія; особенно же это 
относится къ  царямъ мусульманскимъ, которые едины но чнстотѣ- 
стремлевій и исповѣданію нсѵіама. Д а , тайныя побужденія ихъ по
стоянно сближаются и сокровенныя мысли ихъ сходятся (между собою). 
Притом!» и любовь къ достославному дому его старинна, да дружба • 
между предками не переставала продолжаться. И  такъ мы не унаслѣ- 

. довали это вслѣдствіе боковаго родства, а всецѣло пошли но пути 
благочестивыхъ нашихъ предковъ, единомыслія и дружбы, такъ какъ 
тамъ,- гдѣ бываетъ любовь между отцами, бываетъ и связь между 
сыновьями. Прошло долгое время, (въ теченіе котораго) замедлились 
(т. е. не являлись) послы наши къего величеству и небыли отправляемы

1) Сура XIII, 24
2) В ъ О. и А. прибавлено ещ е: «до этого ыѣста (все писано) золотомъ, а 

слѣдующее чернилами». Сверхъ того в ъ  О. сказано: « за  нсьлючсніемъ славо
словия».

9) Сура X X X , 46.
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съ нашей высочайшей стороны, да не приходили мослы его съ е(о 
стороны. Насъ отвлекало отъ этого только шшадеиіс проклятыхъ 
Франковъ, враговъ религіи и причиноніе ими (намъ) сильнаго зла и 
наснлія на всѣхъ прибрежьяхъ, пока наконецъ Аллахъ могучій и 
велиній помощью своею даіювалъ (намъ) власть надъ ихъ убѣжищами 
и укрѣпленіямп, какъ сказалъ Всевышній: „на насъ лежитъ обязан
ность помогать правовѣрнымъ* я). Нынѣ же отправлено отъ насъ это 
иисьмо къ его высокостепенству, султанскому и т. д.* Потомъ (слѣ- 
довали) прочіе титулы и энитеты до конца его (письма) согласно 
толу, чтб сказано было выше. (Затѣмъ значилось следующее:) мы 
иосылаелъ его величеству привѣтъ нѣжнѣе зефира и по характеру 
(своему) пріятнѣе теснима ’) и (воздавалась) хвала. благовопіс ко
торой наносить ущербъ амбрѣ ( = э т а  хвала благовоннѣе амбры) и 
радостная вѣсть о которой распространяется (быстро), такъ что отъ 
нея сіяютъ лица. -Доводима, мы до свѣдѣиія его внсокостепенства—  
да умножится ого правосудіе —  что когда дошло до насъ (извѣстіе) о 
иравосудетвѣ его величества, о справедливости его къ подданнылъ, о 
томъ. что его опасные пути стали безопасными, и что поступки его 
(выказываютъ) прекрасный образъ дѣйствій и унроченіе союзом, 
любви, по обычаю предковъ въ прежнее время, тогда мы вознамери
лись обратиться къ нему съ этимъ пиеьиолъ и пожелали начать его 
п . этого обращенія, чтобы показать, какую искреннюю любовь, крѣп- 
кое довѣріо и свободную отъ нечисто» критики дружбу мы питаем» 
(къ нему). Съ нимъ (пнсьмомъ) мы отправили пословъ иашихъ гакого- 

с*.зв7.то и такого-то и состоящихъ при нихъ, чтобы вызвать намять его и 
снискать крѣпкое расположепіе ег». для ѵпроченіи дружбы между 
этими двумя государствами, искренней пріязнн между обѣими сторо
нами. и  любви между обоими царствами. Пусть возобновится по по- 
вѳгЬнію его высокостепенства —  да не перестанетъ оно возвышаться— 
движеиіе торговцевъ изъ этихъ государств/., единеніе посредством і. 
(сообщенія) извѣстій, но мѣрі. желапія. н непрерывная отправка 
носЛЬвъ и гонцовъ наилучгаимъ обычнымъ способом!.. Отправили мы 
къ его высокостепенству —  да возвыситъ Аллахъ санъ его —  вмѣстЬ

• 1) Имя одной нзъ рѣкъ мусѵлі>манскаіо рая и назнаніе шііжтка, который 
пьюгъ блаженные.
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сь у покинутым и послами, (разныя) Александрійекія ткани и др.. 
въ видѣ приношонія, и цѣнные подарки, перечисленные на (особомъ) 
лястѣ, который о і » , ,г ,йнъ сверткомъ. Пусть соблаговолить его вы- 
сокостеиепство —  да будетъ вѣчнымъ его иравосѵдіе —  принять это 
и вѣрить въ искреннюю дружбу нашего могучаго султанства, и въ со- 
вершеннѣйшую прочность основъ привязанности. Д а украсить Аллахъ 
всевыіпній эти царства продолжительностью его господства, да сд1ь 
лаеть онъ правосѵдіе еіч> на долго простертымъ надъ друзьями, да 
ввергнетъ онъ враговъ мощью его въ бездны геэнны, да содѣлаетъ 
милостью своею и благодатью вѣчнымъ царствованіе его, зависимостью 
отъ высокаго мѣста котораго гордятся ирестолы и троны, если угодно 
Аллаху всевышнему". Далѣе (слѣдовала) дата, затѣмъ только высо
чайшая подпись и (слова) „хвала Аллаху*; наконецъ хасбала (т.е. слова: 
намъ достатсч о Аллаха).

1-ой части, 4*ой главы, 1-ос отдѣленіе. .Переписка съ пи,- \ 
которыми правителями и старейшинами, странъ Восточныхъ, \ 
Монгольскими, Кипнацкими, Туркменскими,. Курдскими и др. I 
Ихъ (всего) 4 группы. Первая группа: Монголы, Кипчаки н Тюркскіе 
эмиры. И хъ 2 отдѣла; первый отдѣль (составляюгь) правители изъ 
темниковъ, иоіоновъ, визирей и др. ‘). К ъ правителямъ въ этих ъ 
странахъ во времена кана Бусанда и послѣ него (принадлежали):

1) Шейхъ Хасанъ Великій, шчалъникъ улуса. Переписка сь*. 
нимъ —  по способу установившемуся до самой Смерти его въ Б аг
дад!» —- (производилась) на третушкѣ листа, рескриптнымъ калямомъ;
(съ выраженіями): „да возвеличить Аллахъ всевышній побѣду его 
степенства благородиаго, высокаго, эмирскаго, велнкаго, ученаго, пра
восудная, защитника, помощника, пособника, охранителя граиицъ, 
оберегателя окраинъ. устроителя, воздвигателя, покровителя, ноіона, 
опередителя, помощи ислама и мусульманъ, главѣ эмировъ двухъ 
міровъ, поборника воителей и бойцевъ за вѣру, вождя войскь еди- 
нобожниковъ, устроителя государства, подпоры вѣры, пособника наро- 
довь. удовлетворителя (нуждъ) государства Канскаго, поручителя ца)»-стР.ш.

1) Ко 2-му отдѣлу авторомъ причислены «старейш ины*> этііхъ  странъ, 
т . о. такіе ноіоны, темники н пр., «пъ рукахъ которыхъ нѣтъ ни крѣпости, 
ни пути сообщения, ни намѣстничсства, нн внзирства» (Го1. 20, г.). Поимено
ванный въ  немъ лица не имѣютъ никакого отношонія къ Золотой Ордѣ.



348 XVII. Э льм ухибби.
#

сгва Восточнаго, вождя томановъ, начальника улуса, нособника царей 
и султановъ, поддержки повелителя правовѣрныхъ". Пожеланіе (состд- 
вляетъ) четыре оборота и больше. (Ввѳдеиіе пишется такъ): „отпра
вили мы это (письмо) къ его степенству благородному"; загЬмъ начи
нается (письмо такъ) „цѣль (ожидаемая) отъ его степенства благород
н а я " .  Алііма: „брать его"; адресъ: „Ш ейхъ Хасанъ -улусбекъ". 
Когда —  говорю я —  отошелъ упомянутый Ш ейхъ Хасанъ къ  милости 
Аллаха, то никто другой не заступилъ его мѣста, какъ я полагаю, и 
никому послѣ него не писалось подобно этому писанію. Замѣть. что 
(словомъ) „ноіонъ" въ эпптетахъ этихъ (лицъ) замѣнено (слово) „кафиль" 
въ  титулахъ намѣстниковъ, какъ объ этомъ будетъ сказано потомъ. 
нъ главѣ о иерепискѣ съ ними* Это эпитетъ. употребляемый постоянно 
для жителей этихъ странъ; никогда (для нихъ) не употребляется 
(слово) кафиль. * •

.. 2) Кутлубуха Инакъ. Это одинъ нзъ (тѣхъ) четырехъ, которые, 
•по принятому обычаю, бываютъ правителями въ земляхъ Узбека. 
Переписка съ нимъ, согласно тому, какъ написанъ былъ ему отвѣгь 
10-го джумаднэльахнра 7 5 2 т о д а ( = 5  авг. 1351 г.), производилась 
на третушкѣ листа, уномянутымъ калямомъ; (писалось) „да увеличить 
Аллахъ всевышній благодать его высокостепенства эмирскаго, вели- 
каго, ученаго, правосуднаго, укрѣпителя, пособника, поручителя, 
устроителя, зиждителя, покровителя, ноіона, эссейфи, величія ислама, 
и мусульманъ, главы эмировъ двухъ міровъ, поборника воителей и 
борцовъ за вѣру, вождя ратей; предводителя войскъ, убѣжища релп- 
гіи, сокровища государства, пособника царей и султановъ, меча пове
лителя правовѣрныхъ". Затѣмъ (по^Ьщались) пожеланіе, ал.іма „брать 
его", адресъ „Кутлубуга Инакъ, намѣстникъ кана Джаннбека".

3) Три товарища его (Кутл)буги). Одному изъ нихъ, называе
мому Хусамеддипомъ Махмудомъ, (писалось) подобнымь-же образомъ.

4 ) Визирь каискій въ земляхъ Узбековыхъ. Это также Хусам- 
еддннъ Махмудь, нзвѣстный подъ именемъ Махмуда Диваннаго; (ему 
писалось) на % листа, рескриптнымъ • калямомъ: „да увѣковѣчигъ 
Аллахъ всенышній благодать его высокостепенства эмирскаго, велп- 
каго, сокровищнаго, единственнаго, совершеннѣйшаго, полновластнаго, 
покровительствующаго, визирскаго, эльхусамн. славы ислама и му
сульман^ величія эмировъ и визирей въ двѵхъ мірахь, красы полно-
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в.інстныхъ, единственна™ изъ близких'!, друзей; сокровища государ
е в а ,  совѣтника царей и султановъ*. Затѣмъ (слѣдовали) ножеланіе. 

алёма „родитель его"; адресъ его „Ходжа Махмудъ, визирь царства 
канскаго^.

5) Коджа Алибекъ въ земляхъ Узбековыхъ. Это тотъ самый, 
съ которымъ открыта была переписка, когда было написано ему въ 
7 6 5  году ( = 1 0  окт. 1 3 6 3  —  2 7  сент. 1 3 6 4  г.). Форма переписке»? 
съ нимъ (такая): имя и титул» съ буквою й 1); адресъ его —  имя его 
Коджа Алибекъ.

Правило. Когда тебѣ говорить-: переписка его (такая): „имя и 
титулъ съ букбою й“, или „имя и титулъ бевъ буквы й “, или „роди
тель его* и „высочайшій“, или .родитель его" да „пожеланіе" и „вы- 
с^айш Іп", то (знай, что) слова „имя и титулъ съ буквою й“ означаютъ 
(слѣдующую) форму письма къ нему (адресату): „это посланіе отпра
влено къ его высокостепенству эмирскому® и прочіе титулы да эпи
теты, придававшіеся „развѣдчпку* двухъ страиъ, южной и сѣверной, 
какъ (объ этомъ) будетъ сказано въ главѣ о немъ 2) (развѣдчикѣ). п 
что алйма къ нему (содержитъ) высочайшее имя. Слова ихъ: „имя и 
титулъ безъ буквы й “ (звачатъ). что переписка съ нимъ (такая): это 
письмо (отправлено) къ его высокостепенству, эмиру, великому, въ 
родѣ того, какъ (пишется къ) управляюшпмъ музыкантами въ двухъ 
уиомянутыхъ странахъ '1), какъ мы объ этомъ бѵдемъ говорить въ осо
бой главѣ; алйма къ нему:-высочайшее имя, и это потому, чтовмѣстѣ 
съ титуломъ „эмирскій“ употребляется только выраженіе „отпра
влено®, а вмѣстѣ съ титуломъ „эмиръ* (употребляется) только выра- 
женіе: „это письмо®; замѣть это, Выраженіе „родитель его и внео- 
чайшій*, значить, что форма письма такая: „отправлено это письмо 
къ его высокостепенству эмирскому*, остальные же титулы и эпитеты 
въ родѣ тѣхъ, какіе даются намѣстиику въ Эльбирѣ и др., какъ объ

1) Соотвѣтстпующей здѣсь нашему окончанію «скій». Слѣдовательно иъ 
одномъ случаѣ писалось: его высокостепенству эмиру, визирю н пр. в ъ  дру- 
гомъ: его высѳкостепенству эмнрекому, оцзнрскому и т. д. ІІо русски нельзя 
в ъ  точности передать вс* эти канцеллрскія тонкости, потому что имена при
лагательный относительный образуются у 4 асъ  только нзъ именъ существи- 
тельныхъ, па арабскомъ же языкѣ н изъ прилагатедьныхъ качественныхъ.

2) Си. 2-ую главу. 2-ой части (Гоі. 32, г.).
3) См. тамъ-же.
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этомъ будетъ сказано въ своемъ мѣстѣ •); алана къ ному: „родитель 
его ® . Выражеяіе ихъ „родитель его, пожеланіе и высочайшій* зна
чить. что форма письма къ нему такая: „да увѣковѣчитъ Аллахъ 
всевышній благодать его выеокостепенства эмирскаго*, прочіе же 
эпитеты таьіе, какіе (давались) намѣстннку Элькерска и Химса, 
какъ объ этомъ будеть сказано въ своемъ мѣстЬ2); алама: „родитель 
е г о " :  Вмѣстѣ съ выраженіехъ * высокостепенный* въ ножелакіи ста
вится только „да увѣковѣчитъ Аллахъ*, безъ всякаго добавлеиія. 
Усвой себѣ это и соображайся съ ним ъ.. .

6) Переписка съ Мамаемъ (однимъ) изъ правителей въ земляхъ 
Узбековыхъ. Онъ также (одинъ) изъ тѣхъ, съ которымъ переписка 
была открыта въ нослѣдній десятокъ ребиэльахыра 7 7 3  года 
( =  нач. ноября 13 7 1  г.). Говорить, что онъ правиль землями Уз- 
бековыми и что при канѣ Мухаммедѣ, о которомъ было упомянуто 
выше, онъ занималъ ноложеніе, подобное тому, какое занималь при 
высочайшем!» дворѣ ("Египетском!.) его покойное степенство, Сейфн 
(т. е. Сейфеддинъ) Іелбога Эломари. да  оросить Аллахъ (своею м и -' 
лостью) вѣкъ его! Писано ему (Мамаю) на % листа рескриптнымъ 
калямомъ: „да увѣковѣчить Аллахъ всевышній благодать его высо

су  ̂ .костепенства эмирсіоіго, велнкаго, ученаго, воинствуюіцаго. поддер-
живателя, единственнаго, пособника, помощника, многозаботливаго. 
іфедводительствующаго, ноіона, эссейфи, славы ислама и мусуль- 
манъ. главы эмировъ двухъ міровъ, пособника воителей и борцовъ. 
вождя ратей, сокровища государства, подпоры царей и султаиовъ, 
меча повелителя нравовѣрннхъ*. ЗатЬмъ (слѣдовали) пожеланіе, ал&на 
„родитель его® и адресъ „М ам аю *.,.

7) Правителю Крыма, т. е. Зейнеддину Рамазану (писалось) 
согласно порядку, установившемуся до конца 7 5 0  года ( =  марта 
1 3 5 0  г.). Говорить, что послѣ него утвердился тамъ Алибекъ, сынъ 
Исы, сыиа Тулуктемира; форма переписки съ нимъ (такая): обыкно
венный лпсть. алама „братъ его*, „отправлено* и „высочайшій*; 
адресъ: „Правителю въ Крымѣ*.

8) Правителю въ Аяакіъ (писалось) точно также.

1) В ъ 1-ой імаві. 2-й части (М . 29, ѵ.).
2) Тамъ-же, ГоІ. 30, т.).
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І0дИНСТВСІІІІІ4ІІ досс.іѣ извѣстный экземпляр?» этой лѣтоапси, ИЗЪ КОТО
РОГО сдѣланы ннжсслѣдую тія изпдсченіл, принадлежитъ Вѣяской Импер. 
Бнб.ііотекѣ ( Р і а в е і ,  І)іс агаЬ., рсгз. и. МІгк. Н(1всЬг. (1. к. к. ВіЫ. ги ЛѴіеп, П, 

і 40— 19, Лг 814); онъ озагавленъ т - с- « Л ѣ то  ІІІІСЬ
ц а р с т в ъ  и ц а р е й » , и состонтъ изъ 9 неполныхъ томовъ,облнмающихъ 501— 

>•/ 799годы гидж ры(=1107— 1397г.). Между тѣмъ изъеловъ  И б н х а д ж а р а  Э л а- 
с к а л а н и  видно*, что л і.топись И б н е .іь Ф о р а т а  содержала также исторію 4-го 
и 5-го нѣковъ и начала 9-го столѣтія. Ср. О е 8 1 ап  е , Нес. Дез Ьізі. ог. Дезсгоіз. 
I. рэд. Ы . Х а д ж  и -Х ал  ЬФа (ВіЫ. ІІ, 104) говорить о ней вкратцѣ, но назы 
вает:» ее «весьма полезнымъ» трудоиъ. Р с и б  ж е (ЕхСг, сіез ЪібЮг. агаЪез геіаі. 
а ох диеггез Дез СгоізаДсз, ра#. XXXIII) справедливо замѣтилъ о ней: «Ссііе 
сотрііаііои  езі реиі-біге 1е гесиеіі Ьізіогіс|ие Іе ріиз сопвіДёгаЫе е і 1е ріпз 
со тр іе і ^иі ехівіс еп Огіеиі». А вторъ е я , иісйхъ Н а с ы р е д д и н ъ  М у х а м -  
м е д ъ ,  с ы н ъ  Л б д е р р а х и м а ,  Э л ь м ы с р п ,  болѣе извѣствый подъ нменемо. 
И б н е л ь Ф о р а т а ,  род. въ  Каирѣ, въ  785-мъ г. (=1334—1835), и умерътамъ-же 

і въ  807-мъ г. гиджры (= 1404—1405 г.). Болѣе подробный свѣдѣнія о немъ см. 
в ъ  Ь еііге Де М. Д о а г Д а і п  і\ М. Де Нашшег в ъ  РппД&г. Д. Ог. IV, р. 308—311. 
(Ср. ^ ' й з і е п Г е І Д ,  ОевсЬ. Д. АгаЬег. р. 198— 194). Разсказы  его о Золотой 
Ордѣ, заключающееся в ъ  б-нъ томѣ и относящееся до 660 года (Гоі. 6, ѵ.), 
661-го (Гоі. 10, г. и ѵ.; Гоі. 11, ѵ. — 12, г.; Гоі. 80, г. — 32, т.), 662-го (Гоі. 47, г. — 
43, г.; іоі. 51, ѵ. — 53, ѵ.) и 669-го (Гоі. 187, г. — 187, ѵ.), взяты имъ изъ сочине
н а  И б н а б д е з з а х ы р а ,  Ц е й б а р с а ,  Э л ь м у Ф а д д а л я  и п о то ку ,въ нзбѣжаніе 
повтореній, здѣсь не помѣщены. См. выше стр. 46, 76, 96, 128, 176. Тѣиъ 
ннтереснѣе • остальныя его извѣстія, которыя, большею частью, также пѣ- 
роятно заимствованы изъ  трудовъ его предшественниковъ. какі» напр, пер- 
пая-жо приводимая ниже замѣтка, извлеченная имъ изъ соч. И б н д ѵ к м а к а .

ѵі-у у  (VI, Гоі. 5 3 , г.)
С # ^  (ЧЧГ ^  Л И /  іІШ /



^ І к с І ^  и  (8Іс)^ІІх* < й * ^

і-)1» *̂1с1 ^
4^и*к^а*иі)і О ^ -»
^ о  ^  <й*-> ^  І^Г Ь и  і̂ а» і«©
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(2 . . . й^^А і _ / Ъ * С І ^ Ш і  ^ І  (* . . . \\ 

І ^ І Ы  (ч іг  ^  ^ і)  « І і ^ І  , 3  іГ ^  ^

і^Ц*і»**Л ^ І м Л  0̂ /+̂

У О []»1**Л <ь̂ у*у _/*л-м1у  ^/Ъ* А«уш1|
АіиаІІ о*»  ̂ Ьві-і) І̂ ч> ІлІ̂  Оі^8 О І^ »

_̂ 1м*С ^  ііі» о̂ М8 ^  1іі1м»1і ѵЗ"і/ \« Л і^  . . .

ц°)*х  ^ . ^ ц О  I ^  а ^ і»  -̂»сЛІ1
С$Ь и  <й) 1^?*“* ^СІІаІІ 0)и°*У ^Ь

; і ^ і і  І*> ^  у*Л1 ^ %  и Ш - Л  _ ^ с  ^
^*лЛ (МЧР а** ^ )  _/<н*Л сЯу- ^  (VI, іЫ. 78, г.)

о ^ и  у  % *  іС ?  ^  ^ и і  і , і л
^  оу?-** сЗ ^Ix~  4 ^ “^  ^ Ш )
^(лй  <ІІІ 4^Г _/«лСІ _^*с А«л _^і| о и  ^  Л ) і  
<ц*^л )_, о і ^ Ѵ і  4аіс іі і ^ +  ^  ѵ^ііді

ЛлуЛ_, ѵ іііі  ̂ +Ьу  ^1*і*Ь у с /*  Алл у?"у

‘ Ьу*2 ^ у  ^ ін  ѵ ^ І  ^  ^
^1*^1 лОі* ^ \ ь  (йУ *) и * ^ *  с г Л У ь  (VI,М . 1 2 1 ,г.) 

ѵ̂ с ( 0 ^ э) ‘̂ ^^  і /  (./-^  (ІЧо а^- 4і*Л 0 >  ^з

4аЛ»мЛ  л^ Ы і і ^ Ы )  й О /  <иІІ с і^ і-о^  ^$!/*° ^  ѵЗ^**^  ̂ <^-Ь*
5 «ЬІІ^ ^^I^ Ѵ^Ші іс^С 4а1» і« ^  у

ф

1) См. выше стр. 178. 2) Слѣдуетъ сперва описаніс смотра.
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^  «±ШІ (ччч ^ и )  (VI, Гоі. 1 4 7 , ѵ.)
^ Ц .  о Ь  ^  Л И )  г 1и  ^ и л
^ Ь л Л  Ѵ̂ ІЛ« (віс) ^у*  4*Аф*Л̂  АІІІ^ ^ и і і

^  М \ ^ ^ 7 І  (VI, Гоі. 1 4 9 , т .)

у ] ^  і 2и^аі\ с Ж ^ * *  (ЧЧѴ ***•) ©«-^

(Ду^/Л ^ )  ѵ>*̂  ^Ікіѵі*і1 с*Ц  *-*•? и!~У -/?*" ^
^ С  ^  1к1ы*1) _̂ |_̂ л«<) ^  ІАЖ»-»̂ ОьД*' *-̂ 1> Ѵ^Ш) о ^

^ І І ^ ) 4 1.  *-4> ^  (̂ ® 0 ^ * “ ^  ^ °  сЗ
^ Ц аіи Л  ^  _у 4 ^  кІ>^ ^  І ^  Аі|л
^О ох іо  ^/® Д****1ІЛ 4^1»^/) _у

і і і і и у  &. ,  (зіс) [лу ч **  ^ л  ( і̂с) ^  Іу Я Із  і—Хіі I
^ ік ім Л  лі*“  ̂ ^  ^ і«/2  ^аДо*і) ^ и л и«  » -̂ і̂і»-« у®^

о >  с з  У % *  і і ^  ^  «-^

иг < Г Ж Г 5 ^  < ѵіИі ^  о і и л  ѵ иі и *  о А» ̂  ^Г**Л
й-^-а ОІ5/1х)І 4$» ^-< 1̂ *1̂  4^л ѵйіі) У̂+у

^ і  ь и г ^ )  ^ с  с - ^ 0  ^ и Л і Л  ^*/ф» 4„ц» О »

и !>  І / Ѵ  ^  ѵ >  < *  ^ 11 с > ] ^
0-ХІ-**с^ ^ І к і Л  ^  х } ^  V

‘ ( ’^Дс) <Ці[у уёу&ь І^ІЦІ) О_/^І 4̂ 3 АСІІііЛ^ ^Ял 4x^-0

аХш\ 1 оыМ8 {̂̂ *«*»̂  ^  _/^Ь (VI, ГоІ. 1 8 7 , г.)
^ І І Л  ^ І Д - Л  іЛ

‘ ••_________  * Р « * « с $ Ц ^ .Г * *  <
1) Между 667—669 годам» в ъ  рукописи пробѣлъ.
2) Слѣдующее, т. е. самое ^одержаніе письма, почти буквально тоже, 

чтЬ сказано в ъ  дѣтописи Бейбарса. См. выш е стр. 79—80.



гѵ і р р О  | р ,  Г д р  ~ у* рг | **]

г у П  ^  і р т г ^  • т ) !* ?  | 0  ~ |Р  І Г Т П ^  ^  *"-1 ?г"!!п
Г|Г<*п зр /рп*]* (̂ ІПГ̂  Г̂  ^ ^гг| эр (̂ ? (^ г  
5]0 Т̂ Г* (Г* сгр г  с^ Г Г  |Г)̂  Т ^ р  |]Т? І|*^?
(Т Л ? ^  ГІ * ^  ^Г * 1 ^ * 1  Я \* }  ^  ^  І Г Т  Г р Г  

Г*П ^  Г *  ІТІ Гг<іг (Г ^  г^{0 гг^ (ПГ^ ^  
(••*‘І 8 Т  *Рі ‘Н А ) г ^ ( « 4 °  С  ~г? ллц) г г ^ О  * А  ? * ) *  \ р ± ) ?

/ТП? /̂ ?° г^ ° ’ 
-я'" цтг0 гг«тг* г~р (ПГП̂  ЦП? ІР°̂ Г (Г* О? г*^  Г~Г

іѵк) |р (^піпГП^ Т^СЙ7 ІГ5Г?~П ІГ**7 
( ч ' 8 9 І  т а / П А )  Г  т ^ г» Г ] 0  ! ^ Гв ^  «Г ° [ Г ^ ?  ( ^

( | ц сГ?гп  чхнр г іѳ ж о к ) ,

с ^<-> ( ^  <"<0^ Г~{р ) ГГ'~П  |^С  ̂ " Р

ГіТ |р ІЦ*П /Р ^  г~г і̂ г̂ Хг̂
( и ‘ 9 9 1  'і ° і  ‘И Л ) Г* т * "  Г^ ( ^ Г Г ^ « Г °  ( р г ѵ  іѵц)

І Р ^  (ЯП* ( р г °  І Г ^  ^  і т ^ ’
(П Т? • ^ • ^ ( м в )  Г  ( ^  « Г  ^ « 1  Я ' 4  Г Г Т П 0

~ ^Г  | ^ о П  < гр  і Р

( • 1 * Ш Ч ° 1  ‘Н А ) Г  «Г ° |[7 * г ( ;»?п  Г  г * Э  і ^ р  « Я  ~ ѵ > ьлц) 

| ^ * Г (ГГ ^  , п р  |р < Я  ^ |рр Г |сР  (*Г (ГТПГ? ’
Сы^Г огХ^ ^  в^п> Г |^ "? р* *"]Г |̂5 ^Т *
^Р о̂ -р <̂-р» 5̂Грр '̂ р ІЩ̂* *Т)̂  ̂ |р
(*а46 8  *і°; ‘Н А ) "т? ^ а ц  г ^ - Г  ( і П Т І ^ )  Г  * * * ”

Г*Г̂ У с ^\ \ ? р  г  Г[ГТ> (Эу̂ ,
г* г^ 7  ІТП7* І^П  ГвѴ г  Г'Т  э ^ " в  ^р^"? г |ргв,г?

§ 0 0  •‘иѵаоФЧганаи ‘Ш А Х

•6 3



Г = > т 1 г ^ <п  ^  Ц П ?  т Г *  І П "  *  | Г
і р ^  [ р 7 | ^ ' ^ | 3'Х ?  г " ^ " « И й  

Ц **|?Г|Г  г гГг  ^  сО  оГ^Г І ^ І ^  <"4Ч-Г о ^ У  Г~ Р  ІЩ^»

ІГ Т П '7  Г~Т ІТП? • ^ / ' Гі!г  ^  ІКТГ ~ІГ  і г *  і г ‘ ііП 

(**‘м г  *і°і ‘і а )  Г  ^  *Г° і п ?  ( « т °  ^  гг?  ілц) * -* г  
з Г 1 д О  \< Ѵ  ^ у . * )0  ,

С* Т ^  г [,с̂ г’г |  / г " 4  • т [ Ѵ  ПГ^"'0  г 1[***° |®П* | з Г ( ^  Г| У

і ( т ^ г  ? і г " / і  к ^ Т  ^  і  р т  Г 1  ( Г  і г т п 0  г ^ г і  і Г

І Г ^  Г Щ  Т 1 0  і Г ^  П Г Я?ПП ІГТП0  ’ Г  іГ т х ?  г  
г |з ГГ 'т | 1 ( ^ 1 ^  ^  ^  ^  - О  «Ѵр | р у у | 0  / ^ І  Г

Ъ С * 1  * *  іГ  іш ?  н  Гі г ^  ПТІ^І ^ Г  ІГ П І0
ІТП? Г ? - г  ' Г ^ І  Г г р  іГ  !Л * 0  І ?  ІГТП17 ^П? Лр  1°
- г / Г  г | р Г ^ О  (Г Г Я Д О  А р  »<? *«-» ( г т п п  іщ ^ . і Р

ІТП? І Н І ^  \ п  \^ Г У -  І ’ * '  І Р '?  1 ^ 1  *0І1 ^  Г"Г  ІТП? 
с Р  |р»г? «Г° іртг? («гг0  ° ^  ~г? *лц) с° ^  ц * * ” ( Р  [р Т П ^

О а'Ю Б і<9 ‘ІЛ) т /~  і т г  іг Г р  г~Г  [ЩГ 'Г ? ’г  *>&**' Г  ЯГ

-Г ІГЛТ ‘|'Г'? г  ІГ^ Г^! іГ ІІ^Г’ іг^^ ’
<Ѵ Ѵ7* І ^ 1 і Р  5^ 1 ]^*  с ^ іГ 0 <’3*Г • ? * »  Сыг  Т П ? ■*?

г  *о  ~*? ІТПГ П  < 1  І Г ^  І ^  Г  І^ПІІ =^п V  <’Сгь
о і?  ^  ^  ~ут|гг] р» г ( ^  с° х ?  г ?  'г? * г  ̂

сгл  і г  • П 5  і 0  ( п т ' 7  ^  ^  Г?С ^  іт п ?  
іг ^ ГГІ п т ?  п  і г т п 0  Г Г 1 т т ?  г?^ г  і о  г- т  * х ^ г  

п 4^  іі*г '? ‘’і ^ п г*і ~ ^ і <’" ! і<'? і Г і к ,^ " п г г
г (гатг ( ( Р  Ц П ? І*П ^  ^  І П ^  г г - - г ^
г?< 1Г* ірг̂ ) і^/п? /р іуп? н  гѴ і /Г ілГсГ
(*а‘ш  - г а  ‘і л )  ^  »ац - -  л »  ^  ( щ ^  і р р ^  ( • п 'Г  і г ^ г р  

•члѵло«іганяи *ІИАХ ^ 9 €



і̂ и о_, ^  .ыі «нш &  'Ы

^  Д; гШі *1е, (VIII, м . 40,г.)
І і а Л  о >  ^ Л >  ^  ^ Іл іІ  А*І5 ^ )  ^

^ І^ І І  «их-0 _/**"“• ^ Іѵ оѴ і (ЧЛЧ сй ^^о  ^ л л )

с ^ Ь  у 8 I* 1̂ ~оІіі
Цл>| Ѵ_>1і1] у 8 ®̂. 4^1® ^ ік іш Л  <̂ _>Ы|

«Ц-І^ с ^ іО і -̂МОІІІ 4І~ліи 4ІІх> ^І^ІжЛ
^ уНЪщ> у  д5 1-« ^ІІхІиЛі ^_*1лЛ ^♦С о  ̂1«> С ■■»*<*і 1

_/;»_/» С ^  С/**^ «іЬо^
^ о і о  Ьа») 4іа л і> 4л і « о^ІяЛ с-»ЫЬ
и  іс

я̂Ъ*ь I* у̂А̂ААА̂ ^  О̂  ідІ і <и ^ і / - ?  ^А>1.а,С ^/41 Ц^-А  ̂̂ <в̂3̂^

ѵ5«іМ ^м Ц і
(?)^<*±Ѵе А** \ л л л \ ^ у алі) ѵ ІІІ) й Ш і  Ѵ-ЛІхІІ

1 (* ^ір^Х І ^ / ь Ф з АліІІЛшЛ ^іі.1^1

^  и ~ Л '  ( *  і  (IX ) Гоі. 1 8 7 , ѵ.) 
^ Л І І  О ^  *^Ш] 4-^/Я ^І |3-о> (ѵ11 4*-. 
оуХ * ^ Ц э Л  ^ ІМ нЛ  ^І*** I о ^ -*  Д і і ^  у ^ 0

* ^ у і -  &1>ё ^ іс Ш і ^  оЬі_,
4^мЛі оѵі®-̂ )&~ л- ^  ,̂5^ о м Л  у̂» ^ 5  (IX , іоі. 2 3 8 , ѵ.)

О ^  ^  Ѵ І ^
^^^ 1-»)̂ -І1 ^  ѵіШ) ^Цс Ѵу-у 4 - * у

1) Между 8-мъ и 9-мъ томами рукописи находится огромный пробѣлъ 
в ъ  93 года, обнимающій 697—788 годы гиджры.

8 5 6  X V I I I .  И внельфорлтъ.
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Д Х л А ІІ,  ^ Ц Л м Л  ^ / аІ І »

ОьЛ*®* ^  ^  и»ЛА» —/л і

І у і^ І І  Ѵ ^ і ^ г  А»у у  й л ІХ '0 ) ^О  іш̂а±~ &*1с ^ л і і *  <у?[ли*і

^ * * г і р  _) й ^  ^ і^ л ік  ІІ рСі АІ^Ц І^ЛіІіІ^
^ І  1 ^ - в ^  ^ і Л  ^ !  *> у^  Ѵ * ^  0/***^-11 _/+» О І»  О »  *̂+*> _> 

о Л  ^ » ш » »  о ^ с ) _ ,  <ц«.<« ( ^ °  Ц а » Ь о  й ^Х л  и »  І і і ^

5 у̂ о ^ о і  г 1 і и  | у й » с  У ^ - * ,МІ^ а * Х» >

С о ^  й л і і г  І і і ^ ^ а »  < й І ,  |* ^ » Л  4 1 *  ^ Ь  <и $ 1 »  ^ ]

^  1 » ) ^ а і ) ,  (8 ІС )  _ /•“ *  4 І І  ^ Ц д і

‘ 4 ) ^  І^ /А ІІ,  Аліушіі І ^ А в

^ л  о 4- ^лиЛ ^  ^  (IX , Гоі. 2 2 6 , ѵ.)
• и Ь Л и Ь  й«м̂ ^ ^ 1  йіи > Л  Ѵ І ,Л І  ^ { 1 _ , І Л і  о і . . .  (Ѵ11 І І . ,

Ь--'*г> 4аЛ»мЛ 4і*І*ьЛЯ ->^Ь 4.^1-в ^ і і
р і і і  ^ Д с  ^ Л  ^ * » 1 * 0  _ ^ 1 » * * * Л  О^іиО

**Ъ  /Ч у  ^
і « и,ии  0 и '

Разсказываетъ товарнщъ нашъ Сарымеддпнъ Ибрахпмъ Ибндук- 
макъ, что послы Эльмелнкъ-Эззахыра пробылп у царя Бѳркѳ (въ 6 6 2  
году) 2 6  дней, что онъ (Берке) одарилъ ихъ золото.чъ, которое 
обращается въ  земляхъ Даскариса, а  жена его, Джпджекхатунь, на- 
дѣлила пхъ халатами. Затѣмъ онъ снабдплъ ихъ отвѣтными письмамнстр-кз. 
и отправилъ вмѣстѣ съ ними пословъ (своихъ). Они вернулись и про
были въ земляхъ Ласкарнса до (6 )65  года ( = 1 2 6 6 — 1 2 6 7 ). Впро- 
чемъ Аллаху лучше нзвѣстно, какъ это было. П о словамъ Иззеддпна 
Ибншеддада, послы (Египетскіе) пріѣхали въ Копстантинополь и не 

і застали тамъ государя его, васплевса Кирмихаила, находившаяся на
войнѣ съ Франками и т. д . (см. выше стр. 190).

О смотрѣ, произоедеиномъ Элъмеликъ-Эззахыромъ еойскаж 
зелии Египетской. . .  В ъ это время (т. е . въ дзулькаадѣ 6 6 2  года =

I
»
4
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2 5  авг. —  23 сент. 1 2 6 4  г.) присутствовали послы царя Берке; 
они лично убѣдились въ многочисленности войскъ (Египетскихъ), 
изяществѣ одежды ихъ, заботливости султана, красотѣ пѣхотпнцѳвъ 
и клейменныхъ коней, п были поражены всѣмъ этпмъ. Султанъ и они 
(послы) о бокъ съ нимъ оставались долго (на смотру) и вндѣли дви- 
женія этнхъ войскъ и мѣткость ихъ стрѣльбы. Такъ онп провели 
нѣсколько д н е й ... Послы Берке спросили султана: „это войска Еги- 
петскія и Спрійскія?" Онъ отвѣтплъ: „нѣтъ, это исключительно го- 
родскія войска, сверхъ тѣхъ, которыя находятся на окрапнахъ, какъ 
напр, въ Александріи, Дамьятѣ, Решидѣ, Косѣ, Эльхардасѣ (?) и тѣхъ, 
которые (находятся) въ отведенныхъ пмъ мѣстахъ". Онп удивились 
этому и посолъ сказалъ: „ни въ войскѣ султана (Харезмскаго) Дже- 
лаледдина, ни въ другомъ, я  не видѣлъ такихъ коней и такого оружія, 
какъ въ этомъ отрядѣ*.

Въ шеввалѣ 6 6 3  года ( = 1 7  іюля — 14 авг. 1 2 6 5  г .) хаджнбъ 
Шуджаэддпнъ Ибнеддаіе отправился къ  царю Берке посломъ отъ 
султана для прекращенія набѣговъ царя Берке на земли Ласкарпса, 
согласно просьбѣ Ласкарнса объ этомъ. Отправилъ онъ (султанъ) его 
по этому предмету и по другпмъ дѣламъ. Онъ послалъ съ нимъ (также) 
три оппсанія процессій,совершенныхъ въ честь царя Берке въ ВІеккѣ—  
да возвеличитъ ее Аллахъ всевышній —  (оппсанія), которымъ подоб
ный не дѣлались (прежде) по заключавшимся въ нихъ стпхамъ, изре- 
ченіямъ пророка и золотымъ украшеніямъ. Отправилъ онъ съ нимъ 
также два флакона съ Земземскою водою, бальзамовымъ масломъ 
и пр. Вмѣстѣ съ нимъ поѣхалъ одинъ изъ подданныхъ царя Берке: 
Джемаледдпнъ Махмудъ.

О вступленіи, Менгутемира (сына Тогана) на престолъ К ш - 
чацкаго щрства. Въ 66 5 -м ъ  году ( = 2  окт. 1 2 6 6  —  21 сент. 
1 2 6 7  г .) Менгутемпръ, сынъ царя (Тогана), вступилъ на престолъ 
царства Кппчацкаго, (главный) городъ котораго Сарай. К ъ  нему пе
решло господство надъ Татарами, Сѣвернымп странами, Кнпчакомъ, 
Желѣзными Воротами и прилегающими къ нимъ землями, взамѣнъ 
царя Берке, послѣ смерти его. 

ср.853. Въ 666-м ъ  в д у  ( = 2 2  сент. 1 2 6 7  —  9 сент. 1 2 6 8 ) Эльме- 
ликъ-Ээзахыръ Рукнеддинъ Бейбарсъ Эссалихп написалъ (письмо) 
царю Менгутемнру —  заступившему мѣсто царя Беркехана, государя
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Татарскаго, послѣ смерти его— , съ изъявленіемъ соболѣзнованія 
(о смерти Берке), съ ноздравленіемъ (но случаю вступленія Менгу- 
темнра на престолъ) и съ подстрекательствомъ противъ сына Хулаку, 
царя Татарскаго.

О томъ, кою изъ пословъ т рскт ъ , съіьхавгииссся въ Египет - 
ской странгь въ это время (т. е. въ 6 6 7  г. =  1 0  сент. 1 2 6 8  —  
3 0  авг. 1 2 6 9  г.), Эльмеликъ-Эззахыръ отправилъ послѣ прііъзда 
свот  изъ Сирги. Посолъ Ласкариса. Письмо, которое прибыло 
съ нимъ, содержало отказъ царя Ласкариса отъ прежняго образа дѣй- 
ствія, заключавшегося въ выраженіи гнѣва и вснквхъ угрозахъ, ко
торыя исходили отъ него, и на которыя ему было отвѣчено еще силь- 

•нѣйшими угрозами. Затѣмъ говорилось, что онъ отправилъ пословъ 
султана, послѣ того какъ поклялся султану, задержавъ (передъ тѣмъ) 
посла до смерти царя Берке и до восшествія послѣ него братняго сына 
его. Далѣе онъ просплъ султана о продленіи мира съ нимъ и просилъ 
о прпмлреніи султана съ Абагой, сыномъ Хулаку, царемъ Татарскимъ. 
и объ улаженіи этого дѣла (съ нимъ), равно какъ съ домомъ Берке. 
Отъ султана была написана грамота Ласкарису, содержавшая согласіе 
на просьбу его о клятвенномъ договорѣ и на заключеніе мира его съ 
Менгутемпромъ, сыномъ Тогана, сына Батухана. Что же касается 

\ {  Абаги, то для него (у насъ) трды ш -ж дъ; этого требуетъ отъ насъ 
мщеніе за мусульманъ. Въдокументѣ о клятвенномъ договорѣ онъ (Лас- 

' карисъ) просплъ, чтобы султанъ былъ другомъ его друга. Намѣреніе 
Ласкариса заключалось въ томъ, чтобы Абага, сынъ Хулаку, бы.ть 
вклТоченъ въ этотъ договоръ, такъ  какъ онъ своякъ его ‘). Но сул
танъ не согласился на это.

Послы царя Берке. Мы сказали уже выше, что послы царя 
Берке (къ  султану) въ поѣздкѣ своей были задержаны со стороны Л а
скариса. Но когда Ласкарисъ далъ клятвенное обѣщаніе, то султанъ 
отправилъ ихъ и наппсалъ съ ними письмо къ царю Менгутемиру, 
сыну брата царя Берке, съ подстрекательствомъ противъ дома Х у
лаку, т -  такъ какъ злодѣйства ихъ не уменьшаются —  съ угрозой 
(силою) странъ султана и его войскъ, съ пзвѣстіями о Ласкарпсѣ и о

1) Абага бы лъ жснатъ на М аріи, побочной дочорл Михаила Палеолога. 
Р ’О Ь ззо п , Нізі. йез Мои?. III, 417—418.
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мирѣ (заключѳнномъ) съ ішмъ, да съ ходатайствомъ за него. Вмѣстѣ 
съ ппми былъ отправлеиъ подарокъ для царя Менгутомпра. Впрочемъ

• Аллаху лучше извѣстпо (все это)!
О событгяхъ 669  года. Въ началѣ этого года ( =  авг. —  сент. 

1 2 7 0  г.) къ  высочайшему султанском)* Эззахыреву двору Рукнед- 
дпна Бейбарса Эссалпхи прибыло письмо отъ Ису Н огая, родствен
ника царя Берке и пр. *).

Стр.зм. Въ 670-т  году ( =  9 авг. 1271  —  2 8  іюл. 1 2 7 2  г.) отпра
вились къ царю Абагѣ послы Эльмеликъ-Эззахыра (Мубаризеддинъ 
Эттѵри и Фахреддинъ Эльмупззи), въ сообществѣ Эльбервана; онп 
прибыли въ орду и поднесли царю Абагѣ подарокъ его (султана), 
послѣ того какъ прошли съ нимъ (съ подаркомъ) между двухъ огней. 
Этпмъ достигалось у нихъ очищеніе подарка и испытаніе, нѣтъ-ли 
въ немъ волшебства или яда. Эмиръ Мубаризеддинъ Эттури сказалъ 
царю Абагѣ: „султанъ шлетъ тебѣ прнвѣтъ и говорить, что къ  нему 

ѵ  неоднократно пріѣзжали послы Менгутемира съ тѣмъ, чтобы султанъ 
двинулся съ своей стороны, а царь Менгутемиръ двинется съ своей 
стороны и куда приду гь копи нашего султана, то будетъ (принадле
жать) ему (султану), а куда придутъ кони Менгутемира, то будетъ 
(принадлежать) ему (Менгутемиру)\ Услышавъ эту вѣсть, царь Абага 
смутился страхомъ велпкпмъ, всталъ и удалился, а послы ушли въ 
своп палатки. Ватѣмъ онъ потребовать къ  собѣ своихъ эмировь, 
устронлъ совѣщаніе (съ ними), послѣ того одарплъ пословъ халатами 
и позволилъ пмъ отправиться (обратно). Они (послы) явились къ  вы
сочайшему двору (Египетскому). . ' ; /

О захватѣ Франками пословъ Менгутемира и свиты ихъ.
2-го дзулькаада этого, т . е. 6 7 0  года ( =  31 мая 1 2 7 2  г.) къ  сул
тану Эльмеликъ-Эззахыру пришло извѣстіе, что Марсельцы, одни 
изъ южныхъ Франковъ, захватпвъ корабль, на которомъ (находи
лись) послы царя Менгутемира и переводчикъ, ѣзднвшій со стороны 
султана Эльмеликъ-Эззахыра къ  царю Менгутемнру, повезли плѣн- 
ныхъ въ Акку. Когда это дошло до султана, то онъ, опасаясь, что

• онп отпровятся съ ними къ Абагѣ, потробовалъ ихъ отъ Франковъ. 
Онп освободили посла султана, а относительно остальныхъ нзвинп-

1) См. выше нзв.іечснія изъ лѣтописп Бсйбарса на стр. 101—102.
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лпсь тѣмъ, что они не подданные султана, п не былп взяты въ странѣ, 
находящейся въ мирѣ (съ султаномъ); прптомъ пхъ захватили люди 
короля Карла. Но когда султанъ напустился на Марсельцевъ во всѣхъ 
погранпчныхъ мѣстахъ,то они выслали (упомянутыхъ) нословъ со всѣмъ, 
чтб у нихъ было отнято, къ султану. Они (послы) прибыли въ Дамаскъ 
и представили письма Менгутемира (ппсаивыя) по арабскп и по пер
сидски, (съ заявленіемъ) что они (Золотоордынцы) враги его враговъ и 
что они въ (такой-же) дружбѣ съ нимъ, какъ былъ отецъ пхъ Беркеханъ.

Въ шаабаиѣ 671  года ( = 2 1  февр. —  21 марта 1 2 7 3  г.) сул
танъ отправилъ пословъ царя Менгутемира и послалъ вмѣстѣ съ ними 
мпхмандара эмира Сейфеддина Эссаваби, да хаджиба Бедреддпна, 
сына Азиза; въ сообществѣ ихъ онъ отправилъ (также) пословъ Лас- 
карпса и посольство „партіи", присланное къ нему отъ йсмаили- 
товъ. Вмѣстѣ съ ними онъ послалъ подарки, (разиня) снадобья и то, 
что царь Менгутемиръ просплъ присоединить къ этому, сообщилъ { /  
Менгутемиру свѣдѣнія о царѣ Абагѣ, о пріѣздѣ пословъ его, объстр.аи. 
осадѣ войсками его Эльбиры *), о побѣдѣ надъ ними, объ обраще- 
ніп пхъ въ бѣгство и о томъ, чтб случилось съ нпмп. Впрочемъ 
Аллахъ лучше знаетъ (это)!

Въ 674-м ъ  году ( = 2 7  іюня 1 2 7 5 —  1 4  іюня 1 2 7 6  г.) сул
танъ послалъ государю Іеменскому дорогой подарокъ, который отпра
вилъ вмѣстѣ съ послами его; равнымъ образомъ (отпустплъ) послоігь 
царя Менгутемира, которыхъ отправилъ къ государю пхъ. Вмѣстѣ съ 
ними онъ послалъ великолѣпнне подарки для него (Менгутемира) и 
для царевичей дома Берке, и отрядплъ съ нпмп своихъ пословъ: 
эмира Йззеддпна А-йбека Эльфахрп, да Эльбагдадп, одного изъ сул- 
танскихъ намлюковъ.

В ъ  мѣсяцѣ ребпэльэввелѣ 6 7 9  г. (= ію л ѣ  1 2 8 0  г.) султанъ отпра
вилъ моремъ Шемседднна Сонкора Эльгутмн и Сейфеддина Балабана, 
окольничьяго Тюркскаго, послами къ  царю Менгутемиру и наппсалъ 
съ нпмп письмо Гыяседдппу *), сочиненное кадіемъ Фатхеддиномъ 
Абдеззахыремъ *).

1) См. \Ѵ еі1, ОезсЬ. (Іег СЬаІ. IV, 41 и 76.
2) Т. е. Гыяседднну, сыну султана Иоэеддина. См. выше стр. 67.
8) Вѣроятно Мухьнэддиномъ Ибнабдеззахыремъ (см. выше стр. 46). За 

тѣмъ слѣдуегь самый текстъ письма, неотносящійся к ъ  нашему предмету.
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Въ зіѣсядѣ ребпэльэввелѣ 681  года ( = ію н ь  —  іюль 1 2 8 2  г.) 
прибыли въ высочайшему двору послы Ногая: эмиръ Сутурусъ, эмнръ 
Нургасъ и Сейфеддинъ Абубекръ. Вмѣстѣ съ ними пріѣхалъ посолъ 
Ласкариса Киррисъ Эльэдринн (Адріанопольскій?).

Въ великомъ мѣсяцѣ рамазанѣ 681 года ( = д е к .  1 2 8 2  г.) при
быль ко двору султанскому, въ пограничный городъ Дамьетъ, эмиръ 
Шемседдинъ Сонкоръ Эльгутми и товарищи его, послы султана Эль- 
меликъ-Эльяансура (ѣздившіе) къ Берковичамъ; вмѣстѣ съ ними 
(пріѣхалп) послы отъ (тамошняго) царя Аукаджи и др.

Въ 6 8 2  году ( = 1 2 8 3 — 1 2 8 4 ) прибыли (въ Егппетъ) два че- 
ловѣка пзъ правовѣдовъ Еипчацкихъ: Медждеддннъ Ата и Нуред- 
динъ, со стороны Туданменгу, вступившаго на престолъ царства дома 
Берке. Они привезли съ собою письмо отъ него, писанное по мон
гольски. Оно было прочитано и содержало извѣстіе, что онъ (Тудан
менгу) вступплъ въ мусульманскую религію, установилъ законы му- 
хаммеданскаго исповѣданія и далъ (особое) порученіе иравовѣдамъ. 
пріѣхавшимъ съ грамотою его, (прося) чтобы имъ помогли совершить 
священное паломничество (въ Мекку). Еромѣ того они передали сло
весно порученіе о томъ, что царь (ихъ) просить султана пожаловать 
ему прозвище изъ пменъ мусульманскпхъ, которымъ онъ могъ бы назы
ваться, и прислать ему знамя халифское да знамя султанское, съ ко- 

стр.зм.торымп онъ могъ бы поражать враговъ релпгіп. Эльмелпкъ-Эльман- 
суръ снарядилъ правовѣдовъ въ священный Хиджазъ и, по возвра
щены ихъ, отправилъ ихъ къ  мѣсту назначенія пхъ.

Эльмеликъ- Эльмансуръ возвратился пзъ Телладжуля въ земли 
Египетскія, и во вторннкъ 13  шевва.м? 6 8 6  года( = 2 1  н о яб .1287 г.) 
прибыли въ Горный Зймокъ подарки, которые были предназначены 
къ отправкѣ въ степи Берке вмѣсіѣ съ послами: 2 0 0  кусковъ велп- 
колѣпной, лучшей бѣлой Александрійской матеріп съ шитой каймой—  
изъ нихъ 1 0 0  кусковъ съ золотой каймой, (содержавшей) титулы 
султана, и 1 0 0  съ шелковой каймой, (содержавшей) также титулы 
(султана)— ; 1 0 0  кусковъ съ шириною каймы въ 4  пальца с ложен - 
ныхъ; 1 5 0  кусковъ полосатаго аксамита (?) пли въ родѣ аксамита (?) 
краснаго, сдѣланнаго на (султанской) фабрпкѣ, съ шитыми золотомъ 
прозвищами султана; 1 0 0  кусковъ прекрасной бѣлой вошвы(?) Алек- 
сандрійской работы, съ шитыми .золотомъ и шелкомъ обыкновенными
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прозвищами; 1 0 0  кусковъ тоже вошвы Дамьетской работы, изъ 
. . . .  бѣлаго съ золотой и шелковой каймой; бѣлаго сахару пре
восходная, рафинаду, очищеннаго при срѣзкѣ (сахарная тростника), 
обычныя пряности; отправлено множество разныхъ прппасовъ для 
мечети, которая строилась въ Крыму (= С о л гатѣ ), цѣною въ 2 0 0 0  
дияаровъ. Н а этой мечети были начертаны прозвища султана Эльме-
ликъ-Эльмансура. Былъ также п о сл ан ъ ................. каменьщикъ-
каменосѣкъ, для изсѣченія на упомянутой мечети султанскпхъ тяту- 
ловъ. Посланы были съ ниии (послами) масляныя краски.1).

В ъ  четверкъ, 23-го джумадиэльэввеля 7 9 6  года ( = 2 6  марта 
1 3 9 4  г.) прибыли въ Дамаскъ богохраннмый послы Токтамышхана. 
вступивш ая на престолъ Узбекхана въ странахъ Кипчацкнхъ. Сул
танъ Эззахыръ пригласить ихъ къ себѣ и они поднесли ему привѣтъ 
п посланіе его (Токтамыша), содержавшее просьбу, чтобы султанъ 
п онъ были одною рукою на мятежннка-злодѣя Тимурленка.

Въ субботу, 2-го дзульхиддже 7 9 7  года ( = 1 8  сент. 1 3 9 5  г.) 
явился къ высочайшему двору эмиръ Тулуменъ Алишахъ, который 
ѣздилъ иосломъ къ царю Токтамышхану, вмѣстѣ съ ходжей Медждед- 
диномъ Исмаиломъ. Онъ сообщплъ султану Эззахыру, что былъ устг.зи. 

Токтамышхана и что онъ обѣщалъ ему всего лучш ая. Въ это самое 
время пришло извѣстіе, ч я  Тимурленкъ идетъ на него (Токтамыша). 
Тогда онъ (Токтамышъ) отправился (въ походъ) и двинулся съ своими 
войсками, (но) ему пзмѣнилъ одинъ изъ его приблпженныхъ и пере- 
шелъ къ Тимурленку. Затѣмъ они встрѣтились и бились три дня. 
Токтамышъ былъ разбить и бѣжалъ въ земли Русскихъ. Во все это 
время Тулу(менъ) находился въ Сараѣ. Когда пришло пзвѣстіе о по- 
раженіи (Токтамыша), то онъ (Тулуменъ) уѣхалъ и направился въ 
Крымъ, а оттуда въ Кафу. Владѣтель ея (Кафы) не разрѣшилъ 
проѣзда ему и бывшимъ с> нимъ, но онъ (Тулуменъ) далъ ему

1) Срав. ( ^ и а іг е г а е г е , Нізі. (Ісз виіі. ш ат і. II, 1, р. 91. ЛѴоіІ, ОезсЬ. <1ег 
СЬаІ. IV, 153. Въ соч. В е д и ^ п е з ’а , Ніві. дбп. Дез Нипз III, р. 343 сказано 
следующее: вВіЬага ^иі гедиоіі еп Едуріе еі чиі ёіоіі огідіпаіге <1и КарІсЬак, 
ѵоиіапі ітш огЫ ізег зоп п о т  е і 1е Ііеи сіе за паівзапсе, Гіі сопзігиіге й С-гіш, 
аѵес Гадгёшепі Да КЬап, ипе вирсгЬе Моздиёе, <ІоиІ Іез тигаШ ев біоіепі геѵб- 
Іиев й’пп Ъеаи тагЬ ге Ыаис е і 1ѳ рІаГопД гіе рогрЬугс». Выше (стр. 281) мы 
вндѣлп, что И б н б а т у т а  упомннаетъ о соборной мечети, построенной въ Сол- 
гатѣ  Эльмелнкъ.Эннасыромі».
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5 0 .0 0 0  дирхемовъ, и онъ (владѣтель Вафы) дозволил» ему (уѣхать). 
Тогда онъ (Тулуменъ), ходжа Исманлъ и бывшіе съ ними перепра
вились въ Самсумъ п пробылп въ Самсумѣ до тѣхъ поръ, когда і 
пришли нзвѣстія, что Тимурленкъ овладѣлъ Крымомъ, осаждать 
Кафу 18  дцей, взялъ ее и раззорилъ. Затѣмъ эмиръ Тулу(меігь), 
ходжа Исманлъ и бывшіе съ ними явились къ высочайшему двору 
н сообщили объ этомъ.

В ъ  субботу, 16 джумадпэлахыра 7 9 9  года ( =  17 марта 1 3 9 6  г.) 
къ высочайшему двору, въ Мысръ богохраннмый, пришло извѣстіе, ] 
что кань Тохтамышханъ, государь странъ „Сѣверпыя степи*, сидѣв- і 
шій па престолѣ Беркехана въ земляхъ Кнпчацкихъ, собралъ войска • 
и пошелъ па владѣтеля города Кафы, лежащей на берегу Крыма , 
(п) прпнадяежащей Генуэзскимъ Франкамъ, что между ними произошло 
сражѳніе и что каиъ Тохтамышханъ приступплъ къ осадѣ ея.-



XIX. Изъ исторіп Ибнхальдуна.

ш

Обширный исторнческіД трудъ кадія В е л и э д д н н а  А б д е р р а х м а н а  
А б у з е й д а  Э д ь м а л и к и ,  Э л ь х а д р а м н  И б н х а л ь д у н а  (+ в ъ 808= 1406году), 
изъ котораго в зя ть  нижеслѣдующій отрывокъ о Золотой Ордѣ, названъ авто-

ромъ
т. е. « К н и г а  н а з и д а т е л ь н ы х ъ  п р и и ѣ р о в ъ  іі С б о р н н к ъ  п о д л е ж а щ а г о  
и с к а з у е и а г о  по ч а с т и  н с т о р і и  А р а б о в ъ ,  И н о з с м ц с в ъ  іі Б е р б е -  
р о в ъ »  (см. НаДі і  КЬа ІГа ,  ей. П а е е і ,  IV, 183). Онъ нздавъ сполна в ъ  Бу- 
лакѣ, в ъ  1284 (=1867—68) году, в ъ  8 томахъ, нзъ которыхъ 1-ыЙ'содержнтъ 
«Введеніе» иди нѣчто въ  родѣ восточной фидософііі исторін, 2-ой, 8-ій, 4-ый 
н б-ый исторію разныхъ дннастій н народовъ, 6-ой н 7-ой іісторію Берберовъ 
и нѣкоторыхъ мусульманокпхъ династій Сѣверной Африки, да автобіограФІю 
И б н х а л ь д у н а ,  наконецъ 8-ой— доподненіе ко 2-му тому. Текстъ «Введсніи» 
издапъ такж е К а т р м е р о м ъ  въ  XVI, XVII н XVIII томахъ Коііссв еі Ехіг. 
(Іез шап. (1е 1а ВіЫ. N31., а Францѵзскій переводъ этого текста, исполненный 
Д е с д е н о м ъ ,  в ъ  XIX, XX и XXI томахъ того-же сборника (см. такж е нзслѣ- 
дованіе К р е м  е р а :  ІЬп СЬаЫіш иисі зсіпе СиІІигдсзсЫсЬіс сіег ізіаш. Кеісііе, 
\Ѵіеп, 1879). Въ предисловіи к ъ  Д е с л е н о в у  переводу помѣіцены, между про- 
чимъ, подробный перечень содержанія всего сочнненія, переводъ автобіограФІи 
Ибнхальдуна съ  нѣкоторыми дополненіями н разныя библіограФМческія ука- 
занія. Глава о Золотой Ордѣ заключается в ъ  Ѵ-мъ томѣ Булакскаго изданін, 
стр. 638—641. Вслѣдствіе нѣсколькихъ пробѣловъ, оказавшихся в ъ  ней, равно 
какъ искаженія многихъ собственныхъ именъ, я  счелъ полезным!» издать 
вновь текстъ этой главы по рукописи Оксфордской Боддсянской Библіотеки 
(№ 124 =  880), съ  варіантамн рукописи Парижской НаціонадьноЙ Библіотеки 
(Зиррібт. агаЬо Д5 742, Н.) и Булакскаго нзданія, обозначенными лит. П. іі Б. 
Въ примѣчаніяхъ к ъ  переводу ея мною помѣщены нѣкоторыя свѣдѣнія о З о 
лотой Ордѣ, взятыя изъ другихъ отдѣловъ Ѵ-го тома и служащія пополне- 
віемъ специальной главы, посвященной И б н х а д ь д у н о м ъ  исторіи потомковъ 
Джучіевыхъ. Существуетъ такж е турецкій неполный переводъ сочиненія И б и - 
х а д ь д у н а ,  изд. въ  1276 (=1860) году. См. «Гоигп. Авіаі. 1868, I, р. 467—468
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р Ь  ^  ^  (Гоі. 2 9 1 ,  V.)
Ш

аХІЬ* у  і^аіС аХІІ-с^ 0 1_»

(~ *Д**о_> (ЧИТ. ^ * ^ Ь )  ^ ц І у Л  0 е  ^  й в и Л л

^ ^ ^  (чит* ѵ З ^ ^ )  С \}Ы* и*\+ іь5 іг°з

Ь ^ с ,  иЬ ^г" й ^ °  <_/* С Ц ?^>  л ^ іЛ і о >  ^ д »  _,
Ѵ > ^  с З  оы^* (5о * * Ч ^  4 І/* Л  4^ »««_>

‘ я ,Ы 1  г^ Г  й л  аіЛд ^  а ^ Ц ) Ъ о>  ^  

^  ^  у)у\у о ^ - > ^  ^  и ^ -»  ^  (6)1. 2 9 1 ,  ѵ.)
• а о ) ^ іа» ^  ѵ* ІЬ  і ^ і с  іх іи  Л ^  ^Д» о Ь ^  ^  ^ і і

О *  О ^ с Г '^ С /  ^  (Ѵ * ^  (^°1* 2 9 1 ,ѵ.)
оа. ^  ^  (* ѵіШі о Ь л в ^ І Ц ^  оЬ.^ь <̂ і

1 <І~> 1»а^ у  ^уАы**> А ^ м  І^ІІФ

е г з ^  О* и ^  іь/гз* о*  2 9 1 ,  ѵ.)
у  Сі-*** ^ЛАА^ Ю л  ^ІЭІ* ^ » )  АІІХ«

О ^  с г » л с /  і $ ^ °  ^  й ^ *  о *у* О* *&* ( ^ *  2 9 1  ,ѵ.) 
^ у і}  ^Х А і ^ іі ^ с  «иі̂  с)-л» ^  *С?
АаІ^І 4̂>*С _/ *С <^1і$ СІІІР Ы  ЛІІ АЖ^ІЛ ^ 5  о и »  с ^ Ь е

(9 й^ІД І 1 * ^ -о  ^С і>
I—« *Л*С (10̂ у і ^  І^ХІіо^ і і ^ Л  АІС

^ 1* Ѵ^Ш ійгймі
^ \ 3  о і і  ^  ^  ^Се « й ІУ -

_____ ______ %

1) ^ І  (П.). 2) ^  (П.). 3) Прибавл. (П.). 4) ^ Ь  (П.). 

5 ) (Б.). 6 )^ іэ Ь  (Б.). Эта ошибка повторяется и далѣе. 7)^ + і о  (Б.). 

8 )^ « 1 1  (Б.). 9) 4*1Ц1 (Б ). 1 0 )^ И у »  (Б.). Такъ и далѣе. 11).Приб. ^ ^ ( П . ) .
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аіж* <ііі у > \  (’ ^  и  ^

у  (3 ~ У * ^ )  <и}1-.1  (2 а~± »  ^ | і )

С+»з Ц * Н  С^і* с Л  (4^
сі о̂  з̂̂и»ь с А̂иг аЛ -̂.і* ^і-лі

^  «!;Ш  і у і (6 а4 с о^/» * и ^  іг л * с і  

у (' (̂ *̂** сд**
ііхкі) %<Д_аг, |^  й~*уі I— <і*іс о^І^І») ^іы*і) с̂ фІс̂

іліЛ (® у еі̂ іЛ_, и̂ы) ѵ~і̂ іо̂ Ь *̂** ^ 
I® аС іс  йл^І-Л ^ ]  ^ С  ^ ѵ^̂  о (9 Ів ^ С

ѵ$4 /‘°  ^Ь ] о
(п^ѵ сг* ^оь* ^  ^  *С# оиі иі,

Ь^>1*і "I*^ <иЛ ^ -э і I* <иП
рЬ) А^Л с<іи ^  Іі ѵ_^1 (>1«льь0І<*г _^ік1| ^-о оЦ>
(13 ^ і х і і ]  І^ іи  ‘“ТІ/*^ Ал»Ь ^ І  (12 І^»1і о іі) І^1кі~

*С* с?* а~ * ^  ьі^ъУ* ^  и - )  о ц ,  ^ и  ^
1|АІС у_̂ « Ц ^ ^ *5 4̂ 1 І-^ І у  й^ІІІІа і] 4 І * * іЛ  4^*>і-в ^ 5 ^ »

* і  ^ ѵ  ^  ^  й * о  с14^ ^  ^  ^  * 1" І Г

Аакіы̂ с-иДгЛ «̂»1ю <иіI о̂ііІоУі
^ихі Ь (ііа* 0 !>  ^  1^ь« сііІ^  1«^ і о і і і ^ і
с.д^ ^̂ о и и, _̂у «иіх© о̂ і Ллііэі̂ ь і «Ли»
О ^ Ь 1 ^  у ~  і и  (1б^ ) _ >  ^ С  і Г ^  л Х ^  ^ і і

1) дііи (II.). 2) И а і  (Б.). 8) Нѣт*ь в ъ  Б ., гдѣ в м . ^ ^ ^ і Ы і ч и т а е т с я ^ ^ і Ш і .  

^ ^ ^ ^ ( П . ) .  6 )Н ѣ тъ в ъ П . 6 ) і Г ^  (П ),7)Прнб.Дліс(П .). 8) ̂ 1 ^ , ( 5 . ) .  9) ЦГ(П.). 

10)Ч н т .^ і і і  (П.Б.). 1 1 ) ^ ^ ( П .Б . ) .  12)^І>Ь (Б.) Ч н т .^ Ь  (П.). 1 8 ) ^ Ц І / (П.). 

14)^»Ь  (П.)^І»Ь (Б.). 16) Н ѣ тъ  въ  Б. 16) ̂ ) ,  а на стр. О К ^—^ І Б . ) ;  ч и т .І І ^ .



^  йлІіУ ^  сі>->
О »  0 и  ^  (зіс) иі^в ^  ^  ^  (*

і З  ^  М  Г> ^  С > ^  ^ Ѵ *  ^ 5 ^  0 ^ * * ^  и * *^
кх~2 (Ч И Т . л \^  к а к ъ  ВЪ Б .)  Ц>1 ( *  &+Ьу аУ ^ С*Хсз р^ІшС  

1 з  і̂ у*+* й̂ *" о ^  о*-^ 4 ^ /^*  о с С ^
ѵ^іЛч. я г ^  (^Ш э и _, ^ і - і  у^у» ^ и і »  ^  ^ г ^ х ів  (й>і. 2 9 2 , г .)
0 и ^ ь  е  4а>) ^ * \ ^  1*1» ^Х у& *  йІІХв і І і о  ^  1»щ1Ь 4! ^ . ^ )  

(4 ОыЦ^ <и̂ Ла*і*Ц*й-ІI І̂ ІЧ**' ***" йлЫ  і Л і ,
*йс аас^ [ ,  о Ы и  і^х іи  ^ и а н  ^ с  и ^ * ,
^  Л ^  ^  Ц?) 0^1к>о ^  ^ І  ^ у і і  АІ~

^ < л \  ^ ) \  с і » ^  и ^ ) й і  ©и» *̂у&'*> <иіІ ^м) у

^Ш і_, ^ехл  Ѵ І̂ІС ^ / ^ л

Ьы) ^*> |з  _/—I_5 І^лІ І^ ІЦ ^ ^ ^ к іЛ  1 І / е  ^ С
^ с  ^ о ^ - о  ^ )  1^*-=*^ ***/^ і і ^ і и

* ^ о ІС ^  4^*" ^  С і Л  к^Ие (^ІЯІэ у^Іл

«Со) «ііІХо і^ііл^С ^Х Ів ѵШр Сі _* ^ - л ^ ) \ ^  (М . 2 9 2 ,1 ’.)

Ч '4̂  ^  цііі» ^ с у '̂--с О ^
* «І^мЛ ^ і і і і і  4аЗГ*° ^ і ^кя>І9 дДм, ^ Ш І ^ С

і ?  % у*з іР  О ^  ч ^ Ѵ  О д  Ц»^Ь' (&1. 2 9 2 , г . )
(10а ^ ( 9> ^ 1 _ , 4 ^ 1  Ц-^Ь’ оу-1 (°^ІХІ«±1Л«І±Ш)
^ ^ ^ ^  ^  а « і і > ^ с  с а >  ^  ^
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1) ^ І І о Ь  (П.) ^ І І а ; Ь  СБ.). Ч и т . о ^ у ^ о .  2 )  Прнбавл. ѵ і У ^  (П.).

8) В ъ Б. нѣтъ  <и>1. 4) ё ^ і  (Б.), б) 5^ \ (Б.), в) 0^  (П.). 7) Ііи ^ ІІ (Б.).

8) Прнб. І с  (Б.).' 9)^іХ ш \ (П.). 1 0 )  Вмѣсто < и с у  пъ Булак. изд. вездѣ < Ц і у .
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сЗ СІ^ ^  л}^

\ у І л і у  1 ^ » ) у  ^  І у 1 с _ ,  І ^ і с  І ^ / Ы ^  І І ^ І І  1 * ^ >  і * ^ к с

(* <>***лСІ ДІ!***»♦ ^ ік і.ч іі ѵ ІІЬ ^  , Ы )  Іа3^эі *-Ц^ *̂** 

ч у ^^- ' ^ ( 2 У * Ъ  ^ 4 ^  ^  о ^ д і с ^ г і  **іі* ,
й Ш і  ©«иіЛ і і і і і  ^  і і і~  1*и ѵ^іЛміі ч-^*1
о)_/-•) АІІ д̂А> 0^ )« > ^ і  Аліс ^ао ( ^ у  О/ЛІ ^  (^ІА>^Ь ІлЬ̂ Ій
4-л-Су# ^ І  (4 С- <Цо’| ^  І^ХхСе (3 «ІІж* йл}1

1_і_л^Ь йЛ ^Х+А I_̂ Д»-о й-*—I ^  )̂ +л) у  ІІаІ ІуІІй ^ л \ і

^ )  ѵ ^ ІІ^  т̂ \  _* <и1е а\ 11 <ис^І«*л *Ѵ ѵ^іаіі)
^ Ь  Ал) ь^Хіау ^ Ш и Л  ^ С  Іх Ь а Л  ^\^^\ ^  ^РУ

« и »  < и )^  ^ с  1 ^ 0  ) С--А А » о ^ *  Ь Ы І  ^  Ь уі  ^ І - о і  О с ^

^  «Л-И Аліу р1ь_) ОкЛ^ <ъ Іс^^и^Ь <иіс 0 ;Ш _ ,
(7 ц^ікіі» ^ ІЛ  ^  ДаЛ ^^ІаГ \у к  Іа>*̂ і ^ І І і іы Л  о^>) ісі*» 

1 ^ 1 »  О у  АЯЛ 1^1* ^ і і і»  г> и \ ^ у  (8 г°у

О л, і 5 І і у  СуХшО ^ л  <С1 ^5 А*Ьу ^иУ с -^ 3  і / ік іи Л
\ ^ \ у  с і х і ) ^ у  й и  и > і *  ы і  а ^ і  у  & ц .  ^  у /

‘ <Ъ [»!■«̂  ^ «*М*» Даш (у і л і і і і ^ Ь  ^ іі-ііщ і 1>
^ І І х і І  0 Ь |  А І І ^  І ^  О  у  ^ У я д і »  (Гоі. 2 9 2 ,  V . )

с і ^ г * ^ )  ^ и »  ^ і  с* * > у  о ^  ^

^  { /***! ц^Цаііэ ЙІ̂ » ^0 (8 1^>і^
и и ,  'у іі ^ л іу  а̂  ^ и л  \у у  ( ,о^ и у і  $  и

о \у  ^ і к і і  ^  ( }2 ^ А Ж І  ^ у  ^ і і у  ^ І  А ^ Л  ( п  С І ^ І  { * ~ І у

1) (П.). 2) Н ѣ тъ  въ  Б. 3) « ІІ*чГ И безъ  <и>| (Б.). 4) Чит. % іЛ у  (Б.).

б) Чет. (П.Б.), б) ̂  И Л Л ( Б . ) .  7 ) ѵ Й І (Б.). 8) Ііи нѣтъ  в ъ  П. и Б.

9) І ^ і і ^  (П.). 10) <иіс (Б.). 11) Чет. (Б.). 12) Н ѣ тъ  въ  Б. Я  ч и т . .
24 . Г



А**!* ^  {+* (? & ***'& ■№
« Ц  ^  ^ і ё у  цС»с  0 > *  (2

(з ^  ^  і-» [у  и и ^ л  ^ с
вуЦі» «йі^і 0^»1*вІ» .у Ц *

^ імаіі^ р 5̂ ^ )  Ц* ^ і^ г Ь м в Л  ^ ё у  і^-л*_,
(ь_>-о) о^»ь <>~-л о ,  «иі**°^ ^ ц д і  ^Ц у» .и ^ і~  *-*>.>

(* < 4 ^  ^  (7 *»ъ* (в ^ у ч *  **• * Ь * ^  «^!>
^ І  І с р  и * Л с  и »  (в и * Ь *  о у А *  с г * ѵ *  ^  о * М

^ у »  и * и і  і і  ^ і * у  « о , ( ,о і**у

(12о 4 * >  с *  У  Ѵ 1*'0* С/* ( "  г*** ^ Ѵ  ^  ^  ^  и у У ^
^ і і а ік і  Іуиі, 4-Й-Л ^ « іМ  ъі*М *Ь*І ц/****),}

_^\шС ^ І І  ^  ^ м*‘* ^*^У$Цг*
ц іііз  й іііі ^ и - А  ^ г  * ~ ь  ч і* ѵ  ѵЗ ь^*з  °«-̂ !д->
^рьі*»» е ^ \  (і4^ >  ѵ^Цг* с 8-^ * ®  “ |^Д^ у  ліршіі

^*Л^» О ^ *  сЗ  ^  й ^  ^ІІ^і^ІІ
^^>^Ам«и 4Ілл9 оу»І <и1с ̂ уЬІ+іІу ІХІ йлі\ й) 1+СІ ^  4ІІІ ^Ц у»  кІІЬ® 0_5
. > а  ѵіііь л ^  ^  г і л  с в ^  іу # * \3  « ч Ь « - І  г і и

(”  й Ѵ :  ^  *3-/ »  * Л  и О  с /  ̂  ^  уА °

и « е ^ *  лі*» о

о ^  с /  ^  ^  -
и * ^  ®-Д° ^ _ >  ^  ^ ы і  ^ ь І ф̂ і ^ и ,  ^ ѵ , і

1) к іі* і*  (П. Б.). 2) ^  ^Б.). 3) ^ я и * :  (П.). 4) М ^ І  (П.).

б) ^  I (В.). 6) \ у » » ;  (Б.). 7) дк>Ъ  (Б .).. 8) (Б.). , 9) и і >  (Б.). 

Ю) Ч и т . І ^ І  (П.Б.). 11) <ии (Б.). 12)1»)>  (Б.). Д8)_^ХІ*ж^(Б.)г 14) Ч н т .^ (П .Б .К  

15) Ч и т . , ^ 1 ^ 1  (П.Б ). 16) Іуи»1д (Б.)* 1 7 ) ^ 1 .  18) (П,). « р ^  (Б *
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С о ^ І  &  ѵ >  С>іс
і̂іііі» и»^»і ^  ,^уі

. <иЦ д л і — йІ ^  в /* 1 і  ^ І ^ і к і )  <ц> 4л і і і )  <и!с

^  у і і  5 Ц , ѵ і Ь / ) >  а^Іу ву І  !* ,
І-і^  ^5І^* А-іІ йЛ^іІ <и*>і і[^ л Л  ^  ^мвіІяДі^

1 /  Ы ^  ^  ^  ІШ ^ И .  й ^ І

^ и і і і  Ію • >  ^г* ц 5 ІЛ  ^
^  с© ^  <ь 0 ^  р ^ с

і̂ідііэ и̂м 4І« _̂лП ѵіЦ̂ ЦіІ
1*РІ_і1 <иіс ^  <^40^1іиі Ііи ц^І^-в <и)) 4̂ >*0*
1*^Ч> < $^у о* \$ Ц ь  ^  \$1г° л̂  я^* іі

4^Л » ^  С *М ^  І й  ^ 1 ^ -0  4а»I

у̂ир і̂̂ ііі ̂ і<і«и и ил ^ ьіМыіі ̂ Цу* х̂»
^ і к і і »  у »  ц ^ І  А о)^ . ^  о^») 4 ^ 1 » * ^ ^  4^«

■ о_/**& Су*** й̂*м кііі^_у

^1 1 * 1 »  іІ І І »  Ц ,  ^  ѵ 5 ^ - ^ *  і ?  ( ^ -  2 9 3 ,  г .)

( 5 ^ ^ Л о  Оу№ ) « ^ ^ .Ь  ^ І4 .^ * і»  « и і) ^ і \  ^ Д і ік »  4а$Ц 

4л1с О ^івЛ  ")к> * А,*,в ^ С

Л і>  1 А  О ^  1*Г ^  оіи»і] и у  І і )  (* У *  (в̂ * ^  і5)^#]
[8и у ^  С и ^  ц ! л  2 ^ ^  ^ ,-'!у і  ^  ^

,>ІС 4 І ^ ^  ^ і і й і »  О І * 9  _ ^ М  ^ І о  ц ^ ік д із  4 Іо І^ 1 |

0 ^ ^ *  ^ а \^ \  ^іШ)
*~*І *) *^ІЯ (+* і ^  С /»*^ іЗ  (® «иЛ 4*Л 4 /Ѵ ^ І

^ і \  }  и \  ^ |  ^  а і у і  ( » ^ і и  0 °  ё і л

Ч ^ і ѵ  (Б.). 2) Чит. ^  (П.). 8 ) ^ 1 ^  (Б.). ' 4) (Б.). ■

5) (П.) ^ І І ^ »  (Б.). Чит. й ^ Ь . 6) 4 І Й ,  (Б.).4 7> Ц &  (П.).

8) Закл. в ъ  [ ]  к ѣ тъ  в ъ  Б . 9) Н ѣ гь  в ъ  Б . 10) (П.). 11) - ^ ік і і*  (Б.).
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е І  ^  *>**• ^  ^
_ ,Ш І  4 Ь  ^ > ^ ^ 1  і і Ь ; )  ^  і и Л  ( ' о , * »  ^  о ^ Ц І

е г ^  г і  й К >  й ^ Ѵ і і ^  ^  о _ /1 ~ с  %±Ь>1 С л*^  ^  ^
^  м Р ?  ъ-*і ^ . й ^  й І>  ^  Щ /** ^ у  й ^  О * ^
С]1Ф«*Л ^ ш с  алл уІ*у ау П ш Л  іХ с Ц ^ ^ )

С/* *Се ч ^ * . « Ѵ *  ^  *®Ь*> і»У*Л
^ ^ і ,  ѵ М м  < - и  * ь  * з  ^  й ^  ы  а 
і-^ ік -о і 4 ь  р  іі^ іЛ  і̂ і ^ і ]  и » и ^  ^  ^ ь і і  
У  и  ^  й с ^  0 и  ^  ^ и  о ^ и с і_ , 
^ѴЛІ ^>Л-, 4 л ^ І  АІІІІІ о^» і^ЯЗу и  О ^ Л  О іі^ ^ а а ІІІм  
1 ^> |у  (® І^**лП» оу̂ жС I^ І І ^ І и л і І  і ^ и і  О Ц у * л І" ?  О{ ^ І

^  ^  « ^ іЬ  ^  * ♦ & ,  ^ ^ ( 4и Ь ^ ^  | ^ ч о
Й л ^ і к і *  ^  (8 ІС ) й  І І ^ х и  ^  (8Іс) ц > ^ ~ ^  4 Ь

і -* «/^-**^  * * * ) , (5 41г 4л)) ОІ̂ СІІ ^,І^І ^с
^ іі и * ^ « ы  о ^  4 ц і  ^ ц ,  _ ^ і і і і  
Ц^*л 4 Ц  І^ІС А І ^  ^  ь)у~і С --^ , ^

ъ ід *  & м І  і і - .^ ^ і і к »  «и^І; ѵ іЬ )І Л ^  <й„

а і о ^  с ій  ^  ^  , у . ^ і  ( о \  оъ  ^  С Л ^

4 і »  ^  ^  ъ±+л~. у*\ 4 и  ^ \  ^ і
‘ (8 і і - .  4 ^ 1  о Ы і

« і^  ч 5 ^ > * »  ѵ^ □ _ , ѵ іьу і ^  Д  ^  (Гоі. 2 9 3 ,  V.)
ѵ -* і  ^  © ь /*  лЬ ; 4 і »  >  д  а^ і < о іс
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1) Ч и г .* 1 ^ ^  (Б.). 2) Закл. въ  [ ]  в ѣ т ь  въ  Б. 3) Ч и т.І^*^чГ Іі(П .). 4) Приб.

с Л * * ѵ ^  ^
б) 4 І « і  (Б.). 6) Здѣсь и далѣе (Б.). 7) (Б.). 8) А*мЛ о̂ І»  ^  (Б.).

к і  4 И І  ^ ^ ) _ ,  ^/ІР 1^1 і>1*-) ^  С ъ і д »

і ^ і в  ^ )  ' ^ 1  ^ П ы а л Л  4 л  Ѵ-Іл)^і»

і̂ аіс ^^Лл» ^  ^»*»»-*̂
и г  Оь>*ы о^->|_> ^ Ь ^ . »  ^  ^ і ь о Л  (2 ^ и і Л

і » Л к 1 |  4 і о  ^,/Іягі_^^ЬI ^ Г іо к в і]  ^  4 л  ^ и  е Ц / »  4_3 - /^ » ^

и 1 * Н ^ и  - / і# *  ^  и?» ^
*3^1> 4 ал̂ л Ло і  ^ л̂ У» ^ с  ^ )  >̂*л (3 ^ С - іу і  1*»)^ ІіХлІ^

‘ (4 ^ Ц >  4 »

О -  ^  4 л  ^  & )  □ _ , А  ^  ѵ  4 л  ^  (!о1.2 9 3 ,ѵ.)
^  й д і іи ,)  ^  4 * л ^ л  «Ц»|

ѵ іЬ** С ^  1^*^ с і у
о ^ Ш  4 1 » _ ,  а ^ і л  Д і і —)_, о і іС .  4 л  о ^ І  4 1 р

__________________________ ■ й^  С г*  о ^ * -

4 л  4 1 »  іХИ- ^  ^ и й  (Гоі. 2 9 3 , ѵ.)
ІІ ^  і- (в̂ І І і  <иі| ^ у ^ к ік  йл̂ і елЦ

4— ^  1«Ххг« &ф*~і  ^]л11 СІГ»І

(7 іо л і  к̂ * і і  (\^\ і с и  о ^ >  о К >  ^ / *

А ф Ю і І ^ І І  ^ І у л  ^ и »  ѴІ*Іл5/, ^  (® 

ѵ̂ І і ( ,1с Л > ) с - Л іл ,  о к А С 0^  ^ с  ( в с г С ^ с ^ ^  С - Л і ^ ^ и с і л

и »  о ^ » Л і  еІ/+І ^ улш  ц%\̂ \ у ^  4 ^  (12цІІллІ^ а і^ с  ^ с

^ и и  • >  ^ і у Л  ^  с^ 0  ^ і _ ,  і ^ л  (*• 4 1 ^ * 1 , 4 ^ ^ л  4 и

Ал с » » ) ^  «иі^ «-4е  4 л ^ І  и ,  ^^^мОЛ  ̂ |*_/іЛ

1) Прмбавл. АІ&* (Б.). 2) Ирибавл. (II.). 3) (Б.).

4) П р и б . ^ щ » ^  е̂ . (II.). 5) (II.). 6 а  7) С л о в ъ І і  іі 1 і л |  в ѣ тъ  в ъ  Б.

®) (ш)&*++ №•)• ^) (п.) іо^
И )  к > 1  (Б.Х 12) 4 Л  (П.). 13) С̂ М̂ \ (П.).
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сЗ  и ° ^  4 0 —* -^ь*1мІ» и^* ѵ .л *  ѵДг®
^5^і) 41)1 ^  й ^ І  4*іе и -М .7  и * ^  сІУ “*Ы
Л*~І _>) ^ и і  ^ л  1^*4»у  « |;* Л  СІ_/*1 > » І '  4Л>и_, йми
4*»ІІ ^  4^Х“ цідііі ( 1 і»0*іо ^^лёік»
^ )  , 3  й І і ^ Х І .  ^  ^ і к й  ^  іХІІі* ^  [* риіу*

ілА̂ » ^ о а \) л ^  ^іліі «\^л\ ^ л _/г ^ ік ік іЛ  ъД«^> и л *  ^Л ёкіі^
(* ^ІЬр ^у^кжіэ р іі і і  <иіс ъДаам/і̂  Алі _> ^ « ДЦ>_У А«м»І

^ и *  С и * ^  * ^ а» і ^ и °  и > 4 * ^  * Ь * ^  с г » ^
^ и и ^ ц ,  оі-4 ^

(' с /°-^  ^  с /~ С ^  *-*■*-' Ч >  ^  « і ^ І *  р ^
и ^ і4 »  ^  ІА-^І** |8А »^ (®4<|1** и * Ѵ  ^  в -А -®  

О Ц А  ^  ^  І І І І  А^І^) ^/»*> ^ І ^ І ш Л

& Л  к іііо  С°и*Ь*> с)*~> (?*&  О ^ (** *^*Ь
ѵііір 1«Ы ,>у—І  ̂ Ок^ ^>о 4^[/<о Ѵ^И#^ ^ І »  (П к5І«иІ Алі] с і^ *  
( ^ і а *  0 и  (^ауі А*Л {* (12 4^»І с $ ! - ^  І^Л>

с ^  (,5 й ^  О4 Ѵ Л  с 5 Іг°  4АІІІ ^ І у -
ѵііг® ^  Ц* р/М * ѵ 5 ^ Ч > ^ $ Іг * ?  и°-»^ С Ѵ ^ Ь  і і ^

Ц*+~і С—  А^. ^І^СІ ^З )*> (І7 о О .  ^
4^ [ і8^ Ц ^ і -» ^

^ііэімьП Слл ^5ІУ°^ а5Ы  » І І1 *

1) Н н т . ^ и и  (П. Б.). 2) Словъ, аомѣщенвыхъ в ъ  скобкахъ [ ] нѣтъ  в ъ  Б.

3) и Ц » і і ,  (П. Б.). Чит. 4) ѵ І І І Ы  (П.). б к 6) (П.).

7) П р и б .^ и  (Б.). 8) Слова^ ^ *  нѣтъ в ъ  Б. 9 н 10) ^ І *  (Б.). 11)чЙ Ц | (П.).

12) й і і о ^ і »  (П.) ^ и ^ і і  (Б.). 18) (П.). 14) ^ ^ ^ Н ^ , І  (П-)-

16) Прибавл. і ^ і і с ,  (Б.). Щ ^ О ш ^  (П. Б.). • 17) <и&4* (Б.).

18) Словъ въ [ ] в ѣ тъ  въ Б.



і іи »  А*ё^с] руіу» у} 1а» И » I^С

4 І « Л  ѵіІІ-» ( ‘ АЛмЛ* ̂
АІ*С аІ _уПы*дЛ^ ^ Ц а іл іЛ  І ^ І *

^ і^ и ^ и р з у і^ *  ^ с

и  ( » ^ « ) ,  сЗ  и ^іг~  С2^ ! ^ -® ц і ^  *-№ •* 1^г*(т*
*•!*) <гО*» |Ѵ^І# - » ^  (4 ^ъЬ"І I * ,  Ѵ $ * ^

г Ш і ,Зм̂ Ам'і> ѵІМ-Ь у  А&+Г ^ і \  ^  о_/А» ^ С  <ь**у_

■ 1 4 - у і  Ц ' і іЬ  у  у и с і_ ,
Ь ^ р  ц ^ л С о  ^уі^іжёк _^Г ^ І к і м Л  (Гоі. 2 9 4 , Г.)

***&  *!** с З  . /*  ^ Ш - * Л  \ ^ 9  ^^^>_А•

І ^  і [ ^  ^ е  ^ ^ і»  д$и*Ам,^ 1̂ Ц >  ***^ 
й Ь ^ Ч ) ^  ^  0*> у  \^}+ 2  І^ о іж *

а^  д ^ л ^ »  і і Л к і  ^ Ѵ у »  ^  ^  І ^ і с  (5 і̂ і і :  ^  ^ і Л

-/* с5>^ с*' **!** іг*  «1* с І  - / і # *  ѵА> 0^і> (в* Л *  о і .

(** ^  _/і1аіІ ^ )  о^ ІІ 0 ^ * ° ^  ^  <-**й9

^1-*“ І̂ ІІ~ІХ ^ )  1̂ 1*» с>-*^ *>» ^ Х »  ^/уЦ *
у »  ^  1 ^ІІІІ Й-*_у-і1 _, ^ І .*]**!» ^  ^  І^ Х »  ^ Іг°*

и /  с і  ( і ^ ^  и ^ * * ^  йК >  < 4 * ^ 0 ^ ° ^  с і ^ - ^  (7 *
•  ! > ! ,  С-^^О ^ І » і>іід АІ-.)_̂ І < Л Л

^  ° - ^  с і  _^1мжЛ_, ^ ) ^ • ^ Ь  0%Д—»І^ ^
^ 4  4 І ^ О а4

^ ^ #к йі і  (9 А І І І  ^  АаіС ^  АаіС

1) ^  (Б.). 2) Ч п г . ^ и  (Б.). • 8) в ^ ( ,  (Б.).

4) (Б.). В) Чит. ц Л і ;  (Б ). 6) Аліс (Б.). 7) (Б.). 8) Ахіі у  (Б.).

9 )^ 1А» (ГГ.). Въ Б. яѣ тъ  ни того, ня другого слова.
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« ц *  ліііы й у  ***з  і і»^ ^ ^
іуІІлА*у  Д іШ  '*+» Ч»_;|улмЛу  АЯл с1у*>Уі ^ л

^  4 ^ * 1 )  ^ )  ( * ^ І ,  1 |- і  ^  С ^ Ц >  ^  ^ Л І-

і і к і у  I^ Х » ]  ^ і г о ^ І  1>^Ь о ^  {*^г* І ^ І І ^ *  ѵ к ^

у :  (4 лл* І ^ І і Ь  \ СІ^+У} & і \ у  Л * С  ( ^ ^ ^ к і і »  Л *  ^  

и У ± І  Ц«*_^-#1» с і » ,  І ^ і с  ^^}у^~ ^з^^я^}\ ^ І

4ІІ1і_ , и ^ и і ^ \ и и я \ \  і і  4~1| с > > > ^  І ^ Х »  Р р і і )  І»^Ь

о^і с/*  и у і1̂  (?-і*  ^ й  ^о^І (Л̂ І
і ^ і с  ^ І  ^ Ь а І Ь  (8 ІР^ІвЛ^ | ^ І  ^ С  в-ХЬ**С ^

<0_/-» Л-СІ̂  к«М̂  _/* і̂ ікІмЛ 4 І и і  1>̂ІЬ 0 % 1  _̂ ііэ̂
і^і [® і̂ хХі и ^] і̂ хХ» 0^*°^ ^
Цч*» ^$Л»СІ (П ^Іій-іІ^ (10 ^ а к і і  І І ^ и  4-иС

с г ^  С/* ^  <-*Ѵ (•* *3
(12 Ііукх^м*_-Го-е ^ Ш І  ^ І і ь Ш Ь  о

^ І  Л у  С Л > )1  ^ / І ш Л  д ел  ^ Ж »  «V

^ у л »  ѵііЛ-^ <4-1® *!-*&• і у Х і і л и ^ , и
о і ш і  ^  р ^ і  * *  ^  ^  * *  ^  ( ,з і *  * і / ч і

^ І  ^ * * І ^  ^ \л и Я О І _уо*> ц ^ » 1 о  ^8>\]а\\

■і *>Ъ - ^ *  { ѵ Л  о *  ^
О* I* ѵЗ̂ Ь» ѵ)̂  сі 1̂*1» *Л«вІ о»^У ^  ^ѵ> рЬіЛ 31»)

Сг* (,5- » ^ - ^  (І40 ^ - ^ ^  ^  |^' О

1) (Б-)- 2) (Б.). 3) Сяовъ въ  скобкахъ ( )  н ѣ тъ  въ Б.

4) 4я* нѣтъ въ  Б . б) Словъ в ъ  скобкахъ [ ]  н ѣ гь  в ъ  П. 6) п ѣ тъ  в ъ  Б.

7) П рибавл.^г (П.). 8) 1 » ^ Ц ,  р ^ іЛ  (Б.). 9) Словъ въ  [ ] н ѣ тъ  въ  Б.

10) (П.). Въ Б. пробѣлъ. И ) Прибавл. ^  (Б.). 12) І і ^ *  (П.).

13) Вмѣсто І ^  ^ л у  в ъ  Б . только і>, 14) ^ )  (Б.). 16) . 1̂***» (Б.).
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^л\~> ^ | с  ^ у « 1 |  ЛІІ»^ (3 ^ІЬІ***у1 (* ^  Ь
‘ о_/*) « ^ Л с  «ЩІ  ̂ Л*СІ 

^  1-^) ^ І »  “ М* ( ^ *  2 9 4 , V.)
О *  _ ^ Л с І^ Ь в  ^ ^ с I  А ^ І -0 о*Д® 0 ^ * ^
руі}»  дХііі* ^  о і ( ,  ^ л  -э^ь, (̂
А^иУ ^ Ш І  д с і і  ОІІ

и Ц ^ г ^ с ^  ^  ( з і с ) у ^ )  ^ Ц >  й ^ с г ^
(в іІІЬ.5^ *-*!»> АіыімЛ ІІІІІ ^  ^ С  (^ІІР^

*}-*-? ѵіШЬ Ц̂_> *_$ 0^0 ^ / ........іііу
^> 1 -о  ц^1кіі»л о̂ I  &Лс ^ л*+>\^ (9 Ѵ̂ ІХ.Г' (8 <и>| ('

©»>®|̂  (п (,0 * І І ) ^  е ^ -* ^  і*$1г° 
_̂4у****̂  щ Аѵ 1*Ж*м»̂  ^мк Дам» й̂ С 

4*© 4--*Ц  ̂ ^ * * * ^  (14 Ѵ І̂ІаГ' Алі! 4^11 ^і/*^ 
^ ^ ^  Д І ^  ^ ^ ^  ^ і ,  4 ^  ^

‘еГ* ^  ѴІ« |#|> (10̂ ^*^» оу-І ^  151 *-^ё ^ Л
‘ у

Династія Дуіиитнидовъ, *<лрем Татарскихъ въ Харезмѣс^.ш. 
и Дештъ-Кипчакѣ на Сіъѳеріь, начало ихъ господства и измѣне- / 
нія дѣлг ихъ. Уже выше17) было сказано, что Чпнгпзханъ назначилъ

1) « І М  (Б.). 2) (Б.). 3) Прибавл. (БЛ 4) (П.).

5) ^ х і і  (П.) ^ х у і  (Б.). Чит. ^ х і і .  6) Л /  (Б.). 7) < ^ * і і |  (П.) ^ х у ]  (Б.).

8) л ^ \  (Б.). 9) і І Ь Г (Б.). 10) Ч и т .ѵ іЦ *  (П.). 11) к*Ь ?(Б .). 1 2 ) _ ^ і .  (Б.).

13) (Б.). 14) к і [ / (Б.). 15) (Б.). 16) ^ і к і і  (Б.).
17) См. Булакское ызданіе, т. V, стр. о » Ч ,  гдѣ сказано, что земли, завое

ванный Чингвзханомъ, по смерти его достались сывовьямъ его и что впо* 
слѣдствін потомкамъ Душихана принадлежали земли Инпчадкін и весь Сѣвер- • 
ный край; потомкамъ Хулаку, сына Тулихана —  Хорасавъ, И ракъ (Эладжемъ), 
Персія, Адзербейджанъ, Йесопотамія и Р )тгь ; потомкамъ Д ж агатая— Харезмъ 
съ  прмвадлежащими къ нему землями.
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эти земли сыну своему Душихану и поставилъ его царемъ надъ ними. 
Это —  государство обширное на Сѣверѣ,' простирающееся отъ Х а 
резма до Яркенда, Согда (по др. Дженда), Сарая, города Маджара, 
Азака, Судака, Булгара, - Башгирда и Джулымана. В ъ  предѣлахъ 
этого государства (находится) городъ Баку (одинъ) нзъ городовъ 
Ш нрвана; около него Жвлѣэныя Ворота, который Тюрки называютъ 
ДемирКапу. Границы этого государства на югѣ доходить до прѳдѣ- 
ловъ Константинополя. Оно (т. е. это государство) бѣдно городами, 
но богато воздѣланнымп мѣстами.

Душиханъ, сынъ Чингизхана. Первый изъ Татаръ, владѣвшихъ 
имъ (т. е. этнмъ царствомъ), Душиханъ, сынъ Чинчизхана. Онъ не 
переставалъ владѣть имъ до тѣхъ поръ, пока не погибъ при жизни 
отца (въ 6 2 4 - м ъ =  1 2 2 7  году).

Батуханъ, сынъ Душихана. Когда Душиханъ погибъ, то на 
мѣсто его вступилъ сынъ его, Батуханъ, прозванный Саинханомъ, чтб 
значить царь отличный !). Онъ не переставалъ царствовать до самой 
смерти своей, въ 6 6 0  г. ( = 1 4  -март. 1 2 5 2 — 2 март. 1 2 5 3  г.).

Сарпгакъ, сынъ Душихана. П о смерти Батухана, сына Души- 
хана, сталь править, вмѣсто его, братъ его, Сартакъ. Онъ пробылъ 
на царствѣ два года и умеръ въ 65 2 -м ъ  году ( = 2 1  февр. 1 2 5 4 —  
9 февр. 1 2 5 5  г.).

Берке, сынъ Душ ш ана. По смерти Сартака, сына Душихана, 
вмѣсто его, воцарился брать его, Берке, какъ разсказываетъ Ибн- 
фадлаллахь, со словъ Ибнельхакима. Эльмувейедъ, владѣтель Хамата 
(=А бульф еда), говорить въ своей лѣтописи2), что „Сартакъ умеръ, не 
оставивъ потомства, у брата же его Батухана было два сына: Туданъ 
и Берке; Туданъ былъ восоитанъ для царствованія, но сановники не 
захотѣли его (собств. отвернулись отъ него) и возвели на престолъ 
брата его, Берке. Мать Тудана отправилась къ  Хулаву, царствовав
шему тогда въ И ракѣ, чтобы побудить его къ  управленію народомъ 
ея. Но ее вернули съ дороги и убили, а Берке продолжалъ царство-

1) В ъ  главѣ о о маряхъ на престола. Каракорумскомъ поел» Чингизхана» 
(Булак. изд. т. V, стр. о^Я) И б н х а л ь д у н ъ  вкратцѣ сообщаешь еще о походѣ 
Бату на Куюка (ошибочно названнаго См. извѣстіе Элоиари, приве
денное мною выше на стр. 244—245.

2) В ъ печат. изд. АбульФеды этого свѣдѣнія нѣтъ.
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вать“. Конецъ (выписки изъ лѣтоп. Эльмувейеда). Эльмувейедъ произ
водит^ родъ Берке отъ Батухана, сына Душихана, а  Ибнельхакимъ, 
какъ говорить Ибнфадлаллахъ, ставить его (Берке) сыномъ самого сгр.^5. 
Душихана. Эльмувейедъ сообщаеть, какъ онъ (Берке) принялъ исламъ 
оть Шемседдпна Эльбахерзп '), ученика изъ (числа) послѣдователей 
Нѳджмеддина Кубра, что Эльбахерзи жнлъ въ Бухарѣ и послалъ къ 
Берке предложѳніе принять исламъ. Онъ (Берке) сдѣлался мусульмани
н о м  и отправилъ къ  нему грамоту съ предоставленіемъ ему полной сво
боды дѣлать въ прочнхъ его владѣніяхъ все, чтб пожелаетъ. Но онъ 
(Эльбахерзи) отказался отъ этого. Берке отправился въ путь для 
свиданія съ нимъ, но онъ (Эльбахерзп) не позволить ему войти къ 
нему до тѣхъ норъ, пока его не попросили объ этомъ его прибли
женные. Они выхлопотали Берке позволеніе і(войти); онъ вошелъ, 
снова повторплъ обѣтъ ислама, и шейхъ обязалъ его открыто про- 
повѣдывать его (исламъ). Онъ (Берке) распространилъ его между 
всѣмъ народомъ своимъ, сталъ строить мечети и училища во всѣхъ 
своихъ владѣніяхъ, приблизилъ къ  себѣ ученыхъ и законовѣдовъ и 
сдружился съ ншш. Х одъ разсказа, судя по тому, что говорить Эль
мувейедъ, свндѣтельствуетъ, что обращеніе его (Берке) въ исламъ' 
произошло въ его царствованіе, а по тому, чтб говорить Ибнельха- і 
кимъ, это обращеніе совершилось (уже) при братѣ его ,Б ату 2). Ибнель
хакимъ не упомпнаетъ о Сартакѣ* а  послѣ Бату. только называет/, 
брата его, Берке. Не нашли мы (отдѣльной) исторіи пхъ династін. / 
къ которой мы могли обратиться (за свѣдѣніями) и вотъ (все), что мы 
добыли стараніемъ своимъ. Слѣдующее же взято изъ лѣтописи Эльму- 
вейеда, властителя Хамата, одного изъ потомковъ Эльмузаффера, сына 
Ш ахиншаха, сына Эйюба. Онъ (Эльмувейедъ) говорить: потомъ Берке, 
во время своего царствованія, послалъ брата своего Баджу на Западъ 
для джихада (свящ. войны). Тотъ пошелъ войною на царя Алеманновъ, 
изъ Франковъ, но былъ разбить, возвратился и умеръ съ горя. Затѣмъ 
произошла вражда между Берке и между Кубнлаемъ, государемъ (глав-

1) Такж е н ѣ тъ  въ  аечат. изд. АбульФеды.
2) См. также т. V, стр. ГД'Ь И б н х а л ь д у н ъ  почти дословно повто- 

рнлъ приведенное выше (стр. 246) извѣстіе Э л о м а р и  о принятіи Берке 
ислама при содѣйствіи Эльбахерзи (вътекстѣ  ошибочно напечатано
и о покровнтельствѣ, которое Берке оказалъ халифу Эльмутасыму.
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наго) престола. Берке прпсвоилъ себѣ пзъ владѣній Кубплая ханскія 
области и поставилъ надъ ними Сархада, сына брата своего Баджу, 
псповѣдавшаго христіанскую вѣру. Хулаку убѣждалъ его отречься 
отъ дяди своего Беркс и присоединиться къ  брату его Кѵбилаю, за
нимавшему (главный) престолъ (обѣщая), что отведетъ ему хаканскія 
области и все, что онъ захочетъ, вмѣстѣ съ ними. Провѣдавъ объ 
этомъ планѣ и (узнавъ), что Сархадъ замышляетъ извести его ядомъ, 
онъ умертвплъ его и поставилъ надъ хаканскими областями брата 

|ѵ> !Ѵ  своего. Хулаку сталъ требовать возмездія за  Сархада и произошла 
/  между нимъ (Хулаку) и Берке битва на рѣкѣ Терѳкѣ *) въ (6 )6 0  году 

( = 2 6  нояб. 12 6 1  — 1 4  нояб. 1 2 6 2  г.). Потомъ Хулаку умеръ 
въ (6 )6 3  году ( = 2 4  окт. 1 2 6 4  —  12 окт. 1 2 6 5  г.). Вступплъ 

стр.958 на престолъ сынъ его А бага, который отправился противъ него 
(Берке). Берке отрядилъ для встрѣчи его Сунтая 2) -—  сына Мпту- 
кана, сына Джагатая —  и Ногая, сына Татара, сына Могола (8Іс), 
сына Душихана. Когда оба войска сошлись, Сунтай оробѣлъ и обра
тился въ бѣгство. Передъ Ногаемъ же бѣжалъ Абага и войскамъ 
его было нанесено иораженіе. Вслѣдствіе этого возвысилось значеніѳ 
Ногая у Берки и (усилился) гиѣвъ Берке на Сунтая, значеніе кото
раго у него (Берке) было жалко, пока Берке не погибъ в ъ (6 )6 5  году3) 
( =  2  окт. 1 2 6 6  —  21 сент. 1 2 6 7  г.).

Менгутемиръ, сыт Тошна-, сына Батухана. Когда умеръ 
Берке, царь Дешта на Сѣвѳрѣ, то на мѣсто его воцарился Менгуте
миръ, сынъ Тогана, сына брата его Батухана, сына Душихана. И  
были долги дни его. В ъ  (6 )7 0  году ( = 1 2 7 1 — 2) онъ двинулся на 
Константинополь, по случаю неудоволіотвія его на царя его, Л аска
риса. Послѣдній встрѣтилъ -его съ покорностью и почетомъ и онъ 
(Менгутемиръ) возвратился отъ него. Потомъ въ (6 )8 0  году ( = 1 2 8 1  
— 1 2 8 2 )  онъ двинулся въ Спрію, на помощь Абагѣ, сыну Хулаву,

. расположился между Кайсаріей и Аблестиномъ, городами румекпми, 
V  а затѣмъ отправился въ Дербендъ и прошелъ мимо Абаги, ко

торый находился въ Эррахабѣ и вмѣстѣ съ братомъ своимъ Менгу-

1) См. такж е Булак. изд. т. V, стр. 642.
2) Тамъ-же, в а  стр. 643, онъ названъ Сунту«юмъ, сыномъ Мевгукана, 

сына Джагатая, сына Чингизхана. См. такж е выш е, стр. 872.
3) Всего этого такж е  в ѣ т ъ  в ъ  печат. изд. лѣтоп. АбульФеды.
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темнромъ, сынозіъ Хулаву, отправился въ Хаматъ, гдѣ они и оста
новились. Тогда выступилъ противъ нихъ, изъ Дамаска, Эльмансуръ 
К аіавунъ, царь Египта и Сиріи, и встрѣтился съ ними въ окрестно- 
стяхъ Химсв. Судьба была неблагопріятна для царей татарскихъ и 
часть ихъ войскъ была перебита, другая взята въ плѣнъ *), Абага 
быстро покинулъ свою позицію у Эррахабы, и они (Менгутемиръ и 
Абага) возвратились въ свои земли разбитыми. Вслѣдъ за  этимъ по
гибли Менгутемиръ, сынъ Тогана, царь Сѣвера, и Менгутемиръ, сынъ 
Хулаку, въ (6 )81  году ( = 1 1  апр. 1 2 8 2  —  31 март. 1 2 83 ).

Туданменгу, сынъ Менгутемира. Когда Менгутемиръ умеръ, 
то на мѣсто его воцарился сынъ его, Туданменгу; онъ вступилъ на 
престолъ царства ихъ (Татаръ) въ^Сараѣ и оставался на немъ пять 
лѣтъ, а потомъ сдѣлался отшельникомъ и отрекся отъ царства въ 
(6 )8 6  году ( = 1 6  февр. 1 2 8 7  —  5 февр. 1 2 8 8 ). Онъ вполнѣ отдалъ 
себя сообществу шейховъ-факировъ.

Тулабуга, сынъ Менгутемира. Когда Туданъ, сынъ Менгуте
мира, сдѣлался отшельникомъ и отказался отъ царства, то на мѣсто 
его воцарился братъ его, Тулабуга.. Онъ устронлъ походъ въ Кра
к о в ^ ? )  и пригласилъ къ  себѣ на помощь Н огая,— сына Татара, сына 
Могола (біс), сына Душихана, —  который былъ правителемъ орды въ 
странахъ Сѣвера и имѣлъ полную власть надъ царями изъ дома Ду- 
шпхана. Онъ (Ногай) присоединился къ нему съ войсками своими, 
который были велики. Они сообща вторглись въ Краковію, произвели 
въ ней грабежи, опустошили владѣнія ея и удалились изъ нея. Но 
уже настало время зимы. Султанъ отправился по такому пути, на 
которомъ лежала пустыня, такъ что ббльшая часть его войска по
гибла отъ стужи и голода; они (воины) ѣлп свой скотъ (вьючный) и 
собакъ. Ногай же прошелъ ближайшей дорогой и пробрался въ свои 
владѣнія, уцѣлѣвъ отъ такой невзгоды. Султанъ Тулабуга заподо- 
зрилъ его въ измѣнѣ по этому дѣлу и сталъ мстить ему за его само
управство, дошедшее до того, что онъ убилъ жену отца его, Джи- 
джекъ, бывшую въ силѣ при отцѣ и братѣ его; пожаловались на нее

1) См. Будакск. изд. т. У , стр. 646, гдѣ говорится, что у царя Сарай* 
скаго Менгутемира, крдмѣ монгольскаго войска, были ещ е рати Груэниъ, 
Армянъ н Внзантівцевъ. ,
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Ногаю п онъ приказалъ умертвить ее посредствомъ задушенія. Онъ 
убилъ (также) эмира, который находился въ услуженін ея, по имени 
Байтара. Негодуя на него (Ногая), Тулабуга рѣшился напасть на 
пего внезапно и послалъ требовать его къ себѣ (подъ тѣмъ предло- 
гомъ), что имѣегь надобность въ немъ. Дошло пзвѣстіе объ этомъ 
до. Ногая; онъ всячески старался выказать чистосердечность и рас- 
положеніе къ султану и сообщи.ть матери его (Тулабуги), что у него 
есть (нѣкоторые) совѣты, которые желалъ бы сообщить султану нае
дим*. Она отклонила своего сына отъ его замысла на него (Ногая) 
и посовѣтоваіа ему пригласить его (Ногая) къ себѣ и удалить тѣхъ, 
которые были при немъ (Тулабугѣ). Прибыль Ногай, пославъ сперва 
за нѣкоторыми изъ братьевъ султана Тулабуги, преданными ему (Н о 
гаю), а именно Токтаемъ, Бурлюкомъ, Сарайбугой и Туданомъ, сы
новьями Менгутемира, сына Тогана. Отправились они съ нимъ р когда 
они приблизились къставкѣ султана Тулабуги, то послѣдній выѣхалъ 
верхомъ на ветрѣчу Ногаю съ неболыппмъ отрядомъ своего войска. 
Явился Ногай, предварительно устроивь засаду ивъ части (своего) 
войска. Когда они оба сошлись (и) -стали бесѣдовать между собою, 
то засада вышла, окружила султана и убила его, въ 6 9 0  г. ( =  1 2 9 1 ).

Топтан, сынъ Менгутемира. Когда Тулабуга былъ убитъ, то 
на мѣсто его тотчасъ-же поставили Токтая, а Ногай возвратился въ 
свои владѣнія и отправилъ къ Токтаю (предложеніе) объ убіеніи 
тѣхъ эмировъ, которые совѣтовали Тулабугі» убить его (Ногая). Ток- 
тай умертвилъ всѣхъ ихъ, но потомъ разгнѣвался на Ногая за то, 
что онъ самоуправствов&лъ. Токтай отвернулся оть него и помрачился 
воздухъ (=пропзош елъ разладь) междѵ впми. Нѣкоторые сановники 
ѵшли къ Ногаю, который.;воз$тановплъ ихъ нротивъ Токтая и черезъ ! 

і.зіо. дочь свою породнился съ одннмъ пть нихъ. Тазомъ, сыномъ Мун
джука. Токтай пошелъ на него (Ногая); Ногай же выступилъ про- 
тпвъ него и  обратиль его въ бѣгство. Путь его (Токтая) преградила 
рѣка Итиль и множество войска его потонуло. Ногай вернулся, съ. 
преслѣдованія его и занялъ страны Сѣвера. Внуку своему Караджѣ, 
сыну Таштемира, онъ далъ въ удѣлъ, въ (6 )9 8  году ( = 1 2 9 8 — 9), 
городъ Крымъ. Онъ (Караджа) отправился туда, чтобы захватить 
доходы съ него (Крыма). Они (жители Крыма) угостили его, но 
ночью напали на него и убили его. Тогда НогаМ отправилъ въ Крымъ
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в о й с к а , ограбилъ этотъ городъ, да окрестный села н подл, н разру- 
шплъ ихъ ’). Ногай былъ очень расположенъ къ своимъ прнвер- 
женцамъ, но, сдѣлавшиеь полновластньиъ распоряднтелемъ въ своемъ 
дѣлѣ, онъ ставплъ своихъ сыновей выше тѣхъ эмировь, которые 
были при немъ, и они (сыновья) стали несправедливо поступать 
съ ними. Главными помощниками его (Ногая) изъ князей монголь- 
скихъ были Аяджи, сынъ Курмыша, и брать его, Караджи *). Когда 
онъ поставить надъ ними своихъ сыновей, то оба они съ своимъ 
пародомъ ушли къ Токтаю. Сыновья Ногая отправились въ погоню 
за ними; нѣкоторые изъ нихъ возвратились, а остальные ушли. Сы
новья Ногая убили тЬхъ изъ приверженцевъ Аяджи и Караджи, ко
торые возвратились съ ними, равно какъ и дѣтей ихъ. Сильно возне
годовали за  это эмиры монгольскіе, которые находились прп немъ; 
онп ушли къ  Токтаю и стати возбуждать его къ войнѣ противъ Ногая. 
Собрался онъ (Токтай) и пошелъ на него въ (6 )99  году ( = 1 2 9 9  —
1 3 0 0 ) въ Куканлыкъ. Войска Ногая и сыновей его обратились въ бѣг- \ 
ство; онъ (Ногай) былъ убптъ въ сраженіи и голова его была прине
сена къ Токтаю, который умертвилъ убійцу его (Ногая) и сказалъ:
„простой народъ да не убпваетъ царей!" Лагерь Ногая былъ отданъ 
на разграбленіе, а  плѣннпки н узники ихъ были распроданы во всѣ 
страны свѣта. Часть ихъ въ Египтѣ была обращена въ рабство п 
зачислена въ ряды египетскаго войска. Когда Ногай погнбъ, то ему 
наслѣдовалъ во владѣніяхъ его сынъ его Джека. Противъ него воз- 
сталъ брать его (Тека), но онъ уби.ть его* Этимъ онъ возетановилъ 
противъ себя приверженцевъ его (Теки), которые рѣшились употре
бить противъ него наспліе. Заправляли этимъ дѣломъ намѣстнпкъ его 
Тунгузъ и женатый на сестрѣ его (Джеки), Тазъ, сынъ Мунджука. 
Дошло до него (Джеки) ювѣстіе объ этомъ въ то время, когда онъ 
отправился въ походъ въ страну Аллановъ и РуссиШ и-.Одъ^далнлся 
н отправился въ землю Умуковъ *). Потомъ присоединилось къ немуі/ 
войско его; онъ“снова сразился съ обоими (врагами своими) и отнялъ 
у нихъ владѣнія. Затѣмъ Токтай явился обоихъ на помощь противъ

1) У Б ей  б а р с а  (см. стр. 111—112) этотъ внукъ Ногая названъ Актаджи.
2) Б е й б а р с ъ  (стр. 112) называетъ ихъ Абяджи и Караджинъ.
3) В ъ  Париж, рукописи: « в ъ  землю Асовъ»; въ Булак. і із д . «въ свою землю». -
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Джеки, сына Ногая. Онъ (Джека) былъ разбить и удалился въ страну 
Авлаковъ (Валаховъ) и хотѣлъ защищаться въ одной изъ крѣпостей 
Авлакскнхъ, въ которой находился зять его. Но владѣтель этой 

стр.з7і.крѣпости схватплъ его и обратился относительно его къ Токтаю, 
который приказалъ убить его въ 701 году ( = 1 3 0 1  —  2). Брать его 
(Джеки) 'Гурай и сынъ его Каракисекъ спаслись бѣгствожъ. Такъ 
очистилась для Токтая атмосфера отъ вчаждующнхъ и сопѳрннковъ 
и утвердилось положеніе его въ государствѣ. Онъ распредѣлилъ вла- 
дѣнія свои между братомъ свопмъ Сарайбугой и сыновьями своими. 
Одного изъ сыновей своихъ, Менглибугу *), онъ послалъ въ земли на 
рѣкѣ Дунаѣ, прилегающую къ Желѣзнымъ Воротамъ. Затѣмъ Турай, 
сынъ Ногая, вернулся изъ своего убѣжища и обратился къ СараЙбугѣ, 
брату Токтая, съ просьбою принять его подъ свое покровительство. 
Топ» оказалъ ему покровительство и онъ остался у него.. Подружив
шись съ нимъ, онъ (Турай) снялъ передъ нимъ завѣсу съ того, чтб у 
него было на душѣ и сталъ возбуждать его (Сарайбугу) отложиться 
отъ брата своего Токтая. Брать обоихъ Бурлювъ былъ старше его и 
находился у Токтая. Сарайбуга отправился къ нему, чтобы посовѣ- 
товаться съ нимъ по этому дѣлу. Тотъ ужаснулся его и увѣдомнлъ 
объ этомъ брата своего Токтая, который приказалъ ему тотчасъ-же 
представить ему брата его, Сарайбугу, и Турая, сына Ногая, и умер- 
тволъ обоихъ. Владѣнія брата своего Сарайбуги онъ отдалъ сыну 
своему Ильбасару (или Ильбехадыру). Потомъ онъ послалъ искать 
Каракисека, сына Джеки, сына Ногая. Тотъ удалился въ страны 
Сѣверныя и обратился съ просьбою о покрсвительствѣ къ одному изъ 
тамошнихъ царей. Потомъ въ 7 0 9  году ( = 1 3 0 9 — 1310) умерли 
брать его, Бурлюкъ, и сынъ его, Ильбасаръ, сынъ Токтая. Токтай же 
умеръ послѣ обоихъ въ (7 )12  гону ( = 1 3 1 2 — 1313).

Узбекъ, сынъ Тогрулджая, сына Мечіутемира. Когда умеръ 
Токтай, то намѣстникъ его, Кутлуктемиръ, возвелъ на престолъ Уз
бека, сына брата его Тогрулджая, по совѣту хатуни. .Баялудд, жены ^  
отца его Тогрулджая. Онъ (Кутлуктемиръ) обязалъ его (Узбека) при
нять нсламъ. Онъ (Узбекъ) сдѣлался мусульманнномъ и устрон.ть 
мечеть для (совершенія) молитвы. Нѣкоторые изъ эмировъ его не

1) Другіе (стр. 117 и 161) называют?» его Тукудбугой или Букудбугой.
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одобрили этого, и онъ (Узбекъ) убилъ ихъ. Онъ женился на хатунн 
(Баялуни), женѣ отца своего, такъ какъ послѣдпій былъ невѣрный 
огнепоклонннкъ. Кутлуктемпра. намѣстиика своего отца, онъ поста- 
вилъ надъ Харезмомъ и Ургенджемъ, отставнвъ отъ управленія ими 
брата хатуни Баялуни. Была дружба между Токтаемъ и царями Еги
петскими. Токтай умеръ въ то время, когда послы его находились у 
Эльмеликъ-Эпнасыра Мухаммеда, сына Калавуиа. Они возвратились 
къ Узбеку съ почетомъ и Узбекъ возобновнлъ дружбу съ нимъ (Егн- ' 
петскпмъ султаномъ), иодослалъ къ нему Кутлуктемпра по поводу 
одной знатной женщины ихъ (Татаръ), возбуждая его жениться на 
пей, и назначилъ ему дочь Бурлюка, брата Токтая. Переговоры но 
этому предмету возобновлялись до тѣхъ поръ, пока дѣло было покон
чено. Сговоренную царевну отправили въ Егппетъ. Эннасыръ заклю -^-з’*. 
чнлъ съ нею (брачный) договоръ н женился на ней, какъ объ этомъ 
упомянуто въ разсказѣ о немъ *). Потомъ возникла вражда между

1) См. Булак. изд. V, стр. I» гдѣ объ этомъ сказано слѣдуюшее:
«Миръ съ Татарскими царями и породненіс (Эльмелнкъ-) Энтсыра сг Сп- 

серными царями «ж».. У Татаръ были двѣ обширныя державы. Одна изъ 
нихъ держава сыновей Хулаку, взявшая Батдадъ и овладѣвшая столицею 
ислама въ Иракѣ, который онъ (Хулаку) и сыновья его сдѣлали своимъ про- 
стольнымъ городомъ; кромѣ того имъ принадлежали Иракеладжемъ, Фарсъ, 
Хорасанъ и Мавераинехръ. (Другая) была держава сыновеП Душихана, сына 
Чннгизхана, на Сѣверѣ, прилегавшая ва Востокѣ къ  Хареэму, на Югѣ къ 
Крыму (?) и предѣламъ Константинополя, на Западѣ къ землѣ Булгарской. 
Между этими двумя державами происходили раздоры и войны, какъ это слу
чается между пограничными государствами. Тюркская держава въ Егнптѣ и 
Саріи граничила съ державою Хулакуидовъ, которые желали овладѣть Снріей 
и разъ за разомъ повторяли грабнтельскіе набѣгн на нее. Они старались 
склонить на свою сторону правителей ихъ н сторонниковъ ихъ нзъ Арабовъ 
и Туркменовъ и съ  ними одерживали верхъ надъ ними (Египтянами), какъ я 
это вндѣлъ въ нсторінхъ ихъ. Между царями ихъ съ обѣихъ сторонъ были 
частыя столквовенія и войны съ перемѣннымъ счастьемъ. Часто они (Егип
тяне) одерживали верхъ, благодаря раздорамь между державою Души(хана) и 
•Хулакуидами, и отдаленности своей огь вражды съ Душиханидами, такъ какъ 
между ихъ царствомъ и владѣніямн Египта и Сирін лежали (разныя) государ
ства. Явилось у нихъ (Егнотянъ) расположеніе къпимъ и стали они постоянно 
посылать другъ другу пословъ н подарки. Царь Тюркскій (Египетскій) сгалъ 
подстрекать царя Сарайскаго, нзъ Душнханндовъ, къ  враждѣ противъ Хула- 
кундовъ и къ  пабѣгамъ на нихъ въ Хорасанъ н на прилегающая к ъ  нему 
окраины ихъ владѣній, для отвіеченія ихъ отъ Снрін и для удержанія ихъ 
своими военными дѣйствіямн отъ набѣговъ на него (султана Егип.). Это не 
переставало быть обычаемъ ихъ съ самаго начала Тюркской державы, а у Ду- 
шихапидовъ было большое расположеніе къ  этому и они хвастали этимъ передъ

26
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Узбекомъ н Абусаидомъ,' царемъ Татарскимъ въ И ракѣ, (одннмъ) нзъ 
Хулавуидовъ, Узбекъ отправилъ войска своп въ земли Адзербейджап- 
скія. Душпхапнды заявили притязаніе, что Тавризъ и Мерага прина
длежать н іь ,  ибо когда К ань (главный ханъ) послалъ Хулаву для 
завоеванія владѣній Исмаилитовъ и взятія Багдада, то онъ (Хулаву) 
потребовалъ много войска н (потому) съ нимъ отправилось (также) 
войско этихъ сѣверныхъ иародовъ, которыхъ въ вознагражденіе (за 
это) назначены были Тавризъ и Мерага. По смерти Хулаву, Берке 
потребовалъ отъ сына его, Абаги, чтобы онъ позволилъ ему построить 
въ Таврнзѣ соборную мечеть и домъ для тканія одеждъ и вышпвокъ. 
Онъ (Абага) позволилъ ему (это) и онъ (Берке) постронлъ то и дру
гое, но когда между ними произошелъ разрывъ, то (все) это было 
уничтожено. Потомъ они заключили миръ между собою и дѣло возоб
новилось. Душиханиды заявили притязаніе, что Тавризъ и Мерага 
принадлежать къ  ихъ владѣніямъ, и не переставали предъявлять это

Хулакуыдами. Когда въ  Сараѣ въ  (7)18-мъ году (=1818— 14) воцарился Узбекъ 
(одивъ) изъ  Душиханндовъ, и намѣстникомъ его въ  земляхъ Румскихъ быдъ 
Кутлугтемиръ, то к ъ  нему по обыкновенію прибыли послы нзъ Египта. Кут- 
лугтемиръ предложилъ имъ родство съ  султаномъ Эннасыромъ черезъ одну 
нзъ ж енъ этого дома, съ  условіемъ, чтобы султанъ (самъ) изъявилъ желавіо 
на выполненіе этого и 'чтобы со стороны ихъ (Татаръ) это дѣло было нѣсколько 
отложено, такъ  какъ  они (Татары) заявили, что у царей ихъ такой обычай. 
Султапъ такъ  и поступилъ: послы и подарки пересылались шесть лѣтъ (сряду), 
пока это (дѣло) уладилось между ними. Въ (7)20 году (=1820) они (Татары) по
слали ему нарѣченную его, Тулунбію(въ араб, текстѣ  она названа Тулунбашъ), 
дочь Тогаджн, сына Хинду, сына Бекра (?), сына Души,  съ  старшиною Мон- 
гольскимъ, который, страдая лихорадгой, былъ ноенмъ на плечахъ. Съ ними 
было нѢсколько эмировъ ихъ (Татаръ) и нмамъ Узбека, Бурханеддннъ. Они 
ироѣхалн чрезъ Константинополь, (г^ &) Ласкарнсъ оказалъ имъ чрезычайный 
почетъ. Говорятъ, что онъ издерж ала на инхъ 60,000 динаровъ. Оттуда они 
поѣхали моремъ в ъ  Александрію, а потомъ отправились съ нею в ъ  Мысръ, 
везя ее за занавѣсомъ изъ золота и шелка, на повозкѣ, которую тащ илъ ме- 
ринъ, ведомый двумя прислужниками ея (невѣсты), въ  огромномъ сообществѣ 
знатныхъ и велнкихъ людей. Когда они приблизились к ъ  Мысру, то на встрѣчу 
имъ выѣхали два намѣсхника, А ргунъи  Бектнмуръ Э ссакн(=кравчій),съ  вой
сками, и Кернмеддинъ, уполномоченный султана. Хатунь въѣхала во дворецъ. 
На третій день ея прибытія онъ (султанъ) созвалъ в ъ  соборную мечеть въ  
ЗГімкѣ кадіевъ, правовѣдовъ и прочихъ людей, по чинамъ ихъ, и прнгласилъ 
пословъ, прибывшихъ к ъ  нимъ,  пожаловавъ имъ халаты. Бы лъ заключенъ 
брачный договоръ между’ уаолномоченнымъ султана и уполномоченным!. У з
бека. Затѣмъ это собраніе разошлось и былъ это день торжественный. Въ (7)22 
году (=1822) прибыли послы Абусанда, владѣтеля Багдада и И рака, въ  томъ 
числѣ и кади Т авриза, просить мира,  согласія и совокупнаго дѣйствія для



X IX . И в н х а л ь д у н ъ . 3 8 7

требованіѳ. Когда случилась эта вражда между Узбекомъ и Абусап- 
домъ, то дѣло началось съ нападенія (Узбека) на Муганъ. Онъ от
правилъ туда войска въ (7 )1 9  году ( = 1 3 1 9 — 20 ), которыя, оиу- 
стошнвъ области его, возвратились. Джубанъ собрался и отправился 
по слѣдамъ ихъ, но не иастигъ пхъ. Узбекъ выставилъ предлогомъ 
(войны своей) протпвъ Абусапда, власть, которую Джубанъ при- 
своилъ себѣ въ его государствѣ, самоуправство его съ потомками 
Чингизхана и то, что онъ имъ ненавистенъ изъ-за этого. (Въ это 
время) Ясаулъ, сынъ Борака, сына Сунтая, сына Митукана, сына 
Джагатая^Г былъ даремъ Харезма. Узбекъ подстрекнулъ его овла- 
дѣть Хорасаномъ и помогъ ему войскомъ чрезъ наиѣстника своего 
Кутлуктемира. Ясаулъ двинулся туда. Абусаидъ отправилъ своего 
намѣстннка Джубана для отраженія обоихъ, но ему не удалось (сде
лать это). Ясаулъ овладѣлъ значительною частью Хорасана и Джу- 
баиъ на этомъ заключплъ съ нимъ миръг). Ясаулъ погпбъ въ (7 )2 0

устройства дѣлъ ислама по части паломничества, огражденія проѣзжихъ до- 
рогь и священной войны противъ враговъ. Султанъ согласился на это, послалъ 
Сейфедднна Лтмыша Эльиухамисди для заключения союза и совершенія дого
вора съ  ними и для этого отправилъ его съ  драгоцѣннынъ подаркомъ. Онъ 
(посолъ) вернулся в ъ  (7)23 году (=1323); съ  нимъ (пріѣхали) послы Абусаида и 
Джубана съ  такою-жс цѣлью. Уладилось это дѣло и между ними былъ заклю- 
ченъ союзъ. Ранѣе этого снова возникла вражда между Абѵсандомъ н владѣ- 
телемъ Сарая вслѣдствіе неудовольствія Узбека, владѣтеля Сарая, на то, что 
Джубанъ совершенно завладѣлъ Абусандомъ и пригѣснялъ Монголовъ. Между 
Джубаномъ н Ясауломъ, влаіѣтслемъ Харезма и Мавераннехра, произошла 
вражда, въ  которой принялъ участіе У збекъ, помогшій ему (Ясаулу) войсками. 
У збекъ овладѣлъ большею частью Хорасанскихъ земель н потребоі алъ отъ 
Эннасыра, послѣ соеднненія (ст. нимъ) посредствомъ свойства, помощи про
тивъ  Абусаида и Джубана. Онъ (султанъ) согласился (сначала) на это, но 
(когда) Абусаидъ, какъ  мы сказали, арислалъ к ъ  нему просить мнра, то онъ 
предпочел,ъ (предложеніе) его и заключилъ съ  нимъ союзъ. Дошло извѣстіе 
(объ этомъ) до Узбека, у котораго (въ то вреыя) находились послы Эннасыра. 
Онъ (Узбекъ) наговорилъ (имъ) дерзостей и отправилъ (нхъ к ъ  султану) съ  упре- 
комъ. Эннасыръ извинился у него тѣмъ, что онн (Хулакуиды) только-что про
сили его объ установленіи правнлъ ыусульманскихъ, что ему нельзя было от
казаться отъ  этого. Это (извиненіе) было принято (Узбекомъ). Потомъ между 
нимъ (Узбекомъ) и Абусаидомъ произошло соглашение о мирѣ, послѣ того, 
какъ  Джубанъ уступилъ тѣ  части Хорасана, которыми Узбекъ успѣлъ овла
деть. Зат-ѣмъ всѣ эти цари примирились между собою, заключили миръ н на 
время сложили (съ себя) военные доспѣхи до тѣ хъ  поръ, пока обстоятельства 
не переверпулись и дѣла не пзмѣнились. Аллахъ вращатель ночей и дней!»

1) В ъ главѣ объ Абусандѣ, сынѣ Харбенды (см. Булак. изд. т. У, 549—650), 
И б н х а л ь д у н ъ  говорить: «Когда Харбснда умеръ, то онъ оставилъ по себѣ

2 5 *
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году ( = 1 3 1 9  —  20 ). Затѣ м ъ ,въ (7 )2 1  году ( = 1 3 2 0 — 21 ), Узбекъ 
отставплъ своего намѣстника Кутлуктемира н поставилъ на его мѣсто 
Ису Куркуза, но въ (7 )2 4  году ( = 1 3 2 3 — 2 4 ) опять возвратилъ ему 
намѣстничество его. Война между Узбекомъ и Абусаидомъ не прекра
щалась до самой смерти Абусапда въ (7 )3 6  году ( = 1 3 3 5 — 1 3 3 6 ). 
Потомъ умеръ канъ Узбекъ въ (7 )4 2  году ( = 1 3 4 1  —  1 3 4 2 ).

Джаиибекъ, сынъ Узбека. Когда умеръ Узбекъ, сынъ Тогрул- 
джая, то на его мѣсто вступилъ сынъ его, Джаиибекъ; Абусаидъ же, 
какъ мы сказали, скончался еще прежде его. Такъ какъ онъ (Абу- 

стр.873.сапдъ) не оставнлъ преемника, то надъ Иракомъ сталъ царить Ш ейхъ- 
Хасанъ, изъ потомковъ Абаги, сына Хулаву, и царство распалось на 

^  разныя владѣнія. Джаиибекъ посылал» все новыя войска въ Х ора- 
санъ до тѣхъ поръ, пока не овладѣлъ имъ въ (7 )5 8  году ( = 1 3 5 7 ) .

малолѣтняго сына Абусапда, мальчика 13 лѣтъ. Джубанъ ни во что его не 
ставилъ и послалъ к ъ  Узбеку, царю Сѣпсра в ъ  Сараѣ, приглашая его овла- 
дѣть обоими Ираками, но нанѣстникъ его (Узбека) Кутлуктемиръ предостерегъ 
его отъ этого. Тогда Джубанъ присягвулъ Абусаиду, сыну Харбенды, не смо
тря на его малолѣтство... Джубанъ находился въ  Хорасавѣ, сражаясь за него 
съ  Ясауломъ, сыномъ Борака, сына С унтая, сына Митукана, сына Джагатая, 
государемъ Харезмскимь, котораго У збекъ, царь Сѣвера, натравидъ наХ ора- 
санъ, помогая ему своими войсками. Джубанъ примирился съ  нимъ. По смерти 
Харбенды, Ясаулъ (снова) захотѣлъ овладѣть Хорасаномъ и вошелъ в ъ  пе
реписку съ  монгольскими эмирами Абусаидовой держ авы, заискивая ихъ рас- 
положенія, и они возбудили его надежду. Джубанъ (для разведки) отправился 
въ  орду, чтй на язы кѣ  ихъ означаетъ и войско и ставь. Когда до Абусаида 
дошло извѣстіе о его эмнрахъ, то онъ убилъ 40 изъ нихъ, Джубанъ же 
вернулся въ  Хорасанъ въ  (7)18 году. Ясаулъ успѣлъ уже овладѣть имъ н 
частью Иракеладжема. У збекъ, царь Сѣвера, послалъ къ  нему на помощь 
своего намѣсгника Кутлуктемнра, съ иойсками. Джубанъ выступилъ противъ 
нихъ н между ними произошли битвы. Джубанъ отнялъ т ѣ  земли Хорасанскія, 
которыми Ясаулъ успѣлъ овладѣть, и заключилъ съ  нимъ миръ на томъ, чтб 

■ за нимъ осталось, и возвратился. Потомъ У збекъ, царь Сѣвера, пошелъ на 
Мерагу, напалъ на нее, ограбилъ и вернулся. Джубанъ погнался за нимъ съ 
войсками, но не настигъ его. Ясаулъ умеръ в ъ  (7)20 году и Абусаидъ вернулъ 
ту часть Хорасана, которая находилась в ъ  рукахъ его. У збекъ, царь Сѣвера, 
осуждая Абусаида за власть, которую Джубанъ прнсвонлъ себѣ надъ ннмъ и 
за самоуправство его съ  Чингизханндами, возбѵждалъ жителей страны про
тивъ  Джубана, опасаясь своей погибели, и созывалъ царей в ъ  (разныхъ) краяхъ 
на помощь противъ Джубана и султана его, Абусаида. Съ этою цѣлью онъ 
породнился съ Египетскимъ государемъ и не состоялось прнмнревіе Абусаида 
съ  нимъ какъ уже было сказано. Въ'(7)20 году У збекъ снаряднлъ войска для 
войны съ  Джубаномъ, но Эльмедени (?) осадилъ ихъ при рѣ кѣ  Курѣ (?), нахо
дящейся в ъ  предѣлахъ ихъ царства, и они вернулись. Потомъ онъ снаря- 
дилъ другое войско съ  своимъ намѣстникомъ Кутлуктемнромъ.» Чтй сталось 
съ  этимъ войскомъ, у И б н х а л ь д у н а  не сказано.



X IX . И б н х л л ь д у н ъ . 3 8 9

Затѣмъ онъ пошелъ въ Адзербейджанъ н Тавризъ, которымъ уже 
успѣлъ завладѣть (сперва) Ш ейхъ [Хасанъ] Малый, сынъ Тенпрташа, 
сына Джубана, а нослѣ него братъ его, Элашрефъ, какъ о томъ упо
м ян у л  въ разсказѣ о ннхъ *). Джаннбекъ съ войсками отправился 
въ Адзербейджанъ, съ тѣмъ требованіемъ, которое предъявляли его 
предшественники. Онъ убнлъ Элашрефа, завладѣлъ Тавризомъ и 
Адзербейджаномъ и, возвращаясь, завернулъ въ Хорасанъ и поста
вилъ надъ Тавризомъ своего сына Бирдибека. Н а пути Джанпбекъ 
захворалъ и умеръ 2).

БирдиСекъ, сыт Джанибека. Когда Джанпбекъ захворалъ на : 
пути своемъ пзъ Таврпза въ Хорасанъ, то сановники отправили 
извѣстіе (объ этомъ) къ сыну его Бпрдпбеку, котораго онъ назначплъ 
въ Таврпзѣ своимъ намѣстнпкомъ. Тотъ поставилъ надъ нпмъ эмира 
отъ себя, ускорилъ путь къ  своему народу, но прнбылъ въ Сарай, 
когда отецъ его, Джанпбекъ, уже умеръ. Н а мѣсто его (Джанибека) 
назначили его (Бпрдпбека). Онъ сталъ самодержавно править госу- 
дарствомъ и погибъ на третьемъ году своего царствованія.

Мамай, завладѣешт Сарайскимъ царстѳомъ. По смерти Бпр
дпбека, ему наслѣдовалъ сынъ его, Токтамышъ, малолѣтній ребенокъ. 
Сестра его, Ханумъ, дочь Бпрдпбека, была замужемъ за однпмъ пзъ 
старшпхъ монгольскпхъ эмпровъ, но имени Мамай, который въ его 
царствованіе управлялъ всѣмп дѣлами. Къ владѣпіямъ его прииадде:  /  
жаль городъ Крымъ. Въ то время его тамъ не было (?). Было также 
нѣсколько (другпхъ) эмпровъ монгольскпхъ, подѣлпвшпхся въ управле- 
ніп владѣніямп въ окрестностяхъ Сарая; они были несогласны между 
собою и правили своими владѣніямн самостоятельно. Такъ Хаджп
черкесъ завладѣлъ окрестностями Астрахани, Урусханъ своими удѣ- 
ламп; Айбекханъ такпмъ-же образомъ. Всѣ они назывались походными

1) См. Булакск. изд. т. У, стр. 663.
2) Въ разсказѣ объ Увейсѣ, сынѣ шейха Хасана (см. Булакск. изд. т. V, 

стр. 552), И б п х а л ь д у н ъ  сообщаетъ слѣдующее: «В ъ Тавризѣ находился 
ЭлашреФЪ, сы нъ Темнрташа. Противъ него выступилъ царь Сѣвера, Джани- 
бекъ, сынъ Узбека, в ъ  (7)58 году, отнялъ его (Тавризъ) у него и вернулся въ 
Хорасанъ, оставивъ в ъ  немъ сына своего (Бнрдибрка). На пути онъ (Джанн
бекъ) былъ заключенъ в ъ  оковы, а сановники государства написали сыну его 
Бнрдибеку, приглашая его на царство. Онъ (Бирдибекъ) ускорилъ путь к ъ  нимъ, 
оставивъ в ъ  Тавризѣ правителемъ Ахнджука.»
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І' эмирами 1). Когда Бпрдибѳкъ умеръ н (верховной) власти нестало, а 
эти (эмиры) правили самостоятельно въ провинціяхъ, то Мамай вы
ступать въ Крымъ, поставилъ ханомъ отрока изъ дѣтѳй Узбека, по 

СТР-874.ИМ0НИ Абдуллаха, и двинулся съ нимъ въ Сарай. Токтамышъ бѣжалъ 
оттуда и отправился въ царство Урусхана, (находившееся) въ гори
стой области Харезма, а  Мамай овладѣлъ Сарайскимъ престоломъ и 
возвелъ па пего Абдаллаха, котораго поставилъ (ханомъ). У него сталъ 
оспаривать его (престолъ) одинъ изъ эмировъ государства, который по
ставил?, (ханомъ) изъ дѣтей канскихъ другого, по имени Кутлуктемпра. 
Мамай побѣдилъ обоихъ и убилъ пхъ. Потомъ Токтамышъ г зъ  ц ар -' 
ства Урусхана въ страпѣ Харезмской перебрался въ царство потомковъ 
Джагатая, сына Чингизхана, въ Самаркандъ и Мавераннехръ; имъ

• въ то время завладѣлъ султанъ Тпмуръ, (одинъ) изъ эмировъ мон- 
гольскпхъ, который поставилъ изъ нихъ (хапомъ) отрока, по имени 
Махмудъ Сіюргатмышъ, женился на матери его, и сталъ править 
имъ самовластно 2). Тѵтъ Токтамышъ остался; потомъ перессорились

. 1) Можетъ быть слѣдуетъ читать $ $ 1 у-ві  «эмирами лѣваго крыла».
\  2) Въ другомъ мѣстѣ, въ  главѣ о Джагатаидахъ (см. Булак. изд.Ѵ, стр. 632), 

И б н х а л ь д у н ъ  говорить: «Когда прссѣк.*ась династія Чнвгизханндовъ и они 
I разбрелись въ  (разный) стороны, то вслѣдъ за господствомъ этихъ Джагатан- 

довъ въ Самаркандѣ и Мавераннсхрѣ явился царь, по имени Тниуръ. Я  не 
I знаю, какъ родословная его связана съ ними. Говорятъ, что онъ не изъ  ихъ 
! рода, а что онъ только захнатнлъ отрока, ироисходнвшаго отъ  одного изъ ца-
1 рей ихъ, н называішіагося Тогтамышемъ (читай: Сіюргатмышемъ) или Махму- 

д ом ъ— имя его было забыто — посдѣ погибели отца его, самовластно распо
ряжался нмъ и былъ одиимъ изъ эмировъ ихъ (Джагатаидовъ). Одинъ нзъ 
жителей Китая, котораго я  встрѣтилъ, говорилъ мнѣ, что отецъ ого (Тимура) 
такж е занималъ подобное мѣсто эмира и самостоятельная правителя. Я  не 
знаю, точно ли онъ родомъ нзъ Джа^атвидовъ или (происходить отъ одного) 
изъ  союзвиховъ и прнверженцевъ иѵъ. Разсказывалъ мнѣ правовѣдъ Бурхаи- 
елдинъ Эльхарезми, одинъ изъ ученыхъ и знаменитыхъ людей Харезмскихъ, 
что в ъ  его время и въ  началѣ появленія его (Тимура), в ъ  Бухарѣ нахо
дился человѣкъ, нзвѣстный подъ имепемъ Хасаиа, (одинъ) нзъ  эмировъ Мон- 
гольскнхъ, а  в ъ  Х арсзлѣ былт, другой (человѣкъ), изъ  престольныхъ царей Са- 
райскихъ, подъ именемъ Эльхадджа Хасана (чит. Хусейна ЭссуФіі)... О въ(Т и- 
муръ) иошелъ (сперва) на Бухару и отиялъ ее у Хасана, а потомъ на Харезмъ, 
но война его съ  Эльхадджемъ Хасаномъ Эссѵфіі затянулась и онъ осаждалъ 
его (Харезмъ) нѣсколько разъ. В ъ это время (т. е. в ъ  773 г.) Х асанъ (чит. Ху- 
сейнъ) умеръ и (на его мѣсто) вступилъ братъ его ЮсуФЪ, у котораго Тимуръ 
отиялъ его (Харезмъ), раззоривъ его продолжительною осадою (въ 781- году). 
Потомъ онъ (Тимуръ) усердно занялся возобновленіемъ его (Харезма) и отстрой
кою того, чтб онъ разрушилъ в ъ  немъ.» Срав. Р е і і в  до 1а С г о і х ,  Нівіоіге 
до Тішоиг-Вев, Т. I, Ііѵге И, СЬар. ІХ -Х Ѵ І. XXVI—XXVII. \Ѵеі1,  ОеасЬ. а. 
СЬаІ. V, р. 28.
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\

эмиры, которые овладѣли областями Сарайскпмн. Хаджпчеркесъ, 
владѣтель Астраханскихъ удѣловъ, пошелъ на Мамая, побѣдплъ его 
и отнялъ у него Сарай. Мамай отправился въ Крымъ и сталъ 
править имъ независимо. Когда Хаджпчеркесъ ушслъ изъ своего 
владѣнія, то Урусханъ послалъ войска свои изъ горной страны 
Харезмской, которыя осадили Астрахань. Хаджи выслалъ свои 
войска противъ нихъ съ однпмъ изъ эмировъ своихъ, который прп- 
бѣгнулъ къ  хитрости, успѣлъ отогнать ихъ отъ Астрахани, потомъ 
внезапно наналъ на нихъ и на эмира, предводнтельствовавпіаго ими. 
Хаджпчеркесъ былъ очень озабоченъ этой враждой. Противъ него 
выступилъ Айбекхапъ, отнялъ у него Сарай и иѣсколько времени 
самовластно правплъ имъ. Потомъ онъ погпбъ и посіѣ него Сараемъ 
правплъ сынъ его Карпхаиъ (?). Противъ пего выступилъ Урусханъ 
изъ горъ Харезмскихъ и отнялъ у него Сарай. Кариханъ (?), сынъ 
Айбекхана, бѣжалъ въ свои первоначальные удѣлы. Урусханъ утвер
дился въ Сараѣ, а Мамай въ Крымѣ; ему же принадлежали земли между 
Крымомъ и Сараемъ. Это произошло въ теченіи (7 )7 6  г. ( = 1 3 7 4  —  
1 3 7 5 ). Токтамышъ находился въ это время у султана Тимура и 
Джагатаидовъ въ Мавераннехрѣ. Но душа Токтамыша стремилась 
къ  владѣнію предковъ его въ Сараѣ. Султанъ Тпмуръ снарядилъ съ 
нимъ войско и онъ (Токтамышъ) отправился туда. Когда онъ д о - с т р .375 . 

брался до горъ Харезмскихъ, то тутъ ему заградили путь войска 
Урусхапа и разбили его. Онъ бѣжалъ и возвратился къ  Тимуру. П о
томъ Урусханъ умеръ около лѣта этого года. Султанъ Тпмуръ высту
пил ъ съ войсками вмѣстѣ съ Тоткамышемъ, на помощь ему, до границы 
своихъ владѣній, п возвратился восвояси, Токтамышъ же отправился 
дальше и, завладѣвъ удѣломъ Урусхана, въ горахъ Харезмскихъ, от
правился въ Сарай. Тутъ находились правители Урусхана, но онъ 
отнялъ его у нихъ; (такимъ образомъ) онъ возвратилъ себѣ тѣ владѣнія, 
которыя у него отнялъ Мамай. Онъ завоевалъ (также) удѣлъ Хаджи- 
черкеса въ Астрахани, обобралъ все, чтб было въ рукахъ узурпато- 
ровъ, пзгладплъ слѣды ихъ и выступилъ въ Крымъ, противъ Мамая, 
который бѣжалъ передъ ппмъ. (Долго) не получалось (дальнѣйшихъ) 
свѣдѣній о немъ (Мамаѣ), а потомъ подтвердилось извѣстіе о гибели 
его. И  соединилась власть надъ Сараемъ и его удѣламп въ рукахъ 
Токтамыша, сына Бпрдпбека, такъ какъ онп принадлежали народу его.
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Войны султана Тимура съ Токтамыиіемъ, государемъ Сарая. 
Мы уже упомянули выше *) о появлеиіи этого султана Тимура иъ цар- 
сгвѣ Джагатаидовъ и о томъ, какъ онъ въ 7 8 4  году ( = 1 3 8 2 — 3), 
перейдя пзъ Бухары и Самарканда въ Хорасанъ, остановился у Х е- 
рата, гдѣ (тогда) былъ царь изъ нотомковъ Гурндовъ, осадилъ его 
(Хератъ) и отня.ті> его у него, потомъ отправился въ Мазендеранъ, 
гдѣ находился гаейхъ Вели, завладѣвшій имъ послѣ Хулавуидовъ. 
Войиа его (Тимура) съ нимъ длилась до тѣхъ поръ, пока онъ не 
овладѣлъ имъ (Мазендераномъ). Ш ейхъ Вели прибыль въ Таврпзъ 
съ неболыипмъ остаткомъ своихъ вельможъ. Потомъ Тимуръ быстро 
объѣхалъ многія земли и направился (сперва) въ Испахань, куда 
Ибнельмузафферъ явился съ изъявленіемъ покорности, а затѣмъ въ 
Тавризъ, въ (7 )87  году ( = 1 3 8 5 — 8 6 ), овладѣлъ имъ и разру- 
шнлъ его 2). Д о  этого оігь уже ходилъ въ Деш тъ-Кипчакъ, въ Сарай, 
отнялъ его у Токтамыша и выгналъ его оттуда. Оставался опъ (Ток- 
тамышъ) въ другихъ частяхъ (своихъ) удѣловъ до тѣхъ поръ, пока 
Тимуръ не двинулся въ Испахань; тогда онъ возвратился въ свою 
столицу. Былъ у султана Тимура врагь пзъ его-же родичей, извѣст- 
ный подъ именемъ Камреддина 3). Токтамышъ, государь Сарайскій, 
сталь сноситься сънимъ и побуждалъего къ возстапію противъ Тимура, 
поддерживая его деньгами и войсками. Опъ (Камреддинъ) сталь без- 
чииствовать въ тѣхъ земляхъ. Дошло извѣстіе объ этомъ до Тимура, 
когда онъ уходплъ послѣ взятія Таврпза. Опъ (Тимуръ) снова вер
нулся и война его съ Камредднномъ продолжалась до тѣхъ поръ, пока 
опъ пе побѣдилъ его и не унпчтожнлъ эту язву4). Тогда опъ обратплъ 
вниманіе на первое свое дѣло и не іалъ съ того, что двинулся противъ 

стаете. Токтамыша. Токтамышъ выстуішлъ ому на встрѣчу и съ нимъ былъ 
Огланъ Булатъ, (одинъ) изъ родичей его. Тимуръ вошелъ въ сношенія 

\  съ нимъ н съ нѣкоторымн изъ эмнровъ его, такъ что Токтамышъ за-

1) См. стр. 390, пртмѣч. 2-е.
2) См. такж е Булак. изд. т. V, стр. 654, гдѣ  сказано слѣдующее: «Ц арь 

Сѣвера, Токтамышъ, изъ  Душихапидовъ, пожелалъ отнять Тавризъ у шейха 
Вели, отправился туда и овладѣлъ имъ. Тимуръ съ  войсками своими, в ъ  (7)87 
году, двинулся (сперва) въ  Испахань, а  потомъ послалъ войска в ъ  Тавризъ, 
овладѣлъ имъ и опустошилъ его.»

3) Онъ бы лъ ханъ Кашгарскій. См. О е д и і ^ п е з ,  НівЬ Дез Нипз, V, 8.
4) См. такж е Булак. изд. т. V, стр. 632 и 554.
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подозрилъ пхъ. Настала стычка, приготовились они къ битвѣ и по
страдала страна отъ войскъ Тимура; всѣ, которые находились въ ней, 
были побиты пли удалились съ поля сражѳнія. Потомъ смутился также 
Тимуръ и возвратился въ своп земли, а Огланъ Булатъ пошелъ въ Са
рай, овладѣлъ имъ и иапалъ на имущество Токтамыша п домочадцевъ 
его. Разбрелись въ разныя стороны эмиры, съ которыми Тимуръ вхо- 
дплъ въ сношенія. Они отправились въ пограничныя области и утвер
дились тамъ. Токтамышъ пришелъ въ Сарай и опять завладѣлъ имъ. 
Оглапъ Булатъ бѣжалъ въ Крымъ и овладѣлъ имъ. Токтамышъ вы- 
ступилъ протпвъ пего съ войсками и осадплъ его (Крьшъ). Вслѣдъ 
затѣмъ явился въ Сарай сынъ Урусхана и Ш адѢ лъ  имъ. Тогда Тох- 
тамышъ возвратился (туда) н вырвалъ его (Сарай) изъ рукъ его. 
Войско его (Токтамыша) продолжало идти въ Крымъ и возобновило 
осаду его, пока наконедъ не овладѣло нмъ. Онъ (Токтамышъ) одер- 
жалъ верхъ падъ Оглапъ Булатомъ и убилъ его. Отдохнувъ отъ войны 
своей съ Токтамышемъ, султанъ Тимуръ отправился въ Испахань н 
овладѣлъ пмъ, потомъ двинулся въ Фарсъ, также завоевалъ его и, 
на двухъ концахъ истребпвъ царей изъ рода Музафферпдовъ, вклю- 
чилъ всѣ владѣнія пхъ въ составъ своего царства. Затѣмъ онъ отпра
вился въ Багдадъ п отнялъ его у Ахмеда, сынаУвейса, въ (7 )9 5  году 
( = 1 3 9 2  — 93 ), какъ объ этомъ сказано было выше1). Ахмедъ при
быль къ  султану Эззахыру, властителю Египта, умолялъ его о по
мощи. Тотъ выступплъ съ нимъ и съ войскомъ и дошелъ до Евфрата. 
Тимуръ уже успѣлъ уйти изъ Багдада въ Маридпнъ, осадплъ и взялъ 
его. Сопротивлялся ему однакоже кремль его (города). Тогда онъ на
правился отсюда къ Курдскпмъ укрѣгіленіямъ, прошелъ мимо ихъ 
въ страны Армянскія, а затѣмъ въ страны Румскія. Государь Егп- 
петскій, султанъ Эззахыръ, послалъ сына Увейса на помощь войска, а 
(самъ) пошелъ въ Багдадъ, гдѣ находились небольшіе остатки Тиму
рова войска, и отнялъ его у нихъ; потомъ Эльмеликъ-Эззахыръ воз
вратился въ Егичетъ. (Между тѣмъ) уже наступила зима; Тимуръ 
вернулся въ предѣлы своихъ владѣній и расположился на земляхъ 
Карабагскнхъ, лежащпхъ между Адзербейджаномъ, Хамаданомъ и 
„Воротами* (т . е. Дербендомъ). Потомъ было получено извѣстіе, что

1) Си. Булакск. изд. т. V, стр. 582.
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0тр.з77.Тшиуръ изъ этой мѣстностн двинулся на войну съ Токтамышемъ. И 
/  затихли пзвѣстія о немъ на нѣкоторое время, по потомъ, въ (7 )9 7  г. 

( = 1 3 9 4  —  1 3 9 5 ) , пришло извѣстіе, что султанъ Тимуръ одержалъ 
побѣду надъ Токтамышемъ, убилъ его и завладѣлъ всѣми землями 
его. Аллахъ властенъ надъ дѣломъ своимъ.

Цари Газны и Бамьяна изъ рода Душнхана. Эти земли Газны 
и Бамьяна отошли къ Душпхану; опѣ составляли часть Маверан- 
нохра съ южной стороны и граничили съ Седжестаномъ и странами 
Индін. Онѣ находились (прежде) подъ властью Харезмшаховъ, но 
Татары вырвали ихъ изъ рукъ ихъ при первомъ своемъ выходѣ. 
Чингизханъ завоевалъ ихъ для своего сына Душнхана, (отъ котораго) 
опѣ перешли къ  сыну его, Ордѣ, а затѣмъ къ  Кунджп, сыну Орды, 
сына Душихана. Онъ погнбъ въ началѣ селнсотыхъ годовъ, оставивъ 
послѣ себя сыновей Баяна, Куйлюка и Мангытая, которые раздѣлили 
земли между собою; старшій пзъ нихъ, Б аянъ , находился въ Газиѣ. 
Послѣ Кунджи вступилъ па престолъ сынъ его, Куйлюкъ; противъ 
него возсталъ братъ его Баяпъ, обратпвшійся за помощью къ Токтаю, 
властителю Сарая, который помогъ ему черезъ брата своего Бурлюка. 
Куйлюкъ же обратился за  помощью къ Кайду ‘), который п помогъ ему; 
но онъ (Куйлюкъ) по устоялъ противъ него (Баяна), бѣжалъ п умеръ 
въ 7 0 9  году ( = 1 3 0 9  —  1 3 1 0 ). Тогда этими землями сталь пра
вить Баянъ, пребывая въ  Газнѣ. Выступиль противъ пего Куштай, 
сынъ брата его Куйлюка; ему помогъ Кайду. Онъ отнялъ Газну у 
дяди своего Баяна. Тогда Баянъ отправился къ Токтаю, п Купггай 
утвердился въ Газнѣ. Говорить, что овладѣвшій ею (Газною) былъ 
никто иной, какъ братъ ого Мангытай. Другихъ пзвѣстій о нихъ 
послѣ этого мы не наш ЛИ.

1) См. стр. 09 и 118. Этотъ Кайду былъ сы н ъ  Каш ина, сына Угедайхана. 
Б ' О Ь з з о п ,  ІІізІ. Дез Мопд. II, 460—406. III, 427—463. Б е Г г б ш с г у ,  в ъ  Лоигп. 
Аз. 1852, I ,  92. 249. Н а т т с г ,  СезсЬ. Дег ІІсЬапс, И , 148. И б н х а л ь д у н ъ  
(Булаксн. изд. V, стр. 680 и 531) назы ваеть его сыномъ Каш и, сына Куюка 
(вн. чнт. сына Угедая. Срав. также выше стр. 108.
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XX. Изъ сочиненія Элькалькашанди.'

А б у л а б б а с ъ  А х м е д ъ  Ш и х а б е д д и  н ъ  Э л ь м ы с р н  Э л ь к а л ь к а ш а н д и  ’ у . .  
или Э л ь к а р к а ш а н д и  занималъ должность секретаря в ъ  Каирѣ и умеръ 
в ъ  821 году гиджры ( = 8  «севр. 1418 — 27 янв.  1419 г.). Упомянутое уже выш е —
(стр. 207) семитомное сочиненіс его: (Н а<1 і̂
К Ь а І Г а ,  IV , стр. 90), изъ котораго извлечены нижеслѣдующіе отрывки, пред- 
ставляетъ сборникъ всевозможныхъ свѣдѣній, накія необходимо было усвоить 
себѣ в ъ  то времл лицу, заправлявшему высшимъ канцелярскимъ письмовод
ством ь при дворѣ мамлюкскихъ султановъ. Оно дошло до насъ пока еще не 
вполпѣ: первый,  второй и седьмой томы находятся въ  ОксФордѣ (СаіаІ. сой. 
ог. ВіЫ. Вогіі. I, А5 365, 866, 890), 4-ый въ  Кембрнджѣ ( Р г е в і о п ,  СаЫ . ВіЫ. 
ВигскЬагсИ. Лі 10) н отры вокъ нзъ 2-го тома, переведенный В ю с т е н Ф е л ь -  
д о м ъ  на нѣмецкій язы къ  р і е  Оео§г. иші Ѵепѵаііиид ѵоп Аеяуріеп. (ЗШіпвеп,
1879), в ъ  Готѣ ( Р е П з с Ь ,  Б іе  агаЬ. ВДвсЬг. ги ОоіЬа, III,Л* 1619). Коротенькое 
и звлечете изъ него иринадлежитъ библіотекѣ Петербургскаго Университета 
(по рукоп. кат. № 10617; ср. Г о т в а л ь д ъ ,  Описаніе араб, рукоп. № СЫХ).
Большое сочиненіе Э л ь к а л ь к а ш а н д и  состонтъ изъ преднсло-

вія  10 рѣченій съ  разными подраздѣленіями и нзъ заклю-
чѳнія (а г і» ). ГеограФическія и историческія извѣстія егооХ арезм ѣ иД еш тъ- 
Кнпчакѣ (во 2-мъ рѣченін, въ  отдѣлѣ озаглавленномъ ^111*1 
т. е. «П ути и государства»), заимствованы имъ главнымъ образомъ нзъ соч. 
А б у л ь Ф е д ы  и Э л о м а р и ,  а  свѣдѣнія о переннскѣ, происходившей между 
Египетскими султанами и Золотоордынскимн ханами (въ  4-мъ рѣченіи), пред- 
ставляю тъ большею частію повтореніѳ сказаннаго уже либо тѣмъ-ж е Э л о 
м а р и  (стр. 840—360), либо Э л ь м у х и б б и  (стр. 247—251). Поэтому я  ограничи
ваюсь здѣсь сообщепіемъ лишь нѣсколькихъ замѣтокъ, принадлежащих?, 
самому Э л ь к а л ь к а ш а н д и ,  и приведеннаго нмъ извлеченія изъ Продолженія 
к ъ  лѣтопнси И б н е л а с и р а .  Имя автора этого «Продолженія» у него не ука
зано. А б у т а л и б ъ  Ал и  И б н е с с а и  (ум. в ъ  674 г.), значащійся у Х а д ж и  
Х а л ь Ф ы  (V, 26) продолжателемъ лѣтописи И б н е л а с и р а ,  довелъ свой трудъ 
только до 666 года. .!
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ѵІІЛ-*.. ііііі)  (Сой.ВодІ. Я* 3 6 6 ,ра^.4 8 5 — 487)

А Д і“  Т ^ Л і . . . е у і  ѵ уі
йлі 1*»*Л АІ+2 і . , . ̂ ІхііЛ^ф^1у> ^ Ш І ^м**Л , . .

^іхиЛ 0 и  _^і* ѵ^іів и , . . .  і Ш і

• о и» ^  о * ^ *  о  и» ЬлЛ ^Ц;_^ с /Ѵ ^
лло л^і/° ^  ^лл~,1 ^ і *  о і *  и ^

о ^  ^  ^  о^») о^-*-» ѵ*Ио_, у Ь  с , и  ^  ^  С Г ^
*ХИ/‘ о̂ »  0*1 1$аІ ^ііілі А*Л іС Ы і у̂ОА»-0

4 - ^ ^ і і у іУ ^ ь 4—̂ ;» д ^ ь * о Ы  а Х і і ь * ^ и г сі-л  ̂
^  і ^ п / ^  ^ І і Л  «ьлІСЛ ^ -о Ю і ^ с

^  у  / и  Ал*I ^ )  о ^*  ѴІІЦ, Л у  ^

^и«_, нлі <и~ й ^ О & л  ^  сА* (8 с̂) о ъ - 5 о ^

Ц! О ^  г̂» О ^  (в іс )у  оу-1 еО^
«иЛ ^ІІ <Ь^Р ^ )  _^а. « ^ і о

А+Іуг! сІ* /̂Л ѵілііс^ <Ь-Ъ (8ІС) }̂І*Л* _уіІ— «01-е

аХІІІІ ^ ^ І ^ И і  члч л^~

[ ^ и  ^  ^1*1» ^ л  ^ і ]  А ^ и ь  и *  о«>*̂  ѵ^ііс^ сі^ідЛ^

ѵііів, чя* <и~ ^  ^  о Ь ^ х і *  ^  ^ и .  ^ * ,^  ^ і

^  ^  и Ь и ] ,  уё уЛ^-о  I—к ж і> о^----в—»

^  ^  ^  о ^ л Л  0-Х і  й і - *

аГ^ о̂ ->) *̂> ѵ З^° ѵІІІс Л-ІІ 4_і^и

^  О ^  ^  О^* (зіс)у^~^> й Ц ^ 3

і | ^ Л  ^  и ^  ^  о^>і ^  о^іі

с^^*лЛ ^  л^^оіі ^ ь ^ л  і ^ и »  о*# і ^ ^ и ) ]

ѵІЬ АоІ чіЬ ^ и  6-4 \ ^  Ь  &*̂ ^̂ * й Ш і  4аЛ

^ и и  ^  А ) !  ^  <ці ^  ^  ^ и и  <иіі) ^^і^ ііэ й^)і
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Д  ( з і с ^ і *  4^1  ^  (8ІС)ѵ5ікЛ ^  ( б і с ) ^  ^  С і і і

ѵ і Ь ^ і  І * с р І  ^ І І і  у  ^  и ^ _ и у ^  ^

^  і Ш і  о >  іЛ Іг ^  ѵ іЫ к  о і  с Ь ^ І І  ^  « Ц  
^  ^  і Ш )  0 >  ^  У  (Ь  Ц ,

0^1 ^  сМ  А-»}Ы ^  О**!» ^  ^
д*іаі» і і  оьЛ» о ^ *

& *% .) у ш » у  А ^ Н  ^ Ь І І  АІ^ДхЛ ^ > У і  ^

о>М* у  в^Ь' у  о ^  ^  ^  |*1>

<иІс Г% У \  ^  ( , , / э і і ^  О ^  у »  Г% У \  ^ З  л Х Х іІ

^ І - э ,  о^|и&)I ^ с  к * Ц ^  л ю ^ і Л л  \2 \«+**\\у  і і Ь ^ І »  ^ ^ І - і ^ І

‘ ц ^0
Л Л Т . . . о и і О  ІЮІ^І дЛііі (Соа.СапіаЪг. Ле 10, Гоі. 2 0 ,г.)
«дь» и^и л  у ц д і ^  ^ і  . . . ^ у і  о -л  . . ^ ш і

ЬоЛ^І ^/® —|^ °  лХХіІ ОкЛ® • . • о Ь ^
1#*1* ^  І о Ю і ^ -у  сА > ^  • • • ѵ$1*1.*^ *—

^  і іЬ ) 1  ^  аХ Х І)  0 >  ^  ^  „ / Л  ь>»> . • » (*С *  *“ ^

у * » * ~ у  *»1—, АІ-, ^  і Ш і  о ^  ^ і і і і  А*~!

о^ ь  ^ Ц І І  (8ІС)ѵІІ»*Л л С ів і)   ̂ А+**1 (Ц

« і і і и і і ^  « й і і м і і  ^ с  г % і і  ^  в̂ ь  и  ^ с  у *  аі-оі^,

^Л І ^ і і у  и г  АаіС 4 , ^  І^)\

^  Ѵ^УЬ ^  ^ л У і у  4»м»| ^[_ /^І ^ г °  ^■***<

А ^ ^ Ш )  ^  1*^1 ЛіЫ м- 4}}\у

^•эіьДАйЛ ^  ^  (1 АН- 4І-. ^  І̂ » ^ І І І І  іЗ}ІХ ^

1) Это посланіе 812 года приводить такж е отчасти авторъ 
(Рукоп. Париж. Нац. Библ. апс. іоиДз, Лі 1678, іоі. 205, ѵ.), называя составнте- 
лемъ его шейха Ш н х а б е д д н н а  Э л ь к а р к а ш а н д н  у л ^ \

Оказавшіеся при сличснін варіанты обознач. въ  выноскахъ лит. П.



«и» с і ^ л ѵ і  ^ і ^д і а Л  й іа »  ^  ^ и ю і

у*  4 . / » ^  ^ Л І м Л  и Ц ^ І І  < ^ Ы  ^  АІ+мж а іЬ  ^ о і * л  і ^ і і о , /  < и * * і

^  ^ <й*~ ^ с  ̂ ШІ ^кЛу а_*_» ЗГ̂  ^
ыи« «̂ іііь и*̂ о оі̂ ак\іу ц̂ уі у к * л  ^^к і  

о і ^ * і л  ^ і - с Ь  ^ і ^ і ь  & +}*  < 5 * * ^  <чу&> о ^ и і  ^ с

^^)лш1| ^и, м*~і ̂ л  д̂*, і2и> ̂ іоі і#̂ и >■** 
Ь̂А і̂р ^  З^о*і«м ^  ^Уі ^ ц і у *

< іі) ѵ>̂ °  *4?~ю |г«і 4*і»*і ) < и / і ,  ц ^ ^ ы і  ^ и і
^с ^иі _̂ -лЛ_, «иіі ъ_̂ сл о іш і, и̂ ши «иь 
і̂ іХо ^с гдаі ^ о_̂ и̂ иг і±и>іі и*и ^ ), 
^ил і̂іі ^иь і_̂ гд̂ иі*-»і с* оі*“̂ ^ о і ^ )  с-*»̂  
ьши <и ьК^) *ил/ 4̂,д»и>
(! р і и і ^  ^ и  с^ісЬ ±р*ія/т Л  і и і і ^  о_̂  ^ о Ш і
^с цЛс «иіі̂  ^ил .>и~ь ^ыі иси ^іц, в-/& 
(2 ььи,^! ^ і і  в̂ и ^с 0к̂ г о̂ і

Ѵ ^ Ь ^ Г -  ^  0 ы ^ >  «Ш^ ^  а Л  У О І < -^ * Ц >  ^  < 3 ^ ^  А І и ^ м Л  

с ^ І м Л  ^  с > і і І  ^ ! ^ М  ^ у і і  с Ц і с  І + ^ І у ^  о - ^ и ^

о*л^ ь,>~~ ^ и л  ^ с  ^ и і  и^^*^*лі
и і і і  ^  йЛ* ^ _ ,  (з ^

и г  ^ ы Л  « Ч * ^  Л  ^ с _ ,  й Л с  «ІІІІ

ці̂ і» ід̂и» (б̂  гиуі [прпб. и п.]
о!*Л^І (’ 1 » ,0 ^  Ціоіи О ^о аЫ ^І) о^ і-а іі

3 9 8  X X .  Э лькалькаш анди .

1) ^ с \ у  (П.). 2) 1 ^ >  (П.). 8) ^  (П.). 4) ^  (П.).

6) ^  (П.). 6) Чнт. ^  (П.). 7) М -  (П.).
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^  ‘ ѵ ^ и і і ^  ^ ш і  1^1*"
^ і ^ і  ^ \ у ш л  а - ^ с і  о і і и  і і і  ѵ ^ і і Л ^  ^ и ь  4і**іал і і ^ и  ш  

^  О І у і О Ь  О^ДСІО Ы  ^  I*
5 ^ 1 1 ,  Ьи> ^ с  4 І~ Іу іЬ  ѴІ-ІйП О І О  Ы  ^ ^ , М І

^  З г л >  ^  « ід > о  ы  ^1*%)) і ^ і у у  »іиіьо ы  
Ь Ь і[ ,  Ы оСІ -гі/^  Ыа»і ^»дЛ  ^іа» ^ щ ц  С р ^ і»
«и ^ і  и  ^ у і і  ‘Ь ^ ь 11 и  ^_» і

^Ііи ІІ^  І І І у і ]  ^  4іЛ*иЛ ^І^ІІІ *іа»і ^  І—-*ѵ  І—-*^*

^ С  ѵ 1 » Іо іС Л  З у і у  4 4 1

^  ѵ 5 > *  О ^ 1 ^ ^^^ ГШ  0 >
II с іЛ і  д е « Л  О ^ і Ь  і у і і ^ і і  і О Л  Л іІ

^  (О * - т У ^  ^  С^-ЧН «ЬоТ* 0 ^ ] ^ Ж а і  <й»1»С

С І/-Л  і ^ л  1І«ААЛ М  ^  с / * * ^  СІу?*Л ^Ц ^^^I 

^ С ^ * ^ _ ,  ^ * Д І)  й І І ^  ц і ^  *--- ( 0 - » ^  ^  *Ч> ^ 5

]) Вмѣсто всей следующей части иисьиа въ  (Гоі. 266,г.)

сказано: ^  а Х Х ІІ  о ^ -»  о /-» )  ^  *У-*Ч ^

^ і у и Л ^  с ^ ^ Л ^  <>1*Л»Л_> о [/« 1 ^ [*  А лкІІ ,> о 1 і*  ^  Ь і^ у 1)

«Ц]1 А+»у &-Х* I ^  4 1 ^ ^ ,

(затѣмъ слѣдуетъ оробѣаъ въ  у* строки) . .  .у » ,  1 1 )  і Д І І  „ >  о і і  ^

лХІІ-о (Ц|І ,,>1> е ^ л ^ ! \ I ^Ь^/ І  ^ . . .

«и іи ііі 4 І І )

с ^ Ь  ^ * * ^ !  ^ І  о і г -

Ц ^  фл} 0 ^ ^  я/шЧ ^

Ц ^ Ь Х Л  <иі ^ у і  ^ Л  і > У )  ^ І _ ,  ^ л х г Ц ^  ^

‘ < и *  с и  ^ с ^д Імаал^  ^ о і ^ і



^  и  ^  (чнт. и^») у » ,

*^С  у+ С  А І І о  4 * І С  ьД<>ьД»І Ѵ - л Ш і ^ ,  1 к _ і і |

д ^ і ы і  і Ш і ,  ^ и і  і и х і і /  і у *  ^  ^  4 - « и *

- Л ^  ^  - » ^  ( А  4 - О ^ і Д і

» * ) ! -»  о і >  о і *  а і і Д і  ^ с  йяЬрф

и у ^ З  А л » )  ^ С  ^  ^ І у  ^ С  у ь л \ и  ^ | * « Л  {Ѵ з >

< Ц |) ^ к с  о ^ і і Л  р і л і і  ^ т  І Ц І С  ^ ы  ^  Оь^іьХ* О ы ^  о < м  * > І ,

с - * * ^ і  ѵ - ^ и ^  4 _ ^ с  У у  ^ іа Л ^ У і  с І у У  ^ і л і

^  4 * І І С - П  ^ а >  й - о 1 0 I и*—  ^ 5 ^ - ^ )  л * * » »  ^  < и і 1 о

Ь і̂аіж  ̂ ^  <Ц}\ ^ х *  <ияД) ѵ-̂ Ь йі—1_̂ і| ^ і̂ё)̂

^С «йіюІ̂ Г ^лм м іі <и*̂ 1 ^уОул ЬХ̂ а̂  ^ І ^ )  ^ы*Л С І^"*Л

й-о^И) 0%і̂  «йІ̂ ^Лв *^еІЗ ^ іи і)  »̂1*1) 4ІЛІ) 

л л )  Л Г к ^ )

^ °  с Л  ^  о[л® сі*11®^ ^"^**"^> О І/? ^
^ І  4 и - ^  ^ )  <и* с ~ !  оГ , * \ ^ \  > ) ^ І  ^  ^ил)

^ Л  й-ж-Г' 4-̂ 1-сьв̂  ^^ХІП о о ^^1^0 ^  ^^уи^

о і̂іэ і̂ у̂Оу*л*ли̂  о̂  I ІР^

и Л -у  ь^» і

^^ іа *л  «ь̂ эи и  ^-# о Ь і^  чи  ̂ о ^ і и ^  

^  Ч ^ 1 « * * і ) ,  ^ 5 ^ * ^ ) ^ ^ ^ » ) )  4 - І л "  ѵ З У ^ ^

й І ч Г 0  Ь / ^ ^  І у - ^ і !_ ,I І І Л І І І ^  А іи і- ч г  1 ^ и >  ^ Л З І ^ О І ^ О  « Ь о Л х ^ )

^ і с  і л ^ Ѵ  ^ 1 і ) _ ,  І ^ І ^ І ,  ^ с  ) ^  ) ^

^  «ч ^  «иі^ Ц4^> кл

^  ^  іллШі йі»і) 4 » ^ і-в <ь) ^ і ^ ^ і )  й^и

400 XX. ЭльклдькАШлвдп.

1) Въ рукописи ошибочно поставлено 4 І ІШ ) .
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^  у  лХІД) <4^ АлііО) ^г*; 

іС и ІІ о >  с -^ й  •>* аХХі) ^^л^ ^ с

и - ^  ^  с г ^ 1 ‘ Ь ^  с І
^) 1̂11 ^у&ЛАу Ѵ^ Ь  1« _/ЛхІ ^ л У і ^ііі ІіХХіі 0«̂ ф
^ у ~ } \  ь і* у  I*  у О ^  о Ь і і̂  *!_/*! Л ^  А̂̂ ЖѴв Іі^
4*^1 ^  о ^ і  и  ^ і о і с  ^  ііл »

І-С и і о%^ • •. . 4 / * ^

^ ; » ^ )  ^ііМ» <Ч^[> А*М»| ^  ^  к^*
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•зве. Рѣченіе 2-ое: О пушяхъ и государствам... Люта 4-ая 1) ... 
Разрядъ 1-ый: О государствах^ и странахъ, лежащих* на В . 
отъ владгъній Египетскихъ2) . . .  Вторая часть царства Туран- 
скаго: Харезмъ и Кипчакъ. .. Сводя 7-ой9): О государяхъ этого 
гкарства (Харезма и Кипчака)... Чингизханъ, воцарившись, ввѣ- 
рилъ Дештъ-Кипчакъ и соѳдинѳииыя съ послѣднпмъ земли сыну 
своему Туджн, который называется также Джуджи (Джучи). Туджн 
(ѳтотъ) умеръ при жизни отца своего, Чннгизхана. По смерти Чин- 
гизхана утвердился на царствѣ Мавераннехрскомъ (читай: Дештъ- 
Кнпчацкомъ) Бату, сынъ Туджн, сына Чипгнзхана. Затѣмъ Бату

1) Въ ней перечисляются госу .арства, дежащія: а) къ  Востоку, Ь) къ  За
паду, с) къ  Ю гу и й) къ  Сѣверу отъ Егниетскихъ владѣній.

2) Сюда авторъ отігоситъ: а) Иранъ, т. е. земли аострова Ев<*>ратскаго» 
(Месопотамию), Иракъ Арабскій и Персидскій, Хузистанъ, Ахвазъ, Фарсъ, 
Кермапъ, Седжестанъ, Армевію, Адзербейджанъ, Джебаль, Дейлемъ, Гилявъ, 
Мазендеранъ, Кумесъ, Забулистанъ, Гуръ, и Ь) Туранъ, который онъ дѣлитъ 
на 8 части, причисляя къ  первой Мавераннехръ и Туркестанъ, ко второй — 
Харезмъ и Кипчакъ, къ  третьей — царство Великаго Кана.

3) Въ первыхъ 6-ти сводахъ говорится: а) о длинѣ и ширицѣ этой части
Туранскаго царства; Ь) о «климатахъ» (странахъ), входяіцихъ въ составъ ея,
т. е. о Харезмѣ, Дештъ-Кипчакѣ, земляхъ Хазарскихъ, Крымскихъ, Азак-
скихъ (Азовскихъ), Черкесскихъ, Булгарскихъ, Валахскихъ, Асскихъ и Рус-
скнхъ ; с) о болыпихъ рѣкахъ и оэерахъ въ ней; <1) о путяхъ, ведущихъ туда;
е) о естественныхъ произведеніяхъ ея; Г) о торговыхъ дѣлахъ н цѣнахъ,
Затѣмъ 7-ой сводъ перечисляетъ еначала государей Харезмскихъ, предше- 
ствовавшихъ Чингизхаиу.
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умеръ и послѣ него воцарился братъ его Берке, сынъ Туджи. Это 
тотъ (самый), отъ которагб производитъ начало свое это государство; 
оно называется домомъ Берке, чтО значить: это государство дома 
Берке, точно такъ какъ о царствѣ Иранскомъ говорить: это царство 
дома Хулаку. Авторъ Продолженія (сочиненія) „Элькамиль* говорить 
(слѣдующее): между нимъ (Берке) и (Эльмеликъ-) Эззахыромъ Бѳй- 
барсомъ происходила переписка, которая не прерывалась до тѣхъ 
поръ, пока онъ (Берке) не умеръ въ 665 году ( =  2 окт. 1266 — 
21 сент. 1267 г.). Онъ не оставилъ по себѣ сына и послѣ него 
воцарилси сынъ брата его, Мевгутемиръ, сынъ Тогана, сына Бату, 
сына Джуджихана, сына Чингизхана, умершій въ 681 г. (= 1 1  апр. 
1282 —  31 март. 1263 г.). За нимъ сталъ царствовать братъ его 
Туданменгу, сынъ Тогана, сына Бату, сына Джуджихана, сына Чин
гизхана. Государь Егппетскій отправилъ было къ Менгутемнру пода- 
рокъ, но онъ дошелъ до него только тогда, когда онъ (Менгѵтемнръ) 
уже умеръ и (на престолѣ) утвердился Туданменгу, и (потому) былъ 
поднесенъ послѣднему, который очень обрадовался ему; послы верну
лись съ отвѣтомъ его (Туданменгу) на это. Онъ оставался (на пре- 
столѣ) до 686 г. (= 1 6  февр. 1287 — 5 февр. 1288 г.), (когда) 
обнаружилъ безѵміе, отказался отъ управленія и пристрастился къ 
шейхамъ и факирамъ. Послѣ него царствовалъ, по указанію его, Тула
буга, сынъ іГенгутемира, сына Тогана, сына Бату, сына Джуджихана, 
сына Чингизхана, остававшійся (на пресТолѣ), пока не былъ убить 
въ 690 г. ( =  4 инв. — 23 дек. 1291 г.). За нимъ сталъ царство
вать Токта, сынъ Менгутемира, с. Тогана, с. Батухана, (с. Джуджи- 
хана), с. Чингизхапа. Свѣдѣнія, которыя даетъ главный кади Вели- 
эддннъ Ибнхальдунъ въ лѣтописи своей, заключаются въ томъ *), что 
послѣ Батухана царствовалъ братъ его Сартакъ; потомъ братъ его Берке; 
потомъ Менгутемиръ, с. Тоганхана, с. Батухана, с. Тушихапа; потомъ 
братъ его Туданменгу; потомъ братъ его Тулабуга; потомъ братъ его 
Токтай; потомъ сынъ брата его Узбекъ, жпвшій въ царствованіе Эн- 
насырево, Мухаммеда, сына Калавуна, государи странъ Египетскихъ, 
султана, который, по словамъ „О предѣленія"2) сватался у него и 
женился на дѣвушкѣ, находившейся въ родствѣ съ нимъ (Узбекомъ);

1) См. выше стр. 878. 2) См. выше стр. 250.
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потомъ сыпъ его Джанибекъ; потомъ сынъ его Бирдпбѳкъ; потомъ 
сынъ его Токтамышъ; потомъ намѣстникъ его Мамай; потомъ Абд- 
аллахъ, сынъ Узбека; потомъ Кутлуктемиръ; потомъ вторично Ма- 

стр.8»7.май; потомъ Хаджячеркесъ; потомъ Айбекханъ; потомъ сынъ его 
Карибекханъ (?); потомъ Урусханъ; потомъ Токтамышханъ, сынъ 
Бнрдибекхана, у котораго, говорить онъ (Ибнхальдунъ), отнялъ 
его (царство) Тииурленкъ, убившій его. Я (Элькалькашанди) говорю: 
извѣстпо, что Тнмурленкъ вовсе не завладѣвалъ этимъ государствомъ 
и не убивалъ Токтамыша, а то чтб онъ (Ибнхальдунъ) говорить 

. (объ этомъ) есть только догадка. Первый изъ царей этого госу
дарства, рода Чингизханова, сдѣлавшійся мусульмаииномъ, былъ 
Берке, сынъ Туджи, сына Чингизхана. Обращеніе его въ исламъ 
произошло ранѣе воцаренія его, въ то время, когда братъ его Бату- 
ханъ послалъ его для возведснія Менгѵкана на престолъ дѣда его, 
Чингизхана. Онъ (Берке) возвелъ его, вернулся, на пути своемъ 
проѣхалъ мимо Эльбахерзи, „главы аскетизма", и прйнялъ мусуль
манство изъ рукъ его. Правовѣріе его было искреннее. Онъ воца
рился послѣ брата своею Бату уже тогда, когда сдѣлался мусуль- 
маниномъ; послѣдоваьгаіе за нимъ цари ихъ (Татаръ) въ этомъ 
государствѣ не псповѣдывали ислама до тѣхъ поръ, пока между 
ними не явился Узбекханъ, который чрезвычайно искренне нсповѣ- 
дывалъ исламъ, открыто выказывалъ приверженность къ (новой) ре- 
лигіи и привязанность къ закону (мусульманскому), соблюдалъ молитву 
и держалъ посты.

Рѣченіе 4-ое: О перепискою (Египетскихъ султановъ)... Глава 
2-ая. . .  Разрядъ 4-ый. . .  Путь 2-ой: о перепискѣ (Егип. султа- 

' новъ) съ государями Тураискаю иарспіва. ...Царство это въ ру
кахъ трехъ велпкнхъ царей изъ потомковъ Чингизхана. ПервИ! (иэъ 
нпхъ) властитель Харезма и Дештъ-Кипчака... Сводъ первый. 
Форма переписки (Египетскихъ султановъ) съ каномъ ея (т. е. ди- 
настін Берковичей)... !). Выше уже было упомянуто, кто въ этомъ

1) Здѣсь Э л ькал ькаш анд и  сперва повторяетъ почти дословно то, что 
сообщают?» по этому предмету Эломари и Эльмухибби  (см. выше стр. 247— 
251 и 340—850); между прочимъ онъ приводить также письмо, писанное, по 
словамъ Эльмухибби,  въ 776 году къ  золотоордынскому хану Мухаммеду 
(см. стр. 848—247), и затѣмъ дѣлаетъ къ  нему отъ себя помѣщаемую въ тек- 
стѣ аамѣтку. • >

*
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царствѣ правиъ послѣ Узбека. Между ними (этими правителями) 
нѣтъ такого, имя которому Мухаммедъ. Въ упомяпутомъ (7)76 году 
( = 1 2  іюн. 1374—  1 іюи. 1375 г.) въ этомъ царствѣ правплъ 
уже человѣкъ, по имени Урусъ. Это тотъ самый, который отнялъ 
царство у указаннаго выше Айбекхана. Онъ былъ родомъ изъ Ха- • 
резма, какъ объ этомъ упомянуто въ разсказѣ „о путяхъ и госу
дарствах^. Можетъ быть, Мухаммедъ вмя его, а Урусъ прозвище 
его, какъ это было съ Ходабендой, отцемъ Абѵсаида, (однимъ) изъ 
царей Ирана, называвшимся Мухаимедомъ п прозваннымъ Ходабен
дой. Извѣстіе объ этомъ (впрочемъ) повторено съ чужихъ словъ; 
Аллахъ всевышній лучше знаетъ (все это).1 Я (Элькадькашандп) го
ворю (слѣдующее): въ царствованіе Эннасырейо (т. е. Эльмеликъ-Эн- 
насыра) Фараджа, сына (Эльмеликъ-) Эззахьіра Беркука, Царствовав
шему тамъ (въ Кипчакѣ) хапу въ 812 г. (= 1 6  мая 1409 — 5 мая 
1410 г.) написано было (письмо) на цѣльномъ лпстѣ Багдадскаго 
(формата) Египетской бумаги, изготовленной по образцу Багдадской.ст*ш 
Начиналось оно, послѣ пяти бѣлыхъ строкъ, съ басмалы, на верху 
шестой'линейки, съ чистыми мѣстами по обоимъ бокамъ ея, шириною

• •
въ 2 пальца, съ каждой стороны; отъ второй строки вплоть до са
мой послѣдней линейкп (также) оставлено чистое мѣсто съ обѣихъ 
сторонъ, соразмѣрно съ первой строкой. Между обѣими (помѣщена) 
тогра съ прозвищами нашего султана, но обыкновевію, писанная зо
лотомъ, сжатымъ шрпфтомъ, въ перемежку съ писапнымъ чернилами. 
Надъ тогрой чистое мѣсто, шириною въ 3 пальца, и точно также 
подъ нею (тогрой). Остальным строки съ полями съ правой стороны, 
по обыкновенію. Послѣ каждыхъ 2 строкъ (?) разстояніе въ поллоктя, 
считая локоть Каирской ткани. Имена великія, т. е. имя Аллаха 
всевышняго, посла его — да будутъ надъ нимъ благословеніе и 
миръ— , султана пашего, султана, которому пишется, мѣстоименіе, 
относящееся къ каждому пзъ обопхъ, (написаны) золотомъ наклад
ным^ какъ изложено выше въ разсказѣ о перепнскѣ (происходившей) 
въ древности съ государемъ Ирана. Вотъ копія съ того, чтО я сочп- 
ннлъ, а пнсалъ я по указанію его высокостеиенства Эльфатхп, началь
ника Приказа высочайшего письмоводства: „Хвала Аллаху, подкрѣ- 
пляющему наше- побѣдоносное султанство мощною своею силою, подъ- 
емлющему силу нашего достославнаго сана возвышѳніемъ свѣтнль-
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пика его и возвелпчеиіемъ славы его, возвышающему столбы нашего 
великаго царствованія содѣйствіемъ (оказанпымъ) высокому счастію 
его. Аллахъ властенъ надъ дѣломъ своимъ. Мы прославллемъ его 
за то, что онъ устранилъ поводы треволненія и привелъ дѣла нашпхъ 
подданныхъ посредствомъ нашего высочайшаго правосудія изъ стѣ- 
сненнаго положенія въ отрадное; мы свидѣтельствуѳмъ, что нѣтъ бо
жества, кромѣ Аллаха единаго, у котораго нѣтъ товарища; это сви- 
дѣтельство велпкіе цари паслѣдуютъ предокъ отъ предка, его пере- 
даютъ у нихъ предшественники потомкамъ и на него (Эльмеликъ-) 
Эннасыръ ссылается со словъ (Эльмеликъ-) Эззахыра. Мы свидѣтель- 
ствуемъ, что владыка нашъ Мухамиедъ, рабъ и посолъ его (Аллаха), 
наилучшій изъ пророковъ, что онъ всеобъемлемостыо своего призыва 
собралъ (во едино) различные народы и чистотою своей религіп прими- 
рилъ царей Арабскпхъ съ богатырями Аджемскими — да будетъ бла- 
гословеніе Аллаха надъ нимъ и надъ его родичами и сподвижниками, 
которыхъ онъ подружи.ть между собою, установивъ взаимное братство и 
очнстивъ груди ихъ отъ скверны недоброжелательствъ, вслѣдствіе чего 
они осчастливлены были оовершеннѣйшей дружбой и полпѣйшей вѣр- 
ностью. Благость этой славицы (въ честь Мухаммеда) пусть развозятъ 
караваны, слова ея пусть напѣваетъ себѣ погонщикъ верблюдовъ и 

•зот. благоуханія ея пусть охватываютъ восточный и западный страны. 
Прнвѣтъ (ему) обильный!* *).

1) На этомъ оканчивается копія съ письма 812 года въ рукописи
(см. стр. 399); затѣмъ сообщается слѣдующее: «Послѣ этого до конца 

его (т. е. письма, излагается) цѣль (посіанія). Въ царствованіе Эльмувейсда (т. е. 
Египетскаго султана Эльмеликъ-ЭльмувеЙеда Ибнабдаллата Эльмахмуди, цар- 
ствовавшаго съ 816 до 824 г. =  14'2— 1421 г.) писалось кану того (Кипчац- 
скаго) царства подобнымъ-же оброѵюмъ, что касается обращенія, тогръ, та- 
могъ, позолоты, чѳрнилъ и т. п., сочиневія нокойнаго шейха Такиэдднна Иби- 
ходжи— да помилуетъ его Аллахъ! Писалось еще къ  (другому) кану этого цар
ства, т. е.» (тутъ въ текстѣ оставленъ пробѣлъ въ 1/2 строки)...» Въ царствова- 
ніе ЭлашрвФа (т. е. Египетскаго султана Эльмеликъ-ЭлашреФа) Барсубая (825— 
842 =  1422— 1438) — да увѣковѣчнтъ Аллахъ его царствованіе — (написано) 
нѣсколько писемъ подобнымъ-же образомъ по части обращения, тогръ, та- 
могъ, украшенія, золота, чернилъ и Формата бумаги. Послѣднее изъ нихъ 
(этихъ писемъ) было сочинено кадіемъ ШереФеддиномъ Ибиеладжеми, который 
застуиалъ мѣсто начальника тайиой канцелярии при Приказѣ высочайшаго 
письмоподства. Выше уже было сказано; что золотой листокъ, который на
кладывается на писаніе послаиій къ  канамъ, лазуревый камень и кожаный 
Футляръ, въ который кладется письмо, доставляются аОсобымъ Приказомъ», 
отъ котораго они и требуются».— Вътой-же рукописи (Гоі. 167,ѵ.) упоминается
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Затѣмъ (слѣдовало): „когда духи сближаются, то они нашепты
вают?» другь другу (своп) тайныя помышленія; когда сердца сдружаются, 
то признаки этого состоянія избавляютъ пхъ отъ необходимости вы-

еще, что при султанѣ Барсубаѣ было писано «государю Дсштскому, кану Му- 
хаммсдхану, сыну Хасана, сына брата Токтамышхана» и что ему (кану) даны
были титулы:

великому, царскому, правосудному, эшшемси, солнцу міра и религіи, укрѣии- 
телю борцовъ и воителей за вѣру, поразителю невѣрныхъ, еретиковъ и много- 
божниковъ, правителю повелителя правовѣрныхъ.»»

При этомъ считаю нелишнимъ привести еще слѣдующую эамѣтку неиз-

нашего (Египетскаго) къ  нимъ (царямъ Харезма н Дештъ-Кипчака) до дней 
(царствованія) султана достославнаго Барсубяя — да ороснтъ Аллахъ вѣкъ 
его — были шириною въ цѣльный БагдадскіЙ лнстъ; заголовокъ въ б 
строкъ, подпись его (султана), басмала его (письма), обращеніе его и боль
шая часть (текста) его писались золотомъ; тогры и титулы султана нашего 
также писались золотомъ съ длинными э л и ф я м и , почеркомъ тяжелаго сульсн, 
длиною -въ 8 пядени, а тамгн (дѣлались) какъ печать/ которая выдавливалась 
на строкахъ жидкимъ золотомъ. Такъ писано было при (Эльмеликъ-) Элаш- 
реФѣ Барсубаѣ — да оросить Аллахъ вѣкъ его кану Даулетбирдн, который 
предшествовалъ Мухаммеду; Мухаммедъ же предшествовалъ Идики (Едигею), 
Иди к н — Токтамышу, сыну ханскому, а Токтамышъ — Мамаю, который былъ 
(сначала) обыкповеннымъ эмиромъ, но (иотомъ) усилился и сдѣлался могу- 
щественнымъ каномъ.»»

т. е. его высокостепенству султанскому,
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сказывать то, чтй (у нихъ) на душѣ; когда же тѣлеса разъединены, то 
услаждаютъ себя перепискою для достпженія (своихъ) желаній; когда 
страны далеки одна отъ другой, то они довольствуются пересылкою 
пословъ ради сблпженія жнлищъ; когда любовь чиста, то на нее не 
вліяетъ отдаленность; когда дружба искрения, то она не перестаетъ 
ежедневно увеличиваться. Иногда ухо влюбляется раньше глаза н 
описавіѳ приводить въ двнженіе сучья н вѣтви любвп. Самое важное 
средство, которое должны себѣ усвоить цари, для возбужденія веселія, 
и самое необходимое, о чемъ долженъ позаботиться обладатель трона 
пли вѣнценосецъ — возобновленіе пріемовъ дружбы царей прёдше- 
ствовавшихъ п слѣдованіе по стопамъ ихъ прекраснымъ относительно 
путей переписки, при всей дальности п отчужденности. Вотъ почему 
отправлено это письмо къ его высокостепенству, султану великому, 
братнему такому-то, столпу релпгіи мусульманской, опорѣ царства 
Чпнгпзханова. сокровпщницѣ вѣры, другу повелителя правовѣрныхъ, 
да возростетъ могущество его, да будетъ вѣчно правосудіе его! Мы 
чтнмъ его такпмъ прпвѣтомъ, который разнесется южнымъ вѣтромъ, 
такъ что ему обезпеченъ будетъ пріемъ па сѣверѣ. Мы подстрекаемъ 
пмъ ѣдущпхъ въ €арай, да будетъ имъ у Берковичей славнѣйшій 
доступъ и почетнѣйшій пріемъ, да прострется на Харезмъ и на Дештъ 

стр.4оо благость обпшрнаго покрова его (хана), да развернетъ онъ знамя свое 
надъ царствомъ Престола, да объединить все, чтб между Джейхуномъ 
и Дунаемъ, и собереть все, чтб между Хатаемь и Желѣзными Воро
тами; мы сообщаемъ высочайшему вѣдѣнію его, чтб не (должно быть) 
скрыто отъ его высокостепенства, (т. е.) что предшествовавшіе цари 
высокославнаго царства нашего, да царства канскаго, знаменитаго, 
славпаго „огнемъ гостепріпмства", не переставали сноситься между 
собою, не смотря на дальность странъ, и сближаться посредствомъ 
любвп, хотя мѣсто̂  посѣщенія (отстоитъ) далеко; они соблюдали не
прерывную пересылку пословъ, хотя передъ ними оказались обширныя 
пространства, и они усердствовали въ отправкѣ пнсемъ, хотя бы на 
крыльяхъ птицъ и на спинахъ вѣтровъ. Прошло уже долгое время, 
а отъ его высокостепенства —  да возвысить Аллахъ санъ его — не 
прнходилъ къ намъ посолъ, который затушилъ бы пыль (нашего) 
страстнаго желанія, п не прибыло отъ него письма, которое утѣшило 
бы друга хотя бы нзвѣстіемъ, за невозможность дѣйствительной
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встрѣчн. Нѣтъ, дверь переписки оставалась закрытою такъ, какъ 
будто переписка не была еще и создана, и дверь пересылки пословъ 
оставалась запертою, хотя дверь дружбы, благодаря Аллаху, не была 
закрыта. Забралось въ высочайшій умъ нашъ упорное желаніе, по
стоянно усиливающееся, и побудила насъ достигнутая дружба, кото
рая уже не нуждается въ подаркахъ и посѣщеиіяхъ, а довольствуется 
союзомъ, обратиться къ его высокостепенству— да продлится его пра- 
восудіе — съ этпмъ отношеніемъ, чтобы возобновить основы ста- 
рпнныхъ союзовъ и заставить взойти звѣзды на восходѣ переговоровъ;

•

это уничтожить причину разлуки и сотретъ ее, отполируетъ зеркало 
пріязни и заставить его блистать; это укрѣпигь дружбу, хотя союзъ 
и безъ того твердъ, и напомнить умамъ (прежнюю) любовь, корни и 
основанія которой впрочемъ незыблемы. Это замѣнитъ нашему высо
чайшему взору лпцезрѣніе благороднаго лица его (хана) и пожатіе 
руки его, издревле дружественной; это послужить средствомъ узнать 
вѣстн о немъ н побудить его заявлять о своихъ нуждахъ въ теченіи 
временъ. Для доставленія посланія его и поднесевія довѣреннаго ему 
мы выбрали его высокостепенство, родственника, эмира ходжу такого- 
то — да возвеличить его Аллахъ всевышній — и возложили мы па 
пего такой привѣтъ, свѣтомъ котораго руководится ночной странникъ 
и который прелестью своей превосходить амбру Шпхрскую п мускусъ 
Даринскій, дабы прелестью посольства утвердились основы дружбы и* 
послѣдовательною отправкою пословъ и гонцевъ укрѣпилнсь узы ея. 
Вмѣстѣ съ нимъ мы отправили то-то п то-то, въ видѣ подарка, 
поднесеніе и пріемъ котораго одинаково пріятны (намъ); объ искрен
ности союза,любви свидѣтельствуетъ большое и малое. Аллахъ всег 
вышній да умножить силу велнкаго могущества его (хана), и да 
окружить его изъ царства Чингпзханова (всѣмъ) тѣмъ, что удссто- 
вѣряетъ, что онъ владыка короны и престола...

Сводъ второй: О формѣ переписки съ тѣми сановниками ц уира-сгр.«оі. 
вптелямп, которые находятся въ этомъ государствѣ. Ихъ два раз
ряда. Первый разрядъ (составляютъ): а) Правители государства. . 
Выше уже сказано, что управленіе этпмъ государствомъ въ рукахъ 
улусныхъ эмировъ и визиря, какъ въ царствѣ Иранскомъ, но что у 
улусныхъ эмпровъ п визиря этого (Золотоордынскаго) царства нѣтъ 
такой исполнительной власти, какъ тамъ, т. е. что они ниже саномъ,
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чѣмъ улусные эмиры и визирь въ Иранѣ1). Вотъ это — тѣ чины, которые 
упоминаются въ письмахъ къ нимъ, прпвѳденныхъ въ (сочпненіп Эль- 
' мѵхпбби) „Исправленіѳ*. Улусныхъ эмировъ четыре; старшій изъ нихъ 
| называется беклярибекѣ, чтб значить змиръ надъ эмирами2)... Ь) Ви- 
I зиръ вь этомъ государствѣ. Уже въ „Исправлены" сказано, что визн- 
ремъ тамъ былъ (человѣкъ) по имени Махмудъ; прозвище его было 
Хусамеддинъ, а титуловался онъ Махмудъ Диванный (т.е. Приказной). 
Говорится также, что писалось ему обыкновенно на % листа такимъ 
образомъ: да увѣковѣчигь Аллахъ всевышній благодать и пр.8). Я же 
(Элькалькашанди) говорю: тебѣ уже извѣстно, что переписка съ улус
ными эмирами и съ визиремъ въ этомъ (Кипчадкомъ) царствѣ была 
ниже (т. е. менѣе церемонна), чѣмъ переписка съ улусными эмирами 
и съ визиремъ царства Иранскаго. Выше *) уже было сказано, что 
къ беклярибеку, (т. е.) старшему эмиру улусному въ царствѣ Иран- 
скомъ, писалось: „да возвеличить Аллахъ всевышній побѣду его вы
сокостепенства", а тремъ (другимъ эмнрамъ, стоявшнмъ) ниже его: „да 
увѣковѣчнтъ Аллахъ всевышній побѣду его степенства". Потомъ же 
установлено было (писать): „да возвеличить Аллахъ всевышній спо- 
движниковъ его высокостепенства", а визирю: „да усугубить Аллахъ 
всевышній благодать его высокосановности". Это обозпачаетъ тоже, 
чтб сказано было выше относительно того, что у улусныхъ эмировъ

1) См. выше стр. 22Э іі 249.
2) Затѣмъ говорится, со словъ «Исправленія», что въ 752 голу старшимъ 

эммромъ былъ Кутлубуга Инакъ, которому было писано 10-го джумадиэла- 
хыра того года, съ персчисленіемъ воѣхъ эиитетовъ его (см. стр. 348), что 
въ 773 году отправлено было письмо гъ Мамаю, также съ обозначевіемъ ти
тулов!. его, и что будто бы этотъ Маѵай при ханѣ Мухаммедѣ игралъ такую- 
же роль, какъ эмиръ Іелбосд Эломари. т. е. околыінчій султанскаго двора, въ
Египтѣ — ^  (см. стр. 350). «Но
(прибавляете отъ себя Элькалькашанди), это подлежитъ спору, потому что, 
если онъ находился на такой-же ступени, на какой былъ Іелбога въ землѣ 
Египетской, то это значило бы, что онъ (Мамай) былъ старшимъ эмиромъ его 
(хана), а если это такъ, то какъ же ему Писали съ меныпнмъ почетомъ, чѣмъ

• 3) Тутъ повторяется то же, чтб говорить Эльмухибби  (см. стр. 848). 
4) См. стр. 249.
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и впзпря въ этомъ (Дештскомъ) государств* нѣтъ той исполнитель
ной власти, какая была у улусныхъ эмнровъ и визнря того (Иран- 
скаго) государства, с) Коджа Алибекъ въ этомъ государств*. Въ „Ис
правлены" сказано: это тотъ, съ которымъ переписка была начата 
въ 765 году. Форма переписки съ нимъ, какъ сказано въ „Испра
влены* (такая): имя и титулъ съ буквою й; адресъ его — имя его *).

Второй разряды правители .областей въ этомъ государств*. Тутъ 
я укажу тѣхъ, письма къ которымъ упомянуты въ „Исправлены*. 
Правитель въ Крымѣ. Это мѣстность къ сѣвѳру отъ Чернаго Моря; 
столица ея Солгать, городъ на полдня (пути) огь моря; теперь ему 
большею частью дается имя Крыма. Въ „Исправлены* сказано, что 
въ 750 году правнтелемъ въ немъ (былъ) человѣкъ по имени Зейнед- 
дпнъ Рамазанъ, поел* котораго утвердился (тамъ) Алибекъ, сынъ 
Исы, сына Тулуктемнра 8). Я (Элькалькашанди) видѣлъ въ нѣкото- 
рыхъ лѣтоппсяхъ, что правнтелемъ въ немъ, въ теченіи 776 года, 
былъ Мамай, упомянутый выше. Въ „Исправлены* сказано (еще), что 
писалось къ правителю въ немъ (Солгатѣ), на обыкновенномъ лист*,стр.4ог. 
(ставилась) алама „братъ его*, да (употреблялись выраженія) „отпра- ч 
влено* и „высочайшій*, но въ вндѣнномъ мною спискѣ, подлин- \  
никъ котораго приписывается достопочтенному высокостепенству Ибн- 
фадлаллаху, (говорится), что къ нему (правителю Солтата) пишется 
на 1/з листа, п что въ переписи* съ нимъ (употребляется) титулъ 
съ буквою й *) и (ставится) адресъ: „Правителю въ Крым**. Прави
тель въ Азакѣ. Это городъ на Мэотійскомъ морѣ, упомянутомъ уже 
прежде въ стать* о путяхъ и государствахъ и извѣстномъ нын* подъ 
пменемъ Азакскаго моря. Онъ лежпгь на юго-востокъ отъ Крыма 
(т. е. Солгата); между обоими около 15 дней пути. Въ „Исправлены* 
сказано, что форма переписки съ правнтелемъ въ немъ (Азакѣ) была 
такая-же, какъ съ правнтелемъ въ Крым*; но въ упомянутомъ спискѣ, 
который я видѣ.ть, говорится, что она (производилась) на % листа и 
что (ставился) титулъ съ буквою й, какъ для правителя въ Крым*.

Рѣченіе 4-ое... Глава 2 -ая... Разрядъ 5-ы й... Видь 1-ый...
Часть 2-ая. О письмахъ, приходящихъ ко двору султанскому 
отъ жителей государствъ мусульманскихъ. Переписка (исходя-

1) См. стр. 849. 2) См. выше стр. 860. 8) См. стр. 849.

:
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щая) отъ такого государства и форма ея различны, (смотря) по раз- 
личію способа выражепія жителей (той пли другой) страны и (смотря) 
по степени могущества лица, отъ котораго пишется. Знаніе этого по
лезно потому, что когда секретарь знакомъ съ термпнологіей каждаго. 
государства по части переписки, то для него ясно, чтб дѣйствительно 
исходить отъ царя его и чтб поддѣлано подъ нее. Не безызвѣстно, 
какая въ этомъ отношеніи (достигается) великая польза и большая 
выгода и какъ возвышается значеніе секретаря посредствомъ обнару- 
женія подлога при помощи оселка знапія. Къ числу замѣчательныхъ 
случаевъ въ этомъ отношеніи (прннадлежитъ слѣдующій): прибыль 
посолъ съ Востока, въ дни Эззахыревы, знаменательные (?) (султана) 
Беркука — да оросить Аллахъ всевышній вѣкъ его —  и объя- 
вилъ путевымъ стражникамъ, что онъ'посланникъ отъ Токтамыша, 
государя странъ Узбековыхъ. Дошла записка его (посла), объ этомъ 
до „богохранимаго Замка". Султанъ приказалъ намѣстнпку-запра- 
вителю и старшимъ эмнрамъ выйти на встрѣчу ему по близости отъ 
Каира; они вышли и оказали ему почетъ па томъ основаніп, что 
это посолъ Токтамышхана, о которомъ было упомянуто выше. Онъ 
былъ помѣщенъ въ „Болыпомъ Майдапѣ* изъ уваженія къ сану его. 
Когда онъ предьявилъ грамоту свою, то ее разсмотрѣло его степен
ство Эльбедри Ибнфадлаллахъ— да объемлетъ его Аллахъ всевышній 

I своимъ мплосердіемъ —  бывшій въ то время начальникомъ Приказа 
высочайшаго письмоводства, и наіпелъ, что она не соо^вѣтствуетъ 

I условнымъ правиламъ канскихъ писемъ въ отпошеніп (формата) бумаги 
и (способа изложенія) письма. Онъ потребовалъ отъ упомянутаго по- 

| ела разъясненія по этому предмету; дѣло его (посла) вызвало препи- 
! рательства и тогда послѣдній сообщплъ, что онъ (посланъ) отъ пра- 
\ вителя Крымскаго, (одного) изъ подвластныхъ Токтамышхану. Онъ 

стм’̂ з.(Эльбедри) не одобрплъ его (посла) за это и уппзнлъ его, за посту- 
\нокъ его, передъ султаномъ и его сановниками. Этимъ возвысилось 

вначеніѳ его степенства упомянутаго Эльбедри Ибнфадлаллаха у сул
тана, который благодарилъ его за сдѣланпое имъ.

Обнимаетъ (этотъ отдѣлъ) 4 „цѣлп“ . Первая цѣлъ (трактующая)
о письмахъ, приходящнхъ съ Востока *)> содержитъ (четыре) „сто-

1) Вторая «гцѣлы» говорить о письмахь, прнходившихъ отъ царей За-



XX. ЭЛЬКАЛЬКАШАНДИ. 415

ровы“ . Первая сторона: письма, прибыоающія отъ оеликихъ ка- 
новь щъ потомком Чингизхана. Они двухъ родовъ; къ первому 
роду относятся дѣла до вступлѳнія ихъ (Чингнзханидовъ) въ ре- 
лигію ислама и переписка ихъ была пичто иное, какъ грубости и 
открытые вызовы къ враждѣ. Я не нашелъ (ничего ни) относительно 
размѣра листовъ бумаги ихъ писемъ, ни относительно порядка пе
реписки *).■.. Ко второму роду (относятся) дѣла послѣ принятія ими 
(Чингизханидами) мусульманской религіи, при дальнѣйшей (однакоже) 
враждѣ между обоими государствами. Въ перепискѣ соблюдался (та
кой) обычай, что послѣ „басмалы" (сначала) писалось „силою Аллаха 
всевышняго"; потомъ, послѣ этого, писались (слова): „благодатью 
Кана фирманъ такого-то", т. е. „указъ (собств. рѣчь) такого-то". 
У нихъ по этой части (соблюдаются) два способа: одинъ изъ нихъ 
(состонтъ въ томъ), что „во имя Аллаха" пишется на одной строкѣ, 
а (слова) „милосердаго и мил ости ваго" пишется на (другой) строкѣ 
подъ нею, (затѣмъ) „силою Аллаха" въ (особой) строкѣ и „всевыш- 
няго" въ другой строкѣ, подъ нею. Потомъ, подъ (всѣмъ) этимъ 
пишется но срединѣ, па полѣ между обѣими сторонами, „благодатью 
Кана" въ одной строкѣ, а подъ нею, въ другой строкѣ: „указъ та
кого-то" съ именемъ (того) султана, отъ котораго пишется (письмо). 
Второй способъ (заключается въ томъ), что вся „басмала" пишется 
на одной строкѣ,- а потомъ, подъ серединою „басмалы", пишется 
„силою Аллаха всевышняго" въ одиой строкѣ и „благодатями вѣры 
мухаммеданской" въ другой строкѣ. Затѣмъ, подъ этимъ, пишется 
въ другой строкѣ, съ неболыпимъ перехватомъ въ обѣ стороны: „фпр- 
манъ такого-то султана", т. е. „рѣчь такого-то султана". Я не на
шелъ (ничего) па счетъ (формата) листовъ бумаги, на которыхъ тогда 
писали. Очевидно, что это (дѣлалось) на цѣльныхъ Багдадскнхъ 
(листахъ) изъ уваженія ихъ (Чингизидовъ) къ сану того (лица), отъ 
котораго писалось (письмо къ нимъ). Вообще ясно, что письма, прихо
дившая отъ нихъ, были по образцу писемъ, посылавшихся къ нпмъ огь

иада; третья—  о письмахъ отъ царей Суданскихъ; четвертая —  о письмахъ 
съ Сѣвера, т. е. изъ странъ Эррумскихъ (внзаитійскнхъ).

1) Затѣмт» помѣщена коиія съ неотносящагося до Золотой Орды письма, 
которое Хулаку въ 658 году иисалъ Эльмеликъ*Эльмуза«и*>еру Котузу. См. 
О’ОЬввоп, Н ізі. <іеа Мопдоів, Т. I I I ,  рад. 803. ^ и а ^ ^ е т 6 г е ,  Н іві. йез виіі. 
т а т і .  I, 1, стр. 101—1021
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этого (т. ѳ. Египетскаго) государства, согласно съ обычаемъ переписки 
этого государства; ибо большею частью они въ своихъ письмахъ, 
въ ихъ формахъ и правилахъ, подражали величайшнмъ монархамъ 
на Востокѣ и на Западѣ ’).

Вторая сторона: о сообщеніяхъ, присылавшихся ко двору 
султанскому отъ жителей Востока царями, областными пра
вителями, подчиненными канамъ и подобными имъ лицами. Про- 
бѣлъ размѣромъ въ страницу 2) . . .

Ргъченіе 4-ое. . .  Глава 2 - а я . Р а з р я д ъ  6-ой. О правилахъ 
переписки дружеской.,. Сторона 2-ая. . .  Ціъль 3 - ь я . . .  Тер- 

стр.*м..ммнг 3 - ій . . . Путь 1-ый. . .  Отдѣлъ 1-ый. Начала (пнеемъ); ихъ 
четыре степени. Первая степень (начинается словами) „цѣлуется 
земля" и это высшая степень (уваженія) по отношенію къ лицу, къ 
которому пишется... Отдѣлъ 2-ой... Ударъ 2-ой. . .  Путь 2-ой... 
Рядъ 1-ы й.. .  Степень 1-ая. . .  Тгь, которыт писалось отъ него 
(памѣстника Снрійскаго) „иѣлуется земля*. Владыка Вагдадскій. 
Ему писалось такъ, какъ (писалось) кану Ахмеду, сыну Увейса, а 
писалось ему на полулистѣ Хамавійской бумаги, мелкнмъ сюльсе- 
вымъ почеркомъ: „цѣлуется земля при его величествѣ достославнѣй- 
шемъ, высочайшемъ, государевомъ, султанскомъ, многосвѣдущемъ, 
праведнѣйшемЪ, капскомъ. Да не перестанутъ рѣшенія его быть 
твердыми и виды его достигающими цѣли, и доводится до свѣдѣнія 
высочайшаго". Царь Сарая и Дештъ-Кипчака; (писалось ему) по- 
добнымъ-же образомъ съ средними эпитетами.

1) Въ подтвержденІѳ авторомъ почѣщевы письма, отправленный къ  Е ги 
петскому двору хуіакуидскн>и султанами Ахмедомъ и Газаномъ. Эти письма 
напечатаны и переведепы въ соч. ф и а і г е т б г е ,  Ніві. <1е8 вик. т а т і .  I I ,  1, 
р. 160— 162. 187— 191. I I ,  2, р. 289—290. 296—298. См. также Б ’ОЬввоп, Н іві. 
(Ісз Мопд. I I I ,  668—670 и IV , 288—293; Н а т т е г ,  ОеэсЬ. а. ІІсЬапе, I ,  831— 
336, и ЛѴсіІ, ОевсЬ. <іег СЬаІ. IV , 188-189 и 242— 244.

2) Третья и четвертая «стороны» говорить о письмахъ, прнходнвшихъ 
отъ государя Іеменскаго и царей Индійскихъ.
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XXI. Изъ сочиненій Эльмакризи.

А б у л а б б а с ъ  А х м ѳ д ъ  Т а к и э д д н н ъ  Э л ь м а к р и з и ,  род. въ 706г. (=28  
сент. 1364 — 17 сент. 1365 г.) н ум. въ 845 г. ( = 2 2  мая 1441 — 11 мая 1442 г.), 
аиторь длнннаго ряда развыхъ историческихъ трудовъ, перечень которыхъ 
можно яайтв въ соч. Вю стенф сл ьд а ,  Ріе ОезсЬісМзсЬг. <№г; А.каЬеі-,стр.209— N 
218, и у К а тр м е р а ,  въ предисловін къ  1-му тоТіуёгоТТііі. іГез зиН. шашіоикв, 
гдѣ помѣщена также біограФІя этого писателя. См. еще 8. <1е8асу, СЬгез*. 
агаЬо, 2-е изд. т. I ,  стр. 112—-125, Н а т а к е г ,  8рес. саЫ . сой. ог. р. 207—288, 
\Ѵеі1, ОезсЬ. Лег СЬаІ. IV , р. Х Ѵ -Х Ѵ І, К е іп а и Д ,  Ехіг. р. Х Х Х ІѴ - Х Х Х Ѵ ,  
и М. С. йе 8 )а п е ,  Іііз іогіепз Дез сгоіз. I ,  раз. Ь Ѵ ІІІ. Упомянутое выше сочи
нение К а т р м е р а  содержнтъ снабженный многочисленными примѣчаніями 
переводъ части той лѣтописи Э л ь м а кр и з и ,  которая озаглавлена

^ І и Л  ( І І а Д і і -К Ь а ІГ а ,  I I I ,  ра#. 613—615) т. е. « К н и г а  
пу те й  для п о з н а н ія  д и н а с т ій  ц а р с к и х ъ » ,  и нзъ которой мною извле
чены ннжеслѣдующіе отрывки. Лѣтопись эта посвящена исторіи Египта отъ 
567 до 844 года гиджры (= 4  сент. 1171—21 мая 1441 г.); переводъ К а тр м ер а  
обнимаетъ только 648—708 годы (=1250— 1809). Извѣстпыя доселѣ рукописи 
ея перечислены въ упомянутомъ выше соч. ВюстепФельда.  Текстъ сооб- 
щаемыхъ мною отрывковъ взять изъ рукописей Бодлеянской (Л; 751 и 724) 
и Парижской ІІаціон. Бнбл. (апс. Гощіе № 672 и 673); варІанты изъ послѣд- 
нихъ обозначены въ выноскахъ буквою П. ІІодъ 720-мъ годомъ помѣщен ь 
мною еще переводъ отрывка нзъ другого, напечатаннаго въ 1270 г. (=1853— 
1854) въ Булакѣ, исторнческо-топограФическаго сочнненія Э л ь м а кр и зи ,  ко-

А»
торое извѣстно подъ названіемъ к х І ^ І І
( І І а й ^ і -К Ь а ІГ а ,  V I, стр. 282—238), т. е. « П о у ч е н іе  н соо браж ен іс  по 
ч а с т и  у к а з а н і я  о к р у г о в ъ  и п а м я т н и к о в ъ  (Египта)»; рукописи этого 
сочнненія перечислены въ кн я г і. П е р ц ш а :  Иіе агаЬ. НапйзсЬг. ги  ОоіЬ», I I I ,  
р. 278-279, № 1675.

(
^ і і  рілі

^  <>*)

27
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1) Чит. ч І І * *  (П.). 2) Чит. « І І ^ ^ Г (См. стр. 48 и 53). '
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^ Іс  ^  ^  ^  ^иіЛ_, ^ Ы І  ^  ^  ^ і \  

л ^  ^ ь  « ^ и г  ^ с ,  4 ^ »

ОуС* I*) ^  (4 (3 ІГ * *

Сгдяі)| ,>^: ѴІ^мЛ^ « Ш І ^уі ^  ^Л с

<йЛ2) 4,̂ »]»» р і  с^ ̂  *3

1) Чмт. Ам+ІІ (П.). 2) Чнт. 3) Чит. ^ ш * ^ і  (П.). 4)^, (П.).
27*



^  4 -^»  і іЩ І у  ^ і і аіь и і) 1 ( ^  ч ІШ ) ^уЛ .X* < (^|

^ • 1  О Ц ф * ^  ^ І К Іш іІЛ  4 *^ Д і оѴ '0

г ^ ± 1 \  І Я І І ^  ІГ >  М \  ± ~ ;  А л іШ і і и л ^ . . . г ^ і і і

к іЬ Іл ^ ІІ < Л ^1 І 1_ ^ у ь о  ‘й Л І !  

Ѵ > о Л  ^  йл дІ а і» ^ Д ІЛ и Л  ^ |» |

^  <>ІА> ^ Ш ! ^  ^  ^г**~ с і
-/2**^ *^ѵЦ^ *— -•!>«>̂  ^уо^хі ^ І ІЛ ^ І

0_^*І*С сЗ  I*»*» 0 ^1  О ^ ^ Ь  4_̂ лЖ**'1_у ^ аД І^  о Ц ^

_ у -*1 А л С ^ Л і ^  й ^ і  Л 1 Д 1  і с ^  аХ * й л Ы )

^ л і  о 4 - С ^ ш /  ^ с  о] і^ с ^  ^ и к і і

* ̂ ил  ^а і ошиу ил
« -^ Ч * (Ч Ч І О у ^ іЛ  3 * ^ ” ^ * * )  А *Д ~  и *» ,

йіид»_, о і^ і)  ^уз л~«к***+ л^и»

• • • ^и»*»ѵь ^длХ» ^ і і )

4 _ І_ Ч .Ц ^ІІ ^ и і  (411  АД-, й_4) < ^**^) 4м-ІІмм

і у ^ з  л ^ > і у  й ^ ь  ^ !/» _>  ^ і к * ^  ^ и , ,

ч^С* с» І® !л  с$ІЛ> ѵЗ-^1* к>*1> и*ѵ«>

/ >  Ц ° ^ \  0 е О** 1}Ь** ^ Ік Іи Л

ц > \  Ч > »  ^  уХ ^ з  ^ і с  ^ і і  л и  и  ^  < и к л  ^ І  ^ ІС , ^ / Ч і  

^ ♦ - іЬ  ѵ * С ^  ^ > - 1  д іл іі ^ Ц і  с , ^ ^ )  с о , ^  ^  іГ ^

^ і с  ^ в /С , Л І І  ^ я л  ,> ^ С ІІ 4лЛ> Л іл іі»  <!>Эуз ^

1 ^ ***Ь  1^и»І^

І̂-Л̂  іГ̂ » ѵіШі <и̂ ; (ч і  ̂ ^ и *  с іс г^) *А

с /* ^  ^
І^ Х ІІ*  *л іс  ^ л ^ І * Л  А луЛ
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^  АЛ» **“  е і
І̂ІяімЛ ^л->ІІ <̂ьв 1м« у *> 4лЛ д̂«»»1і ^с <и

4, ^  Ь ^ 0 І€ * ^ и (^ й
с/* Г-^*'

У"^*у *_иХл ^  <йі ^ I і ,  ^ и і  ^ іи »

Ѵ̂Ам.1̂  ^»*Ц> 4А«̂  Ѵ^ЦуЛ о »̂***̂ -*̂  1 ^

ѵіШі ^ і  ілаі *_>^ ^  Ь и г лі <ц»-> а іі^ ху

4»^) І̂̂ **мі1 1^2*1 9Л^З

1 й^а іІШ і ^ !  Іл^Ц^ АІІу) |***̂ »̂  0>

і і Ш і (^ Ш м Л )1а/<в» (чч^ ^ л

АХ&3 І̂кі*мЛ ^Ц>1̂  (‘ ^*^ '(^ шл̂  у  (^•Ь*»»
і^дрімм ^ Ш м Л  4-^ц^ \у**зз ц іЦ у ііі

* и и  и^»  «ьіоі^ ^гіи**л  о і^ >

«ІіШі ^ І с ^ іі) 4л1ѵ*Л ^  4̂-' с/*
У^у й̂ »̂ и ^І^! ^  СХс &  <йс І^ -̂Ь“ 4М,
ѵІІІ» (ЧЧГ ^5 Ц А  . • . й  1-Д» (і>Ѵ ^Г*

^А<« _у«1с <и1»1мк 0|>« 4ам»
|К^ІІ '*т'-/-̂  ІхЬІ А^\ 0ь)*1 ^

‘ <і-*и» й-г̂ /Р

^  о ^  у ^  і?  й ^ »  ^  ^  с г^ - (^^° ^  и І и ^ )
I V  5̂І̂ о ^ і*^ і дХХ* ^с ои^хі>

^и^хі. ^ и  ^  ^и. ^  ^ и  ^  ^ші ^  

> і л  4 и  ^ і  л  г% т  ^  ^  и Ь  ^  о ^  ^Ц ,

___________________  ‘ ^ Ь - »  о * ^ >
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411! ^ЫІ у г / и  411! ̂ !  ^  ^
‘ У^Ѵ^» с!>Ѵ)^ іГ ^

^  с1 ъ*~ ^  ]^ >  о и ч  і*» .,

4«А»Ь»Ьт » 4Х* ^ Л  4 и  (^ііі*
уС \^ > 2  0*%  ^ С  І^ Іё І ^  ^ )  ^

* * м  *ѵП* ^ *у & *  сі̂  *Ѵ !^Ц * ^  Цу^
^*>1І ^  у « *  <Цр I Ь**» ^^р *~ 2  ^  ѴІІІ* Алл ^ ііі_,

4 и  а^  4111 (зіс)^**^ ч^иг *лу (ч̂ я а^~ {>/^1)

еЗ АІІ **» ^**- Ь Іу * ^ ь ) * *  У >  ^Ь^І^

411) ^ у ^ * +  411! ^  (^ІкІмдЛ) (МѴ« _/»*®)
‘ О ^  ^  і^іш.» О^С^І 

^Л* ^ І ^ ііа і^ ! 4>у (МѴК ^ л )  Ь**»у З *^*
иі̂ Ъ А)тК}»  Оу^Ь ѵ|/*̂  *3
•̂_̂ Г̂ Хі« 41Д1 АІ«̂  А>^» «иі! _^~*±э /̂Ц> 

і ^ * а ) !  411! с̂ *у 4 ^ ! _^Иі

к±+~2 и л \ \ д о Д І І  (ЧѴЯ <и~ Ц ^ І  ^ ^ ^ )

1) ВмѢсто чит. (см. стр. 163). К а т р м е р ъ ,  Н іві. Лез виіі. 
таш і. I,  2, р. 67 говорить: «1е Іехіе <1е поіге аиіеиг еві ісі ѵіеіЫетепІ а ііб іё ... 

Ле сгоів (Ісѵоіэ зиЬвІіиіег сев шоІ8: ^ І І . )  (ішу ? т~ з  **•*' с і^ *^  !{*»

Ѵ . 5 - ^ * ^ М м ѣ  кажется, что слова ^ і х  ^ і о  і-/ С .̂і
были приписаны самныъ Э льмакризн  въ подлинникѣ сбоку, чтобы указать, 
что событіе, помѣщенное имъ подъ 662 годомъ, «собственно должно быть 
перенесено подъ 668 годъ», и затЬмъ уже поздвѣіііиимъ переписчикомъ оши
бочно включены въ обіцій текстъ.

2) Вмѣсто чит. ^ аЯа м . Си . стр. 103.
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ч уЫ  3 ^ іЛ  т  ^ и л .  ^о ід і

‘ ой гші ^  оіил
ѵі-> (4*1 ^  ^ )  0^*4» с із  

‘ І І І ^ І  ^  аГ *

ѵ^ О Ц ^  «^-Ц> (^л г ѵУ* й^-Ч» »3 и ^ )
^ і і і  ^ЫЬ Д-Х.Ч ѵ^іііХІ ^1_***^| ѵШ* О? ^

^  > * ..*  №  *^>*і іУ  “  О І *М лз ^

^ ь іі -̂-̂ 11 0>І«? де>М «1^*1 ^  и ^ *

‘ и л *  ^

( в і с )  Ааа^» ^ і к і и Л  ^ /4*  (ЧЛЧ Алм# ^  ^ * * і )

О І ііШ  Ѵ і̂Ш) 4аІс 4̂ >і^  ^  (1 ^+1—2) о̂ іфС ^/*Ч

и ^  Ц р  <^^+^ (2 ,/♦*-*

> и і  ^  и * ^  с /  ^  ѵ^ й ^ »  ^  - / * * &

1 / ц  о>  > ! ,  ^  ^ і  ^ г ,  Л ^ і  ^

1 о^Х » ^ и і  ^  ^  1*ЛІ» а^іі

АІ^І ц^Ц ^Э  ^  О І *  (М1* А^~ ^  ^ л » )

с і ^Ц, ^ и  ̂ х і*  ^  ^ и  ^  ^ и ,  ^  ^  ^  ^

4-Ж-* І*к*1» у>I А-ои Ьт+ір у>\ ^Цуі» ^  _^Су&л у»  І * и  

* ^  іь$1г°з (8*с)

Ч ^* <̂ г* ( ^ ѵ ^  СГ сі>^* ѵ>")
^ ш.С і\у  ^ і  ^ о  й ^  іыи»_, ц*» сД^і

^ і и  ѵ іп і

<й1̂  ^  ( ^ І І )  (І1А 4 ^ у )

і) ^ .и  (п.). 2)^і*> (п.). з) іф і.иг (п.).
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Он) <8 ( и) (г ( и) \ \ \ у *  хиь (і.

•К'ТГ̂7р ^ *?ГгГ} Гі̂  І&Т ІК̂ ІГТ) |̂ («Г г  *Г!
«-| Г'пр <У|0^ *Гп> "^П» ргр*^| ^  |р *^  І ^

"Т 5* с*’’|**^ • *  Р

«*п о^? ц г / г? г|'^ Г з г ’ |р * ]г г |!Т,Ѵ^ *Т ^ ГуГ^ І ^  С^Г]Г ^Г)*’|Т^

У ? 1П*Г*7 ^  Ц Т ?  г ^ | р »  ^  |^ т ?

^  І Т ^  \Ѵ ? 'Г°- Н̂ ГГ Сп *  *ри(іи) Г  іг^- (і^ ѴГ ІТГ*
^  г~ ^  ?п? і^  і г т °  я °  *  ^  іГ  ігі?
с р г  г Т ]р  ^ ^ ?  ГГ7* «гГг ^  ^ Г ^ Ів )  ^  г гг ° г | '?

гг*і ('«т0  Г  ~г? *лл) г~р? |Г"гг (('г  ̂ ІЛ ^  ТТЛ5'* Г̂ Г
!Г*^) С̂ Г)Г »

г ц ^ і  с\ * * * (  1&*~г  І Г *  1 7 ^ °  { [ Г ^

ІГ^ІП  г * г н? '^1?/ " г<̂ ?  •п п ? , г ^Гс;? г?*с? **яс

•̂ р ***̂  5^*Т* **** **^""]^Г' ^)г*4"]^"^"'

(018) Г< У ^ ^  < У ^  <"з^" |р / * '°  гг~р ІД Т ^^*

г<̂ С ;0 о 1ггІ <Ч І?  І П І Т ? ' ) * ^ ^  Іг і ?  Г* ^ ЭГ ! г’Т і г Т Г
ГГ *  (пг^П Г ’ Гв^ 1 ^ * ^ ' "*)? А ІА Х * 4 - - Г =г̂

і п л ^  ги ,п  Г~ Т »

ІГП3̂  V  г  ІГ ^ Р  іг Сг т  т Г  СП? V  1  І ^  г  ік п ѵ
Г ^ г ѵ  |(Ѵ < *  | ^ Г ?

ІГ ^т  г|р7 .<^р г~р ^ О  г |<* ~»,;г  ^'Гпр' г т п ^

«рг|Р |Г?̂ . *у^*\ |р#̂  |[*Г|Й Г)*^ Г «Г® 
<У ]  ( Ѵ *  г  ~Г» мл) € Г ^  г~т  І^ іг  Гг-Т  Т [7  ІС Г^ ГГ"Т

ІП ^  н г г  «р^г» г * ^  «г?ѵ ІГ Т Л ^  (Г 'Т

98* -ш ш ѵкчге ІХ Х



1 1 ) 4 . 0  (ѵ і  риаи (8  ( и) * і * г 'г̂ '  « ь  (г ( и) ««к (т

* * °  І(г !Г  < П  Ц Я Г ^  Г П ^  ^  Г~Г ІТПГ |< т?
* ^ - г ?  ° іа ) ^  Ц ^ ”" ^  ірГ^* ^ ] 0  г ^ °  

с^? |р * г ^  Г*т^* пгр» |Г < ^  « ]0  ^  Т ^Т ] ^  ^  Т П °  »

•^?  г^ гг* с* г г 'гГ? ~г? Г^р(Г ^  г (^ г ^  "т?

(/? <■*-<-> ^П) «^Г лп ►ріу |ргі''.^,с ірпГ І^  г  іпт?
сргжрР  Г|Г ^ (  ^Р» сё* <рГ*р,*"' ^  ^  *рг|0 &

(П *  *>А) гсГ^ ( ( Г ^  *г |*) |^ ? Г |ГР  Г(]Г|1°^ Г ^ °  ^

( Г Л ^  Ѵ ~ Г *  I V  | * ^ | ^ г  г-?*г  г |* ^

? - |0 -Г ^ Г ^ с р |^ ^ іт г ? П °  г^ | р »  * * г | [ Г ^

г)/7̂ |[^Г Гі̂ 7г р> іг*Ѵ] ») /р*̂  «г СР ̂
^ с ^ Г |П  <"л^Г> ^  |р , *-0 ір ^ с

С~Хр <ргсу-| 5"̂  г^ гр  "-*пр ^ѵ-| гЧ гѵ-ст̂ О | О от’̂ "  ѵоУ гчг~Г Г̂” |рг^|гр

ѵ^с |р ^ |р  г<^ | ( ( * ^  т іО  |р»^Ѵг^* гг«тг* г * ^  г ] * ^  

гг *  ( 'Ѵ ' Р  опг^^О-ѵѵ ц.д) г г ^ і ^ р  іР іТПТ* Т П ^

ІГ ^  Т І^  (р ^ *41 (Г ік т гг^  г^ гг[ Г  |р*^.
г[0 |Т|в «ГігГ| *Г (соО г*(с* р> «Г** *| *̂ е) |[/~Г 
*)С ,0 Р  |р ]а Г ?  з р  |ІТ> ГГ^Т|«^ |*-г ? ]Г|0

(^ [Г ^  ^  г ^с г ^  Ол1"""1 *Т^Г^ т?**^ 1(0^*^ Г̂ "*г™*> 

1рг>1р г  СП іУ -9*<1“) г̂  І̂ ГГ сі̂ і "̂С ісг^ <і*г*) г1
(«т? ^»л) Гг ^  Г̂ Г  (Г,"р  *ХПЬ) |[Р[7* с ^~

Г|Г)Г^  (1̂ *1г  ^  | ^  стг^\ > '

^  \ Г Г  гІГ ^  ^  і) V  ^  1  ^ гГ  ІГК С̂
(•*?» ^«Л) С€Г^ Т^с ‘р гу і^  •**? Г^С4 " Т ^  ^  |ЭГТ *^]<?

•яенаяѵкяіге Т Х Х  ^
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Л  # . Л ^  < \у !І\ (приб. П.)

о Л У і л ^ \  ГІ І І
^іьУ+^І ^  *— ^  <_Х^

ййідЛ ^ )  «Л̂Л»» А^Ь Ь «Л«*ІІІІ 4-1_у*Л

Ах4^м с  *м^  I А І^

• 1) й і ^  (П.).

2) Въ Париж, рук. Ав 720 нрнбавленѳ еще следующее: ^у і

І^М І#  ^^іх ъ Ь ^ Ш м Л  _у»^І ^1 >

ііаі!»_, *]** Ы_, ^^11 V, ^ Ы )

^ і і  ^  0 и і  г и  ^ ь д ,  с/1*Ч> о*-А >

^іЬ^І *-)Ц* ^+* <и* ^>±\̂  ^ІхиЬ

^іуіэіі і̂ лізи Іі̂ ааЫ Д̂* ІллЛ ^ І І І І  і̂жС ^ о  4_-*чіі> «Оул*» ^ !

І ^ и ѵ і і і  Ь /^

«Ш̂ й^ ^ ^ -* “* ‘Д г ^  с ^ І»  ^ІІ-а-х* ' ^  0І>

*-̂ _/̂  *̂* о і и л  ^і і і » 1$!*) о Ы -*^

о і ^  ІІ»І аіі»^ І^ь)., &  оф^ ^  О ^ о  о*^ ІГ *  ^_^і)|^ 4^лЛ

^ С  *Ц«Л А-сЦ» ОІАіМ ^У^ ^ ^ 1

АіаІ  ̂ ^ і і  О̂ /̂ С 1і)І й у у ^ -  и ^

аІ»І  ̂ Д̂даЛ ^умЛ ^  Ло*Іи ^ІІкімЛ

Л И ) О І Ш І  ^ Ѵ . О ^ І  Ь| !>  л  ^

^ І  (8 іс)^>  о і і  ѵ іі^ ! о Ю Л  и іІ  іШ )  й у ^ 1 ^ С̂ Ш| 

а$ I ,.«*»> к Д у  О  й  о ^ '5 * * ■ і У ѵ5 ̂

^ і  ^ .« и  О -Л ^  ѵ ^  с /*  « - ^  ь^***^  о ^ і

^ о у і  о и і і^ і і  ь~ж>2  ьЛймЛ ^ І  А*^ІЬ ^аЯ ^І

. ‘  ^ ^ ^^ ы ^ ь



О ^І кІ мЛ Іои ^  «^иС Ѵ*Ші й л л у

1 ^ \ у і і  йЛ А>1̂ \ ^  «иіс _/аЛ* 1*-Оіі»

&\*о\у)\ ц^ЬІІ> Ц ^  ^>1̂ * ъДдс (ѴКЛ А а м # ^І^ .< ііУл )̂ Ао_̂ *І*с ̂ иміі'^

I*  «Л-я-̂  > ^ 1  Іш ^ ‘-Л  «̂ ам. ѵ̂ Ь̂ І

‘ ОиМЛ 4 г і ^  ^  ІА *  *^-ліи|̂  ^ Ш Л  М І

ѵ иг, ЪьМ* (чит. «іЬ;І) ̂ ік і,  ѵіШ) ̂  (ѵгя ^  ̂ )  ̂ Л І  ̂
■ * и *-» !, *Ц^ Чв̂ с ^ і»  *ч ^  дЛ ^иЛтЯ  о̂ и>-* й-і ^ м * ?  

^і»ь ^  ц^ііі» ^  і і  'У*!* Д ) і  ^ ы і о и  (ѵ?4^ іі-*)

ь* < и и и  а̂ х іь  _̂ і*іл  ѵ̂і і « ^  ^

О ^ *  С ^ *  0 к> " Аам, ^ і г  о»>»

^ » і 1 у 1 _ л  ^ і к ім Л  (ѴОЛ ЛХ^

^ 5 - ^  |*Н ^  сі^ ^  ^СиЖІІ

о ^  <4*цЛ ^ * * +  (?*«>*? ^ікім Л  ^ іІіЛ

4 I^ С І^  С

О ІІІ ^ І* (ѴЛЧ а ^ ~  ^ л  і І І  о_̂ І*с -̂>1»

і - о - і і  Л І  и > - 1  ^  о Ы Ь  (* У > 1 , > 1 ^ 1

^  «ил-. о ^ с  ^ І 1 ^ о ^ І!  ^

^ и г си ѵ іу іі- о ^с , ^  ^ і̂ і і

^ и *»»»» р >  ^  ^  о ^ і  ^ * * »  ^ > л  ^  

іг *  )г*~Г*І9 <**>* ^  ^  ^  і-М^ О * ^Ь >  сгЬ >
4 !*^г®[* *-5 АвііІЬ ^о^*

1) Ч ОТ. ^ _ ,  (П.). 2) (П.). 3) (П.). •
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(ѴЛѴ А^~ Ѣ ^ \  ^  «и»_,

^ Ш * * ] \ А І І І І  > \ ± Ъ  е Іг + У і ^ / * * ( 8 ІС ) к іЬ ^ І

01і. ^  т/л л У \ ^ з  (ѴЯѴ і і \  ^ І »  <1^Ао*Л

А-»^> ЛЛтЛ ^  и  АІІд А ^ а іІ

-^Ь _Л*_* Ѵ І / * ^ Ь )  А^̂ І* АІІІІ^ АліІ <й»̂ 1х̂

и Х Х і. ЛЗуЯУ Ь -О і ^ I р і і і  ^ )  ^ г * *  С Г ^

^у++^ Ѵ І̂1»> *«-^ ^ ^ * * * *  ^*** СГ** ^  **_^іллі

* ѵ л , <• иа^
^ І р і  (Л И  ^х> ^ ^  4̂ ^ ^ )  <иі

‘ (* й/* ^ - /• |

АІ-*Л О^» ^ іж ^ ) ^1_/**Л О ^  (ЛР'Р' **—)

^о  ^І ^ІІС ДиІ ѵіП* )**|а рЛ*& І»Х* ІД^І

• ^ Ь іІ І  ^Л  $л\ 1̂1 ^ • І* ')  ^  V,

Въ 652 году (= 2 1  февр. 1254 — 9 февр. 1255 г.) умеръ царь 
Татарскій Сартакханъ, (сынъ Душихана), сына Чингизхана; царство- 
ваніѳ его продолжалось годъ и нѣскодько мѣсяцевъ. Послѣ него всту- 
ішлъ Беркеханъ, сынъ Батухана, сына Душихана, сына Чпнгизхана. 

р.4і8 Онъ прннялъ ислалъ, установилъ въ своем» царствѣ обряды мусуль- 
манскіе, устроить училища и оказывалъ иочетъ правовѣданъ. Жена 
его, Джиджекъ-хатунь (также) приняла нсламъ и устроила себѣ 
мечеть изъ шатра. Это (было сдѣлаио) подъ руководствомъ піейха 
Неджмеддина Кубра2).

Въ 659 году ( = 6  дек. 1260 —  25 нояб. 1261 г.) султанъ 
(Египетскій) написалъ царю Берке, подстрекая его къ войнѣ съ Ху-

428 XXI. Э.шіакрнзи.

1) Въ рукописи Готок. Герц. библ.
. 2) См (^иа іге гобгс ,  Ніві. йез виіі. ш ат). I, 1, р. 56—57.
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лаку и возбуждая въ немъ желаніе къ ней. Причиною этого были 
постоянно нолучавшіяся извѣстін о томъ. что Берке принядъ исламъ*).

Въ 600 году ( =  26 нояб. 1261 — 14 нояб. 1262 г.) изъ Да
маска и другихъ мѣстъ выступили развѣдчики и захватили множество 
Татаръ, намѣревавшпхся двинуться въ Егппетъ. чтобы найти себѣ 
(тамъ) убѣжище. (Дѣло въ томъ. что) царь Берке посылалъ ихъ на 
помощь къ Хулаку, но, когда между ними (т. е. между Берке и Ху
лаку) произошелъ раздоръ, написалъ имъ. призывая ихъ къ себѣ, и 
приказалъ имъ. въ случаѣ если они не въ состояніи добраться до'і ✓ 
него, отправиться къ войскамъ Егппетскпмъ. Причиною вражды Берке у  
съ Хулаку было то. что въ сраженіи, которое произошло между ними, 
былъ убитъ сынъ Хулаку и было разбито войско его. Они (воины 
Хулаку) разбрелись по (разнымъ) землямъ, а Хулаку ушелъ въ крѣ- 
пость посреди моря Адзербейджанскаго. и былъ тамъ (какъ бы) осаж- 
денъ2). Узнавъ объ этомъ, султанъ (Египетскій) обрадовался ему, да и 
народъ обрадовался, что Хулаку былъ отвлѳченъ отъ похода на Си- 
рійскія земли. Онъ (султанъ) написалъ намѣстникамъ (своимъ) ока
зать почетъ прибывшимъ Татарамъ и снабдить ихъ (всѣмъ) необхо- 
димымъ по части фуража, барановъ и пр. Имъ были посланы одежды, 
(разные) подарки, сахаръ и т. п. Оии (Татары) отправились въ Каиръ; 
26-го дзульхиддже (= 1 1  нояб. 1262 г.) султанъ выѣхалъ имъ на 
встрѣчу, и никто не упустплъ случая лично взглянуть па нихъ. 
Онъ (султанъ) встрѣтилъ ихъ, помѣстилъ ихъ въ домахъ. построен- 
ныхъ для нихъ въ Эльлукѣ, внѣ Каира, устроилъ имъ тамъ боль
шое угощеніе, послалъ имъ (почетные) халаты, лошадей и денегъ. и 
сдѣлалъ старѣйшннъ ихъ эмирами. Остальные нзъ нихъ поступили 
въ число „бахріевъ". Было ихъ (всѣхъ) 200 всадннковъ съ своими 
семьями. Положеніе ихъ было прекрасно и они обратились въ мусуль
манство. Онъ (султанъ) написалъ къ царю Берке письмо и отправилъ 
его съ закоповѣдомъ Медждеддиномъ и эмпромъ Сейфеддпномъ Еа- 
шурбекомъ 8).

. Въ четверкъ, 8 мухаррема 661 года (= 2 2  иояб. 1262 г.) Эль- 
мелнкъ-Эззахыръ устроплъ общее сборище, въ которомъ собрался 
народъ и присутствовали Татары^ прибывшіе нзъ Ирака, да послы,

1) См. тамъ-же, стр. 170. 2) Срав. стр. 188. 8) Таыъ-же. стр. 179—181.
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отправлявшіеся къ царю Бѳрке. Явился (также) эмиръ Абулаббасъ 
Ахмедъ, сынъ Абубѳкра, сына Алія, сына Абубекра, сына Ахмеда, 
сына Эльмустаршидбилляха, Элаббаси, иріѣхавшій вѳрхомъ въ боль- 

0гр.4і?. щой дворецъ въ „Горный Зймокъ* и сѣвгаій ббокъ съ султаномъ. На
роду была прочтена родословная его, составленная главою кадіевъ 
Таджеддиномъ Абдельвахабомъ, сыномъ Бинтелааззъ, и ему (халифу) 
былъ данъ титулъ Эльхакимбнамрпллахъ, повелитель правовѣр- 
ныхъ... По окончаніи присяги (новому халифу), султанъ сталь 
бесѣдовать съ нимъ о иосылкѣ пословъ къ царю Берке и народъ 
разошелся. Въ пятницу, на другой день, (опять) собрался народъ и 
явились упомянутые послы; выступилъ халифъ Эльхакимбиамрнл- 
ляхъ —  на немъ была черная одежда —  и взошелъ на амвонъ для 
ироизнесенія пятничной проповѣди 1) . .. Снарядились въ путь зако- 
новѣдъ Медждеддинъ и эмиръ Сейфеддинъ Кагаурбекъ; съ ними онъ 
(султанъ) написалъ (къ царю Берке) письмо, въ которомъ (сообща
лось) положеніе ислама, избраніе халифа, расположеніе къ царю 
Берке, подстреканіе его къ священной войнѣ, оппсаніе мусульман- 
г.кихъ войскъ, многочисленности ихъ, количества составлятощихъ ихъ 
народностей и находящихся въ нихъ наѣзднпковъ, Тюркменовъ, 
(Арабскихъ) племенъ и Курдовъ, (перечисленіе) кто съ ними въ ладу,

I кто присылаетъ имъ подарки, и кто съ ними заключнлъ иеремиріе, 
\/ (увѣреніе) что всѣ они имъ послушны и подвластны, возбужденіе его 

(Берке) противъ Хулаку, (объясненіе) легкости этого дѣла, возста- 
новленіе противъ него (Хулаку) и порицаніе дѣйствій его. Вмѣстѣ 
съ ними (послами) онъ отправилъ также сппсокъ съ родословной ха
лифа (восходяшей) до пророка Аллах^ва — да будутъ надъ нимъ 
миръ и благодать! Она (родословная) была позолочена и въ нее былъ 
вписанъ актъ съ его документами. Собрались эмиры, начальники от- 
діільныхъ частей и др.; письмо (къ Берке) было прочитано передъ 
ними и передано посламъ. Вмѣстѣ съ ними (послами) онъ отправилъ 
двухъ человѣкъ изъ Татаръ, подданныхъ царя Берке, чтобы они ука
зывали имъ пути. Они уѣхали на галерахъ и съ ними послана про- 
визія на (нѣсколысо) мѣсяцевъ. Прибыли они къ Ласкарису, который

1) Тдыь-же, стр. 183.
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явился къ услугамъ ихъ. Случилось (въ это время) прибытіе къ нему 
посольства отъ царя Берке и онъ отправилъ ихъ въ сообществ* его. 
Законовѣдъ Медждеддинъ вернулся вслѣдствіе постигшей его болѣзнн; 
съ нимъ было письмо Ласкариса о томъ, что эмнръ Сейфеддинъ и 
товарищи его отправились (къ Берке).. .  *).

Въ 661 году (= 1 5  нояб. 1262— 3 нояб. 1263 г.) прибыли 
(въ Егплетъ) послы царя Берке, прося помощи противъ Хулаку. Эго 
были эмиръ Джелаледдинъ, сынъ Элькадія, и шейхъ Нуреддинъ Али. , 
со свитою. Они сообщили о принятін имъ (Берке) ислама и объ обра- / ’ 
щеніп въ мусульманство народа его. При нихъ было посланіе, помѣ- 
ченное 1-мъ реджебомъ 661 года (= 1 1  мая 1263 г.). Прибылъ 
также посолъ Ласкариса. Онъ (султанъ) оказалъ носламъ почетъ. 
ѵстроивъ имъ угощеніе на землдхъ Эльлука, и роздавъ нмъ подарки, 
во вгорникъ и въ субботу, при игрѣ въ Майданѣ. Въ пятницу. 28 2) 
шаабана ( = 7  іюля 1263 г.) халифъ Эльхакимбпамрилляхъ сказалъ 
проповѣдь въ присутствін пословъ царя Берке, молился въ проповѣдист+т. 
за султана (Егппетскаго) и за царя Берке, читалъ съ народомъ мо
литву соборную, совѣщался съ султаномъ и съ послами о дѣлахъ 
мусульманскихъ... Во вторую ночь онъ (султанъ) пригласплъ пословъ 
царя Берке въ Горный Згімокъ. и халифъ облачилъ пхъ (въ парадныя 
одежды), поручпвъ исполненіе (этой) обязанности атабеку. Имъ были 
пожалованы одежды, какія приличествуютъ подобнымъ имъ (лпцамъ). 
Султанъ нзготовилъ драгоцѣнный подарокъ для царя Берке, напи- 
салъ на письмо его отвѣтъ па 70 листахъ багдадскпхъ иоловиннаго 
формата, рукою Мухьиэддпна, сына Абдеззахыра, который прочелъ 
его султану въ лрнсутствіи эмнровъ. ІІодарокъ былъ порученъ эмиру 
Фариседдпну Акугау Эльмасуди и гаериЛу Имадедднну Эльхашеми.
Они отправились на военной галерѣ, въ которой находились разные і 
копейщпки, лучники ̂ да метатели нефти, и которая была нагружена 
нровизіей на цѣльій годъ. Уѣхали они 17-го(рамазана3). Отправились ' 
гонцы въ Мекку и Медину (съ приказаніемъ), чтобы (тамъ) молились 
за царя Берке и чтобы была совершена процессія за него. Онъ (сул
танъ) приказалъ хатыбамъ молиться за него (Берке) съ амвоновъ въ

1 ) Тамъ-же, стр. 186—188.
3) См. выше стр. 62. .

2) См. выше стр. 58.
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Меккѣ, Мединѣ, Іерусалимѣ, Мысрѣ и Каирѣ вслѣдъ за молитвою 
за султана Эльмеликъ-Эззахыра 1).

7-го дзулькаада 661 года (= 1 2  сент. 1263 г.) прибыть гонецъ 
изъ Эльбпры и Халеба (съ извѣстіемъ), что толпа искавшихъ убѣжища 
(состоявшая изъ) свыше 1300 монгольскнхъ всадниковъ и „бехадырей* 
направляется (въ Бгппегь) къ высочайшему двору. Султанъ прнказалъ 
оказать имъ хорошій пріемъ... 6-го дзульхидджа 661 года (11 окт. 
1263 г.) прибыли (къКаиру) Татары, искавшіе убѣжища, и старѣйшнны 
ихъ' Керемунъ, Амтагія, Нукія, Джаракъ, Каянъ, Насагыя, Тайшуръ. 
Бенту,Субхи,Джуджуланъ,Уджкурка,Адкерекъ,Кпрай,Сулагія,Мун- 
каддемъ и Дараганъ. Султанъ вьіѣхалъ къннмъ на встрѣчу. При видѣ 
его, они слѣзли съ своихъ коней и ноцѣловали землю, онъ же (султанъ) 
оставался верхомъ, обласкалъ ихъ и вернулся възймокъ. 8 числа(= 1 3  
окт. 1263 г.) онъ ножаловалъ нмъ халаты и (затѣмъ) отправился на 
могилу (Хусамеддина) сына Беркехана *). Потомъ прибыли письма о 
приближеніи другого отряда (Татаръ). Онъ (султанъ) позаботился и о 
нихъ и выѣхалъ къ нимъ верхомъ на встрѣчу. Затѣмъ прибыль тре- 
тій отрядъ (Татаръ) и онъ (султанъ) обошелся съ ними точно также. 
Старѣйшинъ ихъ онъ сдѣлалъ эмнрамп и предложплъ имъ (принять) 
исламъ. Они сдѣлались мусульманами, и всѣ подверглись обрѣзанію3).

Въ джумадпэльэввелѣ 662 года(=мартѣ 1264 г.) отправились 
гонцы къ царю Берке, да приняло при содѣйствін султана исламъ 
множесіво народу изъ прибывшихъ Татаръ, изъ Франковъ, искав- 
шнхъ убѣжпща. и плѣнннковъ изъ Нѵбіп, ѵшедшнхъ отъ царя ея 4). 

стр.42і. Въ 662 году (= 1 2 6 4 ) прибыло нзвѣстіе, что пословъ (отпра- 
вленныхъ изъ Египта) къ царю Беркс съ подарками Ласкарисъ такъ 
долго удержалъ отъ отъѣзда къ пему что большая часть того, что 
съ ними было, погибло. Султань позвалъ къ себѣ патріарховъ и 
епископовъ (греческихъ) и спросилъ ихъ, чтО (заслуживаетъ чело- 
вѣкъ) нарушившій клятву и то, въ чемъ подписался Ласкарисъ. Они 
отвѣтили. что онъ заслуживаетъ отлученія отъ церкви своей. Тогда

1) Таиъ-же, стр. 211—213.
2) Этого эмира Беркехана, сынъ котораго, Хусанеддинъ, умеръ 5 дзуль

хидджа 061 года (си. ( і и а і г е т ё г е ,  Ні$1. гіев виіі. т а т і .  I ,  1, р. 222), не слѣ- 
дуегь смѣшивать съ Золотоордынскимъ ханохъ Берке, у котораго не было 
сыновей. 3) Тамъ-же, стр. 221—222. 4) Таыъ-же, стр. 236.

*



XXI. Эльмш*изи. 433

султанъ взялъ съ нихъ подписки въ этомъ и, подавъ имъ пись
менный договоръ Ласкариса, сказалъ: „онъ позволилъ себѣ задер
жать монхъ пословъ и склонился на сторону Хулаку*. Затѣмъ онъ 
отправилъ къ нему монаха, греческаго философа, и вмѣстѣ съ нимъ 
священника да епископа, для отлуненія его (Даскариса) отъ церкви. 
Онъ написалъ ему письмо, въ которомъ порицалъ его, написалъ 
также письмо царю Берке и послать его къ эмиру Фариседдину Акушу 
Эльмасуди, отправленному съ подарками къ царю Берке. Когда они 
(вновь посланные) прибыли къ Ласкарису, то онъ тотчасъ-же отпу- 
стилъ ихъ (прежнпхъ пословъ) и они отправились къ царю Берке *).

Въ дзулькаадѣ 662 года (= 2 5  авг. —  24 сент. 1264 г.) сул
танъ прнгласилъ къ себѣ пословъ царя Берке и они во очію увидѣли 
многочисленность войскъ его (султана), изящество нарядовъ ихъ, за
ботливость (о нихъ) султана, красоту наѣздниковъ и поразившую 
умъ ихъ прелесть коней. Они номѣстились рядомъ съ султаномъ. 
слѣдя за движеніями войскъ и мѣткостью стрѣльбы ихъ. Это про
должалось нѣсколько дней 2).

Въ рамазанѣ 663 года (= 1 7  іюня — 17 іюля 1265 г.) ха- 
джибъ Шуджаэддинъ Ибнеддаіе, отправился посломъ къ царю Берке; 
при немъ были три оппсанія процессій, совершенныхъ въ честь его 
(Берке) въМеккѣ—онн были исполнены на позолоченныхъ листахъ— , 
нѣсколько воды Земземской, масла бальзамова и др.8)... Въ томъ-же 
году, 9 ребиэльэввеля (= 3 0  дек. 1264 г.), погибъ отъ падучей бо- 
лѣзни кань Хулаку, сынъ Тулухана, сына Чннгизхана, по близости 
отъ округа Мераги, 62 лѣтъ; царствованіе его продолжалось 10 лѣтъ. 
Послѣ него вступилъ сынъ его Абага, который снарядилъ войско для 
войны съ царемъ Беркеханомъ, но потерпѣль постыдное пораженіе 4).

Въ 665 году (= 1 2 6 6 — 67) Менгутемиръ, сынъ Тогана, сына 
Батухана, сына Душихана, сына Чннгизхана, вступилъ на престолъ 
царства Кипчацкаго, въ городѣ Сараѣ, на мѣсто царя Беркехана. 
сына Сапнхана, (сына Душихана). сына Чянгизхана, послѣ смерти его 
(Беркехана). (Этотъ) Беркеханъ уже склонился къ вѣрѣ мусульман-

1) См. тамъ-*ке, стр. 240 и 242 и ^ и а і г с т й г е ,  Мёго. зиг ГЕ^урІе, И,
р. 225, гдѣ также помѣщена эта статья.

2) См. ( ^ и а і г е т ё г с ,  Ніаі. йез виіі. т а т і .  I ,  1, р. 244.
8) (^иа іге іаё ге ,  Н іві. без зи іі. ш ат і. I, 2, стр. 19. . 4) Тамъ-же, стр. 22.
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ской; онъ величайгаій изъ царей Татарскихъ; столица царства его 
городъ Сарай *)..

«2. Въ сафарѣ 666 года ( =  22 окт. — 20 нояб. 1267 года) онъ 
(султанъ Египетскій) наііпсалъ Менгутемиру, заступившему мѣсго 
царя Борке, соболѣзнованіе (о смерти Берке) и подстреканіе противъ 
сына Хулаку

Въ томъ-же или въ 668 году3) Менгутемиръ, сынъ Тогана, царь 
Татарскій въ Сѣверныхъ странахъ, вознегодовалъ на Ласкариса, царя 
Константинопольскаго,и послалъ Татаръ совершить набѣгъ на его земли. 
Они увели съ собою Иззеддина Кейкобада, сына Кейхосроя, который, 
какъ мы сказали вышо 4), былъ заключенъ въ крѣпость, и привели 
его съ семойствомъ его къ Менгутемиру, принявшему его съ почетомъ 
и женившему его. Онъ (Иззеддинъ) остался у него до самой смерти 
своей въ 677 году; сынъ его, Масудъ, отправился и завладѣлъ 
землями Румскпмн 5). ;

Въ мухарремѣ 669 года (= 2 0  авг.—  19 сент. 1270 г.) при
было письмо Ису Ногая, родственника царя Берке, государя Татар- 
скаго, и старшаго предводителя войскъ его. Онъ пзвѣщалъ въ номъ, 
что вступплъ въ рвлягію мусульманскую. Ему отвѣтили съ благодар
ностью и съ восхваленіемъ его с). . :..

Въ 671 году (= 1 2 7 3 ) онъ (султанъ) снаряднлъ въ путь пословъ 
царя Менгутемира, пословъ царя Ласкариса и пословъ Исманлитовъ. 
Они уѣхалн въ мѣсяцѣ шабанѣ (= 2 1  февр. —  22 марта 1273 г .7).

1-го реджеба 674 года (= 2 1  дек. 1275 г.) султанъ (Бейбарсъ) 
отправился изъ Дамаска въ Егииетъ и встугшлъ въ Горный Зіімокъ 
18-го ( = 8 .янв. 1276 г.). ІІодпес.*пы были (ему) подарки Іеменскіе, 
въ томъ чнслѣ носорогъ, слонъ и дикій полосатый оселъ. Посланъ 
былъ ему (царю Іеменскомѵ) съ послами его нодарокъ. Отправленъ 
быть (также) подарокъ царю Менгутемиру съ эмиромъ Иззоддпномъ 
Айбекомъ Эльфахри. Отпустилъ онъ (султанъ) пословъ царя Ласка
риса, пословь Альфонса и пословъ Гепуэзскпхъ 8).

Въ ребиэльэввелѣ 679 года (= ію л ѣ  1280 г.) ПІемседдинъ

1) Тамъ'-жо, стр. 45. 2) Тамъ-же, стр. 48.
8) См. прниѣч. на стр. 422, 4) См. выше стр. 103. 154.
б) ( й и а і г е т ё г ѳ ,  Н ізі. йев виіі. т а т І Л ,  2, стр. 57—68.
в) Тамъ-жс, стр. 83. 7) Тамъ-жс, стр. 111. 8) Тамь-же, стр. 127.



XXI. Эльмакризи. 435

Сонкоръ Эльгутми и Тюркъ СеЙфеддинъ Балабанъ, окольничій* от-едя. 
правились моремъ изъ Каира къ дарю Менгутемиру; съ ними было 
письмо султана (Егнпетскаго) къ царю Галседдину !).

Въ рамазанѣ 681 года ( = 3  дек. 1282 — 2 янв. 1283 г.) 
прибыли эмнръ Шемседдинъ Сонкоръ Эльгутми *и товарищи его, 
ѣздивнііе къ Берке послами 3).

Въ рамазанѣ 682 года (= 2 3  нояб. — 23 дек. 1283 г.) при
были послы царя Кипчацкаго Менгутемира3), сына Тогана, сына Бату,

.сына Души, сына Чингизхана, съ письмомъ, писаннымъ по монгольски 
и содержавшныъ (извѣстіе), что онъ принялъ исламъ и желаетъ, чтобы 
ему дано было одно изъ прозвищь, которыя даются муоульманамъ̂  
и чтобы ему было послано знамя халифское да знамя султанское, для 
ераженія подъ-ними съ врагами религіп. Послы были отправлены въ 
Мекку и, возвратившись (оттуда), уѣхалн въ свои земли 4).

Въ 686 году (= 1 2 8 7  — 1288) султанъ отправилъ къ Берке > ■ 
(чит. Берковичамъ) дорогой подарокъ и болѣе 2000 динаровъ, пред
назначавшихся для постройки мечети въ Крымѣ, на которой должны I 
были быть начертаны титулы султана; онъ послалъ (такжо) своего 
камепотеса, для изсѣченія ихъ (титуловъ) и для расписания ихъ кра
сками. Въ этомъ-же году Туданменгу, сынъ Тогана, сына Бату, сына 
Души, сына Чингизхана, отказался отъ царства Татарскаго въ Сѣ- 
верныхъ странахъ, обнаружилъ отреченіе отъ міра и привязанность 
къ благочестивцамъ и носовѣтовалъ избрать царемъ сына брата его,. 
Тулйбуту, сына Менгутемира, сыпа Тогана. Они (подданные его) и 
сдѣлали его царемъ взамѣнъ Тудана5). • ’ ^

Въ 69.0 году (= 1 2 1 1 ) умеръ убитымъ Тулабуга, сыігь Менгу- \ 
темнра, сына Тогана; убилъ его Ногай, сынъ Могола, сына Татара, 
сына Души, сына Чипгивхана. Послѣ него вступилъ на царство Ток- / * 
тога, сынъ Менгутемира, сына Тогана, братъ Тулабуга. При немъ /  
Ногай пристроилъ братьевъ Токтоги, т. е. Бур люка, Сарайбугѵ и 
Туданас).. ' • •••

\  Въ джумаднэльэввелѣ 697 года (= 1 4  февр. — 16 марта 1298 г.) 
прибыль гоиецъ изъ Халеба (съ нзвѣстіемъ), что между Токтаемъ и

6) Тамъ-же, с*] 
28*

!
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людьми Ногая произошелъ разрывъ, что (въ сраженіи, произошедшем*) 
между ними убито множество Монголовъ и что пораженіе потерпѣлъ 
царь Токтай1). ■ • • * ^

6ъ реджебѣ 698 го^а ( = 4  апр.— 4 мая 1299 г.) пришло изъ 
Халеба нзвѣстіе^о войнѣ между Ногасмъ и Токтаемъ и что (въбитвѣ. 
произошедшей) между ними убито изъ Монголовъ много парода 2).

.424. Д*ъ 702 году (1802— 3) пришло пзвѣстіе о засухѣ въ земляхъ 
Топтал;' которая продолжалась 3 года и за которой иослѣдовалъ па- 
дежь лошадей и овецъ, дошедшій до того, что у нихъ (жителей) не-. 
Чёго было (Іолѣе ѣсть и они продавали дѣтей и родичей своихъ кѵп- 
ца*ъ, которые повезли ихъ въ Е гипетъ д^. м ]щ  *).

Въ ребиэльэввелѣ 704 года ( =  ноя6рѣЧ-Ѳ04~—&-г.) прибыли 
послы царя Токтая, государя Сарайскаго и степи Кипчацкой; они 
помѣстплись въ башняхъ Элькебша и имъ назначено было суточное 
продовольствіѳ. Затѣмъ они поднесли свои подарки и письмо своего 
царя, содержавшее извѣстіе о томъ, что онъ собирается идти войною 
на Газана и чтобы онъ (султанъ Егнпетскій) оказалъ ему содѣйствіе. 
Было отвѣчено, что съ Газаномъ дѣло ихъ уладилъ Аллахъ и что 
братъ его (Газана), Харбенда. уже просить о мнрѣ. Посланъ быль 
ему (Токтѣ) подарокъ, съ которымъ выѣхалъ изъ Александіи, вмѣстѣ 
съ послами, эмиръ Сейфеддинъ Балабанъ Эссэрхади. Поѣхали они 
моремъ 4).

Въ сафарѣ 706 года (= 1 2  авг.— 10 сент. 1306 г.) прибыли 
послы, ѣздившіе къ царю Токтѣ, государю странъ Сѣверныхъ, е. 
ѳмиръ Балабанъ Эссархади и товарищи его. Вмѣстѣ съ ними (пріѣ- 
халъ) Намунъ, посолъ царя Токты, съ драгоцѣннымъ подаркомъ и 
съ письмомъ, содержавшимъ (просьбу), чтобы войско Египетское дви- ’ 
нулось къ Евфрату, дабы пойти вмѣстѣ съ ними (Татарами) овладѣть 
землями Газана, при чемъ за каждымъ нзъ обоихъ (т. е. за Токтой и 
султаномъ Егнпетскимъ) останутся тѣ земли, которыми кто овладѣетъ. 
Послу *)ылъ оказанъ почетъ, для него (Токты) были изготовлены по
дарки и ему отвѣчено, что такъ какъ съ Харбендой уже заключенъ 
миръ, то неудобно нарушать его, (но) что если случится что-нибудь

1) ( ^ и а і г в ш ё ге ,  Н іві. сіез зиИ. тагаі. I I ,  2 ,р. 60. 2) Тймъ-же, стр. 128.
3) Тамъ-же, стр. 214. 4) Тамъ-же, стр. 244.
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другое, то будетъ поступлено сообразно съ нимъ (случившимся). 
Отправлены были къ нему эмиръ Бедреддинъ Бекмышъ Эззахырн, 
эмирахоръ Фахреддинъ Аязъ Эшшемси и Сонкоръ Элашкаръ, одинъ 
изъ предводителей гвардіи *).

Въ 7 І4  году (= 1 3 1 4 — 15) прибыли (въ Егнпетъ) нзъ владѣ- 
ній Токты Вейнеддинъ Караджа Эльхазнадарн и Тюркъ окольничій и 
сообщили о смерти его, т. е. царя Татарскаго въ Сѣверныхъ странахъ, 
Токты, сына Менгутемира, сына Тогана, сына Бату, (сына Душихана), 
сына Чингнзхапа; онъ пробылъ на царствѣ 23 года п умеръ 30 лѣтъ 
отъ роду. Поклонялся онъ идоламъ. согласно религіи бахшей (= л а - 
майской). Послѣ него царствовалъ Узбекханъ, сынъ Тогрулджи, сына 
Менгутемира, сына Тогана.

В1» джумадиэлахырѣ 715 года(=сент. 1315 г.) прибыли Тюркъ 
эмиръ Сейфеддинъ Балабанъ окольничій и Зейнеддпнъ Караджа Эль- 
хазнадари нзъ владѣній Токты; вмѣстѣ съ ними (пріѣхалн) поелы 
царя Узбека, вступнвшаго (на простолъ) послѣ Токты. Они сообщилиъѵ.ю.
о принятін имъ ислама; съ ними былъ подарокъ (отъ него). Султанъ 
оказалъ посламъ почетъ, написалъ отвѣтъ, отправилъ ихъ. и послалъ 
съ ними эмира Алаэддина Айдогди Эльхарезмн съ подаркомъ.

Въ 716 году (= 1 3 1 6 — 17) прибыли послы Узбека, послы 
царя Грузинская и послы Тогая, родственника Узбека, съ подар
ками. Имъ отвѣтилп н пошли подарки. Въ этомъ году собралось 
(въ Египтѣ) восемь пословъ, а именно: .послы Джубана, Абусаида, 
Узбека, Тогая, государя Барселонская, государя Стамбульская, госу- 
даря Нубійскаго и царя Грузинская. Всѣ они выразили покорность. (?  
•Подобная этому (прежде еще ни разу) не случалось при Тюркской 
державѣ. Самое большое, чтб собиралось въ правленін Эззахыра, 
было 5 пословъ. . ' .

Въ рамазанѣ 717 года (= 7  нояб. — 7 дек. 1317 г.) прибыли 
нзъ владѣній Узбека эмиръ Алаэддинъ Айдогди Эльхарезмн, .Ху- 
сейнъ, сынъ Сару, и патріархъ Мелькнтскій; вмѣстѣ съ ними (пріѣ- 
хали) послы царя Узбека: ПІерикъ, Багартай, Куртука и Омаръ Элі>- 
крыми, да послы Ласкариса, царя Константинопольская: служитель 
его, старѣйшнна дома его, Михаилъ Катиманусъ 2) и Тѳодоросъ.

1) Талъ-же, стр. 266—287. 2) См. выше стр. 825. .
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При нихъ были подарки. Подарокъ Узбека (составляли) три сокола,. 
! шесть невольниковъ, кольчуга, стальной шлемъ'ц мечъ. Оказавъ имъ 

Х>Дпочѳтъу ігсъ отправили по свояси вмѣстѣ съ эмиромъ Сейфедднномъ 
Утуджя и эмиромъ Сейф&ддиномъ Байрамкоджѳйда съ подаркомъ, 
цѣною въ 10.000 динаровъ..

Въ 720 году (= 1 3 2 0 ) прибыла ея высочество хатунь Тулун- 
бай, называемая также Дѵлунба и Тулубія, дочь Тогаджи, сына 
Хинду, сына Бертеку (?), сына Душихана, сына Чингизхана. Причиною 
этого было то, что султанъ посылалъ уже (прежде) къ Узбеку сватать 
одну- пзъ кнлженъ. Чингизханова рода, но онъ (Узбекъ) поставилъ 
такія непомѣрныя требованія но части приданаго, продолжительности 
времени и многочисленности условій, что онъ (султанъ) отказался отъ 
сватовства. Затѣмъ онъ (султанъ) послалъ ему (Узбеку) подарокъ, какъ 
сказано было выше. Назначивъ (султану) упомянутую (княжну), Уэбекъ 
позвалъ къ себѣ купцовъ, взялъ у нихъ въ займы 30.000 динаровъ— 
въ торговлѣ ихъ каждый динаръ соотвѣтствуетъ 6 дирхемамъ — и 
снарядилъ ее въ путь въ сопровождены нѣсколькихъ эмнровъ, 150 
мущинъ, 60 дѣвушекъ, да кадія Сарайскаго, и съ драгоцѣнньмъ 
подарком!.. Они " пріЬхали моремъ въ Александрію въ двадцатыхъ 
числахъ ребпэльэввсля (= в ъ  началѣ іюня 1320 г.). На встрѣчу ей 
выѣхалъ на шлюпкахъ эмнръ Акбуга Аддельвахидъ, съ. нѣсколькими 

с«р.42о. эмирами. Выѣхалъ также Керпмеддинъ Старгаій съ арабскими ко
нями, верблюдами и мулами. Въ Майданѣ былъ разбить шатеръ 
шелковый, атласный. На шлюпкахъ ее повезли .къ берегу Клира; 
(оттуда) она поѣхала на арбѣ въ Майдань; передъ арбою шли ха- 
джпбы. Въ шатрѣ она пробыла трр дня, потомъ въ нсходѣ субботней 
ночи ее отвезли въ Зймркъ па арбѣ, на которой былъ. устроенъ 
наметь (?), т. е. нѣчто въ родѣ г.упола, подбитаго парчею. Къ услу- 
гамъ ея (хатѵни) находились намѣстникъ (султана) эмнръ Аргунъ, 
кравчій эмнръ Бектнмуръ и кади Керпмеддинъ Отаршій... [Въ поне- 
дѣльннкт», 2-го ребиэлахыра ( =  12 мая 1320 г.) султанъ собралъ 
пословъ. Явился старіиій нзъ нихъ Баянджаръ. пораженный бо- 
лѣзнью, такъ что не могъ ни стоять пи ходить и его только носили; 
вмѣстѣ съ нимъ вошли Айтоглы, Токбога, Мангушъ, Тарджи, Осман- 
ходжа, имамъ кана. шейхъ Б^ханеддипъ, да послы Ласкариса. Онъ 
(султанъ) усадплъ Баянджара и взялъ отт, него письмо Узбека. Онъ
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(посолъ) прявѣтетвовалъ (султана) н сказалъ: братъ твой Узбекъ, къ 
которому ты посылалъ просить дѣвѵшку изъ семьи канской, не по
слалъ такой, потому что она не понравилась бы тебѣ; мы послали 
тебѣ"(одну) изъ знатнаго рода. Если она люба хебѣ, то возьми ее, 
потому что (другой) лучше ея нѣтъ. Если же она не понравится 
тебѣ, то поступи согласно съ изреченіемъ Аллаха всевышняго (глася- 
щпмъ): „Аллахъ іювелѣваетъ вамъ возвращать ввѣренное (вамъ) тѣмъ, 
кому оно принадлежишь" '). Султанъ отвѣтилъ: мы не желаемъ кра
соты, а хотимъ только знатности пронсхождепія и близкаго родства 
съ братомъ моимъ, да будемъ мы и онъ едпнымъ существомъ. Бур- 
ханелдивъ нередалъ ему (султану) еще словесное порученіе. Главный 
кади, Бедреддинъ Мухаммедъ, сынъ Джеман, составилъ (брачный) до- 
говоръ на 30.000 динаровъ, изъ которыхъ 20.000 внесены тотчасъ, а
10.000 отсрочены; султанъ принялъ самъего(этотъ договор). Тайный 
секретарь Алаэддннъ Али Ибнеласнръ собственноручно написалъ до- 
говоръ, форма котораго была такая: послѣ „басмалы" слѣдовало: 
.„владыка ішшъ султанъ именитый, царь великій Эннасыръ назначн.іъ 
въ нриданое хатуни славной, дочери брата моего, султана Узбекхана. 
Тулунбіи, дочери Тогаджи, (сына Хиндѵ), сына Бекра, сына Дущн- 
хана, сына Чингизхана и т. д.“ Тогда-же онъ роздалъ 500 (почет- 
ныхъ) халатовъ и былъ ото день торжественный. Въ туже ночь онъ 
вступилъ въ бракъ съ нею, но опа не понравилась ему и на другой 
день рано онъ прнказалъ Кернмеддину Акраму Младшему отъѣздъ 
въ Саидъ и отсылку провизій въ Косъ. снабднлъ пословъ подарками 
и милостями н отправилъ ихъ обратно, а самъ поѣхалъ въ Саидъ *].

1) Коранъ, сур. IV , стр. 01.
2) Заключ. въ [ ]  добавлено по Париж, рукописи (см. стр. 426). Во 2-мъ 

томѣ Булакскаго изданія исторііко-топограФііческаго сочиненія Эльм акриан  
(стр. 66—67), ѵиомянутаго мною на стр. 417, заключается слѣдѵющая замѣтка.' 
дополняющая отчасти сказанное выше. • •.

аДомъ Тулубаи (въ Канрѣ). Этотъ домъ находится пососѣдству отъ «Баки 
Эласера», въ началѣ площади Эльджеваніе, на которую выходить улица Эр- 
решиди. Построилъ его эмиръ Шемседдинъ Сонкоръ Эласеръ, визирь. Потомъ 
онъ былъ нзвѣстенъ подъ нменемъ дома госпожи Тулубап Эннасыри, жены 
Эльиеликъ-Эвнасыра. Тулунбан, называемая /также Д улубія и Тулубія,была дочь 
Ту гад ж  п, сына Хпнду, сына Бекра, сына Душихана, сына Чннгизхана, княжна 
высочайшая, хатунь. Султан7>Эльмеликъ-ЭннасыръМухаммедъ,сыпъКалавуна, 
уже въ 716 (=1316—17) году отправилъ эмира Айдогди Эльхарезмн къ  царю 
Татарскому Узбеку сватать дѣвушку изъ рода Чннгизханова. Узбекъ собралъ 
темниковъ ^своихъ), всего 70 эмнровъ, и посолъ обратился къ  немъ сърѣчью
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стр.497. Въ самом» началѣ рѳбиэлахыра 722 года ( =  20 —  30 апрѣля 
1322 г.) прибыли эмпръ Сейфеддинъ Токсоба Эззахырп и, вмѣстѣ

объ этомъ (дѣлѣ), но они уклонились отъ него. ЗатЬмъ они собрались вторично, 
послѣ того какъ до нихъ дошли подарки ихъ (привезенные посломъ). Тогда 
они стали сговорчивы и сказали, что это можетъ быть сдѣлаио не иначе, какъ 
•іерезъ 4 года; (изъ нихъ) годъ (нуженъ на) привѣтствія, годъ на сватовство, 
годъ на пересылку подарковъ и годъ на заклгочсніс брака. Они заявили непо- 
мѣрныя требованія относительно прнданаго и султанъ отступился отъ сватов
ства. Потомъ отправился (въ Орду) Сейфеддинъ Тухы  (чит. Утуджи) съ по
дарками и съ почетнымъ халатомъ для Узбека, который, одѣвъ его, сказалъ 
Утуджи: «я уже приготовилъ для брата моего Эльмеликъ-Эннасыра то, о чеиъ 
онъ просилъ, и н а з н а ч и л 7 >  ему дѣвушку н з ъ  рода Мингизханова изъ дома 
царя Батухава (въ текст!; ^ 1 > ^ І » ) » .  Утуджи отпѣтнлъ: «Султанъ прислалъ 
меня не для этого». Но Узбекъ сказалъ: а я посылаю се отъ себя» и прика- 
з а л ъ  Утуджи внести приданое ея. Тотъ сталъ извиняться, что у него нѣтъ 
дснегъ. Тогда онъ (Узбекъ) сказалъ: «мы займет» у кунцовъ». Онъ (посолъ) 
запялъ 20.000 динаронъ и внссъ ихъ. Затѣмъ онъ (Узбекъ) сказалъ: «необхо
димо устроить пиръ, на который соберутся хатуни». Занялъ опъ'(посолъ) еще 
дснегъ,около 7.000динаровъ и устронлъпнръ. Хатунь Тулунбай была снаряжена 
въ путь и пмѣстѣ съ нею (отправлено) нѣсколько пословъ, какъ то: Баянджаръ, 
(одинъ) нзъ старѣйшинъ монгольскихъ, Тукбуга, Мангушъ, Тарджи, Османъ, 
Бектнмуръ, Куртуба, шейхъ Еурханеддинъ, имамъ царя Узбека, и кадн Са- 
райскій (въ текстѣ Они уѣхалн въ осеннее время, вышли въ море, но
не застали попутного вѣтра и простояли б мѣсяцѳвъ на румскомт. берегу въ 
г а в а н и  Ибнментешн (въ текстѣ Ь і І * ) ;  онъ (Ибнмснтеша) іг Ласкарисъ, царь 
Коистантннопольскій, явились къ  услугамъ ихъ и Ласкарисъ израсходовалъ 
на нихъ 00.000 динаровъ. Въ Александрію они прибыли въ мѣсяцѣ реби- 
эльэвпелѣ 720 года ( =  11 апр. — И  мая 1820 г.). Когда хатунь сошла съ ко
рабля, ее помѣстилн въ золотой шатеръ на повозкѣ, которую мамлюки по
везли во дворсцъ султана въ Адександрію. Султанъ выслалъ къ  услугамъ 
ея нѣсколько хаджибовъ и 18 харемныхъ дѣвушекъ. Она сѣла въ шлюпку и 
прибыла въ З&мокъ въ понедѣльннкъ. 25-го числа упомянутаго ребиэльэв- 
веля ( = 5  мая 1320 г.). Въ «Башняхъ», въ Мейдапѣ, для нея устроена быіа 
палатка изъ Мааденскаго атласа и имч поданы были кушапьЛ Въ четверкъ, 
22-го числа, су.ѵганъ пригласилъ къ слбѣ пословъ Узбека. Прибыли (также) 
послы царя Грузинскаго и послы Ласкариса съ своими приношеніямн. Потомъ 
онъ послалъ въ Майданъ намѣстннкз. своего,-эмира Сейфсдднна Аргуна, крав- 
чаго, эмира Бектнмура, и смотрителя за собственностью (султана), кадіи Ке-

.римеддина; они шли до З&мка въ свитѣ хатуии, которая была въ (полномъ) 
блескѣ. Въ понедѣльннкъ 6-го ребиэлахыра (= 16  мая 1320 г.) заключенъ брач
ный договоръ на 30.000 динаровъ, изъ которыхъ 20.000 уплачено впередъ. За
ключили главный договоръБедреддииъМухаммедъ,сынъ Джеман, и со стороны 
султана намѣстникъ Аргунъ. Затѣмъ опъ (султанъ) вступилъ въ бракъ съ 
нею, а пословъ отпустилъ, надѣливъ ихъ милостями, сверхъ ожиданія ихъ, и 
(оіправипъ) съ ними великолепные подарки. Они уѣхали въ шаабапѣ ( = 6  
сент.— 5 окт. 1320 г.). Остался (только) кади Оарайскій, пока съѣздилъ въ 
Мекку, и вернулся въ 721 году (=1821 г.). Она (Тулунбай) умерла 14-го реби
элахыра 765 года ( = 2 0  янв. 1864 г.) и похоропена въ своей часовнѣ за воро
тами Эдьбаркіѳ, по сосѣдству отъ часовни госпожи Тогай, матери Анука».

%
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съ нимъ, послы царя Узбека съ ішсьмоыъ его. Они представились (сул
тану), но султанъ не оказалъ имъ (никакого) вниманія, нслѣдствіе 
множества жал объ Токсобы на перемѣну къ нему Узбека и на ирепе- 
брежоніе ого (Узбека) къ нему. Послы отосланы назадъ съ отвѣтомъ.

29-го шевваля 728 года ( = 6  сент. 1328 г.) заключенъ брач
ный договоръ хатуни Тулунбіи — прибывшей нзъ владѣній Узбеко- 
выхъ — съ эмнромъ силахдаромъ Сейфеддиномъ Менглнбугой, послѣ 
того какъ съ нею развелся султанъ и прошелъ срокъ ея (установлен
ный для вступленія въ ровый бракъ). Онъ женился на ней 8-го 
дзулькаада (= 1 4  сонт. 1328 г.).

I-го  мухаррема 739 года (= 2 0  іюлю 1338 г.) прибыли послы 
царя Узбека съ подаркомъ и съ пнсьмомъ, въ которомъ онъ просилъ
о породивши съ султаномъ. Онъ (султанъ) изготовилъ для него (Уз
бека) подарки, оказалъ почетъ посламъ его и они возвратились ‘).

Въ 742 году (= 1 3 4 1 — 42) умеръ ханъ Узбекъ, сынъ То- 
грулджи, сына Менгутемира, сына Тогана, сына Вату, сына Души
хана, сына Чингизхана, цфь Татарскій въ Сѣверномъ государствѣ, 
послѣ 28-ми-лѣтняго управления имъ. Пос.тѣ него вступилъ Джани- 
бѳкханъ. Онъ (Узбекъ) уже принялъ исламъ и его мусульманство 
было искреннее.

Въ шаабанѣ 758 года (= 2 0  іюл.— 18 авг. 1357 г.) прибыли 
послы султана Джанибека, сына Узбека, н на встрѣчу имъ выѣхало 
съ болыиимъ парадомъ войско изъ эмировъ, мамлюковъ, воеводъ и 
гвардейскихъ солдатъ. Они (послы) представились султану и поднесли 
ему подарки, которые были съ ними и заключались въ невольникахъ, 
собольихъ мѣхахъ и хшциыхъ птнцахъ. Былъ наппсанъ отвѣтъ имъ 
и они вернулись.

II- го  дзульхпдджа 786 года ( = 2 4  янв. 1385 г.) прибыли 
послы хана Токтамыша, сына Узбека, правившего землями Дешт- 
скими. Выѣхали (къ нимъ на встрѣчу) намѣстннкъ эмнръ Судунъ да 
девадаръ эмнръ Юнусъ, и помѣстилн ихъ въ Болыпомъ Майданѣ, на 
Нилѣ. Затѣмъ они прибыли на аудіеНцію во дворецъ въ понедѣль- 
никъ, 18-го числа (= 3 0  янв. 1385 г.). При нихъ были подарки 
ихъ, какъ-то: сомь соколовъ изъ хищпыхъ лтицъ, семь тюковъ

1) Срав. выше стр. 202—203.

к
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(разныхъ) матерій. іг нисколько невольников/,. Когда было прочтено 
письмо ихъ, то оказалось, что они послы правящего землями Крым
скими. Определено было содержаніе пхъ и каждый день (имъ) отпу
скались 500 фунтовъ мяса, корова и лошадь для закланія, и свыше 
1 ООО дирхемовъ. Изъ Майдана они были переведены въ одно мѣсто 
въ Згімкѣ, а 21-го числа ( = 2  февр. 1385 г.) награждены (почет
ными) халатами и отпущены обратно.

.42*. Въ мухарремѣ 787 года (= 1 2  февр.—  14 март. 1385 г.) 
прибыли послы хана Токтамышхана, сына ^Узбека, и на встрѣчу имъ 
выѣхали эмиры и гвардейскіе полки. Они представились султану и 
поднесли (ему) свои подарки.

Въ субботу, 2-го дзульхидджа 707 года ( =  18 сент. 1395 г.), 
прибылъ эмиръ Тулумонъ Алищахъ. ѣзднвшій къ Токтамышхану, 
(и сообщнлъ), что послѣ того, какъ онъ согласился съ нимъ (Токта- 
мышемъ) воевать противъ Тимура, Тимуръ выступилъ въ походъ 
противъ него (Токтамыша), что послѣдній пошелъ на него п бился 
съ нимъ 3 дня, но былъ раабитъ Тимуромъ и ушелъ въ землю Рус- 
скихъ. Тогда Тулумонъ выѣхалъ изъ Сарая въ Крымъ и отправился 
въ Кафу, правитель которой захватилъ его, чтобы этимъ снискать 
расположение Тимура (и держалъ его у себя), пока не взялъ съ него
50.000 дирхемовъ. Тимуръ же заиллъ Крымъ и Кафу и раззорилъ ее.

Въ шеввалѣ 819 года (= 2 2  нояб. — 21 дек. 1416 г.) прибыла 
/ хатунь. жена эмира Идпкп, государя Дештскаго. Она хотѣла изъ 

Дамаска совершить хидджъ (т. е. отправиться въ Мекку). Въ свит); 
» ел находилось 300 всадниковъ ').

Въ- 833 и предшествующемъ ему годахъ (= 1 4 2 8 — 1430 г.) 
въ земляхъ Сарайскихъ и'Дештскихъ и въетепяхъ Кипчацкнхъ были 
сильная засуха и чрезвычайно большая моровая язва,- отъ которой 
погибло множество народа, такъ что уцѣлѣлн нзъ нихъ (Татаръ) 
со стадами только нѳмногіе роды 8).

1) Но Готской рукописи: всадникъ Судсйманъ.
2) ?Ѵта моровая язва изъ Дсштъ-Кішчака занесена-была въ Египетъ и 

свнрѣпствова.іа тамъ сначала въ 833 году, а иотомъ возобновилась, хотя и въ 
меньшей мѣрѣ, въ 841 году. См. Е г е т е г ,  ІІеЬег сііе ^гоззеи ЗеисЬев, р. 78 и 
70, гдѣ иочтенный авторъ подъ именсмъ Дешта ошибочно предполагает», 
назвяніе «неболыиаго городка между Ирбвлемъ и Тавризомъ».



XXII. Изъ лѣтоігиси Ибншохбы Эласади.

Ннжеслѣдующііі отрывокъ подъ лит. А. нзвлеченъ изъ Воддеянской 
рукописи № 721, содержащей второй томъ лѣтоиисн И б н ш о х б ы ,  которая
извѣстна подъ названіемъ *• е. « И звѣ щ ен ія

по н с т о р іи  людей ислама» (Наг і і і -КЬа ІГа ,  I, 362).. Отрывки же подъ 
лит. В. взяты изъ двухъ рукописей Парижской Національной Библіотекн 
(апс. Гопгів № 754 и С87), содержащихъ 1-ую и 2-ую части другого труда того-

(ІІа<^ і КЬаІГа I I ,  р. 103 и I I I ,  аз») и составляющего продолжение упомяну- 
тыхъ выше лѣтопнсей Эддзехебн, Эльбирз&ли и И бвкесира ,  которое об- 
ннмаегъ 741—800 годы гиджры. Авторъ его, Т а к н э д д и и ъ  А б у б е кр ъ  А х -  
медъ Эласади, сыпъ кадія Ш о х б ы ,  род. въребнэльэввелѣ779г.(=8іюл.-~ 
б авг. 1377 г.) и ум. въ 850 или 851 г. (=1446—1448 г.); онъ заннмалъ должность 
главнаго кадія въ Дамаскѣ и, крохгЬ означенной лѣтописн. написалъ еще 
цѣсколько другнхъ нсторичсскнхъ и историко - литературных!, сочиневій, 
указавньіхъ ВюстенФельдомъ, Біе Се$сЬісЬі8с1іі\ <Іег АгаЬег, с тр .'214.. 
См. также \Ѵеі1, ОевсЬ. <1ег СЬвІ. IV, стр. X X I—XXII.

о>] ^  (Сой. Охоп. № 721. 5ііЬ а. 712)

же писателя, оэоглавлеин&го

А.
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А.

Токтай (сынъ Менгутемнра), с. Тогана, с. Сапнхана, (с. Души
хана), с. Чингизхана, Монголъ, царь Кипчацкій, былъ (человѣкъ) про
ницательный н храбрый, вѣры Татарской (состоящей) въ поклоненіи 

I идоламъ и звѣздамъ, уважалъ мудрецовъ и кудесниковъ, любилъ му- 
сульманъ, въ особенности же людей образцовыхъ изъ нихъ и веякой

* (другой) вѣры, и былъ справед.інвъ. Царство его обширное; говорить, 
что оно въ длину простирается на годъ и въ ширину на 8 мѣсяцевъ 
(пути), но городовъ въ немъ мало. Войска его превосходятъ чпслеи- 

стрч44.ностью саранчу, такъ что говорить, что онъ снарядилъ войско и 
взялъ изъ каждаго десятка по одному (человѣку), и что они достигли 
(числа) 250.000 человѣкъ. Царствовалъ онъ 23 года; умеръ въ 
рамазанѣ (712 года =  янв. 1313 г.). Ибнкесиръ говорил,, что по 

> словам, Эддзехеби ему (ТоктЬ) было около 40 (чит. 30) лѣтъ, что 
онъ царствовалъ 23 года, и что послѣ него воцарился сынъ брата

I его, великій канъ Узбекхаиъ, юноша удивительно красивый, нскрен- 
ній мусульманину отличавигійся отвагою, дни (царствованія) котораго 
были продолжительны. По словамъ Ибикесира, онъ провозгласилъ 
въ свонхъ земляхъ мусульманскую вѣру и умертвилъ. множество эми- 
ровъ изъ невѣрныхъ. За тѣмъ законъ мухаммеданскій сталъ тамъ 
выше всѣхъ (другихъ) законовъ. Онъ (Узбекъ) устроилъ себѣ мечеть 
соборную, въ которой совершалъ пять (установленным,) молитвъ. 
Эльджезери ‘) распространился о немъ (Токтѣ) на двухъ листахъ и 
назвалъ его Туктукой. Называютъ его также, говорить онъ, Тохтой. 
Умеръ онъ, по словамъ его, въ ре^яэльэввелѣ (712 года), проживъ 
около 30 лѣтъ, изъ которыхъ проц&рствовадъ 23 года, вступивъ на 
престолъ царскій 7 лѣтъ отъ роду. Произошло, говорить онъ, сра
жение между нимъ и сыномъ племянника егѳ Ногаемъ въ (6)90 году; 
собралъ упомянутый (Токта) изъ каждаго дееятка (своего войска) по 
одному человѣку и дошло число отряженныхъ до 250.000 всаднн- 
ковъ. Встрѣтилнсь они (Токта и Ногай) въ степяхъ Кипчацкихъ; 
онъ (Токта) одержалъ побѣду надъ Ногаезіъ и убилъ его.

1)'Вѣроятно Шемседдинъ Мухаммедъ Эльджезери  (+ в ъ 833 г.гиджры ), 
апторъ хроники, о которой говорить Х а д ж и  Халь«*>аІІ, стр. 100. 128. 182. 
См. ^ѴЯзІеп^еІгі , Б іс  ОсвсЬісЫзсЬг. ёег АгаЬсг, р. 207.
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ДулунСлп хатунь иэъ дома кана Узбека, прибывшая изъ земель '• 
Узбековыхъ въ 720 году ( =  1320) и вышедшая замужъ за султана 
(Эльмеликъ-Эннасыра). Объ ней говорить уже Ибнкесиръ: „Въ ре- 
бнэлахырѣ 720 года (= 1 1  мая— 8 іюня 1320 г.) султанъ заклю
чать брачный договоръ съ женщиною, пріѣхавшею изъ страны Кпп
чацкой, царскою дочерью, пожаловавъ (почетные) халаты кадію Бедр- 
еддпну, сыну Джемап, тайному секретарю Керимеддину'п свнтѣ (озна
ченной) женщины". Конецъ (разсказу Ибнкесира). Султанъ развелся 
съ нею и выдан» ее замужъ за эмира (Менглибугу), который умеръ 
до нея. Потомъ она вышла (за эмира Сусуна и наконецъ) за эмира 
Омара, сына намѣстннка (султанскаго) Аргуна, у котораго и умерла 
въ ребнэльэввелѣ 741 (?) года. Она была похоронена въ Элькарафѣ, 
въ склепѣ дѣтей Аргуна !).

Узбеюхшъ, сынъ Токты (чит. Тогрулджи), царь земель Тюрк- 
скихъ (вѣроятно Берковичей). Нѣкоторые изъ нихъ говорятъ, что это 
былъ одннъ пзъ царей Монгольскихъ въ той сторонѣ, гдѣ Впзантія. 
Она (страна ихъ) простирается отъ Константинополя до рѣкн Иртыша, 
на 800 фарсаховъ разстоянія. а ширина ея отъ Бабельэбваба (=Дер- 
бенда) до города Булгара, т. е. около 600 фарсаховъ. Онъ (Узбекъ) 
былъ усердный мусульманину храбръ и благочестивъ. Дарствованіе 
его продолжалось 12 лѣтъ. Эльмеликъ-Эннасыръ женился на дочери стР 
его; (другіе же) говорятъ, на сестрѣ его. — Умеръ онъ (Узбекъ) 
въ шеввалѣ 742 года ( =  10 марта — 8 апрѣля 1342 г.), въ Но- 
вомъ Сараѣ. Послѣ него воцарился средній сынъ его, который убилъ 
своихъ братьевъ и послалъ отъ себя къ султану пословъ п подарки.

Въ шаабанѣ 758 года ( = 2 0  іюля— 17 авг. 1352 г.) при
были въ Дамаскъ послы отъ султана Джанпбека, сына Узбека, съ 
извѣстіемъ, что онъ двинулся въ Хорасанъ, овладѣлъ имъ и отнять

1) Срав. выше стр. 264, 269 и 440. ІІзвѣстіе Эльмакризи  и др. о смерти 
Тулубіи въ 765 году подтверждается надписью ва сохранившемся до сихъ поръ 
въ Каврѣ надгробномъ памлтннкѣ ея, который описанъ проФ. М ср ено м ъ  
въ М61. Авіаі. V I, стр. 554—556, и на которомъ она названа «иЛІ». Разница 
только въ днѣ смерти: Э л ьм а кри зи  говорить о 24-мъ, надпись же о 14-мъ 
ребнэлахырѣ.

!
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его у беззакопника и злодѣя Элашрефа, сына Тямурташа. Они сооб
щили (также), что войско этого султана простирается до 700.000 
(человѣнъ); день вступленія ихъ (пословъ) былъ день торжественный. 
Приказано было войску надѣть шитыя золотомъ одежды, позолочен
ный шапки и полное воорѵженіе. Когда они (послы) прибыли въ Еги- 
потъ, то за ними также очень ухаживали и оказывали имъ почетъ. 
Они поднесли бывшіе съ ними подарки, и (за тѣмъ) ихъ отпустили 
во-свояси.

Въ четверкъ, 23 джумадиэльэввеля 796 года (== 26 марта
1 1394 г.), прибыли въ Дамаскъ послы Токтамышхана, сндѣвшаго па 
.1 престолѣ Узбекхана въ земляхъ Кипчацкихъ. Султанъ пригласилъ
• ихъ къ себѣ; они передали ему поклонъ отъ своего повелителя и по- 

сланіе, въ которомъ заключалась, между прочимъ, просьба, чтобы 
султапъ и онъ (Токтамышъ) были одною рукою (== дѣйствовали 
сообща) противъ врага-бѵнтовщика Тимурленка.

Въ сафарѣ 797 года ( =  26 ноябр. — 25 дек. Д894 г.) въ 
Каиръ пришло извѣстіе, что Тимурленкъ выетупилъ изъ Карабага и 
дошелъ до Султавіи и что султапъ Токтамышъ занялъ большую часть- 
его владѣній.

Въ дзульхидаѣ 797 года ( =  17 сент. -т— 16 окт. 1395 г.) 
прибыль въ Египетъ Эмиръ Тѵлуменъ Алншахъ, ѣздившій къ царю 
Токтамышхану. Онъ сообщилъ султану, что видѣлся съ Токтамышемъ 
и что послѣдній обѣщалъ ему всего лучшаго; въ это самое время 
дошло до него (Токтамыша) извѣстіе, что Тимурленкъ идетъ на него, 
и онъ (Токтамышъ), сѣвъ па коня, двинулся въ походъ съ своими 
войсками, но одинъ изъ эмировт его пзмѣнилъ ему и ушелъ къ Ти: 
мурленку. Потомъ они встрѣтялись и бились три дня. Токтамыш- 
ханъ былъ разбить и бѣжалъ въ земли Русскихъ. Все это время Тулу 
находился въ Сараѣ, но когда до него дошло извѣстіе о поражонін 
(Токтамыша), то онъ отправился (сперва) въ Крымъ, а потомъ въ 
разныя стороны, пока до него не дошло извѣстіе, что Тимурленкъ 
овладѣлъ Крымомъ. Тогда Тулу направился въ Египетъ и сообщилъ 
объ этомъ (султану).
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Довольно подробная біограФІя кадія Ш н х а б е д д и и а  АбульФадла 
А хм ед а ,  сы н а  А л ія ,  сы н а  Х а д ж а р а  Э л а ска л а н и ,  род. 22-го шаабана 
773 г. ( = 2 8  Февр. 1372 г.) и ум. 28-го дзульхидджа 852 г. ( = 2 2  Февр. 1449 г.), 
сообщена пок. К а т р м е р о м ъ  въ его Н ізі. бее аиіі. т а т ] .  I, 2, стр. 209—219. 
Тамъ-же и у В ю стенФ ельда :  Иіс ОезсЫсМзсЪг. (Іег АгаЬег, стр. 214— 216, 
помѣщенъ краткій перечень разлнчныхъ его сочнненій; между ними главное 
мѣсто занимастъ его лѣтопись (773—850 г.)
(И а і і і і  К І іа ІГ а , I, стр. 441), т. е. « И з в ѣ щ е н іе  н е р а з у м н ы х ъ  о д ѣ т я х ъ  
в ѣ ка » ,  нзъ которой н заимствованъ текстъ прилагаемыхъ отрывковъ, по 
рукописи Готской герцог, библіотеки (Р е г ІзсЬ ,  Біе агаЬ. НапйвсЬг. № 1622; 
см. также \Ѵе і 1, ОезсЬ. (Іег СЪаІ. IV , р. IX), свѣренный съ другимъ экземпля- 
ромъ этого сочиненія той-же библиотеки (№ 1623), не представившемъ сѵще- 
ственныхъ отличій, съ рукописью Британскаго Музея (Саіаі. со(). тапизег. 
огіепі. Миз. В г іі.  I I ,  Л* 316) и съ рукоп. Бодлеян. библ. (Саіаі. сой. шапизег. 
агаЪ. ВіЫ. Во<11. Р. I I ,  № 705), варіанты которыхъ обозначены въ выноскахъ 
лит. Л. (=Лонд.) и О . ( = О к с ф .). Рукописи этого сочиненія находятся также 
въ Парижской ІІаціонадьной Бнбліотскѣ. См. П й д е і ,  \Ѵіеп. ^ г Ъ .  йег Ьіесг. 
Вс). 90, Апгеі^еЫ. и Б с  81апе, СаЫ. <1св тапизег. агаЬсз <Іс 1а ВіЫ. Маііопаіе, 
.V 1601— 1604. •

(ѵѵг ^ * і ) сЛбу (Сой. Ооіііап. № 1022, Гоі. 5 ,г.)

и ^Л >  ^  С о іс  *  ^ Ы І  С ^ У І  іуш & І
Г

*
1) « 1 ^ 1  (Л. О.). 2) % \  (Л. О.).
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Въ то время (въ 773 г. =  15 іюля 1371 — 2 іюля 1372 г.) 
господство надъ Дештомъ и Туркестаномъ перешло къ Токтамшнхану. 
Узнавъ, что случилось съ султаномъ Херата'), онъ (Токтамышъ) со- 
бралъ войско и пошелъ на Ленка (т. е. Тимура) въ Самарканда Они 
встрѣтилясь между Самаркандомъ и Ходжондомъ. Сперва нотериѣлъ 
пораженіе Леикъ, потомъ Токтамышханъ и одолѣлъ Ленкъ. Гово- 

сгр.45о.рятъ, что въ войскѣ его (Ленка) былъ подвижникъ, но имени Беркс. 
Увндѣвъ бѣгство (своихъ), Ленкъ ухватился за него (Берке); но- 
двнжникъ крнкнулъ на войско Токтамышхана іг оно обратилось въ 
бѣгство3). /  /у . /хгм -

Въ 782 г. ( = 3 0  апр. 1378 —  18 аир. 1379 г.) овладѣлъ 
землями Дешта Чингизидъ Токтамышханъ и былъ убить ханъ 3), 
процарствовавшій (тамъ) 20 лѣгь.

Въ 786 г. ( =  24 февр. 1384— 11 февр. 1385) прибыл (въ 
Египетъ) послы Узбековича Токтамышхана, султана Дешгскаго. Имя 
старшаго изъ нихъ было Хасанъ, сынъ Рамазана. Отецъ ого былъ 
намѣстникомъ Крыма4). Съ ними владѣтель Крыма отправилъ по
дарки, которые были приняты. Посланы были отвѣты.

Въ сафарѣ 787 г. ( =  14 марта—  11 апр. 1386) прибыли (въ

1) Т. е. съ Хусейномъ, котораго Тимуръ умертвнлъ въ шаабаиѣ 771 года 
(=мартѣ 1370 г.).

2) Ошибка, въ которую тутъ  впалъ Э л а скал аи и ,  смѣшавъ сраженіс 
А ктам ы ш а и Тимуркутлука при Караталѣ, въ 779 год}', съ битвою его 
съ Тимуромъ при Кандурчѣ, въ 798 году, повторена, какъ  мы увидимъ, и 
И б н а р а б ш а х о м ъ .  См. СЬаггаоу,  ЕхрбдІІіоп сіс Тіш ойг-і-Ібпк, ра&. 168.421.

8) Полагаю, что слѣдуетъ читать Мамай ( ^ і о і * ) ,  дѣйствительно пра- 
внпшій Золотою Ордою около 20 л ѣ п  (см. выше стр. 889—391). Такъ въ лѣ- 
тописи А б ул ь м а х а с м на  И б н т а г р и б и р д и ,  извѣстной подъ иазваиіемъ 

у подъ 782 -мъ годомъ помѣщеиа слѣдующая замѣтка:

«ммЛ ^  ѵіііл

^  ^  и  ѵ і  (ѵл^
авъ  этомъ (782-мъ) году умеръ Мамай, царь Татарскій и правитель Дешта, 
вступившій на ирестолъ послѣ Кильднбекхана, въ 763 году» (=81 окт. 1861— 
20 окт. 13«2 г.).

4) Это тотъ самый Зейнсддинъ Рамазанъ или Рамаданъ, о которомъ гово- 
реио было выше (см. стр. 360), и съ которымъ Венеціанская республика въ 
1856 году заключила торговый договоръ, предоставлявшей ей право торговать 
въ приморском* городѣ Ргоѵаіо или Ргоѵаиіо. См. И е у б ,  СевсЬ. йейЬеѵапІе- 
Ьапйсіэ, I I ,  203.
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Египетъ) послы Токтамышхана п съ ними подарки, послаппыс Тпмур- 
лснкомъ, уиравитслсмъ государства (Дештскаго).

Въ 788 г. ( = 2  февр. 1386 —  21 янв. 1387) отъ владѣтсля 
Египта отправились послами къ Токтамышхану хаджибъ Кадидъ и 
Боктемиръ Элалаи. %

Въ шаабанѣ 795 г. ( = 1 2  іюня— 10 іюля 1393 г.) прибыли 
послы Тимурлепка къ (Эльмѳликъ) Эззахыру съ изъявленіемъ дружбы 
и съ письмомъ отъ имени Токтамышхана, султана Дештскаго.

20-го числа джѵмаднэльэввеля 796 года ( =  23 марта 1394 г.) 
султанъ (Египетскій) прибыль въ Дамаскъ и прибыль кънсму гонецъ 
огь Токтамышхана, царя Кипчацкаго, съ просьбою дѣйствовать за 
одно (букв, быть одною рукоіо) противъ (общаго) врага — Тимур - 
ленка. Былъ написанъ отвѣтъ нмъ*).

Причиною возвращенія его (Тимура, въ 796 году =  6 ноября 
1393— 26 окт. 1394 г.) изъ странъ Сирійскихъ было дошедшее до 
него извѣстіо, что Токтамышханъ, султанъ земли Дештской, Сарайской 
и др., двинулся на земли его. Опъ (Тимуръ) перемѣнп.ть свой планъ и 
направился въ Тебризъ, совершилъ въ Грузинскомъ краѣ тѣже обычныя 
безчннства, какъ въ дрѵгихъ земляхъ, и на обратномъ пути зашелъ въ , 
Тебризъ. Здѣсь онъ пробылъ недолго, и затѣмъ двинулся на бой противъ 
Токтамышхана, властителя Сарая и Кипчака. Токтамышъ уже пригото- ■ 
внлея къ войнѣ съ нимъ. Они сошлись и бой длился долго. Кипчаки 
и Сарайцы были поражены и обратились въ бѣгство. Джагатаецъ гнался 
за ними по пятамъ ихъ н заставилъ ихъ удалиться во внутрь ихъ земли.
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1) Въ.іѣтопнсн І І Іе м с с д д н н а  М ухаммеда И б н а я с а  (ум.около930г .=  
10 нояб. 1623—28 окт. 1524 г.), озаглавленной

(НаДЛ К Ь а ІГ а ,  I I ,  26—27. 149), сказано подъ 796-мъ годомъ: ^

<*->у ̂  РЫ І ^  I (Ѵ1і

(Рукоп. Лсйденск.

Библ. № 882), т. с. «въ джумадиэльэпвелѣ 796 года пришло (въ Канръ) извѣ- 
стіе, что султанъ выступилъ изъ Сирін и направился въ Халебъ, (куда) при
быль къ  нему гонецъ отъ Токтамышхана, царя Татарскаго, (съ просьбою), 
чтобы султанъ помогъ ему поразить Тимурлснка. Султанъ согласился на это.» 
Срав. \Ѵсі1,  СевсЬ. Лег СЬаІ. V, 47, 65 и 62.

1
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Въ 797 г. ( = 2 7  окт. 1394 — 15 окт. 1395 г.) между Ток- 
стр «і.Тііііышхаііомъ н Тнмурлснкомъ иіюизошли сражснія, въ которыхъ по

беда осталась за Тимурлснкимъ. Онъ отправилъ сына своего Локмаиа 
въ Гнлянъ и овладѣлъ имъ. Токтамышханъ бѣхалъ въ зомлю Рус- 
скнхъ. Потомъ оиъ (Тимуръ) направился въ Крымъ и овладѣлъ имъ, 
за тѣмъ въ Кафу, которую онъ также взялъ и раззорилъ. Прибыли 
(въ Египегь)съ этимъ нзвѣстіемъ послы Эльмсликъ-Эззахыра, которых*!, 
онъ посылалъ къ Токтамышхану въ дзульхидджѣ; старшій изъ нихъ 
назывался Тулу *). Они сообщили, что Токтамышханъ наиалъ на Ленка, 
вскорѣ ііосл іі ухода ихъ отъ ного, что часть приверженцевъ Токтамыша 
покинула его, что онъ былъ разбить, что Тулу бѣжалъ (сначала) 
въ Сарай, потомъ направился въ Крымъ, а затѣмъ въ Кафу и (оттуда) 
въ Самсунъ, и что до нихъ дошло нзвѣстіо, что Лснкъ овладѣлъ 
Крымомъ, обложнлъ Кафу, осаднлъ со и завладѣлъ сю. Тулу же уно- 
требилъ всѣ сродства, чтобы прибыть въ Канръ.

Въ отомъ-жо году произошло сраженіс между Токтамыпіхаломъ 
н Тнмурлснкомъ; битва продолжалась три дня. Потомъ Токтамышъ 
былъ разбить, и ушолъ въ землю Русскихъ. Тнмурленкъ (же) овла- 
дѣлъ Крымомъ, 1 8  дней осаждалъ Кафу, потомъ занллъ и раззо- 
рилъ ос. . '

Объ умершихъ въ 798 г. ( =  16 окт. 1395— 4 окт., 1396 г.) 
/  Въ этомъ (?) году былъ убить Тюркъ Токтамышханъ, владетель
і земли Дештской, послѣ поражспія его Ленкомъ. Убилъ ого одипъ 
| нзъ Татарскихъ эмпровъ, но имени Темпркутлу.

Въ 799 г. ( = 5  окт. 1396 — 23 сент. 1397 г. произошло ве
ликое сражоніе между Токтамыыханомъ, владѣтелсмъ земли Дени
ской, и между Генуэзскими Франками.

Въ 819 г. ( =  1 марта 1^16 — 17 фовр. 1417 г.) прибыла въ 
Дамаскъ хатунь, жена Идпку, владѣтсля Дештскаго, съ просьбою 
совершить „хадджъ“  (т. с. паломничоство въ Мокку). Вмѣстѣ съ иою 
прибыли 300 всадниковъ *) н они совершили хадджъ въ сообществ* 
Сирійскаго каравана.

N

1) Т. с. Тулумснъ А.шшахі., о котором?» уже говорсно было выше (см. 
стр. 380, 803, 442 и 448). 2) См. выше стр. 442.
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^ о  т- с- « Ч у ^ с с а  п р с д о і ір с д ѣ л с и ія
въ суд ь б а х ъ  Тим ура»  (си. I I асі^і КЬ а ІГа ,  IV , 100̂ —КПТтакт* называется 
писанное рномованною прозою сочиненіс, изъ котораго мною переведены 
ннжсслѣдующіс отрывки и которое напечатано было впервые нъ .ТеЙденѣ 
(въ 163С г.) Г о л іу с о м ъ ,  потомъ въ Лсйварденѣ (въ 1767—1772 г . ) М а н ж с -  
ромъ,  прнсоедпнившнмъ къ  арабскому тексту латинскій переводъ, и въКаль- 
куттѣ  (въ 1818 и 1810 г.) шейхомъ Э ш ш н р в а н н .  О с у щ е с т в у ю т » хъ рукопн- 
сяхъ «Чудесь» см. Рег ІасЬ ,  Біе агаЬ. НатІзсЬг. I I I ,  № 1840, гдѣ еще ука
зано изданіе, вышедиіее въ Ка»рѣ (въ 1285 =  1868—1869 г.). Турсцкій перс- 
нодъ этого сочнненія, исполненный въ 1717— 1718 г. османскимъ ученымъ 
Назмизаде  (Н аді і  КЬаІГа, 1. I.), напечатанъ въ Константннополѣ въ 1142 
(=1729) и 1278 г. (=1860—1861). См. ^ и гп . Авіаі. 1863, П, р. 224 н 1868,' 1, 
р. 484—485. Авторъ«Чудесь» Ш н х а б е д д и н ъ  А х м е д ъ ,  с ы н ъ  Мухаммеда, 
болѣе извѣстиый подъ »менсмъ И б н а р а б ш а х а ,  род. въ Дамаскѣ въ 791 г.
=-1888 г.), оттуда 12-ти лѣтнимъ мальчнкомъ былъ увезенъ въ плѣнъ въ Са

марканду гдѣ имѣлъ случай изучить языки персидскій и монгольскій, пере- 
бывалъ въ земляхъ Хатайскихъ, въ Харезмѣ, Сараѣ, Астрахани, въ Крыму и 
Адріаиополѣ (здѣсь онъ ознакомился съ турецкимъ языкомъ), затѣмъ вер
нулся на родину, и наконецъ перебрался въ Каиръ, гдѣ и умеръ въ реджеб-Ь 
854 года (= ав г. 1450 г.). См. Р г е у і а д ,  Ггисіиз ітрег. с і  ̂ осаііо іпдеи., аисіоге 
ЕЬи-АгаЪзсЬаЬ, I  (Воппае, 1882), рад. XXV—X X X III. Тамъ-же перечислены 
остальныя сочиненін И б н а р а б ш а х а ,  изъ которыхъ для насъ наиболѣе ва- 
женъ былъ бы его, къ  сожалѣнію еще не дошедшій до насъ, ^

« Б л е с к ъ ж и з н е о п и с а н ій  в ъ д н н а с т і я х ъ Т ю р к с к и х ъ  
и Т а т а р с к н х ъ »  (ІІасЦ і К Ь а ІГ а  IV , 811), по всей вѣроятности содсржащій 
не мало данныхъ относительно Золотой Орды, такъ какъ авторъ не только 
самъ бывалъ, какъ мы видѣлн, въ ннзовьнхъ Волги и въ Крыму, но и нѣко
торое время, въ качествѣ секретаря Турецкаго султана Мухаммеда I ,  велъ 
переписку его съ ханомъ и эмирами Деш тъ-Кипчака(ГгсуІа{?, К I. р. X X V III). 
Извлеченіемъ изъ этого сочниенія служить, можетъ быть, турецкая рукопись 
Вѣнской Бнбліотеки (Р П іуе І ,  I I ,  № 981), съ которою я не имѣлъ случая озна
комиться. Переводъ сдѣланъ мною съ первого Калькутскаго нзданія «Чудес'.»»



4 56 XXIV. И б н а га б ш а хъ .

$
(втораго Калькутскаго и Канрскаго изданій я не ммѣлъ нодт» рукою), слнчен- 
наго съ имѣюіцимся въ Азіятскомъ Музсѣ Френовымъ экземпляром?» Маиже- 
рова нзданія, содержащимъ на ноляхъ множество варіантовъ и поправокъ, 
отмѣчеиныхъ пок. Ф р е н о м ъ  по 8 рукопислмъ Ибнарабшахопыхъ «Чудесь», 
принадлежащим!. Парижской Иаціональной Бнбліотскѣ.

О тшестѳіи Токтамышхана, султана Дсштскаю и Тур- 
кесш нскаю '). Когда Токтамышханъ, султанъ Дештскій и Татар- 
скій, увпдѣлъ, чтб произошло между Тимуромъ и султаномъ Хусей- 
номъ2), то кровь сердца его вскипѣла и забушевала вслѣдствіо род
ства и сосѣдства (съ Хусейномъ). Приготовилъ онъ огромное войско и 
несмѣтную рать, да двинулся на бой съ Тнмуромъ со стороны Саганака 
и Отрара; Тимуръ же выстуштлъ противъ него изъ Самарканда. Со
шлись они оба па окраинахъ Туркестана, близь рѣки Ходжендской, 
т. е. рѣни Сейхуна; Самаркаидъ (лежитъ) между двумя рѣками Сей- 
хуиомъ и Джейхуномъ. Между обоими войсками установился рыпокъ 
воонныхъ дѣлъ, па которохъ между ними сбынались только товары 
боевые, и мельпица войны не переставала вращаться до тѣхъ поръ, 
пока не измолола войска Тимурова. Въ то самое время, когда войско 
его уже было разбито и звенья ратей его разошлись, вдругъ подъ- 
ѣхалъ человѣкъ, по имени сейидъ Беркс, которому Тимуръ, (нахо
дясь) въ крайней бѣдѣ, сказалъ: „о мой почтенный сейидъ. мое войско 
разбито!" Но сейидъ отвѣтилъ ему: „не бойся!" Потомъ сейидъ 
слѣзъ съ копя своего, остановился, схватилъ горсть хрящу, (опять) 
сѣлъ на своего сѣраго коня, пѵстилъ ее въ лицо непріятелю-губи- 
телю и крикнулъ (громкпмъ) пшсомъ своимъ: „ты качдыи (т. с. 
врагъ побѣжалъ!). Слѣдуя этому храброму шойху, Тимуръ закричалъ 
тоже (самое). Былъ у него зычный голосъ, точно какъ у (человѣка) 
созывающая ворблюдовъ сильно жаждущихъ (икричащаго): джаутъ, 
джаутъ. И вернулись войска ого (Тимура), какъ возвращаются ко
ровы къ своимъ тслятамъ, н (снова) принялись за бой съ своими про
тивниками и супостатами. Но оставалось въ войскѣ ого ни новичка,

1) См. изд. Маивег’а I ,  стр. 64—70; Кальк. изд. 1818 г. стр., — р о ;  
эта глава издана и переведена также пок. Ш а р м  у а: Ехрбіііі. стр. 248—244 и 
419-481.

2) См. выше стр. 452, прииѣч. 1-ое.



XXIV. Ивклглішілхъ. 4 5 7

ми старичка, кто бы ни кричалъ: „ты качдыи. Затѣмъ они еще разъ 
сдѣлалн общій натискъ съ дружнымъ усердісмъ п взанмиымъ ж&ромъ.
Рать Токтамыша отступила, обратись въ бѣгство, и по пятамъ он 
слѣдовали возвращавшісся вспяуь1). Войско Тимурово наложило иечъ\ , , 
на ннхъ и,_ благодаря этой побѣдѣ, подавало имъ пить чаши смерти .у ѵ 
Захватили они (вонны Тимуровы) имущество и скотъ (ихъ), да за
брали въ плѣпъ и главиыхъ начальников!, и свиту. За тѣмъ Тимуръ 
вернулся въ Самаркандъ и устроилъ дѣла Туркестана и владѣній 
при рѣкѣ Ходжендской...

О возеращеніи его (т. е. Тимура) изъ Діарбекра и Ирака, и  о 
походіь его въ степи Еит ацкія; описаиіе царей и оладѣиій ихъ, х 
да объпсисніе селеній и путей ихъ -)... Направился онъ (Тимуръ) 
въ Дештъ-Кничакъ, усердствуя но части быстроты и спѣшности. Онъ 
(Дештъ-Кипчакъ) царство обширное, обнимающее степи ужасный; 
султанъ его Токтамышъ — топ, самый, который въ войнѣ съ Тиму- 
ромъ былъ во главѣ султановъ мятежныхъ, какъ знамя: вѣдь онъ 
первый, который выступнлъ протпвъ него враждебно и, протнвоставъ 
ему въ земляхъ Тѵркестанскнхъ, сразился съ нимъ, но былъ побѣж- 
дснъ при этомъ, какъ сказано выше, ссйидомъ Беркс. Страна Дештская 1 
называется Дештъ-Кипчакъ и Дештг-Беркс; на персидскомъ языкѣ > 
деитъ означастъ степь, а Беркс имя приставочное въ род. падежѣ. ] 
Онъ (Берке) первый султанъ, который прннялъ исламъ и развернулъ : 
въ ней знамена религія мусульманской; (до него) они (Кипчаки) были 
только идолопоклонниками и многобожииками, не знавшими ни ислама, 
ии правовѣрія. Нѣкоторые изъ нихъ до сихъ поръ еще покло
няются идоламъ. Въ этогъ-то край оігь (Тимуръ) двинулся по дорогѣ 
Дсрбендской, подвластной Шейху Ибрахиму, султану владѣній Шир- ^  
ванскнхъ... Другая причина похода его (Тимура) въ эти владѣпія, 
хотя бы въ ней и но было надобности, заключалась въ слѣдующемъ: 
эмнръ Идику былъ у Токтамыша одннмъ изъ главиыхъ эмнровъ лѣ- 
вой стороны, (одннмъ) пзъ вельможъ, избиравшихся во время бѣд-1 
сгвій для устранонія ихъ, и изъ людей здравомыслія и совѣта; племя 
его называлось Кун ірат . У Тюрковъ (разныя) нлемона и нарѣчія, '

1) См. выше стр. 452 примѣч. 2-ос.
2) Ей. Мапвег, I, стр. 348—882. Кальк. изд. стр. | «V— 11 А*
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какъ у Арабовъ. Замѣтнвъ со стороны своого владыки пѳромѣву 
въ расноложѳніи (къ нему), Идику сталъ бояться его за себя и такъ 
какъ Токтамышъ былъ свнрѣнаго нрава, то онъ (Идику), опасаясь, 
чтобы пссчастіе но застигло его внезапно, постоянно остерегался его 
и всегда былъ на готовѣ бѣжать, коли увидѣлъ бы, что это нужно. 
Онъ сталъ наблюдать и слѣдить за нимъ, ухаживать за нимъ и 
льстить ему, но въ одну изъ ночей вссолія, когда звѣзды чашъ 
кружились въ сферахъ удовольстія я султанъ вина уже распоряжался 
нлѣвникомъ ума, случилось, что Токтамышъ сказалъ Идику —  а 
огонь разумѣнія то потухалъ, то вспыхивалъ: — „(настанстъ) для 
меня и для тебя день, (когда) ввергнетъ тебя бѣда въ нищету, ири- 
дотся тсбѣ послѣ трапезъ жизни поститься, и наполнится глазъ су
ществовав ія твооіх) сномъ отъ дѣйствія гибели". Идику старался 
обойти его и сталъ шутить съ номъ, говоря: „не дай Богъ, чтобы вла
дыка нашъ, хаканъ, разпгЬвался на раба неповпннаго и далъ завять 
доровцу, которое самъ насадплъ, или разруншлъ основаніе (зданія), 
которое самъ построй лъ“ . Затѣмъ онъ (Иднку) выказалъ наружно сми- 
роніо, покорность, убожество н приниженіе, но, убѣдившось въ дѣй- 
ствитольиости того, чтб онъ подозрЬвалъ, онъ сталъ изощрять свой 
умъ на счегь спасонія п употреблять на это въ дѣло проницательность 
и сметливость, понимая, что если оставить бозъ вниманія свое дѣло 
пли отсрочить его, съ тѣмъ чтобы подождать немного, то (имъ) зай
мется султанъ. Онъ быстро проскользнулъ между свитою п слугами и 
вышелъ въ спльномъ смущеніи, какъ будто хогѣль исполнить нужное 
дѣло, отправился въ конюшню Токтамыша, въ спльномъ неулегав- 
шсмся волненіи, устремился на ссѣдланпаго, нородистаго, быстроно- 
гаго коня, стоявшаго готовымъ на всякій несчастный случай, и ска
залъ одному изъ слугъ своихъ, въ которомъ былъ увѣренъ, что онъ 
не выдастъ тайны его: „кто захочетъ застать мопя, тотъ пайдегь 
меня у Тимура; не разглашай этой тайны до тѣхъ поръ, пока но 
удостовѣришься, что я перебрался чрезъ пустыни*. За тѣмъ опъ, оста- 
вивъ его, уѣхалъ; хватились ого только тогда, когда онъ уже (далеко) 
ускакалъ впоредъ и верхомъ постепенно, благодаря милостямъ пути, 
успѣлъ проѣхать длиннѣйшія пространства. Но настигли елѣдовъ ого 
и не догнали ни ого, ни пыли (поднятой имъ). Онъ прибыль къ Ти- 
муру, облобызалъ руки его, нзложилъ ому исторію свою, новѣдалъ
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ому, чтб съ нимъ случилось, и сішалъ: „ты устремляешься въ страны 
дальнія, да въ мѣстностя дикія и заброшенный, изъ-за этого подвер
гаешься оиасностямъ, иерссѣкасшь хребты пустынь и перебираешь 
книги путешествій, а воть добыча холодная, передъ самыми глазами 
твоими; ты добудешь ее легко и удобно, какъ тобѣ будетъ угодно и 
пріятно. Для чего же мѣшкагь и дремать? изъ-за чего медлить и 
отлагать? Поднимись съ твердою рѣшпмостью и я тебѣ порука въ 
томъ, (что) иѣтъ крѣпости, которая тебя задержить, и нѣтъ преграды, 
которая тебя остановить; нѣгь іцусѣкателя (м^ча)дсоторый отгонигьх 
тебя; нѣтъ отражателя, который заградить тебѣ путь; нѣть сунб’стйта, 
который противостанетъ тебѣ, и нѣгь воителя, который сразится съ 
тобою. Тамъ только сбродъ и сволочь. Богатства же тамъ подда
дутся угону и сокровища придутъ (къ тебѣ) на своихъ ногахъ! “ Онъ 
(Идику) не псреставалъ подстрекать его (Тимура) къ этому, возбуж
дать да опутывать его на всѣ лады... Тогда Тпмуръ съ величайшею 
быстротою приготовился къ завоеванію Дешть-Берке. Это область) 
исключительно Татарская, переполненная разными животными и Тюрк
скими племенами, со (всѣхъ) сторонъ огражденная н во (всѣхъ) ча- 
стяхъ воздѣланная, обширная по объему, здоровая водою и воздѵ- 
хомъ. Люди ея —  мужи (въ полномъ смыслѣ), воины ея —  (превос
ходные) стрѣлки. По языку это самые красиорѣчнвые Тюрки, .по 
жизни— самые праведные, по челу— самые прекрасные, покрасотѣ—  
самые совершенные. Женщины ихъ — солнца, мущины ихъ — полно- 
лунія, цари ихъ— (великія) головы, бояре ихъ— (богатырскія) груди. І 
Нѣтъ въ нихъ ни лжи, нн обмана, нѣтъ между ними пи хитрости, 
пи лукавства. Обычай пхъ —  ѣздить на телѣгахъ съ уверенностью, 
не знающей страха. Городовъ у нихъ мало и переходы ихъ (отъ одного 
привала до другого) продолжительные. Граница Дештской земли съ 
юга — морс Кользумское ( =  Каеиійское), злобное и своенравное, да 
море Египетское, завернувшее къ нимъ пзъ области Румской. Эти 1 
два моря почти что сталкиваются, не будь промежъ нихъ горъ Чер- / 
кесскпхъ, составляющихъ между ними „грань непроходимую*1). Съ во
стока предѣлы владѣній Харезма, Отраръ, Саганакь, да дрѵгія земли 
и страны по паправлонію къ Туркестану п землямь Джетскимъ, вплоть

1) См. Коранъ ЬѴ, 20.
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до грапицъ КитаЙскихъ, прннадложащихъ къ владѣніямъ Монголовъ 
и ХатаЙцевъ. Съ сѣвора — Ибврь п Сибирь, пустыни и степи, да 
пески (нагроможденные) точно горы. И сколько этой степи, гдѣ бро
дить птицы и звѣри! Она подобна милости вельможъ (нашого) 
времени: край, до котораго но доберешься, и продѣлъ, до котораго но 
доплотешься. Съ запада — окраины земель Русскпхъ и Булгарскихъ, 
да владѣнія христіанъ-нечестивцевъ; къ этимъ окраинамъ прилс- 
гаютъ владѣнія Румскія, (лежащія) по сосѣдству съ землями, под
властными Ибносману. Выѣзжаютъ, бывало, караваны изъ Харезма 
и ѣдутъ себѣ на телѣгахъ спокойно, безъ страха и опаски, вдоль до 
(самаго) Крыма, а иереходъ этотъ (трсбуетъ) около 3 мѣсяцевъ, въ 
ширину же моро песку, длиною въ 7 морей, въ которомъ не отыщстъ 
пути и вожакъ и по которому не пройдстъ самый отважный изъ смѣт- 
лпвыхъ людей. Караваны не возили съ собою ни продовольствія, ни 
корму для лошадей, и не брали съ собою проводника, вслѣдствіс 
многочисленности (тамошннхъ) народовъ, да обилія безопасности, ѣды 
и питья у (живущихъ тамъ) людей.. Путешествовали они не иначе, 
какъ отъ одного племснп до другого, н останавливались только у 
того, кто (самъ) нродлагалъ у себя иомѣщсніе. Это точно про нихъ 
говорить стихъ 1): „всѣ они расположились по обѣ стороны Оказа, а 
дѣти ихъ созываютъ тамъ (другъ друга) на игру крича араръ". Нынѣжо 
въ тѣхъ мѣстностяхъ, отъ Харезма до Крыма, никто изъ тѣхъ на
родовъ и людей не движется и не жнветъ, и нѣтъ тамъ другого обще
ства кромѣ газелей и всрблюдовъ. Столл ца Дешта —  Сарай. Это го
родъ мусульманской постройки, чудной крѣпостп. Описаніе Шбудстъ 
приведено (ниже). Султанъ Берке — да помилуетъ его Аллахъ, — 
прннявъ исламъ, построплъ его (Сарай), нзбралъ его столицею (своего) 
царства и возлюбплъ его. Онъ побудилъ народы Дешта ко вступ.існію 
въ заповѣдьо и на пастбище ислама, и вотъ почему онъ (Дештъ) 
сталъ (сборнымъ) мѣстомъ всякаго добра н блага, такъ что къ (преж
нему) прозванію „Кипчакъ* прибавилось (еще) прозваніс яБсрке“ 2). 
Маула и ссйидъ нашъ Ходжа Исамеддинъ, сынъ покойнаго маулы

1) Древияго поэта Э н н а б и гн  Э ддзобьяни . См. Лоиги. Ааіаі. 18С8, 8орІ. 
р. 275, и РІеівсЬег, 8 йг.-ВегісЫе <1. к. «ГісЬз. СевеІІбсЪ. Л. \Ѵізз. 1805, р. 283.

2) Въ оригинал*, эта Фраза представлястъ непереводимую игру слові», 
такъ какъ тюркское имя Берке или Берске по арабски значить: благодать.
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и сойида нашего Ходжи Абдельмелика, одного изъ сыновей знаме- 
нитаго шейха Бурханеддина Эльмаргинанн *) —  да номилуетъ его 
Аллахъ — возвращавшійся изъ славнаго Хиджаза въ 814 году 
( =  25 апр. 1411 — 12 апр. 1412 г.), а въ наше время, т. е. въ 
840 году ( =  16 іюля 1436 *— 4 іюля 1437 г.), сдѣлавшійся на
чальником въ Самаркандѣ, иродекламировалъ мнѣ (слѣдующее) 
стихотвореніе свое въ Астрахани, одномъ изъ Дештскихъ горо- 
довъ, претерпѣвъ на пути Дештскомъ разный невзгоды: „я  слышалъ 
было, что благо находится въ степи, прозванной по своему султану 
Верке (т. е. степью благодати). Далъ я верблюдицѣ моего путе- 
шествія остановиться на одной изъ окраинъ ея (степи), но не нашелъ 
тамъ никакой благодати..

Когда Беркеханъ былъ пожалованъ почетною одеждою ислама 
и водрузить въ земляхъ Дештскихъ знамена въ честь нсповѣданія 
ханефійскаго, то онъ приглаенлъ къ себѣ ученыхъ изъ всѣхъ краевъ 
да шейховъ со всѣхъ сторонъ и концовъ, чтобы они научнлн людей 
уставамъ религіи своей и указали пмъ пути своего единобожія и пра- 
вовѣрія, раздавать имъ (за это) богатые подарки, и на тѣхъ нзь 
нихъ (ученыхъ), которые пришли (на его призывъ), нзлилъ (цѣлыя) 
моря даровъ. Онъ оказывалъ покровительство наукѣ и ученымъ, 

.уважать законы Аллаха всевышняго и уставы пророковъ. Были у 
него въ это время, а послѣ него у Узбека, да у Джанибекхана, маѵла 
нашъ Кутбеддннъ, ученѣйшій Эррази2), шейхъ Саадеддинъ Эттефта-

1 ) Ум. въ 593-мъ году (= 2 4  нояб. 119С — 12 нояб. 1197 г.). См. І І а і І і і  
К І іа ІГ а  V II, р. 1069, Л? 2257.

2) Полѣс извѣстный подъ наэоаніемъ Э д ь т а х т а н и ,  ум. въ 77С году 
(=1374—1375 г.). См. На<1,іі КЬаІГа ,  V II, р. 1134, Лг 5013. Въ соч. Эльдж ен-  
набп (см. ниже, главу XXV I), гд ѣ  почти цѣликомъ приведено это мѣсто ііз ъ  
И б и а р а б ш а х а ,  ислѣдъ за этимъ Эррази ирибапленъ еще

у  т. с. «ученѣйшіП Мѵхтаръ, сынъ Махмуда, Эззахндн», о

которомъ затѣмъ сказано сдѣдуюіцее: у  ЧОА ^

^  У »  *Ь  4-аИ Сшэ СдА

и с *  л)і~у лір *

р ія іі ^  ^ и і  ^ / \ с л
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запи *), сейидъ Джеладеддинъ, толкователь „Хаджнбіи" %  и другія 
знаженитости ханефіЯскіл и шафійскіл3), а потомъ, иослѣ нихъ, мау.ча

ооо і і ІШ і іЫ  ^  ^
ЧРЧ <и~ ^  «Въ 658-мъ году (=18  дек. 1259—5 дек. 1260 г.) умер ь Мухтаръ, 
сынъ Махмуда, сына Мухаммеда, Оззахнди, Элькармннн (у Х а д ж и -Х а л ь Ф ы  
V II, стр. 1187, А? 6088: Эльгазмнни), Неджмеддинъ Абуриджа, ниаисаишіГі пре
красное толкованіе на «Мухтасаръ» Эдькудурія (Л асі^ і К Ь а ІГ а  V, 452). Онъ 
(также) авторъ книги о законовѣдѣнів, книги «Дорожный заііасъ имамовъ» 
( І іа с іі і К Ь а І і а  I I I ,  626), книги «Избранное но части основных-!, правиль» 
(ІІа«1 і і  К Ь а Н а  У , 382) и «Сборника по части регулъ и обязательных^ поста- 
новленій» (Ыа<У і КЬ а ІГа  I I ,  680). Имъ сочинено (также) пссланіе, названное 
имъ «Насырійскнмъ» и сочиненное имъ для Беркехана(ІІа<1іі КЬаІГа  П І ,448 
и V I, 290). Онъ читалъ кораігь у Юсуеа Эссекакн, Харезмскаго ученаго, ио- 
грузившагося въ науки арабскія* автора «Ключа» (Нас^ і  К Ь а І і я  У І, 16),-~ 
роднвшагося въ ночь на среду 3-го джумадиэльоввеля- 555 года (т. е. 11 мая 
1160 г.) и умершего въ 620 году (= 30  нояб. 1228—19 нояб. 1229 г.)». -7  О дру- 
ги хъ сочиноніяхь, который Х а д ж и  X а л ь Ф а  приписываете тому-жс Мухтару, 
см. Ьехіс. ЫЫіовг. I I I ,  11. 400. 445. 462. IV , 106. 399. 453. 572. V , 130.

1) Ум. вь 791 году (=1389). См. І Іа іф  К Ь а І Іа ,  V II, р. 1202, № 7560.
2) Подъ этимъ вазваніемъ не значится сочиненія въ БнбдіограФІн X адж  и 

ХальФы. ІІо мвѣнію покойного С. Десасн ,  это долженъ быть нзвѣстный 
грамматнческій трактата ^ * і ! |  ^  (На<1іі К І іа ІГа  V, 6), названный 
Хаджибіей «но имени автора его», И б н х а д ж н б а .  Въ такомъ случаѣ подъ 
толкователемъ «Хаджибіи» можно разумѣть Джелаледдина Ахмеда Э л ь го д ж -  
д св а ни  ( Н а ^ і  КЬаІГа V ,8), какъ  уже полагалъ пок.акад. Ф р с н ъ ,  который 
на своемъ экземплярѣ Манжерова изд. Ибнарабшаха (I, р. 381) сдѣлалъ сдѣ-

дуюшую приписку: ^

^'"зсіриіиз той Ниваш ЗідЬпаку,

Ч«і ірве аЛЬис а. 676 з іи ііііз  ѵасаЬаІ (ѵ. т е  а(1 Сазі. ѵос.
3) Въ числѣ ученыхъ, живишхъ въ то время въ Сараѣ, находился также 

шейхъ И б н н е д ж а м ъ ,  о которомъ Э.’ ойнн  (см. главу XXV) сообщаетъ слѣ- 
дующес (рукой. Азіят. муз. № 524,(1, IV , Гоі. 450, г.):

С .и  -Г** С / ^  ІГ*

і ^ Л  (Ѵ Г -  у  3

у  Чон 0%Ау*у

і^Ь)) ^  ^  ^1*1*

ѵрк ^

ііаа і» « Ш е й х ъ  имамь А бдер р а хим ъ ,  с ы н ъ  А б деррахмана ,
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плшъ Хафизеддинъ Эльбазази '), и маула нашъ Ахмѳдъ Эльхо- 
джоиди2) — да иомилустъ ихъ Аллахъ! При содѣйсгвіи этихъ сейи- 
довъ, Сарай сдѣлвлся средоточіемъ науки и рудникомъ благодатей, и 
въ короткое время въ немъ набралась (такая) добрая и здоровая доля 
учѳныхъ и знаменитостей, словссниковъ и искусниковъ, да всякихъ 
людей заслуженных!», какой подобная ие набиралась ни въ многолюд- 
ныхъ частяхъ Египта, ни въ деревияхъ его. Между построеніемъ 
Сарая и разрушеніемъ тамошинхъ мѣстъ (прошло) 63 года. Это былъ 
одинъ изъ величайшихъ городовъ но положен!ю (своему) и населен- 
нѣйшій по количеству народа. Разсказываютъ, что у одного пзъвель- 
чожъ его сбѣжалъ иевольникъ и, поселившись въ мѣстѣ, отдаленном!, 
отъ (большой) дороги, открылъ тамъ лавочку и торговалъ въ ней, 
снискивая себѣ пропитаніе. Такъ ирожилъ этотъ негодяй около 
10 лѣть, и господинъ его (ни разу) не встрѣчалъ его тамъ, не схо
дился съ нимъ и не видѣлъ его, вслѣдствіе величины его (города) и 
многочисленности жителей его. Онъ (лежитъ) на берегу рѣкн, отдѣ-̂  
лившейся отъ рѣки Итцдіц_оіносительно которой путники, лѣтописды 
истранствователи(^согласны,что больше ея нѣтъ (ниодной)въчислѣ

с ы н ъ  І іа с р а ,  Эльмаусылн, извѣстный подъ именемъ Ибннеджама,умеръ 
пъ Эльджарухіи 2-го ребиэлахыра 730 года (= 2 3  янв. 1880 г.) и схороненъ 
на «Кладбищѣ Суфіевъ» въ Дамаскѣ. Р о диіся  онъ въ 652 году (=21  Февр. 
1254 —9фсвр. 1255 г.), въ Моссудѣ, покннулъ родину свою мальчикомъ, стран- 
ствовалъ по (разнымъ) землямъ и жнлъ (сначала) въ Багдадѣ, гдѣ  некоторое 
время занимался наукою, потомъ поселился въ городѣ Сараѣ, въ царств-1; 
Узбскхана. Въ Дамаскъ онъ ирнбылъ въ 724 году (=1324 г.) и занялся (тамъ) 
преподаваніемъ въ (иіколѣ) Эззахеріѳ-Эльбераніе, къ  чему послѣ него присое
динилось еще преподаваніе въ (школѣ) Эльджарухіс и завѣдываніе скитом і. 
Элькасръ. Былъ онъ шейхомъ-Факихомъ и врачемъ. Да помнлуетъ его Аллах'ы*.

Въ другомъ мі.сті. (IV , Гоі. 547, ѵ.) тотъ-же Элайни говорить объ умер- 
іпемъ въ 790 году (=1888 г.) преиодаиатедѣ въ Каирской шко.іѣ Эззахеріо- 
Эльберкукіе А даэддннѣ  А хм е д ! ; ,  с ы н ѣ  Мухаммеда ,  Эссейрами,  кото

рый прежде <3 т - е-
и давалъ ф о т в ы  (т . е. заключенія) въ Харезмѣ, Сараѣ, Крыму н Танрпзѣ»

К ъ  тому-же времени принадлежитъ К ем ал е дд ннъ  Э тту р км а н н  или 
Э тте р ка д н ,  который въ городѣ Гюлистанѣ въ 755 году написалъ коммен- 
тарій на астрономическое сочиненіе Э л ьчагм инн  ( І ІаЛ і і  КЬаІГа ІГ, 601, VI. 
І із ,  V II,  952).

1) Ум въ 827 г. (= 6  дек. 1428 — 22 нояб. 1424 г.). См. Н а іП і КЬаІГа 
V II,  р. 1078, *  2947.

2) Вѣроятно Ахмедъ, сынъ кадія Бурханедднна Махмуда, сына Асада, 

Э л ь х о д ж е н д и ,  авторъ соч. ^  (Н а а іі КЬаІГа V I, 112).
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рѣкъ проточныхъ и подъ прѣсныхъ, нарастающихъ. Выходить она 
изъ земли Русскихъ н иѣтъ отъ нея другой пользы кромѣ той, что 
она радуетъ души. Внадаетъ она въ морс Кользумскоѳ ( =  Касній- 
ское), подобно Джейхуну и прочимъ рѣкамъ Аджемскпмъ, хотя море 
Кользумское закрыто и окружено нѣсколькнмн Персидскими владѣ- 
ніями, какъ то: Гиляномъ, Мазендераномъ, Астерабадомъ н Ширва- 
номъ. Имя Сарайской рѣкп Оингнля; черезъ нее иереѣзжаюгь не 
иначе, какъ на (болыннхъ) судахъ; не вступастъ въ нее нога ни пѣ- 
шехода, ни всадника (т. с. не переправляются чорезъ нео въ бродъ). Да 
сколько рукавовъ отдѣляотся отъ этой длинной и широкой рѣки, а 
каждый рукавъ больше Евфрата и Нила!

О томъ какъ насталъ этотъ потопъ (т. е. Тимурово иашсствіс) 
и смшъ народы Демтскіе послѣ поражены Токтамышеоа 1). 
Прпбылъ Тимуръ въ этотъ край (Дештъ-Кнпчакъ) съ войсками не-

і  смѣтнымн, нѣгь: съ морями бурными, съ обладателями стрѣлъ лету- 
: чпхъ, мечей сѣкучнхъ да копій зыбучнхъ, со львами задушающими и 

тиграми нападающими, со всякаго рода настигатслями, вымѣщающвмя 
па иепріятелѣ мѣсть свою, защищающими добро свое п сосѣдсй своихъ, 
логовище и убѣжище свое, добычу свою и родъ свой, ввергающимися 

' въ пучины моря боеваго и противоборствующими волиамъ и иотокамъ 
' д а  (моря). Тогда Токтамышъ послалъ къ старѣйшвнамъ своихъ людей 

и начальннкамъ своихъ народовъ, къ житслямъ свовхъ песчаныхъ 
степей и обптателямъ окраинъ своихъ, къ главамъ своей ро/»лппвож- 
дямъ (собств. корсннымъ зубамъ) правой и лѣвой сторонъ^ созывая 
ихъ и приглашая ихъ къ сопротивленію и къ бою. ОниприпЬи,влача 

? за собою одежду повиновенія ѵ. устремляясь (къ нему) совсѣхъ высей, 
у* собрались по племенамъ п родамъ, конные и нѣшіе, вооруженные 
/ '  мечами и стрѣламн. надвнгающіеся и наступающіе, отражающее и но- 

« рмннрицв летрнмд. мечемъ и копьемъ. Эти людп самые отборные и 
мѣткіо сгрѣлки; метатели ихъ не даютъ иромаховъ и стрѣляютъ 
лучше Соалсй 2). Когда они натянут?, тетивы, то и попадутъ въ " 
жилы, и когда доискиваются вужнаго, то и достигаютъ дѣли, си-

1) Ей. Мапвѳг, I, стр. 384—387; Кальк. изд. стр. 11Л— I И-
2) Соали или Бену-Соальсо стапляли отрасль большаго южпо-арабскаго 

илемевн ТаПитовъ, отличавшуюся сооииъ иаѣздничестпомъ и мѣткостью 
стрѣльбы.
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дитъ ли оиа неподвижно или летаотъ. За тѣмъ онъ (т. е. Токтамышъ) 
двинулся въ бой и приготовился къ битвѣ и состизанію съ войсками 
похожими на песокъ, по многочисленности своей, и на горы, по гро
мадности своей.

О разОорѣ, возникшемъ вь4 вонскѣ Токтамышевомь во время 
сражены 1). Когда оба строя противостали другъ другу и обѣ рати 
вступили въ бой, то изъ войска Токтамышева выступилъ одинъ нзъ 
вождей праваго крыла, имѣвшій злобу на одного изъ эмировь, и по- 
требовалъ (выдачи) его огь него (отъ Токтамыша), прося у него (Ток- 
тамыша) разрѣшенія убить его (эмира). Онъ (Токтамышъ) сказалъ ему: 
„да, твое желаніе будетъ уважено и твои просьба будетъ улажена, 
но ты видишь, чтб случилось и приключилось съ людьми, такъ оставь 
насъ въ покоѣ, пока мы не управимся и не добьемся того, чего же- 
..аемъ; (тогда) я отдамъ тебѣ твоего должника и предоставлю тебѣ 
твоего соперника, и ты вымести на немъ твою злобу и удовлетвори 
твои притязанія". Но онъ отвѣтилъ: „нѣтъ. (мнѣ онъ нужѳпъ) сей- 
часъ, а коли нельзя, то нѣтъ тсбѣ (отъ меня) ни послушанія ни 
повиновѳнія!* Топ» (Токтамышъ) возразилъ: „мы (находимся) въ 
тяжкомъ горѣ, которое озабочивает/* (насъ) болѣе твоего желанія. 
и въ мрачномъ положеніи, которое кручнннтъ (насъ) болѣе твоей 
бѣды, такъ потерпи и не торопи, да успокойся и не бойся: ни отъ 
кого не уйдотъ то, чтб (ему) слѣдуетъ. и не пропадетъ то, на чтб онъ 
имѣетт право. Не заставляй же слѣпого искать убѣжища на обрывѣ, 
и не бу, ь изъ тѣхъ, которые чтутъ Аллаха ради барыша; ты (теперь) 
точно с'>едп ночи песчастія, уже минувшей, и зари благоденствія. уже 
занявшейся, такъ оставайся на своемъ мѣстѣ и напускайся на своихъ 
противников!., наступай и не отставай, да вершай, чтб тебѣ прика
зано". Но этотъ эмиръ (не послушался н) двинулся съ громадной толпой; | 
за нимъ послѣдовалп всѣ нзмѣннпки п отступники, да все его племя.; 
которому нмд̂ Актау. Отправился онъ, устремляясь во владѣнія Р ум -/ 
скія, прншелъ съ своими людьми въ земли Адріанопольскія и посе
лился въ этихъ мѣстахъ. Вслѣдствіс этого разстроилось войско 
Токтамышево и стрѣ.іы желанія его не попадали въ то мѣсто, въ

1) Изд. Манжера I, стр. 388—397; изд. Кальку т. стр. | |Я — ІРР.
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которое онѣ пускались. Не видя возможности уклониться отъ стычки 
и избегнуть встрѣчи, онъ иодбодрнлъ свой духъ и свое войско, от- 
бросилъ свою спѣсь и свое легкомысліе, выставилъ впередъ удаль- 
цевъ изъ своихъ ратей, выстроилъ конницу и пѣхоту, укрѣпи.ть 

\ /  центръ и флапгн, да валадилъ .стрѣлы и мечи. Что же касается 
войска Тимура, то оно обошлось безъ этихъ приготовленій, потому 
что дѣло ему было пзвѣстно, да положеніе его ясно, и на челѣ 
его знаменъ были начертаны слова побѣды и власти. Затѣмъ обѣ 
рати сошлись, ударили другъ на друга, смѣшались и запылали огнемъ 
сраженія. Столкнулись враги съ врагами, простерлись вып подъ (ие- 
чами) рубящими и подверглись груди (коііьямъ) бьющимъ; помрачились 
лица и покрылись пылью; оскалили зубы волки боевые и завыли- 
ожесточились тигры злобные и выпрямились (къ прыжку); сцѣпилис: 
львы полчпщъ и встали дыбомъ; покрылись кожи перьями стрѣлъ ь 
вздрогнули; опустились чела вождей и головы, главъ въ михрабѣ битвы 
(какъ бы преклоняясь) къ молитвѣ и простерлись (на землѣ); закру
тилась пыль и взвился прахъ; погрузились въ моря крови всѣ и знат- 

/ . ные и простыв; во мракѣ пыли летаніе стрѣлъ стало метаніемъ сна- 
рядовъ въ бѣсовскихъ вождей, и въ тучахъ праха сверканіе мечей 
сдѣлалось блестящимъ сілніемъ надъ царями и султанами. Кони смер
тей не переставали носиться и крутиться, а львы отрядовъ нападать 

, и напускаться (на враговъ); взвивалась на воздухъ пыль отъ копытъ
• и лилась но степи кровь отъ мечей, такъ что земель стало 
'  шесть, а небесъ какъ морей восемь. Длился этотъ бой и погромъ 

около 3 дней; затѣмъ явилась пыль отъ бѣгства войска Токта- 
мышева, показавшаго тылъ; ратч его разбѣжались и отступили, а 
полчища Тимура разбрелись по зладѣніямъ Дештскимъ, да распо
ложились (въ нихъ). Онъ покорнлъ племена ихъ и (ему) подчини
лись послѣдніе и первые изъ нихъ. Завладѣлъ онъ движнмымъ и 
раздѣлнлъ его, да иедвижнмнмъ и унесъ его съ собою, собралъ (все) 
захваченное и роздалъ добычу, дозволплъ грабить да полонить, 
произвел!» гибель и иаспліе, уничтожплъ племена ихъ, истребилъ 
говоры ихъ. измѣнилъ порядки да увезъ (съ собою всѣ) захвачен
ный депьгн, илѣнныхъ и имущество. Передовыя войска его дошли 
до Азака и онъ разрушнлъ Сарай, Сарайчѵкъ, ^Хаджчітарханъ и 
(всѣ) эти края. Возвысилось положеніе Идику пріГнемъ. Затѣмъ
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онъ перебрался въ Самаркандъ *), въ сообществ* Идику, пожелавъ 
отъ него, чтобы опъ послѣдовалъ за нимъ.

О тош, что устроим Идику и какъ онъ обману.іь Тимура 
оа проослъ его2). Идику послалъ гонца къ своп.мъ родичамъ п сосѣ- 
дямъ, да къ нлеменамъ лѣвой стороны —  всѣ они принадлежали 
къ числу сторонниковъ и друзей его —  безъ вѣдома о томъ Тимура, 
(сказать) чтобы они ушли нзъ своихъ мѣстъ и откочевали пзъ своихъ 
родныхъ краевъ, направляясь туда, гдѣ п самый центръ и мѣстностп 
до него (представляют-/») трудное сообщеніе п много опасностей, чтобы 
они, коли возможно, на одномъ прпвалѣ не оставались 2 дня, и чтобы 
онп (непремѣнно) поступили такъ, иначе Тимуръ, застигнувъ пхъ, раз
деть ихъ и погубить всѣхъ. Они послѣдовалп тому, чтб имъ пред- 
лисалъ Идику, п шли, не останавливаясь. Узнавъ, чтО дружина его 
ушла п что люди его ускользнули оті, Тимура, Идпку сказалъ ему: 

владыка нашъ, эмнръ, есть у меня громадное множество родпчей 
п домочадцевъ; они (составляютъ) мои мышцы и мои рукп п съ 
исправностью пхъ средствъ пропптанія (сопряжено) мое благополучіе, 
но они не безопасны, ибо послѣ меня имъ приключатся обпда п 
притѣсненіе отъ Токтамыша; я не сомнѣваюсь, что онъ погубить 
и истребить пхъ всѣхъ до единаго. Пока я самъ защпщенъ противъ 
него по милости вашего величества, онъ будетъ вымѣщать злобу 
своего характера па мопхъ домочадцахъ и родпчахъ; вѣдь я нала- 
дплъ нпть этихъ столкновеній и ввергнулъ его вт- тѣснпны бѣдствія 
и лохмотья пораженія. Во всякомъ случаѣ мнѣ не весело на душѣ, 
что онп живутъ въ одномъ съ нимъ мѣсгѣ, п можетъ-лп жпзнь мнѣ 
быть пріятной, пока моп друзья — его сосѣдп? Еслп свѣтлый разумъ 
(твой) разрѣшнтъ послать гонца въ тѣ мѣста н къ (этимъ) многочи- 
сленнымъ племенамъ съ монаршпмъ указомъ п высочайшпмъ наказомъ, 
чтобы склонить мысли пхъ и умилить сердца племенъ п родовъ пхъ, 
да приказать пмъ откочевать п улучшить положеніе свое, то мы всѣ

1) Въ другомъ мѣстѣ (изд. Манжера I, стр. 421; изд. Нальнут, сгр. | ( * • )  
говорится, что Тимуръ «не могъ остаться въ ІІерсіи вслѣдстпіе (множества) 
народа Дештсьаго, находнвшагося съ нимъ, и потому направился въ Самар
кандъ, гдѣ онъ вытрясъ свои бурдюки и опорожнилъ мѣшкл свои отъ Дешт- 
скаго добра, которымъ наао.іннлъ ихъ».

2) Изд. Манжера I, стр. 308— 107; Калы;, изд. стр. ІРК— іро .
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будемъ (жить) подъ достославною тѣнью, въ садахъ благоденствія, 
покрытыхъ листвою н плодоносныхъ *). Мы высвободимся нзъ гладкой 
стопи этого Дѳшта 2), завершивъ минувшія бі.дствія, и проведемъ 
остальное (время) въ вертоградахъ, у подножія которыхъ протекаютъ 
рѣки. Но выше всего разумъ высочайшій, и для рабовъ первое дѣло— 
слѣдовать тому, чтб онъ постановляетъ*. Тогда Тямуръ сказалъ ему:
„ты тлъмочм по  (народа) подпертая и сіполбикъ ею потер
тый 3) и, не смотря на твой санъ, ты (самъ) исходить эти дороги*.
Онъ (Идпку) возразилъ: „всѣ люди — рабы твои, слѣдуюіціе твоему 
желанію, и твои послушники; кого ты признаешь достойнымъ какого- 
либо дѣла, для того любой трудъ легокъ". Оиъ (Тимуръ) сказалъ: „нѣтъ, 
ты первый затѣялъ это дѣло, такъ будь и порукою его; вѣдь не тре- 
буетъ (чужаго) рѣпіенія, кто самъ повелитель города". Онъ (Идику) 
отвѣтнлъ: „присоедини ко инѣ одного изъ эмировъ; пусть онъ будетъ 
миѣ защитою противъ нихъ 4), съ указами монаршими относительно 
того, чтб порѣшитъ разумъ высочайіиій*. Онъ (Тимуръ) согласился 
съ нимъ. исполни.іъ желаніе его п придалъ ему того, кого онъ иоже- 
лалъ. Покончивт. свои необходимый дѣла, оба двинулись и направи
лись къ своему мѣстѵ искомая. По уходѣ Идику отъ Тимура, по- г  
слѣдній захотѣлъ исправить свое упѵщеніе, понявъ, что Идику прель- 
стилъ его умъ и обманулъ его. Онъ отправилъ къ нему гонца (съ при- 
казаніемъ) вернуться къ нему по одному дѣлу, которое случилось, п 
идя совѣщанія, которое похн«рн)лись, но кшда гонецъ предсталъ » 
предъ пего (.Идику) и сообщилъ ему, для чего онъ прислапъ, то онъ 
(Идику) сказалъ ему и бывшему прн немъ эмиру, запретнвъ обоимъ \  
слѣдовать за нимъ: „управьтесь съ вашнмъ дѣломъ. да отправьтесь

408 XXIV. И б н л р а в ш а х ъ .

1) Френъ въ спосмъ экземп. изд. Манжера приписалъ слѣдующую заыѣтку 
С. Д есасн :  (Іиріісі золей ассірі роіезі, 1° и і з і і  а гаіі. 

(пніНо ѵігогс зр іе т іи іі ріапіа) еі Іипс с г іі ^  аиі

2° и і з іі (воіаю сиИигае ісіопеиш), Іипс е г іі

2) «Е і сѵаіістиз аЬ Ьос Безсіііо сіуиз ріаніііез езі Іаеѵіз, і. е. отпіЬиз ѵе- 
во(аЬІ1іЬиз саѵеі. 8. (1е Басу (тамь-же).

3) ІІоговоіжа, выражающая положсніе чедовѣка,имѣющагозначеніе и силу.
4) Изъ приписки въ Френовоиъ экземпляр! видно, что С. Десасн вм.

с) ч н т а д ъ  | «афитсп і ит  ѵеі шинішен».
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къ нашему господину, облобызайте его руки и сообщите ему, что сроку 
нашего общенія тутъ конѳцъ и что я (далѣе) непрпчастенъ ему, ибо 
страшусь Аллаха". Имъ нельзя было грубо отнестись къ нему, и нъ 
так онъ крнтическомъ положены они могли только ласково обойтись 
съ нимъ. Поэтому они распростились съ нимъ, повернули иазадъ и 
уѣхали, не останавливаясь. Когда это дошло до Тимура, то онъ 
огорчился и смутился, встревожился и закручинился, воспылать на 
него гнѣвомъ великимъ и раскаялся, когда (уже) миновало время 
раскаянія. Со злобы на пего онъ чуть было (самъ) не убилъ себя и 
ислилъ чаши (сказавнаго въ коранѣ): „и  (настанетъ) день, (когда) 
беззаконникъ стинетъ кусать руки свои“ *). Но не одолѣла его 
страсть расправиться съ нимъ и не нашло на него желаніе дви
нуться на него, а отправился онъ въ свои владѣнія, да затѣмъ въ 
Самарканда и оставилъ его (въ покоѣ). Вотъ чѣмъ кончилось дѣло 

^  его съ Дештъ-Берке, такъ что говорятъ: не обманулъ и ие нерехнтрилъ 
Тимура, да не ввелъ его въ заблужденіе и въ ошибку словомъ и дѣ- 
ломъ никто, кромѣ упомянутаго Идику и, скажу я (съ своей стороны), 
кромѣ главнаго кадія, Велиэддпна Абдеррахмана Ибнхальдупа Эль- 
малики, о которомъ будетъ сказано ниже 2).

О цхіжсніяхг и бояхъ, происходившихъ въ Сѣверныхь стра- 
махъ между Токтамышемъ и Идику до шѣхъ поръ, попа измѣ- 
ни.шсь діыіа и положение каждаю изъ нихъ 3). Когда Тимуръ 
удалился съ тѣмъ, чтб онъ добылъ, и, возвратись въ свои владѣнія, 
утвердился въ нихъ, а Идику присоединился къ своимъ сторонникамъ 
и обрадовался своимъ пріятелямъ и напереннкамъ, то послѣдній 
принялся за развѣдку дѣлъ Токтамыша, остерегался и оберегался 
его, но приготовлялся и вооружался къ отраженію его, не будучи въ 
состоянін зашить то, чтб разорвалъ, и починить то, чтб разломалъ. 
Кромѣ того онъ не могъ присвоить себѣ названіе султана, потому 
что такимъ, будь это возможно, (непремѣнно) провозгласилъ бы себя 
Тпмуръ, завладѣвшій (всѣми) царствами. Тогда онъ (Идику) поставилъ 
отъ себя султана и въ столнцѣ возвелъ (особаго) хаиа, созвалъ
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1 ) Коранъ, сура XXV, 29.
2) См. изд. Мавжера, II,  стр. 186; изд. Калькут. стр. г*г*Я. Срав. также 

Лоигп. А$іаі. 1844,1, стр. 350—362.
3) Изд. Манжера, I, стр. 408—422; изд. Кальк. стр. 1^0— | ^ * .
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къ нему предводителей лѣвой стороны и начальников!, племенъ ея. 
Они вняли зову его и прибыли къ нему, будучи сильнее другихъ и 
безопасвы отъ злобныхъ дѣйствій Джагатайцевъ и несправедливости 
ихъ. Вслѣдствіе этого султанъ его усилился и ханъ его обогатился 
(цѣлыми) караванами полчшцъ; основанія его въ столицѣ утвердились 
и столбы его (власти) возвысились. Что касается Токтамыша, то онъ— 
когда страхъ его отоиіелъ и въ мозгу его (опять) утвердился разумъ, 
а врагь его ушелъ и спокойствіе его водворилось —  собралъ войска 
свои и нризвалъ на помощь народъ свой, который и помогь ему. Не 
прекращались удары мечей и (метаніе) копій боевыхъ между нимъ 
(Токтамышемъ) и Идпку и, точно вѣки слѣпого времени, глаза по
коя не переставали заботиться о примиреніи между обоими. Дошло 
до того, что они сразились между собою 15 разъ, (при чемъ) разъ тотъ 
одержнтъ верхъ надъ этимъ, а другой разъ этотъ надъ тѣмъ. Дѣла 
племенъ Дештскихъ стали ухудшаться да растраиваться и. вслѣдствіе 
малочисленности убѣжнщъ и крѣпостей, подверглись разъединенію и 
розни, тѣиъ болѣе, что на нихъ нападали два льва и налегали двѣ 
бѣды. Большая толпа ихъ ушла съ Тимуромъ, которому она стала 
подвластной и у котораго находилась въ плѣну. Отъ нихъ отдои
лась часть, которая не поддается ни счету ни счисленію и не можетъ 
быть определена ни диваномъ ( =  палатой), ни дефте]>емъ ( =  спи- 
скомъ); она ушла къ Румійцамъ п Русскимъ и, но“своей злополучной 
участи и превратной сѵдьбѣ своей, очутилась между христіанами 
многобожникамп и мусульманами плѣнникамн, точно такъ какъ это 
случилось съ Гассанндомъ Джебеле ’). Имя этому отряду — Кара- 
богданъ. По этнмъ причннамъ. •кившіе въ довольствѣ обитатели Дешта 

: дошли до оскудѣнія и раззорелія. до разъединенія и безлюдства, до 
нищеты и совершеннаго нзвріщенія. Они дошли до того, что если бы 
кто ноѣхалъ по немъ (Дешту) безъ вожака и руководителя, то онъ 
вслѣдствіе опустошенія его (края) непремѣнно погибъ бы при переѣз- 
дахъ своихъ. Лѣтомъ вѣтры сдѵваютъ пески и скрываютъ да сметаютъ 
дорогу путнику, а зимою снѣгъ, надающій тамъ, скопляется на ней 
и покрываетъ ее. такъ что вся земля его (Дешта) пустынна и жилища

1) Т. с. съ гассакіідскнмъ царемъ Джебелс, сыномъ Э.чайхама, о которомъ 
см. Б ^ с г Ь е І о і ,  ВіЫ. Огіс-пі. Т. I I ,  р. 116.
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его безлюдны, привалы и водопои покинуты, пути ею, но всему вѣ- 
роятію, губительны и недоступны. Пятнадцатое сраженіе было не въ 
пользу Идину: онъ былъ разбить и разсѣянъ, обращенъ въ бѣгство и 
прогнан».. И погрузились онъ да около 500 человѣкъ изъ его приблн- 
жонныхъ въ море песчаное, котораго никто не знаетъ. Токтамышъ 
сталъ единодержавцемъ въ царствѣ и очистился для него Дештъ-Берке. 
но при всемъ томъ онъ жажда лъ извѣстій объ Идику и дѣлахъ его 
да очень желалъ собрать свѣдѣнія о томъ, какъ онъ погнбъ въ пескахъ 
своихъ. Такъ прошло около полѵгода; исчезли слѣдъ его нзъ глазъ 
и молва о немъ съ языковъ, но Идяку былъ превосходный знатокъ 
этихъ песчаныхъ бугровъ и холмовъ и (одннъ) изъ тѣхъ, который 
поступью ногъ свонхъ (часто) пересѣкалъ поверхность этихъ без- 
плодныхъ и днкнхъ степей. Онъ шелъ. выжидая и высматривая, 
размышляя и обдумывая смыслъ того стиха, который я пронзнесъ: 
„слѣдн за дѣломъ и высматривай удобный случай, пользуйся вре- 
яенемъ, когда оно настало, и соединяй терпѣніе съ разеудн- 
■гельностью; такимъ способомъ лнстъ тутоваго дерева становится 
шелкомъ*.

Убѣднвшись, что Токтамышъ отчаивается въ немъ и ѵвѣренъ. 
что его растерзалъ „левъ смертей", онъ (Идику) сталъ допытываться 
вѣстей о немъ, выслѣживать и высматривать слѣды его, да развѣды- 
вать, пока изъ (собранныхъ) свѣдѣвій не удостовѣрплся въ томъ, что 
онъ (Токтамышъ) одинъ безъ войска (находится) въ загородной мѣст- 
ности. Тогда онъ, сѣвъ на крылья коня, укутался въ мракъ насту
пающей ночи, занялся ночною ѣздою и промѣнялъ сонъ на бдѣніе. 
взбираясь на выси такъ, какъ поднимаются водяные пузыри, и спу
скаясь съ бугровъ. какъ опускается роса, пока (наконецъ) добрался 
до него, (ничего) не вѣдавшаго, и ринулся на него, какъ рокъ ненз- 
бѣжный. Онъ (Токтамышъ) очнулся только тогда, когда бѣдствія 
окружили его, а львы смертей схватили его и змѣи копій да ехидны 
стрѣлъ уязвили его. Онъ нѣсколько (времени) обходнлъ пхъ н долго 
кружился вокругъ нпхъ; затѣмъ надъ убитый. Изъ битвъ это былъ 
шестнадцатый разъ, закончившій столкновеніе и порѣшившій разлуку 
(съ жизнью). Утвердилось дѣло Дештское за правнтелемъ Идику и 
отправились дальній и ближній, большой и малый, подчиняясь ого 
предписаніямъ. Сыновья Токтамыша разбрелись въ (разныя) стороны: /

]
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Джелаледдинъ » Кернмбирдн (ушли) въ Россію, а Кубалъ ‘) и осталь
ные братья въ Сагапакъ2) . ..

Потомъ Идику изъ края Сѣвернаго поднялся съ войсками (мно- 
гочислепными), какъ песокъ, п съ рѣшнмостью да осмотрительностью 
двинулся во владѣнія Харезмскія, которыми правил'!» намѣстникъ (Ти
мура), по имени Мусика *). Узнавъ о Татарахъ, послѣдній убоялся ги
бели своей и ушелъ. забравъ съ собою своихъ людей н приверженцевъ. 
Это было послѣ нашествія Татаръ Румскпхъ4), которые ушли къ 
Аргуншаху (полководцу Тимурову) и перебрались черезъ ДжеЙхунъ, 
въ то время замерзшій. Вернулся Аргуншахъ въ свое мѣстопребываніе 
п прнбылъ Идику въ Харезмъ да овладѣлъ имъ 5). Двинулся онъ 
(оттуда) съ конницей своей къ Бухарѣ, опустошилъ окрестности ся, 
но за тѣмъ вернулся въ Харезмъ, потому что въ Джагатаѣ уже запы 
лалъ огонь (брани) и нричинилъ зло. Въ Харезмѣ и областяхъ его 
онъ поставилъ съ своей стороны человѣка, -по имени Анка 6) . .

Устраивалось дѣло людское по указамъ Идику: онъ водворялъ 
въ султанство кого хотѣлъ и смѣщалъ его съ него, когда хотѣлъ; 
прикажетъ и никто не противится ему, проведетъ грань н (никто) не 
нереступитъ этой черты. Къ числу тѣхъ, которыхъ онъ поставилъ, 
принадлежать Кутлугтнмурханъ и брать его Шадибекханъ, затѣмъ 
Фуладханъ, сынъ Кутлугтнмура, а потомъ брать его, Тнмурханъ. 
Въ его (Тимурханово) время разстроились дѣла; онъ не вручилъ своихъ 
браздъ (эмиру) Идику, сказавъ: „нѣтъ за нимъ ни славы, ни почета; 
я передовой баранъ (т. е. глава), которому повинуются, какъ же я 
стану подчиняться (другому); я быкъ (т. е. вождь), за которымъ

1) Чит. Кубякъ.— Р гае Ь п  (1.1.): ОДак.
2) Дли соблюдснія хронологическаго порядка я счелъ полезными, вста- 

вить здѣсь сперва разсказъ И б н а р а б ш а х а  о походѣ Идику въ Харезмъ 
(Изд. Мавжера I I ,  стр. 608—611; изд. Кальк. стр. ГѴ О —ГѴЧ), а затѣмъ уже 
помѣстить консцъ этой главы.

3) Или Мусака, по порученію Тимура возстановнвшій городъ Харезмъ. 
См. Н ізі. сіс Т ітоиг-Вос I I ,  4.

4) Объ этихъ Румскихъ Татарахъ или Карататарахъ, въ 806 году пере- 
селснныхъ Тныѵромъ въ Мавераннехръ, см. (^ и а ігс п іё ге  въ N 01. еі Е х іг. 
X I I I ,  77 -70 .

5) Въ реджебѣ 808 года (= 2 3  дек. 1405 — 21 янв. 1406 г.). См. N01. еі 
Ехіг. X I I I ,  226.

6) На этомъ оканчивается вставка, упомянутая въ прнмѣч. 2.
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елѣдуютъ, такъ какъ же я стану самъ идти за другнмъ“ . Возиикъ 
между ними обоими разладъ, появилось со стороны ненавистниковъ 
скрытое лицемѣріе, пошли бѣдствія и несчастія, войны и враждеб
ный дѣйствія. Въ то самое время, когда сгущались мраки междо- 
усобидъ и перепутывалось звѣзды' бѣдствій между обѣими партіями 
въ сумракахъ Дештскихъ, вдругъ, въ полномъ величіи (собств. въпол- 
нолуніи) власти Джелаліевой, появился (одинъ) изъ блестящихъпотом- 
ковъ Токтамышевыхъ и поднялся, выступая нзъ сгранъ Русскихъ ‘). 
Произошло это событіе въ теченіи 814 года ( =  25 апр. 1411 — 
12 апр. 1412 г.). Обострились дѣла, усложнились бѣдствія и осла- 
бѣло значеніе Иднку. Тимур(хан)ъ былъ убитъ2) и продолжались смуты 
да раздоры между царями владѣній Кипчацкнхъ, пока (наконецъ) 
Иднку, раненый, потонувъ, не умеръ. Его вытащили изъ рѣки Сей- 
хуна, у Сарайчука, и бросили на пронзволъ судьбы, да смилуется 
надъ нимъ Аллахъ всевышній! О немъ (сообщаютъ) удивительные 
разсказы и былпцы и чудныя дпковнны (небылицы): стрѣлы бѣдствій, 
(пущенныя) во враговъ его, (всегда) попадали въ цѣль, помыгаленія 
(его были) козви, битвы (его) западни. Въ основахъ уиравленія (го- 
сударствомъ) у него (обращались) монеты хорошія и дурныя, разборъ 
которыхъ выдѣлптъ (настоящую) цѣль (его стремленій) отъ того, 
чтб (имъ) достигнуто 3). Былъ онъ очень смуглъ (лицомъ), сред’-] 
няго роста, плотнаго тѣлосложенія, отваженъ, страшенъ на видъ,; 
высокаго ума, щедръ, съ пріятной улыбкой, мѣткой проницательности 
п сообразительности, любитель ѵченыхъ и достойныхъ людей, сбли
жался съ благочестивцами и факирами, бесі.довалъ (шутилъ) съ ними

1) Т. е. Джелп.іеддинъ, извѣстный въ нашнхъ лѣтоиисяхъ подъ именол ь 
Зелени-Салтана.

1) Ф р с н о м ъ  сдѣлана слѣдуюіцая приписка: «Сепзсо Ісдешіит

«еі осс ізи з  е з і  Т і т п г  (всіі. а ОзсЬе1а1-и(1-(1іпо; сГ. 8сЬі1<1Ьег$ег)». Правиль
ность этой поправки очевидна, потому что Иднку не был ь убитъ, а утонулъ, 
какъ разсказывается ниже самннъ Ибнарабшахомъ.

3) С. Десасн (1.1.) персводилъ послѣднюю фразу слѣдующішъ образоыъ: 
о іш ю ті рагаіі ЬопІ е і н и т т і тоиеіае ріаѵае, (1с чиіЬиз ві іпчиігеге ѵоіисгітиз, 
і(1 а ііепит Гиегіі а гсбро чиет поЬіз ргоровиіпіиз». Ф р енъ  же предлагадъ та
кой переводъ: «ресипіае ргоЬае аечис ас айиКегіпае, чиагит (Ш чиізіііо зирега- 
Ъаі о тп е т  чиет ішіе реіегс Іісеі іго с іа т» , но прибаввлъ къ  этому вопроси
тельный знакъ.
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въ самыхъ ласковыхъ выраженіяхъ и шутливыхъ намекахъ. постился 
и по иочамъ вставалъ (на молитву), держался за иолы шаріата. 
сдѣлавъ коранъ и сунну да изреченія мудрѳцовъ посредниками между 
собою и Аллахомъ всевыиінимъ. Было у него около 20 сыновей, изъ 
которыхъ каждый былъ царь владычный, имѣвшій (свой) особый 
удѣлъ, войска и сторонниковъ. Править онъ всѣми дѣлами Дешт- 
скнми около 20 лѣтъ. Дни его (царствованія) были свѣтлымъ ият- 
номъ на челѣ вѣковъ, и ночи владычества его —  яркою полосою на 
ликѣ временъ !).

1) НзпЬстія И б н а ра б ш а ха  относительно Иднку почти цѣликомъ вос
произведены въ біограФичсскомъ словарѣ Эльмакрнзм
часть котораго заключается въ рукописи Готской Герц. Библ. (см. Р ег ІзсЬ ,  
Б іс агаЬ. Ш зсЬг. I I I ,  853, Л* 1771, ГоІ. 149, г.—150,ѵ.). О гь  себя Э л ьм а кри З іГ  
добавилъ въ заключеніе только следующее з а м ѣ ч а н і е : ^, >11

у  • т- е-: «о»1 (Идику)
тотъ, который запрстнлт- Татарамъ продавать дѣтей своихъ, вслѣдствіе чего 
уиеныпнлся привозъ ихъ въ Снрію и Егиаетъ».

Такиыъ-же замѣчаніемъ оканчиваете» статья объ Идику, помѣщенная 
въ біограФическомъ словарѣ Э ссахави  (рукоп. Лейден, библ. Ас 871 =  369, Ь, 

и оредстаоляющая коротенькое извлеченіе пзъ соч. Ибнараб-  
ш а х а ,  но смерть Идику отнесена въ ней ошибочно къ  814-му году, который 
у И б н а р а б ш а х а  значится только годомъ появления Токтамышева сына 
Джелаледдипа. Встрѣтивъ однакоже въ другихъ источникахъ нэвѣстіе о 
смерти Иднку въ 822 году, Э ссаха вн  предположилъ, что это должно быть 
другое лицо, которому и посвятнлъ, подъ особымъ заголовкоиъ слѣ-

дуюшую замѣтку: аі^ І І

1 о*)-*-* (Л)РК ^
т. е. в //дики  или И дет ,' государь царства Дештскаго, умеръ насильственною 
смертью въ (8)22-мъ году. Ііослѣ него утвердился Мухамиедханъ нлъ рода 
Чингизхановл а.
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Кедре ал и н ъ М а х м у д ъ ,  с ы н ъ  А хм еда ,  Элайни,  род. въ 762 году 
(=1361 г.) въ г. Айнтабѣ (въ Сиріи), ум. въ концѣ 855 года (=1451 г.) въ Каирѣ. 
гдѣ онъ въ течсніи многнхъ лѣтъ, ырн различныхъ султанахъ, занималъ са
мый разнообразные должности: полиціймейстера, н попечителя надъ вукуфами, 
и кадія, и профессора, то былъ приблнженнымъ лицомъ своихъ государей, то 
опять подвергался опалѣ, но въ продолжснік всего этого времени не покидалъ 
своихъ научныхъ занятій. Обстоятельный очеркъ жизни и ученыхъ трудовъ 
его можно найти въ соч. К атр м ера :  Ніві. (1е* заН. шаші. I, 2, стр. 219—228. 
См. также ВюстенФ ельда :  Ріе ОевсЬісЪізсЬг. <1. АгаЬ. стр. 218—220. При
лагаемые отрывки изъ большой лѣтоииси его ^  и і  « С в я з к и  ж е м ч у • 
ж и н ъ »  ( Н а ^ і  КЬ а ІГа ,  IV, 229) извлечены нзъ I I I  и IV  томовъ рукоп. Азіят. 
Музея Лс 624, с—(1 (см. Р гаеЬп ,  ВиІІеі. зсіепі. IV , 186— 190 =  Р о т ,  Баз Азіаі. 
Миз. стр. 745—750; V. Позеп,  N011063 вошш. Л? 177) н большею частью сві;- 
рены, за 650—679 и 800—832 годы, съ рукописями Парижской Націон. Библ. 
(Заррі. агаЬе, Ле 757, и Апс. (оініз, № 684 =  Ре 8 1 а и е , Саіаі. йез таи. агаЬ. 
Л? 1643. 1544; см. также Б е Г ге ш е гу  въ .Тоиги. Азіаі. 1816, II, р. 553—554), а 
за 717—798 годы съ рукописью Критан. Музея (Са(аІ. со<1. тест, огіепі. Мив. 
В гіі. I I ,  Л* ПССССХХХѴ). Оказавшіеся варіанты обозначены въ выноскахъ 
буквами П. ( =  Париж.) и Л. ( =  Лонд.).

и У і 1іѵа^(Соа.Ми8.А8.ІПДо1.662,ѵ.)

1* *̂ 19 (біс)^-^

У* ІуЛ_,



&  «ІІЬ у  Іу і^ і і * и ,

‘ ЛлЛ^ііІ і{^ш Л
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4,_ * I (ч іл а̂ ~ *^ )^л іЛ  (М. ІІІ,іо1.670,г.)

й-о Ьв I Ѵ_<Жші 12  Алі^Д і—- і^  Ок»̂ ІС̂  о^сім* Оы̂

и  і / и  д іл і  ^  ^ і  ^

^ і і  (зіс) :>^/^І ^ л  л] йГ^Іэ

(яс)^$Ауь (§іс) Д л Л и і Л  *ъ і і  4»̂ » ^  л^и

і^ і і і  Р _, ^ аа  й ^ *  (8 іс )^ и  и * *^ з  й ^

^  й ^  ѵ̂г® ^

і у Ь ,  0 ^ 1  ѵіШ ^  Л ^  Л . о Я ,

« ^ Ш І  ^ у і ^ М і

і ^ о Ш і ,  <и,к*1|^ <иі« «иІэІаЛ ^ у и і  ^г**» і ^ ( ,

* <и«^1~^І іЙ Л ІІ ^  *1+'*ш»2

сЗ о**^) о ^  ^ Ь Л  (М. ГѴ, Гоі. 76 ,ѵ.)

^ [ л л Х С̂ ІС СІ»1лС ^  ; Ы \  «.—> *̂УІ (Чг*1 АамЛ

іі ^л   ̂ ^ и ьЛзгІа***!# |_> ^> . ^  "̂Г"4*

ѵ  с/*

^  [О ^  о - ^  ^ ]  С^* ^  (!/• (8̂ С) о **^

^ С  АГ̂ фЛ 1*ЛаС и іо« **ТІ-̂ *̂ 5 4 » ^  1-0 1_̂ ,Ла*̂

)^и*9 А«-».кс ^Ру*і)Ф ^ Л»1т1) _уГ”1*»*С ^ С  1̂ 1»»̂  ^ ы \

а • ^ Ы I  ^  ^ и ,  і і г у ы і  ! ^ г  і5 і>  і ^ і ,  ^

<Ч» ^1*1) ^/зл» О І^с о - ‘̂ - ^  ^ ^

^  Цл)) р ^ ^ і-о 1̂<э̂  іалші 1 ^  і і  ^  1л ^^м I ^  й*л

. . .  ^  ^  Ж  ^  й̂  ^



1

1}Ц ^ с  \у} ^ I  ^ Ы )

4,^1) ^ і ^ і  ^ і* ; «иіі с іі Р  іо . а^. (і(і. іѵ , Гоі. юо, г.) 
ѵА  ̂ А̂ -1,ІІ в%>  сЗ ^ і* іУ * 9

^ )  й[> ^  у *  4 ^ } \  (^ЬЛ^
( • * ^ у  с»иші ^и ^>и  иіс, и»и іі%о ок^
0 ^1  Ц ^ * У  -Л>-/“*Я_> Аж^Ь ЬІкжЛ
А [ ? ч \  ^  < и и і і ,  і ^ д л  ^ у і  ^ ы і ^ і  х ^ і ^ .  

>г,і _̂5 ь̂„д-П_> <и-*ил ^ыі а*5 и»
‘ 6и*іуЛ\ л}у^1

. . . (чо. ^  ^  Ц^і ^  ^  _ / і (И. IV, (оі. 102. г.)
^ іи ^ и і « и *л  о ^ »  ^  о й  ^ і і  ̂ х і *  0 и  ^

Л ^ і  ^  * & >  * і .  4 Д І  о ^  о ^  с / .ь  л  с Л

& Л у Ь  ^  ІД ІЬ - 4 1 с  у > 2  ^ С  о ^ и

^Ру і і^ и  слЦ^ Д і і  о̂ 9 ѵ ^ г і^  о^*

«и-̂ І ^  лХ^ІІ 0у>\ ^фС̂ ІО (' О ^ *

4 И І  д л -Л  0к>» _ > ^ ~ и  ^ и ^ х і »  ^  0 и  ^

< ѵ / л  і Ш ь

^ и , ой^хі* ^  ^ 2 *  ^  і]̂ ь»_/і> (іѵ,іы. іо4,г.)
ЛІиІ і̂-ч> (ЧОР 4-̂ *~ ^  {ш̂лі)  О ^  ^  дЛеж^і ^1 *іі

оі-^ «—- ^  о*Л" аХХі і ^  ^  АіХІЬ- о^и

йлк ІыЛ  ^ХІ©  О ^ І^ І  (2 « и іі ^  О І І І ,  4 » ^

<иі>  ̂ *оЫ іі) ^Д* ^***^ ^

ьі-і̂  «иЛ *— ь —̂'і̂  иі*

1) ^ і і ч ,  (П.). 2) « й іі (П.).
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ѵ^ІдІьЛ ^  ^  ^ун  *— (“ Ь уі (*

^  (о) і Л ^ І  о ^  _ /**»  СГ7“^

«уи.1 , с і  ^  ^  ^

4 і ^  иш  д*н ^  ^  Хі и ил ^  ^
о^> Оь>*е Іу^Х* аГ^І* ^  )_, й ^ *  _;&*

ѵ̂ и*» *і^*)с о»  0кл[> і^хіи ^  ^]»ь

{ с і і * і  іг  *[у» і^ іуё , 4*,к* и ^ и і ,  и ^ і  ^  і^ і-^ іі йі^і^і и ^ і ^

сА  •й/ ь и ^  Р^"аШі ^  *С *и " А ^  аѵ, гоі. іо4, г.) 
і і ^ і .

<1* ̂ и  ^  ^ і  ^ и .  О , о М *  ^  о и

I_5 ,Ш Ъ  «Іу“Л  Г>Г)_, ^лДылі) _ ^ Іл І_ Д [,

ОуЛІ ,»І*-»_) <й̂ л»ІіС ^л]у  (3 йХХ-ІІ ^^ліиДі
^ ^ 0  

|ь>х*‘*'* 1̂1 «О^зг* І_, ^  (8ІС)^1**

^ и _ , іу і і і  *—-?*

^  . і̂лщі I К* (^У^ »-3-> Ѵ -І^ ^  0 - / ^

^ І ,  4ало _/&А» і* ?  (^**^ О ^  й0^

«-1*̂ 1* р̂ !и^І ^ 5 І* і  І̂ » 1_,_/$1хЛ рИ»яЛ ^*>1) < и ^у * 3^**

о Ь - ^  иС О  о С [ > ^ і  с5>^^

Си і^ і *  ^ і  ^ > и і  сс-—̂  ѵЗ^*

й^» *Сн ^  о ^  3 ^^  ^  ^  ^и ^ і ь и -

4̂ ѵ̂̂  ̂ ^ ІІ Іл 1|̂ е аІ \у 1 й^ I ^ АІІС̂  ̂  4_і

і і  1а® ;***̂  (̂ "***̂  ̂  р !̂и*.̂ 1| ^^1 й̂ 1лг*°1 Йл 1с ^  [^Оміі̂

_<̂ І1 ^ с  І і^  ^  ®_^І^ ^  _/-«1і лЛі ОІ^-І

«йЦ  О і  ^ > и і  ^  ^ и і  ^ і ,  д,л у і ^ і  ( » ^  . и и і ,
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1) ^ Ь ,  (П.). 2) ^  (П.). 3) <йХІЬ- (П.). 4) ^ І І ^ Л  (П.). 5) ^ ( П . ) .



(' у  &  и **- 4-5 о >  о >  и  ^1 і

(2С_Л**лМ Л^Л. ^ І І  (Ь^аЛ іуіа^І ^ ІІІІ 4^*

<3 ^  0и*е и» ^ и іі V « ^ к ’ і^ іо і ы *

*̂**жлл 4аІ I 4_»̂ > 1 ЬI Л ^ і ^  І і і I і ]  ̂  и  АС^ 3̂  \

й\ У  у&у ^Ь) |»ІІІ^ ^ \ х і  ^ і  о у *  ^\и*^.9

<іі!и ^ и і а*-® <иЛ ^ у ‘ ^ ) \  ^

^ -Ь  АЯЛ І^ ^ І І  ^+>+^1 >УІ'Э

^л Іжа̂ ллл ^и іЛ  *Л*с «и ^ і і і  лі

0ы>̂ ^ с  4-с і̂—) йХл ,_]УІІ ^/^1с А-{-> а І

‘ О ^  <̂ С іЦ .

1̂ -в (Чор' 4-̂чм ^ )  -э^ І «оЬ_ ^ » С©( I V ,  Гоі. 106, ѵ.)

^ и і  ^  о ^  лС* ^  ^

^ і в і  ^ і^  ^,) и /'- ,

•Э̂ -̂ау оЬ° ^~*уі О У^* С-1~^ }&■+ О ^  *̂сл[> Ѵ̂ ЬІГ

іу і) 1**̂  йлЬо̂  1*І5 4+С  ̂^  и**«̂ ̂ аХІІ̂ ® ^>1 ДлЛфіэі̂  Іуі 1_1лЭ I

и ~ ? ^ з  ъ>*і ^ у о у  й К * 1̂ < I А^-улХ^ ^

о ЬоіЯ» 4̂ 1*1; ^  4 _ ) 4 І І » і  ^Ш І

(5_^®  о^й ( ‘ и****? -&*

^Ь и ^іЛ  ^ іх *4 і І^ііі 4 ^  ^ )  и]»зги о

і у ~ 5 ^ -Л  ' У  Іу іу * О Ѵ*̂ С

^  іЛ -Ь і, о ^ Г  4сЦ» ^д-в ^-® ^-^4! Ьіііі» ^>вІІІ ^ ^ ІІ

о ^ ь  і~*->ь о ^ ®  ‘Чл“°  (3 ^ [>  ^-® г *  ^

д.-Л,~~ю ^А^л^ІкіІ ^и^іі о̂ І*̂  ^ т і/^

») (ГІ ) 2) Можстъ быть ^ І .  3) І^Ь и  (П.).

4) (П.). Чит. і і ^ .  5) Чпт. ^ л я і  (II.).
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( § І С ) ^ * *  ^  ^  І І я і /  ( ^ у

и«*>  -^У*9 ^  <ЬоІ_*Ді ^ І - і

оь& оіц^ и і ^ і  к— ^  *ч®^ о*іл^

‘ ^  з  ѵ^1> ѵСл цв'ь- (! ^  *  ги »
Свѣдѣнія, которыя Эл айн и сообщаетъ 1) о ппсьмѣ, отнравлен- 

номъ Егппетскнмъ султаномъ въ 659 году къ Беркс (Гоі. 134, ѵ.)5
2) о послахъ послѣдняго, прнбышппхъ въ Египетъ въ 661 году 
(Гоі. 145, г.), 3) о Татарахъ, пскавшпхъ въ томъ-же году убѣжища 
въ Египтѣ (Гоі. 145, ѵ.)» взяты имъ цѣлнкомъ изъ лѣтоннси Бей- 
барса (см. выше, стр. 77 — 79 =  98— 101) и потому здѣсь не 
помѣщаются. Только въ концѣ 2-й нзъ этихъ главъ сдѣлано имъ 
еще слѣдующее нрпбавленіе:

й ^ *  ^  145, ѵ.)

 ̂ »̂уЬ  ̂ <ьЬг*°І 1* -̂1 1»*1аС 1-)

ОЬ л ^ і ^ \ / і  Ла Іх*®| ІІЛ» ^  у* у

^  11-Л... 11  ̂  ̂1 1̂а>1*© са* <и«*і>«1цыіI  ̂ і  Іс

‘ ь / Л  1 Ы 1  с / . ; / Л  і М  Л И )

* Ш І  ^  > ~ І  О ,  ^  1~І ^ / і  (IV, Гоі. 153,V.)

4 ^  ' / \ * и С  1***;»  _/$» о Л

^  ^  <иЛ**іЛ <1—-*Л

«иіс СІІІі и ,  ^  ^  у**

^  ^  и г **  ^  И* Ц* №с)г » *
1 ^  ^  [лААДЛ̂ й^-) | ^  ^

4іьс (* & * * *

^ і з ^ і  ^ ^ > Ци ! <̂ *ЭуАЛЖА**/1і

А̂ІЭьі )̂ ІІяН імші  ^ лАаЭ & С I ^  \у~ ||^лі ) I

і) иг> си.).





18

Си) г | ^  (і

(АгГ> ( т г  Іт *~ )  ^  цг~р *П  н *  ,^ |5 - ?С<> <~~Г 

(-а ‘091 1<>і ‘А І) *~ Г  Г *| е?  1 ^ 1 ^  Г  -т? лЬЬ' ' '  ^п>

*Т)Г П  * °  *Ь СГ> .

і т ^  'О? 'п0 ‘"іг^  кТ  сь г ’  ^  *К і°  ^

ІП ^  і г п г  “ ГІЯ  ‘ Г 4 І Г  ІГП?
(•а‘ г 5 і -га ‘а і)  & \ с?  ^  і т Ѵ т ’  Г  ір г т  ькь • • • г ° - ^

Т(.с» *|(і> |з ^  ,

| іО  *гс^ ,^~ Г о  у~П> |Лг| *Ѵ^ »г» "Г] *»)* |Т | |Р

ІГ П Г  *ІГГ1» Г1 (^ ? ГІ ' 4  ( Г '* ' г *і т *  ? Грг^
I *  * 2 < ~ Г ]О  г * р 'П  О ^ Г »  г ои|Г^» | р ,  | ^ Г  ^ с

гуО р» |«*ѵ •Т ^ *г  ^  ^ ? )С

(З ^  * ^ | -  |р ^ Г  ^,у-р, о^Г»  Л р  р  «Г<> іртт^

І Н Т  Г( П Г °  г# /^ <тпг іп , хг ,Го V * *  * * •  

/ру]*^ Г» г  г -̂р * ^ г о  |^ /ч "*“ '* •*] ^ У п °  *?С'

с * °  ІГ Т П ° ІГГР І Г П ^ ^  ги ?  У *  Г& ^ г р
| ^  ^  «^,г 0  Т |0  гдО г г  с гр  Р  суг|0  <^Л г~ѵ

^  с<̂ °  ^  ^ 41?  І П Г ^ с ІГ И Г  ^
(•А ^9 1  -ад ‘А І) < •/*^  ! * Г  Г*1 (Ѵ?° Г  ~г? окц) • • • т\П &

^  6 |П  |(П» пг^р < "|^ г гг> Г* г °  ,

^ Г у Г  г ‘Ч г **Г^Г| Р  І^ ІП ^  Г|^1 ""ГГ)5"* г Ѵ  агГ ^З?
!Л  ̂ <Ь̂ с | р  Г̂ рр »іге|̂  |*/ъ Г|г«? в^Гв <сГ*^ сГ?

Г|П» |ОГ| Г^ Р  э у ^  ^ г г г Г ^  СС ^  «^|Э~Р

П1^( г# /^ ^  Т Т  І ^  г\ ^ \  С̂ 1 * п г^  г (3  г^?і 

18^ *инЙѵге А Х Х





( * ^  (1 Л -у ^  в У ^ Ъ

* Д̂лліілііиА̂ л « ^ и  3 -у з  ѵ -^  сі-у^
с М  -К ^ *  (ЧЧл сг^) Ц** 0^> ^І. 164, г.)
іь * « ~ кЦ ) Ѵ5>і» ^  а-ІЦЛ ^ ь  ^ЫІ ѵіИ.
ІАЭ^Ь ^  1 |аЛ  1-1^1/ і«І*а* <и ^ і »лк »««Л  ^ )  ^ Х ^ + *

^ и л ~ и ?  ^ л  4 * і і і ь  \ ц * э  

&\ш іу аІрІ  ^ ^ 3 \  А + і (3 ччг ^  Ь / і  I /  и* оК»' 

г І ^ Ь  а-»о_, ^  ^  ^ і і і ,  « и Ц , Г!/*У Ь  оііЬ і

3  и г ^  ^г* ^5О  и М ^ г *

5^»^і ^/» ^  *̂**?

_ ^ і о * с ^  и ^ л  ^ * » )  ^_5 <ь}) ^ ш ш >іі о ^ і* ©

*л-»уі) ^ і ] ь  і і  ^ У э Л  ^ и л и Л  ^ і л  * з  ч ^ * * 4

о ^ _ ,  ^ и л  ^ > *  ^ 5 ^ * * л  « ^ ш і

^*У&+ ѵ Ш І ) А > у и 4 ^ > 1 ю ^ І к І І  <^ШІЦу-у Ы ^^і_>^л^^и

Ц у м іі* э )  _уСьл> ^ І к і ы Л  ^ л  •кю

\^л>^\л ^мз ^Гу& с  кІІІІ) ^ ьі^  'Ш/&+  ^ у к а [у

1*« і̂ а̂ а> ІАЭ^о ід^аС^ ^^лліхві ^С 1уЛ*^ |^^*СІ» 1-ЦР

^ * Л  ^ С  ^ І к і м Л  ^ ^ Л  і л Ы Ь  і ^ Л ,  

^ ^ • д м і )  і* і_ , о Ь ^ г ^  и ^ г ^ х і *  о ^ и * з  о**д»іі ^ * - *** 

(4 "^ І ^  ^ ^ ‘ ^  и^*
1-^^  А*С 1&ж> Ал5 и̂иііЛ ^^в І і ) ^улЛІхо 1 ^С  <1м<«» ы^°

^ ^ в̂  ѵ 5 " ^  0 ^ _ ^ 1  ОьА» 4 - ^ "  ^  ^ і і ^ Ц Л  ѵ іШ ) І І С

‘ ЛІілСІ^ Л л ^ о ^  а Л с  ^ Л А І»  ^ і л і ^ і і  ^ і к і л и Л  ^ а» і і  ^  ілЛІ I
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1) Чит. ^ І *  (П.). 2) (П.). 3) Роі. 149, V.

4) Чит. > у ! «  (П.).



(ГШ Ь ) І І Ь  о Л  (ч и  ^  ^ и )  Т^і (IV , Гоі. 165,г.)

* 41,^1* (^ИхімЛ) ^ к *  Іал)

Слѣдующія затѣмъ свѣдѣнія Элайнн о письмѣ Ногая къ Эльме- 
ликъ-Эззахыру въ 669 г. (Гоі. 166, ѵ.) и о захватѣ Марсельцам 
пословъ Менгутемира въ 670 г.(& 1 .188, г.), опять дословно заимство
ваны изъ лѣтопнси Бейбарса. См. выше стр. 79— 81 =  101— 103.

О Ь И  4111) о Ш  с к , І  ( іѵ I І ^ )  (IV , &1.169, V .)

и Ш - Л  • •• (^ѵѵ к іу  С/* (^Ѵ, іоі. 186, г.)

а і-Л  о^» ^  0 ^ 1 -

Дальеѣйшія извѣстія Элайнн о послахъ Туданменгу, прнбыв- 
шнхъ въ Егппетъ въ 682 году (Гоі. 201, г.), объ отправкѣ, въ 
томъ-же году, пословъ Егнпетскихъ къ Туданменгу, Ногаю и Кайду 
(Гоі. 203, ѵ.), объ отреченіи Туданменгу н восшествія Тулабуги 
въ 686 году (Гоі. 210, г.), объ убіенін послѣдняго и вступленіи на 
престолъ Сарайсвій Токты, въ 690 году (Гоі. 217, ѵ.), предста- 
вляютъ почти буквальное повтореніе разсказовъ Бейбарса. См. выше 
стр. 8 2 — 8 6 = 1 0 5 — 108. ___ __________

(в іс)у*;? <̂ и ж іі(ѵ *і у  и? '* (IV , Гоі. 234, ѵ.)

•«•Л  оыі® ^  ѵ іУ  ^  о и  ^ 2 *  ц>\

‘ іС Ц і У *)ІІ

^ 2  ѵ ^ і і  о К  (ѵ-г ^  ^ і )  (IV , Гоі. 237, г.)

^  ^і» ^  ^ іи ^л

О у ^ і

1 ^  С»улі

X X V .  Э л а й н н . • 4 8 3



Свѣдѣнія свои о послахъ Токты, прибывшихъ въ Египетъ въ 
704 г. (ІЫ. 238, г.), и о стычкѣ, происшедшей въ 708 году между 
сторожевыми отрядами Токты и Харбенды (Гоі. 244, г.— ѵ.), Элайнп 
взялъ сполна изъ лѣтоцпси Бейбарса. См. выше стр; 9 4 — 96 =  
119— 120.

<иЛч«Л  (ѵ*Я л*— ^ ( І ^ >  276, ѵ.)

0Ы  ал.О ^ И Х  «иіі Ікііэ Л  ^  у \

Ц ,  оЫ ^ая» ^

«иіі у : у  аХу 0у \

(8іс) фь* у *  ^иіэід іа іЛ і й*с у^еіл Да* -5/**

* А*ХІ, 4**| 01%  ^ І І ?  «Ь Ікді» ̂

(8Іс)^Іш  з  у  (IV , &1, 27#,г.)

4лі| ^Хс Ілг^* 4ІІІ і^ л  Іфо З у  - / * У

. . . лЪ̂  ^аліЬ О ^ ІІІ  ЛІліІ) О ^ І  У Ы І

* ід*Л * >  ,3 с>1о ІЫ» ѵіШ) у.) ѵ̂Цд. _̂ *ѴІ
^  ^ Ш ы Л  О і іо  (ѵіі ^  о ^ )  (IV , іо]. 292 ,г.)

^ І ^  ІьІ ^ в ^ С І І  1Ыэ Л*-; і к і і  4*Ш|

^ М І  (V  Ь« ^  Іу к , ^ Ш І ,

1_іЛ у + ~  $1 ^  ^

^ОЛІІЬ ^ Ш » Л  у І І  ^ С к о І І  ©^_> ^ І  ( * і \уЪ*уЛ 0*1 ^

^  ^  ^  а ^ ^ я О Ь  ^  ^ с

^  с5г^^ и Ь &  *±ул 4І*ѵ
1 ѵік у

^  ^  • • • ѴІГ ^  <$У аѵ , &1.329, V.)

^ и ^ I  ч ііи  у  ( и ^  у )  у  иІ«і» у і
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Ь /  О̂ * у̂ 0 іьЗУ
^  сі»и о ,  <и^иі <и»**л ^  <оіі, _ /а іг^ і \ ^ы

**-"1̂  р і  0 ^*2  0 ^ >  У *  «йСЬ* Ц л  * 1 ^ у  с Д й

^  ( в ѣ р о я т н о ^ ^ ^ І ) ^ !  ^  ^  І^ іх^ ^

(ЧИТ. АуцХчЛ) 4ааі2іХІІ1 

№  У  Ъ * ^  ^ Ь »  й.»*ь  ^»«1и Л )

^  «йіі^ Ы і А̂***Ѵ»_, « ^ і А^і* Щ^_;Хі}\ і^ іЬ і  СЦЩЬ

^Ф ^^о Ы і (^Ші о Ш и і  а ли* Я ОыІ®

1*0^ ѵ I I 4**~ ^  4-^> І^і-О^ 1 АІму ^1**у I У++* и / * *  О * *

^ и ,  о »  и ь *  с^-> о ц »  с и -

иС̂ » «ці «*і»и і
ы ^ л  и * ,  и  «Цоіу^ і іс ^ і  иі_, «и^д «и ^ і ^ у і 

_лс**и ^  о  и» а-о̂ л іі/**3 ииі_,

івШІ о ^
>% и*, і _>> С̂и»̂-.] о ̂ иі

^ о іі і  и,и> и ^  ^ли» (зіс) <^ц> ѵ^/^ѵУ^

Л  о Ь / і и і  ^ ^ і с  ^ і » ^ і ^ и і _ ,  

е # * Х ^  1*4>г *« ^ *Л  Л  Ь ъ

^,5^1 о ^  <и» О І*  ^5^1 ^>^1 ^  л

^ С Г  Ѵ^ и*** .>».> и*>+» ̂  ^
Ая$2 ^іілд іі (Ц* ^ л  АІи_^]\ ^ І у У і  ^  ^  ^ І Ы  <и«мІ 

лі 4*іхі I^ йійі ^  І1аі»**1і і^л) ^уО^Ц йі Ім^ (!&• ,̂|Г« 1 і»« |^

‘ ^ і и ,  «^ші ^ і і  Щ л  с «*о ^ с  

Л  ~ г * /+  ц і  (ІѴ ^оІ. 330, г.)

О  оЬ._>И» ( й ^  с Л -5 ^ ) й ^

^ і к і і  А**>у* ѵ ^ *  ѵ і

XXV. Эл а й н н . 485
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^ І у + І  А~у1* 4 ІІС І

и ѵ  а Х и л і  ^ у і

аЛ и *  і*$1/*° ^
4 І- ік ^  ѵ іЬ ; , !  * Л _ , І і > 1 э  і * 0  ^  й > ^

І^уХЗі ^ с  « Ъ .^л С , « й і і с і і  (Ч И Т . С І-*« ~ )

^^мі» 0 »  ^ іиѴ Ь  ^  ^2ж1кэ

^  у ^ * і ^**І9  ^ Ь  
( з і с ) ^ ^ * ^  ^ і і » ,  ( 8 І с ) ^ у Л »  4 » 1 і СІ/+УІ цО*1 л ]_ ^ »

о ,  ^ л  і і с и »  ^ я в ,  и
рі^оѴі ^и»Ь _/^Ь^ йліс ^ ІІ/І ^*ілІ\л9^

^Ілді о-Э /и1 А ^ і ^  О у ^  о л ~  аі-*  ^ДсІААІЬ
Ѵ $ Ь  - г *  ^ 1 > і 1  ^  ^ д Л  ^ л  Л »  ^  с Іу *з  < и ^  0 _ ,

с] ^ к 1 |  У і ^ д«« ^ Ц *  ц >*ц*Л (*^** 4іХ /“ < іо /*Л  ^ і
^ ^ ѵ і *  оЬіІ^ О у ^  О ^ І  *С?І о[л®Ь ^

ііш і^  и ^ и  іъ>^ і і  о[^ді о ^  о^ис оЬі ^ил

^ Ь "  ^  ^
А>иа*и ЛІілС'у ѵЬІІ-Ь ЛуіС _> _у*А*1іх* у

к  ^л ^  і̂иі >*и .о*, гші *»и ои> ^я ы ^и,
ч ^ *  и *  с « —~  н и »  * ^ і >  ч ^ *  с М ^

‘ ^ . \  4}}\у

ій и ^ Л  ^ І у У і  ,^оу (ѵ ік  «и— ^ л *) (ГѴ, Ы . 330, ѵ.)

л ^ і  ѵ и і  и ,  и ы ь  ^

< и Л » и Л  ^ і  ѵ ^ ш і  і]у~у і^ у іх *  и ^ ь е ^
_^*1 _у**АІ1х» < ^ )  ^ Ц . )  і г  ^ і к і к м і і  ^~.уПл+ і)1 « м ^ ) \уя Ь і^

^ _ ,  ^ и і  і ш і  о і и л  і У і  ^  « и і ,  ^ і

с>*-* { / •  ц ^у *у  ./♦* ^  *4?ь



1
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^  (8ІС)р и  ^  (ЭІС)

|  Цв^ІсІ *» <ь*Д*Л '% °^у іЛш ^І ІііЬІ «о .11 Си

‘ <1^ ^  й ^  А І і іЛ  ^ І - у  о ^ С  у

Извѣстія ЭлаЙни о посольствахъ, пріѣзжавшихъ и уѣзжавпшхъ 
въ 715, 716 п 717 годахъ (Ы . 335, ѵ., 338, г., 3 43 ,г.), да о 
предложеніи, сдѣланномъ Джубаномъ Узбеку въ 717 году (іоі. 34 2,ѵ.), 
прѳдставляютъ почти буквальное повтореніе того, чтб сообщаетъ Ибн
дукмакъ (см. выше стр. 317— 3 1 9 = 3 2 4 — 326). Только въконцѣ 
разсказа о подаркахъ, отправленныхъ Эльмеликъ-Эннасыромъ Узбеку 
въ 717 году, у Элайни прибавлена еще слѣдующая замѣтка:

СііШі О ^-Л  с К  (IV, Й)1. 343,г.)
Д»л кс  С ** *  ^  О І о  у >  о|/-*1

«■-{,/» ё ^С  ѴА^ 4„І Аліс (2 \̂ о̂ Л а

у  і-С Іг»  _ ^ л Г  (*  й іК *

I  * ° ° 0^5 ‘4*^2) р Ш Л

І  ц У ір  * -* у  (ѵ іа ^  ^ ^ )  (IV , ГоІ. 349, г.)

с»^с ^ * м  ^  с І и у Л  о Ы і )  (_,) в[/«Ѵ)

у  у *  у  (4^ і и  « іш і

I (дЛ) 1^0*»^ с і  О^*

^9  Ы - І  «-!?• I*?** (? ^

О ^ іг »  С/Ц*-* ^  Л '? *  ^

с о ил *** |*?“̂  оЬс с
/

1) ^ Ш У  (Б.). 2) Чит. (Б.). 3) Чнт. І І Х  (Б.).

4) Чнт. (Б.). б) ^ ІА - , 1 .  (Б.). 6) (Б.).

7) у Л  (Б.). • 8) Чнт. (Б.). 9) Вѣр. ^ Ы / .
а/I

I

%
ад
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0 , 5у» М *  и ліі ч
и » ,  и  а * » ^ і  0-Х С л  д ^ і * ^  **• 

ѵ і і ) ^  о у * і  Д ^ І  ѵ іШ  Ц» рІ»І* оЬ® с г

ѵ^ІІ^ ^ ^ Іч і  <иІ] _ул«***1) ^ Ы Ь  <и$1» _уф^д1к»^*1і д Л ^  л^Си

с л ^ *  ь і^ *  ^  ^  д ^ -Л
‘ АІ«Л ©^* ^

Сдѣдующая затѣмъ замѣтка Э лай ни о грабительскомъ набѣгѣ 
Узбека на Муганъ, въ 719 году (Гоі. 354, г.), взята нмъ также изъ 
лѣтописи Ибндукмака (см. выше стр. 3 1 9 = 3 2 6 ) и потому здѣсь 
не помѣщена.

^ Ш І  ѵіШ! ^  о Ь  ^  О у Ш  ^  _ Д  (М . А>1. 357, ѵ.)

*—*а  О *  ѵі*\*оу (ѵг* л^м л

(Зіс) у С  ^  ^  & І  и Ъ  ^ в Ш І ^іШ і дГ^

^Ца1о*]| ^ І  ЦуГ і  прибавка въ Б.^

С і [і^ \  ь ^ ы і  ѵ ііи  [ ѵ і і ^  ^

^  іл ^ ік іи Л  ч«»иг і>  о »  (з ѵ н  ^

С̂ ілфіЬм* ^  <̂ 1̂  ^ І  ^уЬ ^ І іЛ  ^ І  4̂ *1м*1Ь ѵ І̂ ы

1 ^ 1  о у ч - ' ^  С іЬ Ц ^Л  ^

^і* Са» 4ІЛЛ ^аі V І^Р  І^ ІІІ^  Аа* ^

О^. ^  ^  Л  АІІ**1| «ІІІЬ ^  Іу » І^

^ИаіиЛ 1^1-у) ^*1) ^лЛ С_-і^ <̂ 1

* у і і  ^ ь  ^  і у і і  о Л ;  и  у и ,  ) * и *  ^  ^

^  ^  *5і и ^ Ч ^ Ч і  І >  и і  й  ^Д с  ѵ І І .^

_у$1| с-ДІ» ^  1^к^І_, ^ р і Ал~у ОІ-^С* лЛкі

1) Заключ. въ [ ]  прнбавл. въ Б. 2) ^ * И » і  (Б.). 3) Го і. 338, г.



А*к і ) ^ Ік Іо Л л ] І ^

<Ч> Ц?;Ы ***?“ ' 4 І І  *>*л Л_*у <икі _̂ лС

Ж  і^ і Ц Л ~ ДЛІі^ 1 |^ + 1 |_ , ^і-ЯгСІЬ ^ і »  4 -» ^ ^  1 к і . , , I і
у* 1 ^ 1  1|м«Л»

4 і 1 і  ^  ^ і і і о )  л\ *̂*

^  к і  ^  (^ и Л ш Л  ѵ ^ и  ^ > Ь
АІ^), и  ^іол и  І^ І І  ОьІ  ̂̂ +» ЛСуІуі 0 Ш 1  ^  ^І ^лксул \

ля̂у и *  о* ^  и ц ^  ь і ѵ іь ^ і ,̂ 11* » 4і - і ,  ^ і  *».* 

_ /* •  и М  4 ^  4 Ш  ^ іи  л ь > и  С и  ь щ  ^ \г  У і
у іх іЛ  ^ф ^  с)1«» * * •  с)Ь« ^  «ьі .^ І іс і і  іь ^ І І)  0^0

АаІ  4 *С  ^  1+1 ^  ^  й і 1 * 1 * » ^ Ц » *  4^11

Ѵ-ІД ^ _ * ^ /* Я  -> Ц р  а **— с і^  

и * .А >  и Ь ^ у

4 іЦ )  ^  ^ и г  ^  у ^  ^ іх ъ Ь  с и *  оЦс̂
[4 оК> Ак / іу ^

^ Ы  и » , ^  Ц іу »  и і Д  (**+
І І І ^ Ь 40 и *® ^  /» * *ъ  и к *  ^ѵ**Я  О ^ * 4 -» ^ ) і іШ )
С Л ^  «3  ^  ѵ і і і ^  о ^  ^ і » ,  й і м  и л ^ у О І І

С ^  ^  [л ^ І  с І  )^»1»1і ^ Д !  ^#ді)̂ » ^ іі

^(л* ^  ^#•“ 1

Л ^ і,  о и и ^ і  ^  ̂ ^ г і/і  ^

и * ы ^  ^ г* . | ^ »  ^ і с  ^ і ,

1) Словъ въ [ ]  недостаетъ въ рукоп. Аз. Музея.
2) Въ Лонд. рук. всѣ эти пять именъ помѣщевы послѣ словъ ^ а Я » -
3) Н ѣтъ  въ Б. 4) Словъ въ [ ]  нѣтъ въ рукоп. Аз. Музея.
5) 1 ^ *  (Б.).
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сЦ~<> \Г М Л А-5ІфЯ  ̂* о У  Ц. ^*•1^і, І+СіЬ^

^ І І з ім Л  ^  Й І^ (^^Аш ^ *ІГ 4*іи| Ь« 4І*>  ^ )

С^ііэ С і, Ц ^ /І ,3  а̂ і С^У і _>>“ Ѵ * У  **♦* ^Г* (*♦** 

ѵ іу и і)  ці**^ **?*>+ о^» с і  ІІ-І** 4^-СДі

^ І І )  <ХСІ*> ^  ііэ і**.] | ДлІЛи̂ І

<1Хо^у (2 І у &  С ѵ Ц *

_^Ш Ь  У  ц ( ^  ^г» і / ^ У і  р і

С Г ^  р . к Із  ^  *Ч> с*М «  ц>^а\

ѵІІІФ сІ-і; |*^  ^**/Л ^ ІІа іа Л  ̂ ОЛІ <й* ^_ /****^

Л*і\~у ^  ^іжСІі «и^ ^  І^и*э

^

Ал_̂ С ^  ОлідЛ І^ і І^*Ц»* І « ^ і  ^  І̂ м*»» о і и л

_ ^)ІІ ^ ^ ^  ^уі 1̂ ы1*с ^ іс  ^  [8 аіх® 

^^ іс^  [4^ і  оз_/*»ь у*з і*  и~* (?)*л> и ^ ® ]  

йллЬ сй-« и і ш і  *д**Л Деі*»

^ ію ^ і ^Д*і. ^  ^ іс  і і  ^  ^ ІУ м Л

ѵ^Ь*® и*®^ 0 ^ * ~  *У41 У*Л#І)

‘ »-к^1 ^  |р*>» с /*  ■' ѵп ^  ° ^  АЦ» <**
*° ^-/*“  й ^  ѵЙІІІ ^ - ^  ^ - *

1 * з  (віс) ^ Ц і з  і ^ І /  (Ъ  и Ш - Л  Л  5>*^І и у ^ I

Аліс ^1«А»11і̂  ^ С  ^»-і) |̂_/^-» ^ у Л »  ^  Сг>А«Л

490 XXV. Эл а й н и .

<и*^ 

с г

1) (Б-)* 2) ^  и ^ *  у  ѵ ^ »  (Б.). 8) Закдюч. въ [ ]  нѣтъ въ Б.

4) Заключающееся въ [ ]  добавлено пзъ Б. , б) Въ Б. прнбавл. ^ ^ 2 .

6) Вхѣсто этого въ Б. сказано: ^ } І  Л у »  ^ т± >

іІШ ) Д̂ » _^і) ^м^ ^уь^л
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*— *— о̂ [щ С у  (^Ікім Л

р * з  і*Г~Ѵ*з (! иЁ*гі у^** -/*1> * 0 ^ з  *3 ^ з  ь^у~

и^іу»  ділі I*  л} ЬХІ, О *  0 І >  ^  і̂ Л ^ 3

!* • *>  ( * ^ ^  >*•*■ .> **  ^

<1^в*іІі <иіс "̂ І ог^/ІЛ ^у р  ^  сУу* ^ Л

Сі[»Ь«у А*-») 1«,>і* о^у*» ^Ііж-»^[і 4Іі

^ у > \  0 е  ( 8 !* Ѵ о  ^ І *  ^ у  -

^̂ Х̂ ХлАхЛу ^^1 ^^іі»» і 4*0 и ̂ ♦**11х1 4л**° іда̂ Г' І^СііГ _/♦*^

^г* ^  іі-® ^ Ц г ^  -'^*** (4 с ^ *  с /  - ^ 6 “**

^ * І4  в іу  Ѵ“ *"і<1>̂  *—•***>_у

^ іЛ^ ^ ^уіш с ^ і  ^  ѵіі/ ^ )
^і» ^а л ы ііл  ^ с  ^л^~і *^ил с)^*^ ^  оЛ < Л

^ ІО І  ѵІЬ^і СІШ) ^ І І  с /““*Ѵ* 4*“ *Л ОыЬ» ^  ^ІІІ ^+і

‘ [ 6 и Ц ^  о ^ І

Г *  ^  ^  ,^1^)1 ІІС (УК! А ^  ^  (IV , Гоі. 366, г.)

й ^  !д-л*Ы  * - ^  *♦* * г̂* іі~ іг^ А̂ ° з  ***  о + з  ѵ 5 _ ^ ^  1*віі» 

Л  о  І і  _>«/*  ̂ °щ̂ и*с  ^  ііур О ^ і  Ь ^ с ^  ̂ ***  ̂

^  І >  и і^  к л * і  ^  Ь ^С , і і ^  О І Ч Л  ^

4 Г  С*гг і і г и  ѵіь ^  ^?і, 15 * ^ )  ^  Ь ,
^ л  • ^ І ^ ' ^  (ѵ^і <4-. ^  С?* ( І ^ і  366, ѵ.)

Ѵ_дЬ у *  сі*-^ и^ііс )̂ Х̂іиС «й^° ^ і і і  ^>І ^^^и, ^ І  4^1*

у ь =  ^  Л о І  ѵіШі о Ь  ^  Л  Л  и

иМ О ^  Ч ^  й Ш > О^з а^кс

1) Чнт- и ? л  (Б )- 2) (Б )> 3) Чнт' !л ?  ->* и і  (Б-)*
4) ^ * *  (Б.). б) Ч ит. (Б.). 6 и 7) Заключ. въ [ ]  аѣтъ въ Б.
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и і  ц і і  ѵІІІі/ ^-ОІІ * іШ ) ^;Ь ѵІІЬ

Ъ ^ ІІд  ^ л  И ^ )  ^ С іс  ^  І І І С І  ^ л  ^ С и С

с ^ х & °  а іЬ у л  ^ і  о і ш і  і ^ і с  ѵ і Ь ^ і  ^ * # іЬ  и ,

АуіХ*0  ^ і і а і ы Л  л і* * ^  ^ * * *  *  1»*1»С

о [>  ^ О І  вІ»Ч* {У * •>» и ^  ^ЬлІІ^ ^ХшІЬ

4^ 1 »  ^ І  ѵ ^ і і ^  ^ і і а і м Л  Ы ^  а\  А ял  о_ /1 » І і

1 (! о )> Л  у  ^ Ш )  а+>і і  ^ !  ^ л  о /  о і .

«ьуЬ ^ і і  Д ^ І  ѵ іШ і (ѵ п  1 * і  ( IV , Го]. 3 6 7 , ѵ.)

4_>^*Л-> ^ 0ді>11чаІ ^ ^ ( «Ц»С (^  А«о^Г  й -о  І-о  ^ * *  ад11~>>

* Л .

Ь л ііэ  (ѵрк ^  *_**") и^* ( IV , & ] .  3 7 6 , г .)

осі**») ^Цс л і ) Ь ^  Зу*У

_^лС  О к Л ^  ^ 2 **  <1ліс )<] ^ » ]  У у  І і Ц о і ]  Алл  Ц ^ І Л Ь

^ і ^ і )у  і ^ і л Л « 1 |  І у і  ^ л  АяХл,  ^ Ц а і м Л  ^ С  і у л Л  ^ Ь І  А я ^ у і

^ О Х ^  1фМ ^ О »  _уОЛ Ч І^ Л »  Ы  ^^АЛмЛ

^ і і м с )  А+Д а) ^  ] ^ а О  ^ А лС  ^ о у  а\  ^  1+> л ^ І ы Л  <с! ^  іа>

кЛ*с щ̂^>  ІЬІ <иі ьДЯаш ^11»іі> ^-»с <ь1 ^И Іі^

л и д і ^ ^ ѵ і Ш і  с ^ і ы

й Ь и  ^ і і а і і э  і О і *  ^ у і  '0 * ^ 1  ^ » ^ * •  ^ і і а і і э  ^^ял

^Ѵ*Л ^ ^ -  ^ ІІа ім Л  й у Ш  Л -Ь  ^  Д»^1 О І ^  -/*|д 0^^С 

с г ^ )  с І ^  сМ^[> д»-^ *̂* ^  О І й ^
ІУлаГ* ЬрЬ ^  ^ к с і^  <иЛ ч__ііл іІ «Ц]| ъД.ои йл*

^ и  л с Ц  ^  ^ і м Х І І I ^  шяГл л  І ^ Ц ,  О і

1) Всей этой главы въ  рукоп. Брит. Музея недостоетъ.

2) а*  Ц с  (Б.). 3) Ч н т . ^ ^ Г  (Б.). *



0 и  ^

и і  ^  о " . *  *5ІЦ1 <и Д > 1 , ^/1  о_>і ^  ^ Х І

** ^  ^  ^  ^  Ь« ѵіЬ)) «Л^е, о*%  ^

у * >  Іу + Л ' Ь-вС Д ^ |  ц^ыОА»

О** Іщ Р У ^  __/̂ 1а-1) І̂ ІЩ ^ІС 4»*кс й-«у> ^  ^ 1

О І ^ *  и * 0  с г - ^ '  ^  ©*»^1* и ° ^  

>Л І) О̂ С̂  і/^"> Ц̂?-5 ‘-Л  о к̂сі̂  і^ М э  ̂ ^оЬІІ ^^11

й»у*Л ^  )*> * О І / ^  0^1» * іи ^  ^  (ЧНТ. о _ /» Ш -І)у ^ А  с І І І  у л л ^

І У ^ ^  <и) : І у  с .и » ^ Ь  в ^  ^  л я -~ у  я̂ * і і і  ^  

^ ^ Ц л »  ^ ш Л  Ц ,  ц ^ іі-о ^ /і З ^

«іІІаС <и ^С1и I® ііЬ )1  ы ^  ^) «иіс 1-г ^1^1

Ѵ^Уі 4̂ дліс й!*»  ̂ д*«* {̂ І̂  I* 4ІІ»_̂  ^ Ь*

3̂  (ьХІі Ів_р1, <иЛ ^ а Л  ^  о_л®̂  *Ь*; Д̂* ^ Ік Іи Л

ій и ) у С у  ^  ІЗ ^я й  й ) с^  с -> ^  ^ /^ Ь Л  ѵ ^ ііі с ]  і-| І І  ^ І  ОьА»[? 

^ о  Ц-І. |^_/***^ ^;) ^*ал^ «и й] ^  ^

сі^-у <ил-° и!~^(> ^ Ь І І  ^ Ц  ц®** й і г ^  ^ * ! *

I^5и*іС_^С Ш ( | )  ^}л <й| й л » Ь І - ^  І^ІіІм*^ ^ ік іш і)

^О ^л [^ >  <!-»./> »>* ЦуХі*С^ Ьіік^с)

0 и  ^  с і  сіі»1> у  ̂ Ь**ЪЛ »

^ Г & І  »^Ш йлм^Г 5^^*^ 0*1 0 *1  ^  41)

& І  ГЫ , ^  А І^  Ьіи ^  і І І І  ^С  ^ ік іи Л  иі»

1 (! А̂  - * * *  «3 •-/■* ^  ( ^

XXV. Э л а й н и . 493

1) Вмѣсто всего этого въ рукописи Британскаге Музея сказано только: 

и ^  3 * ^ ( *  сг>-»!> и~у*~* (Ъ  ^  «І-у ^ І І І и Л  1^_,

‘ і і ^ ^ і  ^ І у У і  ^



я

у  ^  у  (Ю'Р ѵІ с /^ ) 1Ы. 380, г.) 

<й(і Ііилм.1 >̂1 О Ь ^  у  (8ІС) ^ІА оІ* у  (8Іс)ц^им*л ^ І  

ОІ> у  ^

^ с  (2 4*рЛ е ^  ^  0і^ и  о ^~[а  ^  ^  (г и * /**  г ! а  о ^ *

‘  <МЕ иМ^ ЛіиД С (8 

а**_* * -̂1» (ѵрр <и~ ^  ^  (^ >  Гоі. 383, г.)

ч ^ *  С ^ *ЛА-' <4г*У О^ ^ Ш и Л  _/-і1і ^в^ ім Л  ^|уЬ* 

Л-^1 ѵІІ-іі ,̂ Цж» ^ Ш ш Л  ^-о ^Л ^Л  ^ІМЫ о^Ьуі 

Ѵ ^ !  ц/* _у ̂ І*,̂ !-» ) йл***0 ^^** о іі^и^І^:.^ ] ^ Ік іо Л

Ч-^1*І*1)_^ 1^1^) 1*~ ̂ с  й д * ^ .»<й| ^ Д Г ^ Ѵ о і^  4,>$ Иэ^І 1

ал№] ^  ь - іу  ѵ ІІІі

1+Ы.э <и1дЛ ц_̂ Ь ^ л  ^Л*4і О*у <—іі4(*

і^к^ о ,  ^«_, л л л _ , ^ і і  о ^ у  ^ ^ ~ ^ |  л * *

ѵ іш і ^ с  о ш * л  ц°цУ \ (т*-^ о і ш і

^ -ч х і]  ^р*о^1 й ^ о ^  [ >  ^ Ь ^ А  <ЪуЬ «-^***"

^5—̂**̂  *— С-^ и> ^ і»  ѵ ІІ^І ^  1̂лЛ- ^Ьлллѣ

^  с Л ^ *  с^-С^ ^ Х -с

^і^лЬІді* у ^ і \ \  Іусіз і^  ^ і к і л  <Ьо Ь 0/^аС АаТ*0

^оЫі ѵІІШ ^ І ^  »̂І_, ^  ОІ

і (6 • • • ^Д-лі I і̂э-о I^ ] Л |̂ | АуіХ^] |уХ*иС^МШ

^  и М ^  сГ* ъ *  І Г  - Р *  5 Ѵ» Го1- 392^Г-)

СГУІ^* ^  ЛллуЛ  ^ І ^ У і  і)~у  (ѴКК лД~ ^

1) Вмѣсто этихъ 2 словъ въ Б. < и у . 2) ^ ^ амЛ  (Б.).

8) ^ у о і ^  (Б.)- 4) Прибаві. _^| (Б.),
б) Въ рукописи Британ. Музея сказано только о прибытіи пословъ Абу

Саида и Чубана.

4 9 4  X X V .  Э лайни.

і
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ЛаіО І-І) Ааш\  1 ^

(! *Д»_, ѵіЬ^І і І І І І  ц~у*~* р

сЪ  ^уш̂ з  **+* ѵЗ̂ ”^ ^ з ц *& 1  

< 4 ^  с Л ^  V - /*  ^  ^ І к Ш і

(8^Ы Дш І І+ Ь  у->\ ^ Л І І  ^^-> ^  ѵ 5 ^ ^ к Л  (2̂ і Х

с г ° ^  ѵЗ (ѵ̂ °  с І  №0(** ®г * ^  ^3 5 , Ы . 16, ѵ.)

^ * »»Х > ^  I ^ і і і )  |Ц» ^ І#  [ ітіі.^  I О ^ І С  _у***с

сі-і;^  о ^  ^ !>

<и̂ оь1) ,̂̂ >1 ^у>^>) «ил-0 ^ »1х? ^ы іі ''̂ &ш)11

‘ С \у*у>1 у * 1 г *  ^

кХ> А Л >  с к / ^  о *  Ц *  - ? *  (Сл(** Ми8' А8, ІѴ ’ о̂1, 431 >ѵ‘)
( * І - У | ^ * ^ )  ^ іс  (ѴНЛ а^ , ^ )  ^ і с  4І«у*»Лр*

^ ід Л  ^  и  у

(5 І-Ѵ-" й Ш І  й̂ > *4^ *І“У 

* й*с діаж^  _^л<- (в [^ ^ 1  ^>1 ^/Ьь)

^уі 3  (ѵм **~ 3  и * * і)  №0(і* Ми8* А8, ІѴ ’ 4 3 7 >г )
^» ! ^ ^ х і Л  1« ^  ^ІС  ^ ^ Л  ^ іу ^л м і^  ^ Ш І

р Ш и )  а»л^ ьІ^&рЪ^Ь^) ДІеІ^ІІ <и^іі>  о ^ у ^ І ^ с

‘  0 % ^ і  ц$^ ^МА*ЛІІ і Ы  І ^  и у  А »л^^ 1 ^ » *

^  (ѴМ и^і (МЛоІ. 4 4 3 ,г.)

О у°у* О ^І^ І ів Л  0 >  с і  с /* ѵ!/*

1) С - . ^ .  (Б.). Чит. 2) Чит. (Б.). 3) ^ 1 ^ 1  (Б.).

4) В ъ  рукописи Азіятскаго Музея этого нзвѣстія недостаетъ.

5) Чит. ^  ^ І #  (Б.). 6)> С > \ ц тяЬ\ (Б.). 7) Имя эмира не обозначено.



Ы , ьдИ, «і О І у Ш І  ^

^ і  0 ш и і  «в:̂ Х і  ^ і  д^ы_7  аі» і ^  *—

^  о »  « Л ^  я и і і  а Ш і  с ^ и >  о ^  4 ^ і  4 Ш

ѵ г ѵ  ід ~  4 ^ 1  І і І  ѵ ~ 0  ^

Ал АІ ^  (б ІС ) 4 х і л  < й і |  ^ у о у о  о ^» ) ^ І к І м Л

‘ (* & Л  о*і* ^

О *  4 ^ 1  (ѴГО і ^ ,  ^  ^уЛл) І ^ І  (1<і. Гоі. 4 6 3 ,  Г.)

4 1  і ,  {_ }*  о * ^  и у ^  ѵ - Л д Л  ^ - Ц »  Ѵ Ь Г  А^#_, 

І ^ * у » \  Г Ы  ъ)М* 2  І^л ^ І к І м Л  ^ )  Л І л Л  у ь  А*1л 4 л ^ 1  4 і 1 )

Али Г ^  4 ^ 1  4 І І  ^ Л л Л  а Х ѵ іі і*  0 * > ^

^ і а і )  і і л і а Л с ->ам*Л О ь ^ к ^  ѵО І ^  4 - ^ і . ^ і і х і и Л  ІО Л І < Ц І Ій іо ^

і̂лі л̂ 4*1) оіил о̂ *л-4ахс*)
^ )  У  4 Л ы ^ 1  4 ^ * , ^  І ІЛ ^ І  ^ І ^ Л  ^  І^л ) ^ І І І  О Ь л

^ А Л  ^ )  4 і > І  ^А ІЛ  4 С 1 Ь *  4а-0 ^ і ^ - о

І^іі® | Ы )  І ^ і ^  Я̂і а я і  ^  * 4 ) іи * Л  ^ І І І ]  «ЛлЬл

ь*ш> и ^ і  і ^  і і л « *) і  и  <<■<«»** > .э ^ и і о ^  і^  

4 ^ і  4 1 1 )  ^ ь  и і г « . і ц ^  Ц у ^ і )  ^  д ^ і і ^ і )

о [ / і і  * > ,  ^ і  ^  ^  ч * ^  &

^ )  «л^лі«_^ к--«*»<о ^г* & *** с * * *  ^  к—«1»-^ ^ )  ^ » )  и і

і^ *ѵ і» и * і *и)̂

^ Ь л )  ^ )  0 и , и  ^ )  ) * ^  ц ^  ь»» « и іс  4 ^ / і )

0 а » ^ л  ^  ( У ^ л й л ^ и  ^ ^ л і і )  )^ м » и , и ^ і  4 А і и і і

)} ^ у ш Л 4 а Л « І І  ».Л*^І І^ - іЬ о ! ( ^ А о

^ )  ^ )  ОѵЛ*^ ^ Ц х і м Л  %т% ^ у * ? * * *  1 ^ ‘ ) |  4 1 .> л  ^ ^ ю Ш )

4 9 6  X X V .  Э л а й н н .

1) Въ Б. этого иэвѣстія нѣтъ. 2) Здѣсь въ рукоп. чего-то еедостаетъ.



1іХш я  и Ц Л  с ^ і і  \ ^  йліуі^ у/ л  , и

ѵ Ѵ ^  { * *  ^ * г з  ^ І  ^  АЛ.

___________________ _ ‘ с ь̂Гі и
------- ( ѵ г і  сЗ и * )  ^  &  о *  &  Р ѵ > ЛЬ 468, г.)

М  ^  ц ^ і  ^  ! * * * >  ьУ *~у>\ о і ы л  

ѵ У ^  * ) *  с і  з у  ***- А ^  ѵ ііи  ^  

^  ѵ ^  Ц ^  ^  с л ^  О ^

и Ц *  ^  ^  о4> V -**  и ^ й ^

__________________  * •>*■-* у і

^ и  ^ х л  ^ и і  ѵ* г  , і  Л іу  ^ у *> а ѵ , & і. 4 7 9 , г.)

^  ^  ^ у  ^ Ш ,  ^  ^  Ц > і>

сЗ о ^  ь ) * ч  а^**л  о * ^  ^  с^«у* ^ и «««іі л ^ і л і  ^ ы і  « з іі«

^>Ю О_̂ *І»С Ал /̂ ^  Ѵ ^іі* АіѴ йі— І аІ І І  ОкМ

си і*л  (2 © і ^ д л і і о-^Ьс, і іь . ^  ^ і л ,  і і  ілЦвА^

^ І Д «  ^  * * у і*  ^  <^-*-> (***

* (8*с) й ^ І  оьМ* ^ у > *

^ к с Д а  (ѵкя аХ~, ^  і^>з\у1 \ (IV , Гоі. 486, г.)

ѴО* Да« < .^ 1 <и^«а1]^ < и * Ш |^  Аааі^ і ^̂  1 ^ 4 ^ ) ^ * с  { ^ І і ,

й ^ І І І  ІІс  ^  ^ *Ь Л  *>-л_/»І ^ілс ^и»

^  р * ^  <3 - ^ у  о ^ ^ Ь  ^ХяІІ о ^  с--«Іа» ^ Л

У * Ц * й г + Ж *  р із  р !
^ЛЛі ^А*^Л ^ілііі ^*«Ш| йл'НЬ» ^5^1) ^  ^іаІЛ іаЛ І̂Л

X X V .  Элайни. 4 9 7

1) Въ рукоп. Брит. Музея этой главы нѣтъ. 2) *I^и)| (Б.).



^
Л  А+*Л) у*с\у1Л  ^ І І  ^^СІкЛ \^»  ^») ^лли о Л

^С 4І^/ ^ ^ С І І Л  І ^  ^ к с і  Цл» І^мОІ*. \ ^ * у  <Ы>»> ^ І —^ І

^ І ^ І  Ц > ** ^ Ы )  ^« /*1^1>  |̂ й* И І

й^^^оіі ^  С̂  *І>Ь «--*^ О** ^ І Л лЛ

^з й ^  «иі <Ц|) а*ѵ  о і* * ^  • • • • « - ^  сі^

^^Л а» іу Л с  І^ іл Л  ^ * о 1 і  О ^  ^ ! >  1#1*

^ і і  ^^Л ^ л  2уял)І ІуУ $  ^> \ ^  ^ Ы І

йжіаЗ І^1-о ІХ ^^ о̂ Ь а

о А  О ^  г* о< сУ ^ 1 1̂ Ь>!»
І ^ і ,  *-*А> °-/** *3 ® - ^  !**•■* к ^

сііі« и *  >̂>1 и^лЬ  і~«^в . ^ і - о л ^  ^ /« ц л ^  о і ^ і

->̂  '-/° № ^ У *  {У- ^

> 3 ^  (* *> *  А^ѵ)1»м»Л ^^1лЛ ^  ЛаѣЛ ^  4 у *й л  ^^>1

и  І о  ^_>и^ ^  ѵ іо ^ ,  « ^ о  ик^Л  и^О ^

’ (1 <иіс ^л іи  «М оу^~ і Лліс

о і і і  1 .1^ (ѵол д*— ^  ( I V ,  & 1 . 4 9 3 ,  у .)

1̂ *1с ^  !л /!* !*  ^  (8*с)

498 XXV. Эллйни.

1) Двѣ небольшія замѣткн объ этой чумѣ, начавшейся собственно въ 747 
году въ Золотой Ордѣ, находятся между нрочимъ въ лѣтописи ЗеЙнеддина

О мара И б н е л ь в а р д н ,  озаглавленной
т. е. Д о п о д н е н іе  к ъ  « С о к р а щ е н н ы м ъ  и з в ѣ с т і я м ъ  о родѣ человѣче-  
с к о м ъ »  и составляющей продолженное до 749 года извлечете изъ нзвѣстной 
хроники А б у л ь Ф е д ы  (ум. въ 732 г.), доходящей до 729 года ЛѣтописьИ б н 
ельвардн въ 2 хъ томахъ издана сполна яъ 1285 г. (=1868—1869) въ Булакѣ. 
Кромѣ того, иослѣдняя часть ея, обнимающая 780—749 годы, помѣщена 
въ 1Ѵ-мъ томѣ лѣтописи А б у л ь Ф е д ы ,  напечатав ной въ Константинопохѣ 
въ 1286 году. И б н е л ь в а р д н ,  сочивившій на эту моровую язву особое риѳмо- 
ванное «Посланіе», самъ сдѣдался жертвою ея въ дзульхидджѣ 749 года 
(= 1 0  Февр.— 10 марта 1350 г.). .



ѵІ ілЛі* [* ̂ і і * ]  ѵ>)1 <ии*л^, <ймж

ІІЫ_, ^ І  «иі^* ^  [ 2̂ о Ш ] і іШ і]  о Ш і

__________________4 0 ^ 1 1  * 5 ?  І і ^ с ,  І І І

(* і ^ И  (8 < 1 -Л  ѵіо <и~ (IV , Гоі. 500, ѵ.)

с і  ^  4^**** ^ І И м Л  і» д ^  і> ^ о Ш |

^

^^ю Ш і і І І І І І  ^ Ш о ^ І  ^ у \  ^ І І І Э

‘  С <к*М

!*♦**.> «І-і » (ѵлѵ с і  (І^> 539, т.)

* ^ [^ Ѵ Ь  Іу Ь у , ііЛ»

^ Ш І  г Ш і)  ^ Ш Л  З і»  ( т  ^  ^  ^ )  ^  (IV , Го1.587,ѵ.)

• • • с*А>̂  ^  <^+ ^  сз̂ »*
ц̂ ;1> ѵіі»»̂ ! ч̂ 1і »а*  у^І» ^и***к )̂* »»*-Э ^  ^ І к і - Л  ^ )

* кіЫ^Г ^ с  )*>>/_, АЖ+ о /  ^ Ы і  ^ )  ]у\[лі

у  ^ ів іі)  о Д *  (ѵ*?я ц_і <^*і) (IV , Гоі.600, г.)

с г * ^ »  ѵі/* ^  ѵі**^ с / - ^  ( о ^ )  ^  !*-**!>

й [?  ^  ^г» ^  ^  іо > .  ІіГ

4 І-оі _, 0̂ і^іС

^ )  С - і ^ )  '̂А» ^  (л«* 3  (IV , Гоі. 6 0 2 ,г.)

и і^ і1  /р >  -і^иЛ <ЬІ Ь / і  ^ І^  *іШ |

(ЧИТ. а**і^ )  іи и »  <и~ ^  ч іУ і .ь^иЛ  *^-Ц ^ ‘т '- /5Ь  '- ^ 1 /^  О ^*

і "^І %<и цд*ч*^ ^

1 л 2) Заключающагося въ [ }  нѣтъ въ Б. 3) (Б.).

4) Ал^)^і> (Б.). 5) Аа^ лщ }  I (Б.). 6) Чят. ^у^л л ія  (Б.).
32*
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0 и и7г.^  ^  **■*' *-5 (^г> віз, г.)
^  АІІ^ О І^ с  ^ Х “С с /» "  с5Ь~-> ----

* ^ І - ^ І  с /*

С Д > ІІ ^  ^  ^ и і  (л .г ^  ^ )  і*а  (IV» *>і. 623, г.)

1 (* ѵІШі

р Л  V * 1*  (л*г  ^  е* Ц *  Р Ѵ» Го1‘ 634>г -)
<ЬІ^іЛ > *М  **-»[̂ 1хюІ ^  (ЧИТ. ^ )  ^ у + ^ /* \ с / ^  Ѵ̂ МІІ

* (^ ^ )  ^  Аа ш * у  ѵ іЬ і/Г  ^ і ш і

с-^и» (л»г* «йм» ^  ^ *») 1^»^ (IV , Гоі. 648, г.)

‘  и & І  С ѴІШІ [ 3 і ^ и Л  > Ѵ Ъ ]

(5 с - ^ ію  (ЛІГ* 4 І-. ^  ѵУ^?) 6 9 1 ,  V.)

< (в К>| 4 ^ - іЛ

. ..(лрр аім* ^  ц **і ) (^ >  738 ,г.)

О  АІІ <ймо» І̂-о) АІмЛ О ^  ^  ^ ІХ ІІ І^ ^ аХл

(чит.д***^) ^  ь^гь и г  ̂  и  иі^» * ^ у і  

сГІ*-»* с г “ *і ^  оьЛ̂ с ^ к '  й^и*^-_,

сг^->  ^  ц О *  ѴУ* ^
аІ ^ І̂Ім ^ і і  ^ і і  ^ .» І ік )

у * * » \  (йм. 4 ш І)  і Ш і

и>^1л> ІА»1 А*]) й » ^л » ^Г ^ | \>_^ л  йлІГІС^ у і ^ ш С у

Л*** ^  $ *  і г ^ і ^  І Г  ЛЧ> Ѵ Л  Ц ~ * & ■ *

1) Въ Парижской рукописи Л; 684 сказано: ^$[^1  ^ У *

‘  (П.). <иіс ^^Д я** (зіс) & ]  ^ . Ѵ )  у О у  ^ І І  и І ^ Л >  (»іс)^ І \  С - І ч Л

2) Этой эахѣтки нѣтъ въ Л; 684 . 8) Закдюч. въ []  нѣтъ въ П.

4) _^+У1 (П.). б) ^  (П.). 6) I л Ы І ^ ^ Х І І ^ Л \  (П.).

5 0 0  X X V .  Элайни.
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• ^ м Г ь іЛ » ) ^  а С я і і  ^  ^ і і

й у *~ л &  й \  Ч  І ІЛ  с_^шп

^  А л л  \ у > б у ?  о » \ ^  л і і_ ,  е Ц ^ о и і ^ Ь

^  а*1с іі Ь^ХІмс ^̂ .в ^ і і

й ^  и ^ *  ^  ^ к ^ І и Л  с ) ^ * І  ^ ф Ы і

«иЛ * 1 *  Аліс $ Л  ^ у ?  Л і і і  ^ Г ^ І  ^ . Ь  ѵіШ> 0-* і І і  о ^

Ы * і и  І І Л І 2  Ы  р * 1 І  &І Л 1«» Аіиіь оеі̂  ІД і

ьтф * и ) 1 »  « и іс ) ^ о  А і ІЖ*°І А Л Л  Л » ІІІ Ц * І

------ І ^ ) |  йХІЬ* и  О ,  Іл іа і іа І^ І оу^ »* 1

‘ (* А^іде* ^у^!І^^ й ^ ІІ  4**Л

О ^ ^ С А л и  ^  ^ и » ( л р к  Ь -  ^ и ^ )  І ^  (ГѴ, Гоі. 7 4 3 ,г.)

‘ (а «1у * « Л * ѵ^Г* й ^

д Ш )  ^ Ь — 4,^-жІо л м  а̂ ~ ^  (IV , іо і.753, ѵ.)

с д ^ ь - с ± л  * %  иі, л т т т з  (іѵ, Гоі.7бі,ѵ.)
. леи» ^ іи»  ^^іл» ^*>с 4^а**^ іі^ Ц іі

- г * ^  ^  іч»Ь ^ о і г ^  *> !*  №  ( & А  у

1 у  о+ * у О }  ю

0 Ь ^  р_/* с-^»^ • . .  ЛГ* ^  (IV , Гоі.771 ,ѵ.)

* с \ у * ) 1 \ у *  І і ^ іл і )  [^лІ 1> Р а д и о л

(а г .  4 і-  у  ^  и ^ )  ) >  ^  (IV , М . 772, г.)

^ С  * 1 * ^ Ь  А + *~ \^  ^ С  4 ^Д іи 1 | ^ о  ѵ и г си

1) Всей этой главы въ Парижской рукописи нѣтъ.

2) Вмѣсто этого въ Парижской рукописи сказано: к і Л . ^ \  «^даі-о^

* (»ІС) й / ) *  у  *& * у  *Сн
3) Заключающееся въ [ ]  нѣтъ въ Б.



^ I> и  і у д .  і і и і ,  С м ,  і! и  ^  « і

о ь Л  ^ І к І Л

^  « ^и с л  ^ ^  о і в і і Л  «иі и  доь»^5^і*м ^

^ > 1  І Ш І  еі 0у*)1гг і у і і  ^  ^І_, Сііс І іаі «І^хдЛ ^
о й  ^ ^ - и м ,  и м ,  и ,  ^  ц ^ с  ^

* ѵ ііи ^  . о У) « д и иэд,  і^~

1 0 ^ 0 * *  ЬЛІІ, с ^ и .^ У П "  А̂ , ^ ( Г Ѵ ,  Гоі. 777,г.)
(лгг у *  ^  ^  (М* Гоі. 777,ѵ.)
О Ь І ^  *— с ^ и »  ыМ? (3-^) *»-*«%л*

^ у о л  * > )  ^*1*і ^  (ч е т . ^ ^ 1 )  І А > )

4 (* і* ІХ ІЛ  Ск>  с і Л  ѵ^® * - ^  Х>

4 й ^ *  **•* С - ь ^ и  р >  ^ ^ . . . л к ѵ  ^  (ГѴ, Гоі. 8 0 9 ,т.)

617-ый годъ ( = 8  март. 1220— 24 февр. 1221 г.)— Потомъ8) 
Татары пошли въ земли Аллаиъ и Кипчаковъ, совершили съ ними 
велпкій бой, поразили ихъ и отправились въ наиболыпій изъ горо
довъ Кппчацкихъ, т. е. въ г. Судакъ, въ которомъ чрезвычайно много 
товаровъ, одеждъ, бобровыхъ и бѣличьпхъ мѣховъ. Кипчаки укрылись 
въ земли Русскпхъ, которые были хрпстіянами, н условились съ ними 
дать Татарамъ сраженіе. Они сошлись съ ними, но Татары нанесли 
имъ очень сильное пораженіе, за^ѣмъ ушли въ Булгаръ въ 620-хъ 

стр.4-в.годахъ и, управившись съ этпмъ (дѣломъ), вернулись къ своему дарю 
Чингизхану. Назывались эти (Татары) Западными отрядомъ 8).

О дѣлахъ щюклятаю Чингизхана (въ 618 г. =  25 февр. 
1221 —  14 февр. 1222 г.). Когда расширилась власть и усилилась 
мощь4) его, когда передъ нимъ опустѣли земли и обезлюдѣли страны, 
то онъ разослалъ сыновей своихъ въ (разныя) области, чтобы они

502  XXV. Э л а й н п .

1) Этой главы иѣтъ въ Парижской рукописи. • 2) См. стр. 25.
3) См. стр. 11 и лѣтоп. А б ул ь Ф е д ы  изд.Конст. I I I ,  стр. |^ о  =  К с і з к е ,

Апп. М ііві. IV , 294—295.
4) Собств. «верхняя и нижняя часть руки».



XXV. Э л а й н н . 503

захватили то, чтб могли захватить, и уничтожили бы тѣхъ, кото
рыхъ были въ состояніп уничтожить. Были же у него сыновья: 
(Душиханъ), Кедіяханъ (=Угедей), Джагатайханъ и Тулиханъ. 
Первымъ изъ нихъ двинулся въ страны Сѣверныя Батуханъ, сынъ 
Душихана, прозванный Саинханоиъ, съ Моголомъ, Буріемъ, Каданомъ 
и находившимся при нихъ народомъ. Вторгнувшись въ эти земли, они 

) покорили жившіе въ ннхъ Тюркскіе народы й племена Кипчацкія, Ал- 
С ланскія, Асскія, Авлакскія, Черкесскія и Р^сскы, да (прочихъ) оби

тателей этихъ странъ^ они одолѣли ихъ разбоемъ, грабежемъ, плѣномъ 
/и опустошеніемъ. Взятые въ плѣнъ изъ этихъ народовъ были отве
зены въ земли Сирійскія и Египетскія *). Отъ нихъ-то (и произошли) 
мамлюки Адилійскіе, Камилійскіе, Ашрефійскіе, Муазземійскіе, На- 
сырійскіе да Азизійскіе, оставнвпгіе прекрасные слѣды въ государ- 
ствахъ мусульманскихъ.

О походѣ Татаръ на земли Румскія *). Въ 641 году ( = 2 1  
іюн. 1243 — 8 іюн. 1244 г.) Татары вторглись въ земли государя

1) Въ числѣ ихъ находились: Б е й б а р с ъ ,  родоначальникъ династіи Мам- 
люкскихъ султановъ, вступившій на престолъ въ концѣ 1260 года, подъ нме- 
немъ Эльмелнкъ-Эззахыра, и К а л а в у н ъ .  который подъ именемъ Эльыеликъ- 
Эльмансура правилъ Египтомъ, съ небольшими перерывами, отъ ноября 1279 
до ноября 1290 г. Оба онн были Кипчаки изъ тюркскаго племени Бурджоглы
( і ^ Л  ^ с )  ^ ) .

2) Срав. выше стр. 153— 154, прнмѣчаніе. На тогдашній составъ «царства 

Рѵмскагол указываетъ слѣдующая замѣтка Элайнн (ГѴ, Гоі. 1 і2 ,ѵ.): 1«

І>^Ц (Чоо ^ )  і Г Ц і

^  ^  о * *  з

^  с у ш  й л із ^ у  < Ь и ' У у
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Румскаго Гыяседднна Кейхосру, сына Алаадднна Кѳйкобада. Онъ 
послалъ просить помощи у жителей Халеба, которые и прислали ему 
помощь подъ начальствомъ Насыхеддина Эльфариси, собравшего войска 
со всѣхъ сторонъ. Предводителемъ Татаръ былъ одинъ изъ великихъ 
людей ихъ, по имени Байджу, со стороны Батухана, сына Душихана, 
сына Чингизхана. Они устремились на царя Румскаго, и онъ даль 
нмъ большое сраженіе, въ которомъ Татары сперва были разбиты, 
но потомъ они вернулись, (снова) напали на войска мусульманскія и 
нанесли имъ сильное пораженіе, убпвъ изъ нихъ и забравъ въ плѣнъ 
огромное количество. Разбрелись войска на право и на лѣво и Татары 
награбили столько, что и не сосчитаешь. Гыяседдннъ удалился въ

у и і ,  ***]? * (чит. Ь ^ е ) ^ у * и  І І І ^ )

А-^-11— і^  ^  (ЧИТ.

я О томъ, какія  мусульманская земли содержало въ себѣ царство Румское 
(въ 655 г.). А ) Округъ Xелатъ, съ его землями; онъ называется Великсй Ар- 
мевіеіі и всякій, кто владѣетъ ею, называется Шахармсномг. К ъ  городамъ его 
принадлежать-. Ванъ, Вастанъ и Арджихиъ. В) Округъ Арзенсррумъ (=Э рзе- 
румъ) съ его землями; къ  городамъ его принадлежать: Себхеръ(?), Бабертъ, 
Махмарг(7), называемый Дарельхилаль. С) Окрѵгъ А р#н$м Я Й и1^вго  землями; 
къ  городамъ его принадлежать: Акшехрг, Дереджанг, Кемахъ и крѣпость Ке- 
фунія. В) Діарбекръ съ его землями; къ  нзвѣстнымъ городамъ его принадле
ж ать : Хартбертъ, М алат ія, Сомейсатг, Мунишрг и др. Е) Сиеасъ и земли 
Данишмендскія, называемый Дарелала; къ  городамъ его принадлежать: Н и к -  
сарЪу Амасія. Тукатг, Комннатъ, земли Кенкеръ (= Гангра ), городъ А нкур ія , 
Самсунг, крѣпость Синопъ, Кастамунія, Турхалу  и Б урлу, это прилегаетъ къ  
берегамъ Средиземнаго моря. Р) Ка '.сар ія  съ ея землями, Никде, И ракл ія , 
земли Арменакскія, въ которыхъ Ийнментеша (?). О) Городъ Конія  съ его 
землями, Тунхузлу съ его землями, Карахисарг, Демирлу, Аксара  и Анталія».

Часть этнхъ земель вскорѣ отогіла къ  Хулакундамъ, которымъ, по словамъ 
Элайни (ІЬій. Гоі. 153,ѵ.), въ 664 году принадлежали: 1) Хорасанъ, съ столицею 
Нисабуромъ и городами: Тусомъ, Хератомъ, Термедзомъ и Балхомъ; 2) Ираке л- 
аджемг съ столицею Испаханомъ и городами Казеиномъ, Коммомъ, Кашаномг, 
Сухрвердомг; 3) Седжестанъ; 4) Табаристанъ; б) Гилянг; 6) Земли Исмаилитовъ;
7) Иракеларабъ съ столицею Багдадомъ и городами Васитомъ, Куфою, Басрою, 
Дейневеромг и др.; 8) Адзербейджанъ съ столицею Тебризомъ н городами Хоемг, 
Селъмасомъ и Нахичееаномг; 9) Хузистанъ съ столицею Шуштеромъ и городомъ 
Ахеазомг: 10) Фарсъ съ столицею Ширазомъ и округами Кихиемъ, Еерманомг, 
Казеруномъ и Бахрейномъ; 11) Діарбекръ съ столицею Моссуломг и городами 
Міяфаршиномъ, Лисибмномг, Синджаромг, Асардомъ, Раселайномъ, Дунейсе- 
ромъ: Харрахомъ, Рохою, Джезире-Ибномаромъ; 12) Земли Румскія  съ столицею 
Коніею и множествомъ городовъ.
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одну изъ крѣпостей (своихъ), въ которой и укрѣпился. Татары рас
поряжались въ краѣ по своему усмотрѣнію, Тюркоманы стали грабить 
н безчинствовать, а Насыхеддинъ съ бывшими при немъ войсками 
вернулся въ Халебъ въ самомъ жалкомъ положеніи. По словамъ Эс- 
сибта *), государь Рѵмскій заключать съ Татарами миръ съ условіемъ 
вносить имъ ежедневно 1000 динаровъ, коня, невольника, неволь
ницу и охотничью собаку... Затѣмъ Татары завладѣли Хелатомъ яс*лп. 
Амидомъ и землями, принадлежащими къ этимъ двухъ (городамъ). 
Гыяседдинъ, государь Рухскій, продолжадъ признавать надъ собою 
власть ихъ на основаніи дани, которую уплачивалъ ихъ *).

650-ы й годъ ( = 1 4  харт. 1252 — 2 март. 1253 г.). Когда 
Аллахъ захотѣлъ пресѣчь державу Аюбійскую и родъ ея, то въ пред- 
вѣчномъ ухѣ своехъ рѣшилъ, что для блага этого государства необ
ходимо дать его во власть людей мужества и храбрости, что изъ нихъ 
(такихъ людей) самый лучшій народъ —  Тюрки и что обращеніе ихъ 
въ вѣру (мусульманскую) послужить ко благу частноиу и общему.
Тогда онъ извлекъ часть ихъ (Тюрковъ) изъ мраковъ (невѣрія) 
къ свѣту (религіи) и одарилъ ихъ разными благодѣяніями на радость 
и веселіѳ (ихъ). Аллахъ отдалъ ихъ во власть купцахъ, которые 
повезли нхъ въ (разныя) страны, особенно во время захвата Татарами 
земель Восточныхъ и Сѣверныхъ, да Тюрковъ Кипчацкихъ. И пришла 
часть ихъ въ земли Спрійскія да страны Египетскія, въ концѣ 
господства Аюбійскаго. \

О скончавшихся въ 650 году ( = 1 4  март. 1252 —  2 март.
1253 г.). Бат ухат , сынъ Душнхана, сына Чингизхана, умеръ въ . ■ 
этомъ году въ странахъ Сѣверныхъ. Прозвище его было Саинханъ. 1 
чтб значить „добрый царь*. Царствование его въ странахъ Сѣвер-

1) Т. е. автора лѣтописн пЗеркало времени» и другихъ со- 
чиненій, извѣстнаго подъ именемъ С и б т ъ  ( =  внука) И б н е л ь д ж а у з и  (+ въ 
654 г.). См. ^ а з І е п Г е І й ,  Ь іе СевсІіісЬізсЬг. (1. АгаЪ. стр. 126—127.

2) Для характеристики Гыяседдина Элайни присоединилъ еще слѣдую- 

шую эамѣтку:

«Этотъ Гыяседдинъ былъ слабаго ума и забавлялся собаками и звѣрями, ко
торыхъ натравливалъ на людей; (однажды) звѣрь укусилъ его н онъ умеръ. 
Это было въ 654 году».
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ныхъ и земляхъ Тюркскнхъ да Кипчацкнхъ продолжалось 10 лѣтъ. 
Онъ былъ вторьисъ царѳмъ, владѣвшимъ и м и ,  изъ рода Чпнгнзханова. 
Столица этого царства называлась Сараеиъ. Онъ (Батуханъ) оставилъ 
по себѣ трехъ сыновей: Тогана, Беркѳ и Беркеджара. Отнялъ 
у нихъ царство братъ его, (который) п сдѣлался полновластнымъ 
правителемъ его, помимо ихъ. Имя ему было Сартакъ, сынъ Души
хана, сына Чингизхана. Утвердился онъ во власти надъ упомянутымъ 
государствомъ въ этомъ (650-мъ) году.

О погибели Сартака, сына Душихана, сына Чингизхана, госу
даря Сѣверныхъ странъ. Онъ умеръ въ этомъ (т. ѳ. 661) году ( = 3  
март. 1 2 5 3  —  2 0  февр. 1 2 5 4  г.) естественною смертью, процар- 
ствовавъ годъ и нѣсколько мѣсяцевъ, и не было у него сына, который 
правилъ бы царствомъ послѣ него. Боракшинъ, жена племянника его, 
Тогана, хотѣла, чтобы государствомъ сталъ править сынъ ея, Тудан
менгу. Она обладала обширнымъ умомъ и умѣніемъ распоряжаться, 
но съ нею не ладили ни ханы, сыновья Батухана, ни остальные 
эмиры. Увпдѣвъ, что они ііе ладятъ съ нею, она вошла въ сно-

I  шспіе съ Хулавуномъ, отправила къ нему стрѣлу безъ перьевъ и 
*78.кафтанъ безъ пояса и послала сказать ему: „нѣтъ болѣе стрѣлъ 

въ колчанѣ и осталось налучье безъ лука, приходи, чтобы (я могла) 
передать (тебѣ) царство*. Смыслъ этого посланія былъ такой: не оста
лось (въ царствѣ) ни защитника, ни отразителя. Потомъ она отпра
вилась вслѣдъ за посломъ (своимъ), стараясь добраться до Хулавуна 
и привести его въ страны Сѣверныя. Первымъ изъ сыновей Чингиз
хана, проникшнмъ въ Сѣверныя страны и овладѣвищмъ ими, былъ 
Душиханъ, (который) оставался хъ нпхъ до самой смерти своей; 
послѣ него правилъ ими сЫнъ его, Батуханъ, послѣ котораго правилъ 
ими второй сынъ его (Душихана) Сартакъ. Когда Боракшинъ заду
мала это дѣло, то народъ, узнавъ о замыслѣ ея, отправилъ вслѣдъ 
за нею (людей), вернулъ ее насильно и утопилъ ее въ отмщеніе за 
то, чтб она сдѣлала.

О вступленіи Берке па гщютво (въ 6 5 2  году). Когда случи
лось то, о чемъ мы упомянули (выше), то на престолъ царскій всту
пилъ Беркеханъ. Этотъ Беркеханъ былъ сынъ Батухана, сына Души
хана, сына Чингизхана. Воцарившись въ этомъ государствѣ, онъ 
сдѣлался мусульманиномъ и исламъ его бы.ть искренній.- Онъ воз-
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двигъ маякъ вѣры и установись обряды мусульманскіе, оказывалъ 
почетъ правовѣдамъ и ученымъ, приблизить ихъ къ себѣ, полюбилъ 
ихъ, сдружился съ ними, устроилъ мечети н школы въ предѣлахъ 
государства. И заставнлъ онъ принять исламъ большую часть своихъ \ 
родичей, его приказанія исполнялись и продлились дни его; жена его 
Джиджекхатунь (также) сдѣлалась мусульманкой, уетроила себѣ мечеть | 
изъ шатровъ, которую брала съ собою, когда отправлялась въ путь, и I 
разбивала, когда дѣлала привалъ. Мы разскажемъ про дѣла его и 
дѣла жены его, если (на то) будегь воля Аллаха всевышняго. По лѣ- 
топнси Бейбарса (см. выше стр. 76) причина принятія мусульманства 
Беркеханомъ была (такая): проявилась (въ то время) слава шейха 
Неджмеддина Элькубра *) и разнеслась молва о немъ; разослалъ онъ 
послѣдователей своихъ въ города великіе для установленія обрядовъ 
мусульманскнхъ и отправилъ онъ Саадедднна Эльхамави въ Хора
санъ, Кемаледдина Эшшерьяки (?) въ Туркестанъ, Низамедднна Эль- 
дженди въ Кипчакъ и Сейфеддина Эльбахе*'"”  л> Бухару. Устроив
шись въ Бухарѣ, Эльбахерзи послалъ одного изъ своихъ ученпковъ, 
пользовавшагося у него болыпимъ значеніемъ, къ Беркехану. Тотъ 
свндѣлся съ нимъ, поучалъ его, внушалъ ему любовь къ исламу и 
разъяснилъ ему (будущій) путь его. Берке прпнялъ исламъ изъ рукъ 
его и склонплъ къ мусульманству большую часть своихъ подданныхъ. 
Захотѣлось ему почтить шейха чѣмъ-нибудь въ возмездіе за добро, 
которое онъ (Эльбахерзи) оказалъ ему, и приказалъ онъ (изготовить) 
пайзе на страну, въ которой тотъ находился, съ тѣмъ чтобы оно слу
жило на пользу бѣднымъ н благочестивцамъ и на сборъ денегь ея для 
него. Онъ отослалъ это пайзе къ Эльбахерзи; когда оно прибыло 
къ нему, то онъ (Эльбахерзи) спросилъ посланнаго имъ (Беркеханомъ): ся>.47«. 
„что это такое?" Тотъ отвѣтилъ: „это будетъ въ рукахъ шейха (слу
жить) для охраненія всякаго, на которомъ оно будетъ находиться". 
Тогда онъ сказалъ: „привяжи это (пайзе) къ ослу и затѣмъ пошли 
его (осла) въ степь; если оно охранить его огь погибели (или волковъ?), 
то я приму его, но если оно не защитить его, то нѣтъ въ немъ (ника
кого) прока для меня", и онъ отказался принять его. Вернулся послан
ный и сообщилъ Берке то, чтб сказалъ шейхъ. Тогда Берке сказалъ:

1) Объ этомъ шейхѣ Элькубра см. ІЪп ВаіоиеаЪ, I I I ,  рад. 451—454.
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„я самъ лично отправлюсь къ нему". Поѣхалъ онъ къ нему, прибыль 
въ Бухару и три дня простоялъ у воротъ шейха, такъ какъ этотъ не 
нозволялъ ему войти къ нему, пока съ нимъ не иереговоридъ одинъ 
нзъ нослѣдователей его, сказавшій (шейху): „это великій царь; онъ 
иришелъ изъ дальней страны, просить благословенія у шейха и (раз- 
рѣшенія) побесѣдовать съ нимъ; въ дозволеніи ему (этого) нѣтъ ни
чего дурного*. Послѣ этого онъ (шейхъ) позволплъ ему (войти); тотъ 
(Берке) вошелъ къ нему и прнвѣтствовалъ его. Шейхъ быть покрыть 
покрываломъ н не раскрылъ передъ нимъ лица своего. Онъ (Берке) 
вложилъ ему въ руки пишу и онъ (шейхъ) поѣлъ часть ея. Повто- 
ривъ передъ нимъ свой исламъ, онъ (Берке) вернулся въ свою землю.

О томъ, что приключилось потомкамь Чингизхана. Произо
шла битва между Беркеханомъ, сыномъ Батухана, и между Хулаву
номъ, сыномъ Тулу, царѳмъ Татарскнмъ. Мы уже сказали, что когда 
Татары не согласились съ Боракшпнъ, женою Тогана, сына Батухана, 
на воцареніе сына ея, Туданменгу, то она вошла въ сношеніе съ Х у- 
лавуномъ, находившимся тогда въ Иракеладжемѣ, съ намѣреніемъ 
завоевать его, я возбудила въ немъ желаніо овладѣть Сѣвернымъ 
царствомъ, принадлежавшимъ дѣтямъ дяди его. Получпвъ посланіе 
ея, онъ снарядился въ путь н отправился къ ней съ своими войсками, 
но прибыль (туда) уже послѣ того, какъ она была убита и на пре
столъ царскій вступилъ Беркеханъ. Узнавъ о прнбытіп Хулавуна для 
войны съ нимъ, онъ (Боркоханъ) выступилъ съ своими войсками па 
встрѣчу ему, чтобы сразиться съ нимъ. Между ними находилась 
рѣка Терекъ, вода которой отъ сильной стужи уже замерзла. Хула
вунъ переправился черезъ нее съ св< ими войсками, двигаясь въ землю 
Берке. Когда оба отряда -встрѣтились и обѣ рати столкнулись, то 
Хулавунъ и войско его потерпѣли поражеиіе, обратились въ бѣгство 
и столпились но замерзшей рѣкѣ. Ледъ подъ ними проломился, и 
большое количество ихъ утонуло. Тѣ изъ нихъ, которые уцѣлѣли 
отъ боя н затопленія, убѣжали вмѣстѣ съ Хулавуномъ обратно въ 
свою землю. Съ этого года началась война между ними (Беркеханомъ 
и Хулавуномъ) и стала господствовать вражда между этими двумя 
сторонами. Въ чеслѣ лнцъ, участвовавших!, съ Берке въ этомъ сра- 
женіи. находился рынъ дяди его, Ногай, сынъ Татара, сына Могола, 
сына Душихана. Онъ былъ раненъ въ глазъ ударомъ копья н (вслѣд-
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ствіе этого) лишился одного глаза. Когда рѣка выбросила тѣла уто
ну вшнхъ, то упомянутый Ногай сложилъ ихъ вмѣстѣ съ тѣлами уби- 
тыхъ въ пирамиды и сказалъ: „это тѣла сыновей, дядей и родичей 
(нашихъ); мы не оставимъ ихъ на съѣденіе волкамъ и собакамъ въ 
степи" ‘). Что касается войны, происшедшей между Беркеханомъ и 
Хулавуномъ, то это была война великая, въ которой Хулавунъ потер- 
пѣлъ жестокое пораженіе; большая часть людей его была перебита, а 
изъ остальныхъ множество утонуло; онъ (самъ) бѣжалъ съ неболыпимъ 
отрядомъ своихъ людей. Управившись съ войною, Беркехапъ пошелъ 
снова на земли Константинопольскія, владѣтель которыхъ (однакоже) 
умиротворилъ его. Тогда онъ отправилъ къ султану Эльмеликъ- 
Эззахыру упомянутыхъ пословъ 2), а этотъ послалъ ему упомянутые 
подарки 3).

О восшст&іи Абаги ни престолъ т рскій. Утвердившись на 
дярствѣ послѣ смерти отца своего, Хулавуна, онъ (Абага) отправилъ 
войско на войну съ ратями Беркехана, царя Дештской земли и Сѣ- 
вернаго края. Берке этотъ былъ сынъ Саннхана, сына Душихана. 
сына Чингнзхапа, и двоюродный брать Хулавуна. Узнавъ объ этомъ 
(распоряженіи Абаги), Берке снаряднлъ войско (съ своей сто
роны), поставивь надъ нимъ Иеу-Ногая, сына Татара, сына Мо
гола, сына Душихана, сына Чингизхана. Онъ отправился въ видѣ 
авангарда, вслѣдъ за которымъ Берке послалъ другого воеводу, по 
имени Ясунтай, съ 50.000 всадниковъ. Ису-Ногай успѣлъ уйти 
впередъ съ тѣми, которые были при немъ, и предсталъ предъ войско 
Абаги; Ясунтай же шелъ за нимъ но пятамъ. Когда войска Абаги 
увндѣли Я сунтая, приближавшегося съ огромною ратью, точно по
крывало темной ночи, то они скучились и собрались бѣжать. Ясун
тай, увндѣвъ, что они столпились, и вообразивъ, что они окру
жили Ногая и тѣхъ, кто былъ при немъ, не замедлилъ ѵйти назадъстр. 
и поспѣшно обратиться въ бѣгство. Ногай же погнался за войсками 
Абаги, настигъ ихъ, сразился съ ними, разбилъ ихъ, умертвнлъ часть 
изъ нихъ и, одержавъ побѣду надъ ними , вернулся къ Берке. Уси
лилось (тогда) значеніе его и возвысилось положѳніе его; Берке по-

1) О свѣдѣніяхъ Э лайни, относящихся къ  669 и 661 годамъ, см. указа* 
ніо на стр. 480.

2) Джелаледдина и Нуреддина Али. См. стр. 98. 8) См. стр. 100.
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ставнлъ его надъ нѣсколькими томанаии, и онъ (Ногай) былъ причи- 
сленъ къ ханамъ. Что же касается Ясунтая, то вина его предъ Берке 
была велика; о судьбѣ (постигшей) его мы разскажемъ ниже, если 
(на то) будетъ воля Аллаха всевышияго. Хвала Аллаху единому!

О лицахб, умершихъ въ 655 году ( = 1 9  янв. 1257 —  7 янв. 
1258 г.). Беркеханъ, сынъ Саинхана, сына Душихана, сына Чин- 
гизхана, царь Татарскій въ странахъ Сѣверпыхъ. Онъ былъ двоюрод
ный брать Хулавуна, и вступилъ, какъ мы сказали, въ правовѣріе. 
Между нимъ и султаномъ Эльмеликъ-Эззахыромъ существовали союзъ 
и дружба и со стороны (Эльмеликъ-) Эззахыра не прекращалась ни

I переписка съ нимъ, ни посылка пословъ къ нему. Между нимъ (Берке) 
и Хулавуномъ происходили битвы, о которыхъ мы говорили (выше). 
Онъ (Берке) любилъ ученыхъ и благочестивыхъ, но главнѣйшимъ изъ 
добрыхъ дѣлъ его было пораженіе имъ Хулавуна и разсѣяніе имъ 
ратей его. Онъ былъ величайшимъ изъ царей Татарскихъ; столицею 

, царства его былъ городъ Сарай!). Умеръ онъ въ этомъ (655-мъ) году 
и (такъ какъ) у него не было потомка мужескаго рода, то вмѣсто 
него воцарился Менгутемиръ, сынъ брата его, Тогана, сына Ду
шихана, сына Чингизхана. Онъ вступилъ на престолъ Сарайскій и 
перешли къ нему царство Татарское въ странахъ Сѣверныхъ, Тюрк-

і скихъ и Кипчацкнхъ, Желѣзныя Ворота ( =  Дербендъ) и то, чтб 
прплегаетъ къ нимъ. Между нимъ (Менгутемиромъ) и Абагой, сыномъ 

!Хулавуна, произошло много сраженій, (въ которыхъ) Абага разбилъ 
•его и отнялъ у него значительную добычу. Ватѣмъ Абага вернулся 
въ свои земли. Аллахъ (впрочемъ) лучше знаеп» (все это).

О событіяхъ, происшедших< въ 6 6 6 -мъ году ( =  22 сент.
1267 —  9 сент. 1268 г^). Государемъ Сѣверныхъ странъ, столицею 
которыхъ Сарай, былъ Менгутемиръ, сынъ Тогана. Э.іьмеликъ- 
Эззахыръ наинсалъ ему (письмо) съ соболѣзнованіемъ о смерти Бер- 
кехана, съ поздравленіемъ о воцаренін его (Менгутемира) вмѣсто него 
и съ возбужденіемъ его къ пораженію Абагн, сына Хулавуна.

О событінхъ, происшедших^ въ 667-мъ году ( =  10 сент.
1268 — 30 авг. 1269 г.). При дворѣ его (султана Египетскаго) 
находилось нѣсколько пословъ со стороны (разныхъ) царей; онъ сна-

1) Ср. лѣтоп. А б у л ь Ф е д ы ,  изд. Конст. V I, стр. г* =» К е і з к с ,  Апп.М иэІ.
V, 20—21.
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рядилъ нхъ въ путь и въ сообществѣ ихъ отправились послы его истР.4«. 
подарки его. То были послы Менгутемира, послы Шарля, брата ко
роля Французскаго, послы Арабовъ и послы Ласкариса, государя 
Константинопольскаго.

Въ 668-мъ году (= 3 1  авг. 1269— 19 авг. 1270 г.) произо- 
віла вражда между Менгутемнромъ, сыномъ Тогана, царемъ Татаръ 
въ Сѣверпыхъ странахъ, и между Ласкарнсомъ, государемъ Констан- 
тинопольскнмъ. Менгутемиръ отправилъ къ Константинополю войско 
изъ Татаръ, которое прибыло туда, безчннствовало въ земляхъ его 
(Ласкариса) и прошло мимо крѣиостн, въ которой находился 
Иззеддннъ Кейкаусъ, сынъ Кейхосроя, султанъ земель Румскнхъ.
Онъ былъ заключенъ въ нее въ 662 году ( =  4 нояб. 1263 — 23 
окт. 1264 г.), какъ мы сказали выше *). Татары увезли его, съ 
людьми и женами его, къ Менгутемнру, который встрѣтилъ его съ по- 
четомъ, оказалъ ему уваженіе, устроплъ его въ Крыму и женплъ его 
на одной изъ знатнѣйшихъ женщинъ своихъ, по имени Урбайхатунь, 
одной изъ дочерей Берке 8)... Бейбарсъ (см. стр. 76) говорить въ 
своей лѣтопнси (слѣдующее): Менгутемиръ отправилъ войско въ Стам- 
булъ и желалъ отнять его у Ласкариса по прнчннѣ вражды, которая 
возникала между ними. И подошло упомянутое войско къ Стамбулу 
въ зимнее время, (когда) войска Палеолога разбрелись по странѣ.
Въ это самое время у Менгутемира находился посолъ султана (Эль
меликъ-) Эззахыра, Эльфарпсъ Эльмасуди, который вышелъ къ вой- 
скамъ Татарскимъ, вступилъ въ разговоръ съ предводнтелемъ ихъ и 
сказалъ (ему): „я  посолъ Эльмеликъ-Эззахыра, царя Египетскаго, 
отправляющійся къ царю Менгутемнру; вы знаете, что государь Стам- 
бульскій заключплъ миръ съ султаномъ, что Египетъ (тоже, чтб) 
Стамбулъ, а Стамбулъ (тоже, чтб) Египетъ, и что между моимъ вла
дыкою и вашимъ владыкой, царемъ Менгутемнромъ, миръ. Такъ вер
нитесь отсюда". Они были обмануты рѣчью его, ушли отъ Стамбула, 
вернулись въ свои земли и опустошили (на пути), чтб хотѣлп. Проходя 
мимо крѣпости, въ которую былъ заключенъ государь Румскій, султанъ

1) Разсказъ объ этомъ сомѣщенъ у Эдайнн  подъ 002*мъ годомъ (IV, 
Гоі. 119, ѵ.). Крѣпость; въ которой былъ заключенъ Иэзеддинъ, названа Эносъ. 
См. Б ’ОЬззоп,  Н із(. дез Моп^. I I I ,  479.

2) Ср. Абуль«реду,  изд. Конст. ГѴ, стр. | р = К е і з к е ,  Аш і.М изІ. Ѵ ,46—47.
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Иззеддинъ Кейкаусъ, они забрали его (съ собою) и отвезли его къ 
Менгутемиру, какъ мы сказали. Что касается Эльмасѵди, то Ла- 
скарисъ одарилъ его деньгами и (дорогими) матерілми, и онъ (Эльма- 
суди) отправился къ Менгутемиру, который (сначала) замышлялъ 
избить его за то, что онъ былъ причиною удаленія войскъ его отъ 
Стамбула и возвращенія ихъ (оттуда), безъ достиженія цѣли, но 
былъ упрошенъ помиловать его и простиль его. Возвратившись 
къ Эльмеликъ-Эззахыру, онъ (Эльмасудн) сталъ опасаться за себя 
за этотъ проступокъ. Случилось (въ это время) прибытіе (въ Еги- 
петъ) одного купца, который сообщилъ султану объ этихъ дѣлахъ. 
Тогда онъ (султанъ) схватилъ его (Эльмасудп), избилъ его и заклю- 
чилъ ѳго въ темницу, 

стр.488. Въ 669 году ( =  20 звг. 1270 —  8 авг. 1271 г.) прибыла 
сюда (въ Сирію) радостная вѣсть, что Менгутемиръ разбилъ войско 
Абагп п султанъ обрадовался этому !).

Въ шаабанѣ 671 года ( = 2 1  февр. — 21 марта 1273 г.) сул
танъ послалъ Менгутемиру болыпіе подарки и много рѣдкостей.

Въ 677 году ( =  25 мая 1 2 7 8 —  13 мая 1279 г.) умѳръ у 
царя Татарскаго Менгутемира, въ городѣ Сараѣ, султанъ Иззеддинъ 
Кейкаусъ, сынъ Кейхосроя, сына Килиджарслана, сына Сулеймана, 
сына Кутлумыша, сына Арслана, сына Сельджука 2).

Въ этомъ, т. е. 701-мъ году ( = 6  сент. 1301 —  25 авг. 
1302 г.) умеръ Куиджи, сынъ3) Орды, сына Душихана, сына Чин
гизхана, государь Газны и Бамьяна. Перессорились между собою 
сыновья дяди его и (собственные) сыновья его: Баянъ, Куйлюкъ,

1) Относительно свѣ^ѣній Элайни о письмѣ Ногая въ 669 г. и о захватѣ 
Марсельцами пословъ Менгутемира въ 670 г. см. замѣтку на стр. 483.

2) Смерть хана Менгутемира значится у Элайни  вѣроятно подъ 686 го
домъ; къ  сожалѣнію свѣдѣній за этоть годъ нѣтъ ни въ рукоп. Азіят. Музея, 
ни въ рукоп. Париж. Нац. Библіотеки. К ъ  этому-же году она отнесена и у
А б у дь Фе д ы  (изд. Конст. IV , стр. IV =  К е і а к е ,  Апп. Ми8І. V, 62—63). Объ
извѣстіяхъ Элайни  за 682, 686 и 690 годы см. указаніс на стр. 483. Ср.также 
за послѣдніе два года лѣтопись А б у л ь Ф е д ы  (изд. Конст. IV , стр. рр* и р Ѵ =
К е і а к е ,  Апп. Мибі. V, 88—89 и 100— 101), въ которой еще, подъ 699 и 700
годами, говорится о смерти Ногая и о приключеніяхъ сына его, Джеки (изд. 
Конст. IV , стр. КО и К Л  =  К е і з к е ,  Апп. Миві. V, 168, 170, 176— 177).

8) Чит. внукъ, какъ  уже замѣтидъ Х а м м е р ъ  (ОезсЬ. (1. СоМ. НоШе, 
стр. 329, прим. 2-е), потому что Кунджи,  являющійся у него подъ именемъ 
Кубинджи, былъ сынъ Сартактая, сына Орды.
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Токтемиръ, Богатѳмиръ, Маякытай и Сасы; произошли между нпми 
битвы и накоиецъ утвердился на царствѣ Баянъ *).

Въ 702-мъ году ( = 2 6  авг. 1302— 14 авг. 1303 г.) въ стра
нахъ Сѣверныхъ, въ земляхъ Токты, оказались моръ, засуха и доро
говизна вслѣдствіе того, что они (жители) сѣяли 3 года сряду, по 
ничего у нихъ не выросло, и что погибъ весь скотъ ихъ. Положеніе 
ихъ, благодаря засухѣ, дошло до того, что они стали продавать 
на рынкахъ своихъ дѣтей и своихъ женъ; ихъ скупили Франки и 
купцы п повезли во всѣ страны, особенно въ Египетъ *).

Въ 709-мъ году (= 1 1  іюня 1309 — 30 мая 1310 г.) случи- <**.***. 
лось, въ странахъ Сѣверныхъ, что Баянъ, сынъ Кунджп, обратился 
къ Токтѣ съ просьбою о помощи противъ брата своего Куйлюка; 
тотъ оказалъ ему помощь и отправилъ съ нимъ брата своего Бурлюка 
во главѣ войска. Онъ (Баянъ) настигъ брата своего Куйлюка, раз- 
билъ его и овладѣлъ землями и войсками его. Когда дѣло его (Баяна) 
уладилось, то Бурлюкъ, сынъ Менгутемира, оставилъ его и вернулся 
въ своп земли. Послѣ этого приключилась смерть брата его (Баянова), 
Куйлюка. Былъ у послѣдняго сынъ, по имени Кушай8), который отпра
вился къ Кайду, съ просьбою о помощи и содѣйствіп. Тотъ отрядилъ 
съ ннмъ войско и онъ (Кушай) двинулся на дядю своего, Баяна. Они 
встрѣтились и сразились на рѣкѣ Яикѣ. Онъ (Баянъ) отправился 
къ Токтѣ, ища у него убѣжпща, а Кушай овладѣлъ землями его и 
утвердился въ нихъ на правахъ отца и согласно приговору его.

Объ умершихъ вь томъ, т. е. 709-мъ юду. ...Эмпръ Иль- 
басаръ, сынъ Токты, сына Менгутемира, умеръ въ атомъ году есте
ственною смертью. Онъ былъ воспитанъ у отца своего для предводи- 
тельствованія войсками, управленія войнами и распоряжения бит
вами. Смерть похищаегь все это... Въ этомъ году умеръ (также) 
Бурлюкъ, братъ царя Токты.

Въ 711-мъ году ( =  20 мая 1 3 1 1 — 8 мая 1312 г.) возвра
щались послы султана отъ царя Токты; въ сообществѣ ихъ (иаходп-

1) Срав. выше, стр. 113 и 394, іі лѣтоо. А б у л ь Ф в д ы  аодъ701-мъ годомъ 
(изд. Констант. IV , стр. г*Л =  К е і з к е ,  Аапаі. Миві. V, стр. 178— 179).

2) О свѣдѣніяхъ Эл айни ,  относящихся до 704 и 708 г., см. стр. 484.
8) См. стр. 894. А б ул ь Ф е д а  (изд. Конст. IV , стр. 41 =  Н е і в к е ,  АппаІ. 

Миз). V, 224—225) называете его Куштемнромъ.
88
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лись) послы Токты. Въ ребиэльэввелѣ ( = 1 8  іюля — 16 авг. 1311 г.) 
на нихъ напали Франки и всѣхъ ихъ взяли въ плѣнъ, а было ихъ 
со свитою около 60 человѣкъ. Они (Франки) иоѣхалн съ ними въ 
прнбрежныя области, предложили ихъ въ продажу и клялись, что 
возьмугъ за нихъ не мѳиѣе 60.000 (динаровъ1), но никто не куиилъ 
ихъ, и они отправились съ ними на островъ Мастики ( =  Хіосъ). 
Тогда султанъ приказалъ схватить Франкскихъ купцовъ, находив
шихся въ Александрін, и наложить запрещен іе на имущества ихъ до 
тѣхъ поръ, пока они не представить пословъ ого. Поѣхалъ па островъ 
Мастики Генуэзскій купецъ Шакранъ, освободилъ ихъ и отослалъ 
ихъ въ Египетъ, (куда) они прибыли 16 ребиэлахыра 712 года 
( =  21 авг. 1312 г.).

Объумершіш еъ713г. ( = 2 8  аир. 1313— 16 апр. 1314 г..) 
Царь Токтай, сынъ Менгутѳмпра, сына Тогана, сына Бату, сына 
Душихана, сына Чингизхана, государь Татарскій въ Сѣверныхъ 

стр.485.странахъ, умерь въ этомъ году въ мѣстности, называемой Курна, 
на разстояніи 10 дней (пути) отъ города Сарая. Ибнкесиръ упоми- 
наеть о смерти его подъ предыдущпмъ годомъ2). Когда упомянутый 
Токтай умеръ, то онъ не оставплъ по себѣ сына. Царствовавіе его 
продолжалось 23 года; отъ роду ему было въ день смерти 30 лѣтъ. 
Опъ былъ (человѣкъ) энергичный и отважный, вѣры уйгурской, (со
стоящей) въ поклоненіи пдоламъ и звѣздамъ, уважалъ бахшей ( =  ламъ), 
мудрецовъ и врачей и почиталъ мусульманъ болѣе всѣхъ (другихъ лю
дей). Войско его было огромное. Говорятъ, что онъ (однажды) отря- 
дилъ изъ каждаго десятка по одному (человѣку) и что отрядъ (этотъ) 
достигъ 150,000 человѣкъ Смерть его послѣдовала въ рамазанѣ 
этого года ( =  20 дек. 1313 — 18 яяв. 1314 г.), а (другіе) гово- 
рятъ въ предшсствовавшемъ ему го д у(= янв . 1313 г.). Султанъ 
Эльмелпкъ-Эннасыръ Мухаммодъ, сынъ Калавуна, отправилъ къ нему 
съ тѣми послами, которые пріѣхали отъ него (Токты) въ 711 году, 
(двухъ) пословъ: окольничьяго Сейфеддпна Балабана, Тюрка, и 
казначея ЗеЙнедднна Кяраджу. Когда они прибыли въ мѣстность, въ

1) Сран. стр. 106 и 197.
2) См. выше стр. 276. Срав. лѣтопись А б у л ь Ф е д ы ,  изд. Констант. IV, 

стр. Чо =  К е І 8 к с ,  Аппаі. Миѳі. V.
3) См. выше стр. 276.
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которой Токтай умеръ, то Токтай тамъ былъ болѣыъ, и они не могли 
видѣться съ нимъ по случаю болѣзни его, а (потому) явились только 
къ хатунямъ его, поднесли иль бывшіе съ ними подарки н остались 
ждать выздоровленія его. Но болѣзнь его ухудшилась и онъ умеръ.
На отправленіе изъ Крыма имъ было назначено 30,000 дирхемовъ 
Крымскихъ, каждая тысяча (которыхъ составляетъ) 400 дирхемовъ 
Египетскихъ. Находя, что они (послы) замѣшкались, Эльмеликъ- 
Эннасыръ отправилъ посдѣ нихъ двухъ другихъ пословъ, какъ-то: 
Алаэддина Кейдогди Эльбабаоглы и Алаэддина Тайбугу Элькеремувн.
При нрибытіи своемъ они застали въ Крыму окольнпчьяго Тюркскаго 
и казначея возвращающимися изъ Крыма, и прибыли оба они (околь- 
нлчій и казначей) въ Стамбулъ да направились отдѣльно къ высочай
шему двору (въ Египетъ), а Эльбабаоглы и Элькеремуни поѣхалп въ 
Курну, т. е. то мѣсто, гдѣ умеръ Токтай, явились къ Узбекхану, 
вступившему на престолъ на мѣсто Токтая, и къ намѣстнпку его 
Кутдуктемиру. Онъ (Узбекъ) снарядилъ обоихъ въ путь и отправилъ 
съ ними отъ себя посла, по имени Мангушъ, который въ первый разъ 
ѣздилъ къ высочайшему двору со стороны Токтая. Кутлуктемнръ 
отправилъ съ нимъ поеланіе, въ которомъ предлагалъ султану взаим
ный союзъ и сватовство на дочери Бурдюка, брата царя Токтая.

О еступленіи на престолъ Узбекхана, сына Тогрулджи, сына 
Мемутемира, сына Тогана, сына Вату, сына Душихана, сына 
Чинтзхана. Когда упомянутый Токтай умеръ въ означенномъ году, 
то на мѣсто его вступилъ на престолъ указанный выше Узбекханъ, 
сынъ брата упомянутаго Токтая. Помогшій ему вступить на простолъомев. 
старшій эмнръ изъ эмировъ пхъ . . . .  по имени Кутлуктемнръ 
распоряжался уиравденіемъ государства, устройствомъ дѣлъ его и 
сборомъ податей его. У этого эмира было два брата: Сарайтемпръ и 
Мухаммедходжа, которые вели для иего дѣло. Обратился онъ (Узбекъ) 
за помощью къ старшей изъ хатуней ихъ, которая была женой То- 
грулджи, отца Узбекова, и ипяыкплась Баялун^. Она оказала ему по-ч^ 
мощь, поддержала его и назначила ему вступить на престолъ. Кѵт- , 
луктемиръ взялъ съ него слово, что если онъ (Узбекъ) вступить на 
престолъ, то сдѣдается мусульманпномъ и будетъ придерживаться ис- { 
лама. Сѣвъ на престолъ, онъ (дѣйствительно) припялъ исламъ, усердно | 
вступилъ въ вѣру Адлахову и устроилъ себѣ соборную мечеть, въ кото- >

83*
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рой совершалъ (всѣ) пять молитвъ въ установленное для нихъ время. 
Но (за это) вознегодовали на пего нѣкоторые эмиры и собрались 
свергнуть его. Это были Туигузъ и Тазъ, сынъ Мѵнджука (см. стр. 
323); но вступленіи на престолъ и утверждевіи (на царствѣ) Узбекъ 
умертвилъ ихъ и вмѣетѣ съ ними еще нѣсколько другихъ знатныхъ 
лицъ. Когда онъ и Кутлуктемиръ замѣгили козни ихъ, то онъ (Кут- 
луктсмиръ) посовѣтовалъ ему (Узбеку) отправиться въ орду и прика
зать, чтобы войска и свита эмировъ удалялись отъ.него постепенно во 
время нутешествія, съ тѣмъ чтобы (ему) вступить въорду одному. Такъ 
онъ и сдѣлалъ. Когда онъ (Узбекъ) приблизился къ своему шатру и 
тѣхъ оказалось малое число, вслѣдствіе разъединенія ихъ, какъ сказано 
было выше, то онъ увидѣлъ, что (насталъ) удобный случай управиться 

\  съ ними, и наложилъ на нихъ мечъ. Удалось ѵйти только немногимъ, 
и утвердилась власть за иимъ. Женился онъ на женѣ отца своего, 
Баялуньхатуни, и находившійся при немъ (человѣкъ) изъ людей науки 
далъ ему фетву въ томъсмыслѣ, что отецъ его (Узбека) былъ невѣрный 
и что поэтому бракъ его съ этой женщиной былъ преступный. Тогда 
онъ взялъ ее себѣ въ жен*. Был» 0 ирлгъ, по имени Байдемиръ, 
правившій городсмъ Ургевджемъ и областью Харезмскою. Онъ (Узбекъ) 
штазялъ ж )  и поручилъ ѵправленіе Ургенджемъ и Харезмомъ упо
мянутому Кутлукт&уиру. Она порицала его за это и бранила его по 
этому поводу, говоря^ „я добыла тебѣ царство, да давала тебѣ деньги 
для того, кто требовал?» денегъ, коней для того, кто требовалъ копей, 
одежды для того, кто4требовалъ одеждъ, улаживала этимъ (?) дѣла 
того, кто требовалъ моп.ѵь услугь, а ты отставилъ моего брата". 
Тогда онъ (Узбекъ) извинился пе >одъ нею и оба примирились. Аллахъ 
(впрочемъ) лучше знаета (все это).'*

Въ 714-мъ году ( = 1 7  алр. 1314— 6 апр. 1315 г.) прибыли 
къ высочайшему двору послы, бывшіе въ земляхъ Татарскихъ на Сѣ- 
верѣ, а именно два посла высочайшая двора, о которыхъ упомянуто 
было выше, и вмѣстѣ съ ними Мангушъ, посладошкъ царя Узбек- 
хана, государя странъ Сѣверныхъ. Они представили носланіе (Узбека) 
и Мангушъ объяснился съ султаномъ о томъ, чтб Кутлуктемиръ ука- 
залъ ему (Мангушу) по части брака и союза. Понравилось это уму 
султана Эльмеликъ-Эннасыра и оказалъ онъ упомянутому послу боль
шой почетъ. Затѣмъ онъ спарядилъ и отправилъ съ нимъ въ путь *
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отъ (своего) двора двухъ пословъ: Сейфеддпна Урудха и Хусейна, 
сына Сару. Заведена была (также) снова рѣчь по дѣлу о невѣстѣ цсхр.т. 
присылкѣ ея. Когда они оба (посла) прибыли къ Узбеку и свидѣлись 
съ нимъ, то они представили посланіе и поднесли подарки. Затѣтъ 
онъ (Узбекъ) отпустил» ихъ обратно и отправилъ съ ними отъ себя 
пословъ, о которыхъ мы упомянемъ въ слѣдующемъ году, если на то 
будетъ воля Аллаха всевышняго *).

Ибнкесиръ говорить, что султанъ послалъ сватать у царя 
(Узбека) женщину изъ царскихъ дочерей рода Чингнзхаяова и от- 
лравилъ съ ними (послами своими) подарокъ великій, по они (Татары) 
запросили съ него неномѣрное приданое и потребовали 1.000.000 
динаровъ, 1000 коней и 1000 полныхъ военныхъ вооруженій, да I 
чтобы для передачи ея (невѣсты) прибыло множество великихъ эми- 
ровъ съ женами своими. Тогда султанъ отказался отъ сватовства, а 
чтб произошло (дальше) по этому дѣлу, мы разскажемъ ниже, если 
на то будетъ воля Аллаха всевышняго 2).

Въ 718-мъ году ( = 5  марта 1318 — 21 февр. 1310 г..) Джу- 
банъ, сынъ Тудавуна. намѣстннкь царя Абусанда, сына Харбенды. 
отправился въ орду, явился къ нему (Абусаиду) и сообщилъ ему, что 
эмиры, ханы и предводители томановъ, находящіеся при немъ (Абѵ- 
саидѣ), вошли въ переписку съ Ясауломъ, сыномъ Борака, сына Сун- 
тая, сына Митукана, сына Джагагая, сына Чингизхана, втайнѣ отпра
вили къ нему пословъ и представили ему, что было бы хорошо напасть 
на твои земли и вырвать нхъ изъ твоихъ рукъ. Тогда онъ согла
сился съ Абусандомъ умертвить эмировъ, затѣявшпхъ это дѣло. Они 
и убили ихъ всѣхъ въ ордѣ, а было ихъ, какъ говорить, всего 40 
эмировъ. Спасся изъ нихъ только Сутай Антаджи. Затѣмъ Джу- 
банъ поснѣшилъ отправиться въ Хорасанъ, для защиты и обороны 
ого н Иракеладжема, взявъ съ собою огромное войско Татаръ (срав. 
стр. 3 1 9 = 3 2 6 ), такъ что оставилъ изъ нихъ при Абусаидѣ только 
немногихъ. Прнбывъ туда, онъ нашелъ, что Ясаулъ съ войскамистр.ш. 
своими уже прибыль (?) въ Хорасанъ, овладѣлъ (какъ) имъ, (такъ) 
и прилегающею къ нему частью Иракеладжема, утвердился тамъ и

1) Относительно замѣтокъ Элай ни  объ этихъ послахъ, равно какъ  о по- 
сольствахъ, прибывшнхъ въ 716 и 717 годахъ, см. указаніе на стр. 487.

2) Относительно этогонзвѣстія И б н к е с н р а  см. выше прнмѣч.настр.277.
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написалъ (письмо) царю Узбеку, извѣщая его объ этомъ и прося его
о помощи. Тотъ согласился на просьбу его и приказалъ намѣстнику 
своему, Кутлуктемирѵ, готовиться къ отнравленію къ нему (Ясаулу). 
Онъ приготовился къ этому, но наступили зима, потоки и дожди 
и между обоими войсками но произошло въ этомъ году ни сраженія, 
ни стычки *).

О щмбытіи къ Эльмеликъ-Эннасыру хатуни изъ дома Берке. 
Въ 720-мъ году ( = 1 2  февр. 1320 — 30 янв. 1321 г.) прибыла 
(въ Египетъ) высокосановная хатунь, отправленная изъ дома Берко 
къ Эльмеликъ-Эннасыру, т. е. Тулунбай, дочь Тукаджи, сына Хинду, 
сына Теку, сына Душихана, сына Чннгизхана. Мы уже упоминали, 
что султанъ сваталъ у Узбека, царя Татарскаго, дѣвушку изъ рода 
Чипгнзханова, и что въ 716-мъ году, какъ сказано было выше *), 
отправилъ (къ Узбеку) Айдогди Эльхарезмн. ІІрочитавъ письмо 
султана, переводчпкъ сказалъ послу, пожелавшему переговорить 
словесно о своемъ порученіи (относительно сватовства): „канъ гово
рить, что если въ твоемъ докладѣ (заключается) что-нибудь кромѣ 
(обычнаго) привѣта, то переговори объ этомъ съ эмирами". За- 
тѣмъ собрались начальники томановъ, всего 70 эмировъ, и посолъ 
сталь говорить съ ними объ этомъ (сватовствѣ), но они отошли отъ 
него, сказали: „ничего подобная этому не случалось прежде" н не 
согласились на это изъ-за дальности разстоянія. Такъ было въ первый 
день. Потомъ они (эмиры) собрались въ другой разъ, послѣ того какъ 
до нихъ дошли подарки ихъ, которые послалъ имъ султанъ. Возобно
вился разговоръ объ этомъ-же; они стали сдаваться и легче отно
ситься къ нему и сказали ему: „цари постоянно сватаютъ дочерей 
царскнхъ н царь Егнпетскій-- великій царь, но только этому дѣлу 
не быть рапѣе, какъ 'іерезъ 4 года: годъ (нуженъ на) переговоры, 
годъ на сватовство, годъ па пересылку подарковъ п годъ на устрой
ство брака". Они предъявили непомѣрныя требованія по части при- 

стр.ш.данаго и (брачныхъ) условій. Когда это дошло до султана, то онъ 
отступился отъ сватовства, и посольства повторялись по обыкнове- 
нію своему, (но) безъ всякая упоминанія о сватовствѣ. Послѣ этого

1) О походѣ на Муганъ въ 710 г. см. указаніс на стр. 488 и 326.
2) См. выше стр. 487 н 324.
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отправился къ Узбекхану посломъ отъ султана Сейфеддинъ Утуджн 
съ рѣдкостями п подарками и съ сѵлтанскимъ халатомъ, позолочен- 
нымъ и украшенннмъ жемчугомъ. Узбекъ надѣлъ его, потомъ самъ 
началъ говорить съ Утуджи о бракѣ и сказалъ: „я  уже снаря- 
дилъ для брата моего Эльмѳликъ-Эннасыра то, о чемъ онъ про- 
силъ, и назначилъ ему дѣвушку изъ дома Чингизханова, нзъ рода 
Батухана". Утуджи отвѣтилъ: „султанъ послалъ меня не по этому 
дѣлу; это-— дѣло великое; если бы султанъ зналъ, что это случится, 
то онъ снарядилъ бы для такого дѣла то, что подобаетъ для этого". 
Онъ хотѣлъ этимъ отсрочить дѣло до другого времени, но Узбекъ 
сказалъ: „я  пошлю ее къ нему отъ себя", и ему (послу) остава
лось только послушно и покорно согласиться съ нимъ. Когда это было 
улажено, то Узбекъ сказалъ послу: „внеси приданое за эту дѣвицу". 
Тотъ сталъ извиняться, что при немъ нѣтъ денегъ. Тогда онъ 
(Узбекъ) сказалъ: „мы займемъ у купцовъ*. Онъ (посолъ) занялъ 
20.000 динаровъ и внесъ ихъ. Затѣмъ онъ (Узбекъ) сказалъ ему: 
„необходимо устроить для нея пиръ, на которомъ собрались бы ха
туни". Онъ (посолъ) въ другой разъ запялъ деньги, говорить 7000 
динаровъ, и ѵстроилъ пиръ. Снаряжепы была хатунь (Тулунбай) и 
съ нею множество пословъ, какъ то: Айтоглы, Токбога, Мангушъ, 
Тарджи, Османкоджа и старшій изъ нихъ Баянджаръ, (одннъ) изъ 
старѣйшннъ Монгольскихъ, страдавшій хроническою болѣзнью, такъ 
что не могъ ходить, и люди носили его на своихъ плечахъ, когда 
онъ садился и слѣзалъ. Съ нимъ были еще 2 другихъ, которые 
умерли на дорогѣ; это были: Бектемиръ и Куртака. Въ сообществѣ 
ихъ (пословъ) находился имамъ царя Узбекхана, по имени Шейхъ 
Бурханеддинъ, да былъ съ ними также кади ^арайскій *). Встрѣтили 
упомянутый (лица) на пути своемъ препятствіе и задержку вслѣдствіе 
того, что отправились въ путь въ осеннее время и имъ не благопріят- 
ствовалъ вѣтеръ, такъ что они простояли на берегу Румскомъ, въ

1) Въ числѣ лнцъ, прибывшихъ въ Египетъ съ этимъ посольствомъ изъ 
Золотой Орды, находился также Кусунъ или Каусунъ, который впослѣдствін 
сдѣлался любимцемъ, а наконеиъ н зятсмъ Епіпетскаго султана Элі.меликъ* 
Эннасыра. Послѣдній купилъ его за 8000 (или по другимъ свѣдѣніямъ за 
80.000) дирхемовъ, которые Кусунъ отправилъ своему брату на родину. См. 
Б е ^ и ^ и е в ,  Н із і. сісз Пипе, V, стр. 216, н К а г а Ь а с е к ,  Е іп 1)атазсеп.ЬеисЫсг. 
стр. 9, примѣчаніе.
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гавани Ибнмонтошн ’) 5 мѣсяцевъ, (въ точеніи которыхъ) упомянутое 
лицо усердстовало въ оказаніи имъ услугъ и почета. Точно такъ по- 
ступилъ (съ ними) и Даскарисъ, государь Константинопольскій; онъ 
(также) употреблялъ всѣ усплія по части оказанія имъ почета, щедро 
давалъ имъ съѣстные припасы и помѣщенія н нздержалъ на нихъ массу 
денегъ, а было ихъ (пословъ) и ѣхавшей съ ними свиты хатуни, да 

стр.т приближенныхъ, мамлюковъ и слугъ ея, большое количество, свыше 
400 человѣкъ. Пробыли они въ землѣ его долгое время и говорятъ, 
что сумма того, чтб онъ пзрасходовалъ на нихъ, (составляла) 60.000 
динаровъ; (сдѣлалъ о б ъ  это )  и з ъ  любви къ султану. Вмѣстѣ съ ними 
(послами) онъ отправилъ пословъ отъ себя. Прибыли они въ городъ 
Александрію въ ребиэльэввелѣ ( = 1 1  апр. — 10 мая 1320 г.). 
Когда хатунь сошла съ корабля, то ее усадили въ позолоченную па
латку на повозку, которую мамлюки повезли во дворецъ султанскій 
въ Александріи. Султанъ выслалъ къ услугамъ ея множество хаджи- 
бовъ и 18 женщинъ изъ харема султаискаго; оиѣ сѣли въ шлюпки *).

* И прибыла она въ „Зймокъ“ въ понедѣльникъ, 25-го ребиэльэввеля 
( = 5  мал 1320 г.). Въ лвѣтлицахъ Майдана для нея была разбита 
султанская палатка изъ Мааденскаго атласа, и имъ (прибывшнмъ) 
предложены были яства. Въ четверкъ. 28-го (числа) того мѣсяца, 
султанъ пригласилъ къ себѣ пословъ, а именно: пословъ Узбека, по
словъ царя Грузинскаго и пословъ Ласкариса. Они предстали продъ 
нимъ и каждый изъ нихъ представать свою грамоту и поднесъ свои 
подарки. Затѣмъ отправились въ Майданъ намѣстникъ (султана) Ар- 
гуиъ, кравчій Бектемпръ и кади Керимеддинъ, повѣренный султана. 
Они находились къ услугамъ хатѵни и на арбѣ, т. е. повозкѣ, повезли 
ее въ „Зймокъ". Потомъ былъ з;»ключепъ (брачный) договоръ въ по- 
недѣльникъ, 6-го ребі&лахыра ( = 1 6  мая 1320 г.), на основаніи 
(т. о. съ уплатою) 30.000 мискалей, за вычетомъ изъ нихъ преж- 

,  і іи х ъ  20.000 динаровъ. Заключилъ его (договоръ) Бедреддинъ Мѵ- 
хаммедъ, сынъ Джамаи, а огь (имони) султана прннялъ договоръ, по 
порѵченію его, намѣстннкъ его Аргунъ. Султанъ сочетался съ нею и 
затѣмъ послы вернулись, послѣ того какъ онъ пожаловалъ имъ на-

1) О Малоазійскнхъ эмнрахъ Ментешскихъ, столицею которыхъ былъ го- 
родъ Миласъ.см. 8 с Ы и ш Ъ с г д е г ,  Х и т ів та іічи с  ііе 1’ОгіепІ Ьаііи, р. 4Ѳ8—489.

2) ІІо  другому чтенію: «бывшіе съ нею (хатунью) остались въ шлюпкахъ»
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грады и отправилъ съ ними великолепные подарки для Узбека. Воз- 
вр&щѳшѳ ихъ (пословъ) было въ шаабапѣ ( = 6  сент.— 5 окт. 1320 г.); 
остался (только) кади Сарай скій по случаю (предстоявшая) паломни
чества (въ Мекку). Онъ отправился (туда) и вернулся во-свояси въ 
721 (= 1 3 2 1 )  году.

О послалъу прибыоипш (въ Египетъ) кромѣ тіьхъ (вышеупо- 
мянутыхъ). Въ числѣ ихъ (были) послы царя Узбекхана; они явились 
спустя нѣсколько мѣсяцевъ послѣ прибытія тѣхъ пословъ, которые 
пріѣхали съ хатунью, присланною султану. Это были ГираЙ, ЮлургаІІ 
и Буграсъ. Причиною появленія ихъ были возобновленіе подстрека
тельства къ нападенію на Джубана и совокупному дѣйствію противъ 
него да натравливаніе султана и войскъ его на него. Побужденіенъстр. 
къ этому для Узбека служило то, что власть Джубана усилилась, 
что онъ произвольно распоряжался въ родѣ Харбенды и родственен- 
ковъ его, да приказалъ умертвить Ярынджи, Курмыши и многихъ 
(другихъ) изъ нихъ. Отправились къ Узбеку два лица изъ сыновей 
Курмыши и разсказали ему о томъ, чтб сдѣлалъ Джубанъ. Тогда 
онъ (Узбекъ) вознегодовалъ и отрядилъ армію, но имъ (войскамъ) 
нельзя было переправиться черезъ рѣку Куру и они вернулись, по
тому что упомянутая рѣка (течетъ) между землями этихъ (Джучидовъ) 
и землями ихъ (Хулаку идовъ), и нѣтъ другой переправы въ эти края, 
какъ черезъ нее (рѣку Куръ), незначительность же дождей устранила 
замерзаніе ея. Тогда онъ (Узбекъ) снаряднлъ въ походъ предводи
теля, по имени Иса Куркузъ, съ 8 томанами, и приказалъ имъ втор
гнуться въ страну одновременно н стараться завладѣть (ею) или 
погибнуть до послѣдняго (человѣка); отправилъ онъ (еще) огромноо 
войско въ Харезмъ съ своимъ намѣстнпкомъ Кутлуктемиромъ, (пору- 
чивъ ему) присоединиться къ Ясаулу и захватить съ собою войско 
Баяна, сыиа Кувджи. Но имъ не удалось соединиться, потому что 
нмъ вс^рѣтилось препятствіе отъ снѣговъ и кони стали изнемогать. 
Пришли (также) извѣстія о смерти Ясаула, который былъ убитъ 
вслѣдствіе того, что Джубанъ вошелъ въ соглашеніе съ Кибякомъ, 
сывомъ Девы, сына брата упомянутаго Ясаула, и они соединились 
противъ него (Ясаула); оба отряда столкнулись и онъ (Ясаулъ) 
потериѣлъ пораженіе. Говорятъ, что оба отряда одолѣла дороговизна 
(припасовъ) и что между ними въ этомъ году не произошло стычки.
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Что же касаетея сыновей Курмыши, то царь Узбекъ приблизилъ ихъ 
къ себѣ, сдружился съ ними и одному изъ нихъ поручилъ начальство 
надъ томаномъ.

Въ 721-мъ году (= 3 1  янв. 1321 —  19 янв. 1322 г.) верну
лись изъ земли Узбековой послы (Вгипетскаго султана): Токсоба 
Эззахыри и находившіяся при немъ лица; вмѣстѣ съ ними (прибыли) 
послы со стороны Узбека, сообщившіе, что Узбекъ проситъ о войскѣ, 

, которое сообща съ его (собственнымъ) войскомъ послужило бы ему
I  помощью для похода въ земли Казана (— Газаиа). Въ пнсьмѣ своемъ 

^  онъ писалъ, что эти (Хулакунды) твои враги и наши враги и мы 
намѣрены удалить этого врага изъ нашей среды, чтобы (всѣ эти) 
земли стали одною землею. Онъ нридавалъ этому большое значеніе.

Въ этомъ (721-мъ) году прибыло (въ Египетъ) письмо отъ на- 
мѣстннка Халебскаго (о томъ), что Джубанъ, намѣстникъ Абусаида, 
взялъ съ собою большое войско и двинулся къ „Желѣзнымъ Воро- 
тамъ“ , вслѣдствіе того, что къ нему пришло нзвѣстіе о томъ, что 
царь Узбекханъ успѣлъ собрать болыпія войска и направляется въ 
Иракъ. Султанъ (Египетскій) писалъ уже Джубану, что онъ (еще) 

Стр.492. прежде этого зналь, что царь Узбекъ направляется въ земли царя Абу
саида и что „онъ посыдалъ къ намъ просить объ отправленіи войска 
изъ Египта, которое помогло бы ему противъ васъ, но я отказалъ 
(ему) въ этомъ". Когда до нихъ (Хулакуидовъ) дошло нзвѣстіе объ 
Узбекѣ, они узнали, что султанъ расположенъ къ нимъ и что дружба 
его искренняя, а это для нихъ было дѣло великое. И послалъ Джубанъ 
пословъ своихъ къ султану, въ сообществѣ мамлюка Эсселами, съ нзъ- 
явленіемъ благодарности и признательности, и сообщилъ ему, что онъ 
рѣшился идти на встрѣчу Узбеку, что мысли его будутъ съ нимъ 
(султаномъ) и что онъ будетъ молиться за него. Когда это дошло до 
султана, то онъ наппсалъ намѣстнику Халебскому слѣдить за тѣми, 
кто вторгнется въ область Сирійскую и переправится черезъ Евфратъ.

Въ этомъ-же (721-мъ) году царь Узбекханъ отставать своего 
иамѣстника Кутлуктемира отъ намѣстничества его и, въ заиѣнъ его, 
назначилъ намѣстникомъ Ису Куркуза, а Кутлѵктемиру поручилъ 
отправиться въ Харезмъ.

Въ 722-мъ году ( = 2 0  янв. 1322 —  9 янв. 1323 г.) прибылъ 
(въ Египетъ) СеЙфеддинъ Токсоба Эззахыри изъ земель Узбекхана,
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и вмѣстѣ съ нимъ посолъ Узбека; онъ (Эззахыри) сообщилъ, что при 
свиданіи своемъ съ царемъ Узбекомъ не встрѣтилъ съ его стороны 
вниманія (къ нему), что онъ (султанъ) не обращался къ нему (послу), 
не позволнлъ ему остаться у него болѣе 4 дней, выказалъ злобу про
тивъ султана и запретилъ ему (послу) покупать невольниковъ и не- 
вольницъ. Причиною этому было вотъ чтб: когда хатунь (Тулунбай) 
прибыла въ Египетъ, то вмѣстѣ съ нею прибылъ (туда) человѣкъ по 
имени Шейхъ Номанъ, который пользовался великимъ иочетомъ у 
Узбека, питавшаго къ нему большое довѣріе вслѣдетвіе того, что 
онъ (Номанъ) былъ еще при Токтаѣ, оказывавшемъ ему довѣріе, 
и что когда Узбекъ приходилъ къ Токтаю, то Шейхъ Номанъ 
говорилъ ему втайнѣ: „царство отойдетъ къ тебѣ и ты (будешь) 
царемъ нослѣ Токтая“. И порѣшилъ Аллахъ, чтобы Узбекъ пра- 
вилъ царствомъ Токтая, и выпала Шейху Номану доля обильная 
у него (Узбека). Потомъ. когда Узбекъ отправилъ хатунь къ сул
тану, Шейхъ Номанъ выпросилъ у него (позволеніе) поѣхать съ нею, 
затѣмъ посѣтить Іерусалимъ и (могилу) Авраама, устроить себѣ мѣсто 
(молельню) въ Іерусалимѣ и остаться тамъ, чтобы поклоняться Аллаху. 
Узбекъ далъ ему согласіе (на это) и подарилъ ему по этому случаю 
много золота. Когда онп (отправившіеся съ хатѵнью) прибыли въ Еги
петъ и поселились въ Элькебшѣ, то сынъ михмандара ѵдалплъ (отгѵда) 
многихъ изъ нихъ и помѣстилъ ихъ въ Домѣ гостепріимства“; вмѣстѣстр 
съ ними онъ перемѣстилъ Шейха Номана, но Шейхъ Номанъ отказался 
уйти съ нпми. Тогда сынъ михмандара обругалъ его и наказалъ его. 
Разгнѣвался онъ (Номанъ) на это и остался (тамъ) до тѣхъ поръ 
пока не вернулся во-свояси, (гдѣ) сообщилъ Узбеку о поруганіи, 
которое встрѣтилъ со стороны сына михмандара. Вознегодовалъ 
Узбекъ на это гнѣвомъ сильнымъ, при чемъ еще случилось слѣ- 
дующее. Одинъ велпкій купецъ Франкскій, по имени Шакранъ, 
юльзовался болыпимъ почетомъ у Эльмелпкъ-Эльмузаффара Бей- 
^арса, (доходившпмъ) до того, что онъ (Бейбарсъ) называлъ его 
братомъ. Когда Бейбарсъ умеръ, Шакранъ же остался (въ живыхъ), 
то кади Керимеддинъ, управлявшій собственностью (султана), потре- 
іовалъ Шакрана и подарилъ ему 60.000 динаровъ, сахару и дру
гого товару на 40.000 динаровъ, для торговли этимъ. Этотъ Ш а
кранъ былъ знатокъ торговли, пользовался хорошею репутаціей въ
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зеилѣ своей н неоднократно совершалъ поѣздкн въ (разныя) страны. 
Случилось, что онъ снарядилъ изъ земли Узбоковой корабль, нагру
женный всякими товарами. Когда прибылъ Шейхъ Номанъ и сооб- 
щилъ Узбеку о приключившемся ему норуганіи, то Узбекъ не на- 
шелъ иного успокоенія для своего гнѣва, какъ ограбленіе имущества 
Шакрана и умерщвленіе его. Онъ и отнялъ (дѣйствительно) все. что 
у него было и убилъ его. Вслѣдъ за этимъ случилось нрибытіе къ 
нему посла султана (Египетскаго). Онъ (Узбекъ) не обратилъ внима-. 
нія на дѣло его, не обращался къ нему и самое большое, чтб онъ 
одинъ (только) разъ сказалъ ему, (заключалось въ томъ) что онъ 
енросилъ его: „здоровъ-ли Эльмеликъ- Эннасыръ?“ Тотъ (посолъ) 
отвѣтилъ: „да“ . Тогда онъ (Узбекъ) сказалъ: „мы также здоровы“ , 
и нослѣ того не допускалъ его къ себѣ на аудіенцію, заиретилъ имъ 
(лицамъ, прибывшнмъ съ посломъ) покупать что-нибудь въ земляхъ 
(ого), утверждалъ, что Шакрана убилъ одинъ изъ островныхъ царь- 
ковъ и отправилъ, въ сообщества посла судтанскаго, своего посла 
съ словеснымъ порученіемъ и съ письмомъ, въ которомъ говорилось, 
что „папа обѣщалъ послать войско противъ нашихъ супостатом», что 
войска наши уже выступили и (цѣлый) мѣсяцъ простояли насупротивъ 
врага, что не получается извѣстія о войскѣ' съ его (папы) стороны, и 
что онъ не сдержалъ этого (своего обѣщанія)*. Еще (говорилось въ 
письмѣ), что „Шейху Номану не было разрѣшено устроить въ Ісру- 
салпмѣ мѣсто для поклоненія Аллаху всевышнему, тогда какъ дарю 
Грузинскому дозволено построить (гамъ) церковь". Когда султанъ 
прочелъ это, то онъ не обратилъ (никакого) вниманія на пословъ его 
(Узбека), не выслушалъ словеснаго /.оклада ихъ/ выстави въ предло- 
гомъ къ этому все, что сказано было въ письмѣ его (Узбека), и 
отправилъ пословъ его безъ всякая удовлетворенія ‘).

, .т . Въ эгомъ-же (722-мъ) году двинулся (въ походъ) Кибякъ, сынъ 
Девы, с. Борака, с. Сунтая, с. Митукана, с. Джагатая, с. Чннгизхана, 
брать Исенбуги. Онъ примирился съ царемъ Узбекханомъ и они 
(сообща) направились въ земли Абусаида, сына Харбенды. Джубанъ

1) Вмѣсто всего этого, въ рукописи Брнтанскаго музея сказано: «въ этомъ 
году султанъ отправилъ иословъ Узбека (прнбывшихъ) къ  нему, какъ-то: Ман- 
гуша, Уруша, Урдаджака н Тогайяхш и; въ сообществ! ихъ (отправился) по
солъ высочайшаго двора» (см. выше, стр. 498, примѣчаніе).
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(въ свой чередъ) двинулся съ ратями, направляясь въ Хорасанъ, чтобы 
встрѣтиться съ нимъ (Кибякомъ) въ этомъ случаѣ во время замер
зай! я рѣки, находившейся между ними, когда она (или) сдѣлается 
твердою, или станетъ удобною для прохода по ней конницы.

Въ 723-мъ году ( = 1 0  янв. — 29 дек. 1323 г.) прибыль 
(въ Египетъ) мамлюкъ намѣстника Халебскаго, вмѣстѣ съ мамлюкомъ 
Эсселами, и сообщилъ султану, что въ Халебъ пріѣхалъ отъ Абу- 
саида лосланннкъ, котораго Абусаидъ и Джубанъ прислали по поводу 
клятвеннаго договора (о мирѣ) со стороны султана (Егнпетскаго). 
Тогда султанъ выслалъ на встрѣчу ему эмира Итмыша, который выѣ- 
халъ въ сообществѣ михмандара и нѣсколькихъ должностныхъ лицъ. 
Итмышъ взялъ съ собою всякого рода сластей и шербетовъ. Когда 
онъ (посолъ) приблизился къ Замку, то онъ (султанъ) выслалъ къ 
нимъ эмира Сейфеддина Фиджлиса (?), Меиглнбугу и хаджнбовъ и они 
поѣхали съ большою свитою. Отъ (самыхъ) ворогъ до внутренней 
части Зймка онъ приказалъ скакать войскамъ, чтобы поразить по
сланника множествомъ и блескомъ вонновъ и мамлюковъ. При входѣ 
къ султану они (посолъ со свитой его) поцѣловали землю. Султанъ 
приблизилъ ихъ къ себѣ, оказалъ имъ почетъ и спросилъ ихъ про 
царя Абусаида и намѣстника его Джубана, потомъ прочелъ письмо 
Абусаида, содержавшее въ себѣ извѣстіе о заключеніи мира между 
войскомъ Абусаида и войскомъ Узбекхана, государя Дештскаго и 
Сарайскаго. Произошло это вслѣдствіѳ того, что войско Узбека дви
нулось въ земли Абусаида. а Джубанъ выступилъ на встрѣчу его. 
Узбекъ же съ войскомъ свопмъ послалъ намѣстника своего Джагатад. 
Они простояла мѣсяцъ другъ противъ друга, пока между ними не 
состоялся миръ. Одинъ изъ обоихъ отрядовъ думалъ. что Эльмеликъ- 
Эннасыръ пошлеть ему на помощь войско; (теперь же) уже прекрати
лось бѣдствіе и уладился миръ *).

О прибывшим послах* и другихъ (лицахъ). Ибнкеспръ разска-

1) Затѣмъ послѣдовали обмѣнъ подарками іі окончательное заключеніе 
мнрнаго договора между Египетским!» султаномъ и Абусаидомъ. На слѣдую- 
•цій 724-ый годъ послѣдній сталъ сватать одну изъ дочерей султана, но полу- 
інлъ отъ него такой-же отвѣтъ, какой былъ данъ У збеку.на  подобное-же 
аредложеніе (см. выше стр. 262— 263). Сватовство Абусаида возобновилось 
въ 729-мъ году, но также было безуспѣшно. См. Элайнн ,  IV , Гоі. 392 и 441, 
и \Ѵ еі1 , ОеасЬ. <і. СЬаІ. IV , 326, примѣч.
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зынаетъ, что въ 724-мъ году ( = 3 0  дек. 1323— 17 дек. 1324 г.) 
прибыли послы высочайшего двора: Бехаэддинъ Каракушъ Эззахыри 

стр.495.и товарищи его, ѣздішшіе (къ Узбеку) въ прошломъ году; вмѣстѣ 
съ ними (пріѣхали) послы царя Узбека, Мангушъ и Урусъ, съ кото
рыми были (слѣдующіе) подарки царя Узбека: два сокола и шкуры 
бѣлыхъ зайцевъ, каждая длиною въ 7 съ дробью локтей. Въ посланіи 
ихъ заключалось великое порицаніе того, что султанъ не согласился 
на войну съ Абусандомъ и намѣстникомъ его Джубаномъ. Онъ (сул
танъ) отправилъ съ послами ихъ: Сейфеддина Бекмыша Эззахыри и 
устадара Бедреддина Абугудде Эссалари (см. стр. 171), съ отвѣтомъ 
и цѣннымъ подаркомъ.

Въ 725-мъ году, 16-го рамазана ( = 2 6  авг. 1325 г.) возвра
тились послы султана отъ царя Узбека: джамдаръ Бекмышъ Эзза: 
хыри и Абугудде Бедреддинъ Эссалари. Вмѣстѣ съ ними (пріѣхали) 
послы его (Узбека) и послы Ласкариса. Онъ (султанъ) пожаловалъ 
имъ награды и отпустилъ ихъ обратно въ сообществѣ Утуджи, одного 
изъ эмировъ Египѳтскнхъ, и Карадемира, одного изъ начальниковъ 
гвардіп. Они отправились 10 шевваля ( = 1 9  сент. 1325 г.).

О прибытиіш послахъ и др. Въ субботу, 10-го реджеба 728 
года ( = 2 1  мая 1328 г.), возвратились эмиръ Утуджи и свита его; 
вмѣстѣ съ ними (прибыли) послы отъ хана Узбека, царя Кипчацкаго, 
и представили бывшіе съ ними подарки. Затѣмъ положено было отпу
стить пословъ обратно къ нему. Вмѣстѣ съ ними отправились отъ 
султана Сейфеддинъ Маджаръ, сынъ Абгана, одинъ изъ начальни
ковъ надъ десятками въ Египтѣ, и дядя его Биликъ.

Въ понедѣльникъ, 29-го шевваля 728 года ( = 6  сент. 1328 г.) 
силахдаръ Менглибуга, одинъ изъ пачальннковъ надъ тысячами, 
женился на госпожѣ Тулунбіи, пріѣхавшей изъ земли Узбековой и 
сдѣлавшейся женою султана, который (потомъ) развелся съ нею. 
Тогда онъ (Менглибуга) женился на ней и сочетался съ нею въ ночі 
четверка, 8-го дзульхидджа ( = 1 4  окт. 1328 г.).

Въ 729-мъ году ( =  5 нояб. 1328 — 24 окт. 1329 г.) совер* 
шпдъ хадджъ (т. е. отправился на поклоненіе въ Мекку) эмиръ 
. . . .  начальникъ перваго каравана. Въ числѣ совершавшихъ хадджъ 

стрлов.пъ этомъ году, находились мать эмира Кусуна и съ нею люди его, и 
родственники его. Кусунъ заявлялъ (передъ тѣмъ), что у него на
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родинѣ (см. стр. 519, прим.) мать, братъ, сынъ сестры и множество 
домочадцевъ и родственниковъ, и султанъ написалъ царю Узбекханѵ, 
государю Сѣвернаго царства, прося его прислать въ Егниетъ этихъ 
(людей). Онъ написалъ (объ этомъ) также Тогайтемярташу Крым
скому. Узбекъ прислалъ ихъ въ Египетъ въ 727-мъ году и сулічшъ 
сдѣлалъ брата его (Кусуна), Сусуна, и сына сестры его, Бильджика(?), 
эмирами, и они въ этомъ году были отправлены въ Хиджазъ.

Въ 735-мъ году ( = 1  сент. 1334— 20 авг. 1335 г.) прибылъ 
нославннкъ Узбека изъ (чужихъ) „земель*, и было при немъ письмо, 
содержавшее порицаніе по поводу хатуни, пріѣхавшей изъ ихъ края. 
Дѣло заключалось въ томъ, что до царя Узбека дошло (извѣстіе) 
отъ лпцъ прнбьівшихъ (въ нему), что султанъ сочетался съ нею, но 
черезъ нѣсколько дней прогнадъ ее отъ себя и выдалъ ее замужъ за 
одного изъ своихъ мамлюковъ. Стало это тягостно Узбеку и онъ 
въ письмѣ своемъ, да и въ словесномъ порученіи (данномъ послу), 
высказалъ слѣдующее: „султанъ носылалъ ко мнѣ нѣсколько разъ по 
поводу (сватовства на одной изъ) дочерей ханскихъ; я откладывала, 
дѣло до тѣхъ поръ, пока мнѣ (наконецъ) стало совѣстно передъ сул- 
таномъ и я отправилъ къ нему одну изъ лучшихъ дочерей ханскихъ. 
Затѣмъ, если она для твоей милости оказалась неудобною, то тебѣ 
слѣдовало отослать ее (назадъ) въ то мѣсто, нзъ котораго она при
была, а не дарить ес одному изъ твоихъ мамлюковъ. Не подобаегь 
допускать (лицу) подобному тебѣ, чтобы погибали такія (лица), какъ 
дочери ханскія. Мы просимъ тебя о возвращенін ея къ намъ, дабы 
она могла быть у своихъ. У тебя дѣвицъ много, и страна (твоя) 
обширна". Когда султанъ прочелъ (это) письмо и выслушалъ словесный 
докладъ (посла), то онъ поспѣшилъ отсылкою отвѣта съ поеломъ и 
сказалъ: „все, чтб дошло до брата моего, царя Узбека, ложь, и 
(съ моей стороны) не допущено нерадѣнія въ отношеніи къ ней, а 
противъ воли Аллаха всевышняго ничего не подѣлаешь. Когда братъ 
«ой прислалъ ко мнѣ эту женщину, то я сочетался съ нею и она про
была у меня годъ; потомъ она занемогла и отошла къ милости Ал- 
іаха".. .  (см. стр. 496, прим. 2). Онъ разъяснилъ ему дѣло и то, что 
)нъ хочетъ подтвердить ея смерть оффиціальнымъ документомъ, дабы 
лосолъ могъ основываться на немъ. Тогда кади сказалъ: „(лучшее) сред
ство для этого вызвать двое слугъ или мамлюковъ, чтобы они засви^-



с

тельствовали, что оба они лично удостовѣрились въ томъ, что хатунь 
такая-то, дочь такого-то, (дѣйствительно) умерла отъ постигшей се 
немочи. Вызваны были изъ войска (люди) и два человѣка изъ мамлю
ковъ, которые засвидѣтельствовалн (все) это у кадія, а кади закрѣ- 
пилъ это посредствомъ письменнаго акта. Султанъ взялъ его (актъ) 

стр.497. къ себѣ, пока (къ нему) не пришелъ упомянутый посолъ. Тогда онъ 
прочелъ ему (этотъ) засвидѣтельствованный акгь, скрѣи ленный под
писями. Смолкли посолъ да бывшіе съ нимъ (люди), и уѣхали черезъ 
нѣсколько дней, а онъ (султанъ) послалъ съ ними подарокъ и отвѣтъ, 
содержавшій то, о чемъ мы упомянули выше.
/  Объ умеришхъ въ 736-мъ году ( = 2 1  авг. 1335 —  9 авг. 
1336 г.). Султанъ Абусаидъ, сынъ Харбенды, сына Аргуна, сына 
Абаги, сына Хулавуна, сына Тулухана, сына Чингизхана, царь странъ

і Восточныхъ, умеръ въ этомъ году у Желѣзныхъ ВороттГ(=Дер- 
/ бенда). Онъ шелъ на встрѣчу Узбекхану, такъ какъ между ними 

/ произошла вражда изъ-за Шейха Хасана, сына Джубанова, который 
бѣжалъ и пробрался къ Узбекхану. Это было (какъ разъ) въ то время, 

ѵ когда возникъ раздоръ между Джубаномъ и Абусаидомъ.
Обь умершихі оъ 742-мъ году ( =  17 іюн. 1341 —  б іюн. 

1342 г.). Великій канъ Узбекханъ, сынъ Тогрулджи, сына Менгу- 
темира, сына Тогана, сына Бату, сына Душихана, сына Чингизхана, 
царь Татарскій, государь царства Сѣвернаго, умеръ въ этомъ году,

! процарствовавъ въ этой странѣ 28 лѣтъ, такъ какъ онъ воцарился 
въ 713 году. Онъ былъ человѣкъ храбрый и отважный, религіозный 
и набожный, почиталъ правовѣдовъ, любилъ ученыхъ, слушался (со- 

■ вѣтовъ) ихъ, довѣрялся имъ, быль милостивъ къ нимъ, посѣщалъ
і шейховъ и оказывалъ имъ. добро ’ ). Послѣ него сталъ править канъ
1 Джанибекханъ.

6 2 8  X X V .  Э л а й н и .

V

1) А б у л ь м а х а с и и ъ  Ю с у Ф ъ  И б н т а г р и б и р д и  (•}■ въ 874 г  =  11 іюля 
1469— 29 іюня 1470 г.)въ  своей дѣтописи о у х л  ^

« З и ѣ з д ы  с в е р к а ю щ і я  по ч а с т и  царей  Е г и п т а  и К а и р а »  (НаіЦі КЪаІГі
V I, 310), говоря подъ 742-мъ годомъ о смерти Узбека, прибавляете къ  харак
те р и с ти к  его еще слѣдующее извѣстіе: ^Х~\ ^

о послѣ □рииятія ислама Узбекханъ не надѣвалъ (болѣе) колпаковъ
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Къ числу событій 749 года ( = 1  апр. 1348— 21 март. 1349 г.) 
относится великая моровая язва и охватившая всѣхъ чума, случив
шаяся въ земляхъ Халебскихъ, Сирійскихъ и Египетсвихъ и продол
жавшаяся до 750 года. Это былъ сильный моръ, опустошившій страны 
и жилища и поражавшій людей онѣмѣпіемъ и кровохарканіемъ. Число 
умершнхъ доходило въ Каирѣ и Мысрѣ въ день до 20.000 человѣкъ, 
а въ Халебѣ въ день до 500 ; въ Айнтабѣ (умирали) каждый день 
отъ 150 до 200, —  въ (одинъ) день больше, въ (другой) день 
меньше, —  а въ Дамаскѣ 1000 человѣкъ. Погибло народу приблизи
тельно У,. Этотъ моръ есть тотъ, который люди вазываютъ „вели- 
кимъ моромъ". Въ нѣкоторыхъ лѣтописяхъ говорится, что число умер- 
шихъ въ Мысрѣ и Каирѣ въ шаабанѣ и рамазанѣ ( = 2 5  окт. —  2 2 стр.- 
дек. 1348 г.) дошло до 900.000 человѣкъ. О чумѣ, подобной этой, 
никто (прежде) не слыхалъ. Чумъ въ исламѣ насчитывають пять; 
это шестая, и не было въ немъ (въ нсламѣ) чумы сильнѣе этой, по
тому что она охватила и мусульманъ и невѣрныхъ во всѣхъ странахъ, 
особенно въ земляхъ Франковъ, и обезлюдила большую часть странъ. 
Оказался недостатокъ во всѣхъ товарахъ, вслѣдствіе незначитель
ности привоза пхъ, такъ что бурдюкъ воды обходился въ земляхъ 
Егппетскихъ дороже 10 дирхемовъ... Разсказывалъ мнѣ отецъ мой— 
да помилуегь его Аллахъ— , что онъ въ то вромя былъ молодымъ 
человѣкомъ и что онъ прпходплъ къ покойігакамъ въ молельню, чтобы 
молиться за нихъ, что люди, уставая отъ безпрерывной ходьбы, 
потомъ безотлучно стали находиться въ молельнѣ Айнтабской, и какъ

(татарскнхъ), сталь одѣвать булатный поясъ и говорнлъ: мущннамъ непри
лично носить золото». (Изъ рукоп. Париж. Націон. Библ. апс. Гошів аг. Лг 662, 
іо і. 246, г.). Тоже нэвѣстіе повторепо имъ въ его «Чистый во
допой », въ біограФІп Узбекхана (Рукоп. Париж. Націои. Библ. апс. Гошіз аг. 
№ 747, іоі. 166, ѵ., и рукоп. Вѣнск. библ. № 1173, Гоі. 106, ѵ.). Срав. также из* 
вѣстное соч. Л булаббаса Ахм еда Элькарамапи ( |  въ 1019 году=1620— 
1621 г.) «Свѣдѣнія о дннастіяхъ и слѣды преж-
няго» (Н а й іі К Ь а Ш  И , '124), напечатанное на поляхъ 1—6 томовъ Булак* 
скаго изданія лѣтописи И бнеласира, гдѣ въ главѣ 33-ой, трактующей 
вкратцѣ со династіи Узбековой и династіи Шейбекской» (т. IV, стр. | ІЯ— ІМ)> 
говорится объ Узбекѣ, между прочимъ, следующее: «онъ не одѣвалъ (иослѣ 
принятія ислама) ни колпака, ни одежды ихъ (т. е. Татаръ), не питалъ особен- 
наго расположенія ни къ дирхемамъ, ни къ дннарамъ ихъ, и носніъ поясъ 
булатный, безъ всякаго золота». Ср. К а в в т и в з е п ,  Аш іаіизІвіапіівті, рад. 133.

84
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только приносили покойника, такъ надъ нимъ совершали молитву. 
Иногда молились за одинъ разъ надъ 50 или болѣе покойниками, и 
дошло (наконецъ) дѣло до того, что не хватало ни омывателей (тру- 
повъ), ни носилыцпковъ, ни могилыцнковъ. Закапывали иногда по 
10 и по 20 (труповъ) въ одну яму. Не стало людей въ домахъ; 
въ послѣднихъ были брошенныя пожитки, утварь, серебряный и золо- 
тыя деньги, но никто не бралъ ихъ. Иногда въ одинъ день умирали 
(всѣ) члены семейства и лежали мертвыми, потому что не было ни
кого, кто бы отнесъ или убралъ ихъ, и всякій былъ занять только 
самимъ собою. Все это происходило въ странахъ Сѣверныхъ. Уми
рали они (люди) отъ кровохарканья. Случалось, что человѣкъ поѣстъ, 
пойдетъ и заговорить съ своими приближенными, вдругъ захаркаетъ 
кровью, и не пройдетъ самого короткаго мгновенія, какъ съ нимъ 
уже все покончено *).

Въ 758-мъ году ( =  25 дек. 1356 —  13 дек. 1357 г.) при
были послы отъ хана Джанибека, сына Узбекхана. Они сообщили, 
что онъ двинулся въ Хорасанъ и овладѣлъ имъ; говорятъ, что войско 

стр.«*.его (состояло изъ) 700.000 человѣкъ. Съ ними (послами) были со
колы, 5 невольннковъ и множесто соболей. Въ отвѣтѣ своемъ сул
танъ Эльмеликъ-Эннасыръ Хасанъ упомянулъ, что „отецъ мой и отецъ 
твой были какъ бы одна вещь; мы предлагаемъ (тебѣ) возобновить 
дружбу".

1) Объ этой чумѣ, извѣстной въ Европѣ подъ именемъ «Черной Смерти», 
Ибнельварди (см. выше, стр. 498, примѣч. 1-е) сообщаетъ слѣдующее: 
«Въ 747-мъ году (= 2 4  апр. 1846 — 12 апр. 1347 г.) приключилась въ земляхъ 
Узбековыхъ чума, (отъ которой) обезлюдѣли деревни н города; потомъ чума 
перешла въ Крымъ, изъ котораго стала исторгать ежедневно по 1000 труповъ, 
или около того, какъ мнѣ разсказывг.гь объ этомъ заслуживающій довѣрія 
купецъ. Затѣмъ чума перешла въ Румъ, гдѣ погибло (много) народу. Сообщалъ 
мнѣ купецъ изъ людей нашей земли, прибывшій нзъ того края, что кади 
Крымскій разсказывалъ (слѣдующее): «сосчитали мы умершнхъ отъ чумы и 
оказалось ихъ 85.000, не считан тЬхъ, которыхъ мы незнаемъ. Въ настоящее 
время чума на о. Кнпрѣ, да.голодъ всликій также...» «Въ мѣсяцѣ реджебѣ 
749 года (= 2 5  сент. — 24 окт. 1348 г.) чума перешла въ Халебъ—-да устра
нить Аллахъ отъ насъ зло ея! Чума эта, говорили вамъ, началась въ «Странѣ 
Мраковъ», за 15 лѣгь до этого года. Сочннилъ я на нее Посланіе, которое 
наэвалъ «Вѣстью о Чумѣ» (Изд. Булакск. И, стр. 344 и 850; пзъ Конст. IV , 
стр. 150 и 156). Относительно содержанія упомянутаго «Посланія» см. К г е -  
т е г ,  Ъ’еЬег йіе дгоззеп ЗеисЬеп без Огіепіз, пасЬ агаѣ. (^иеНеп, 'ѴѴіеп, 1880, 
стр. 70—71.



X X V . Э л а й н и . 5 3 1

Объ умершихъ въ 765-мъ году ( = 1 0  окт. 1363 — 27 сент. 
1364 г.). 24-го ребиэлахыра этого года < = 3 0  янв. 1364 г.) скон
чалась госпожа хатунь Тулубія Насырійская, (бывшая) жена султана 
Хасана, сына Мухаммеда, сына Калавуна, и была похоронена въ 
часовнѣ своей, которую она построила близь (могилы) госпожи То- 
гай, матери Анука, жены султана Эльмеликъ-Эннасыра въ Эрраудѣ, 
за Воротами Баркійскими !).

Въ 787-мъ году ( = 1 2  февр. 1385 —  1 февр. 1386 г.) при
были послы Токтамышхана съ драгоцѣнными подарками и были при
няты съ почетомъ.

Въ 796-мъ году ( = 6  нояб. 1393 — 26 окт. 1394 г.) султанъ 
Эльмеликъ-Эззахеръ Беркукъ вступилъ въ Дамаскъ, въ понедѣль- 
нпкъ, 20-го джумадиэльэввеля ( = 2 3  марта 1394 г .) ... И прибыли 
въ Дамаскъ послы Токтамышхана, овладѣвшаго землями Узбековыми, 
и сказали, что канъ просить, чтобы онъ (султанъ) былъ съ нимъ 
(Токтамышханомъ) одною рукою противъ бунтовщика Тнмурленка *).

Въ 799-мъ году ( = 5  окт. 1396 — 23 сент. 1397 г.) при
были гонцы изъ земли Дештской и сообщили, что произошла вражда 
между Идикн (=Еднгеемъ), отпявшемъ землю отъ Токтамышхана, 
государя страны Дештской, сидѣвшаго на престолѣ Берке, въ земляхъ

1 Кипчацкихъ, и между владѣтелемъ Кафы, города (находящегося) на 
берегу Крыма, въ рукахъ Генуэзскихъ Франковъ, что упомянутый

і Идикн собралъ войска и приступилъ къ осадѣ ея.
Въ 800-мъ году ( = 2 4  сент. 1397— 12 сент. 1398 г.) въ зем- 

/  ляхъ Дештскихъ, столица которыхъ городъ Сарай, царемъ былъ 
Иднкп. Мы уже упомянули выше, что онъ овладѣлъ (этими) землями 
въ то время, когда Токтамышханъ былъ разбить Тпмурленкомъ и 

‘ бѣжалъ, да страна опустѣла. Это было въ 799-мъ году.
Въ 801-мъ году ( = 1 3  сент. 1398 — 2 сент. 1399 г.) прибылоогр. 

пзвѣстіе, что Токтамышханъ, государь страны Дештской и Сарайской, 
встрѣтился съ войскомъ Ибносмана и что онъ псчезъ изъ вида 
обоихъ войскъ (?).

Въ 802-мъ году ( = 3  сент. 1399 — 21 авг. 1400 г.) правилъ

1 ) См. выше стр. 264, 268 и \^ 0 .
2) См. стр. 448 и 453.

34*
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/  въ земляхъ Дештскихъ, столица которыхъ городъ Сарай, царь 
/ Идикп ‘).
I Въ 803-мъ году ( = 2 2  авг. 1400 — 10 авг. 1401 г.) госуда

ремъ Дѳгата, Сарая и Крыма былъ царь Идпки; земли его находились 
; въ потрясенномъ состояніи, вслѣдствіе разстройства странъ Восточ- 
! ныхъ отъ пашествія Тимурленка и покодовъ его въ (томъ) краѣ.
| Въ 804-мъ году (= 1 1  авг. 1401 — 31 іюля 1402 г.) госу-
I даремъ Дешта, Сарая п Сѣвѳрныхъ странъ былъ царь 2) Идики.

Въ 814-мъгоду ( = 2 6  апр. 1411 — 12 апр. 1412 г.) госуда-
I ремъ Крыма, Сарая и (прочихъ) земель Дештскихъ былъ Идики 3).

Объ умершихъ въ 822-мъ году ( = 2 8  янв. У 419 —  16 янв.
_ 1420 г .). Царь Идпки или Идике умеръ въ этомъ щ іу/оудучи 

убитъ. Начало его дѣлабыло такое: когда онъ, послѣ умерщвле- 
иія Токтамышхана, какъ мы сказали, въ 799-мъ году, овладѣлъ 
землями (Дештскнмп), то при немъ находился человѣкъ изъ рода 
Чиигизханова, по имени Дервишханъ. котораго Идикп поставилъ (надъ 
ними) въ впдѣ хана, но (на самомъ дѣлѣ) власть да право прика
зывать и запрещать принадлежали ему (Идики). За Дервишханомъ же 
было только имя. У Токтамышхана былъ сынъ, по имени Кадирбирди. 
который постоянно воевалъ съ Идики изъ-за царства. Въ этомъ, т. е. 
822-мъгоду, Кадирбирди (снова) поше.тъ на Идпки; а Идикп (съ своей 
стороны) выступилъ противъ него. Встрѣтилнсь они и произошли между 
ними бой великій и сраженіе ожесточенное. Съ обѣихъ сторонъ было 

.5оі. убито много пароду; Кадирбирди (самъ) былъ убитъ во время схватки 
и соратники его бѣжалп. Идикп также былъ поражепъ мпожествомъ 
ранъ и войска его также обратилист, въ бѣгство. Идики бѣжалъ. 
предполагая, что Кадирбирди побѣдп.ѵь. Покрытый раиами, онъ при- 
былъ въ одно (отдаленное) мѣсто, «'пѣшился тамъ и сказалъ одному 
нзъ бывшихъ еъ нимъ лицъ: „ступай и раззѣдай, въ чемъ дѣло; если 
найдешь кого-нибудь изъ нашего войска, укажп ему (путь) сюда".

• Тотъ отправился и, производя развѣдкп, встрѣтился съ однпмъ изъ :

1) Въ Париж, рукоп. сказано подъ этимъ годомъ: а государемъ Крыма, 
Сарая и земель Дештскихъ быдъ эмиръ Токтамышханъ, но его одолѣлъ 
эмиръ Идики ю.

2) Эмиръ (Б.). 3) Эмиръ великій, правосудный Идики (Б.).
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эмирозъ Татарскихъ. Это былъ одинъ изъ сторонниковъ Токтамыш
хана, у котораго онъ былъ старшнмъ (эмвромъ). Повѣдадъ ѳмѵ тотъ 
человѣкъ про дѣло Идикп; тогда онъ (эмиръ Токтамыша) спросилъ: 
„гдѣ онъ?“ Тотъ указалъ ему (путь) и онъ прншелъ къ нему (Идики). 
Увидѣвъ его, Идикп сталъ поносить и стращать его. Тогда тотъ 
сказалъ ему: „день былъ въ нашу пользу и мы Здѣх&ли свое дѣло, 
(теперь) сдѣлай ты все, чтб можешь (буквально, чтб бы ни исходило 
изъ рукъ твоихъ)*. Затѣмъ онъ прпказалъ бывшимъ при немъ людямъ 
своимъ напасть на него (Идики) съ мечами и они разрубили его на 
куски. Когда случилось все это, то царствомъ Дештскимъ сталъ пра
вить нѣкто изъ рода Чингизханова, по имени Мухаммедханъ, но при 
немъ смуты сдѣлались постоянными и дѣла разстроились (окончательно).

Въ 824-мъ году (= 1 4 2 1  г.) государемъ земель Дештскихъ 
былъ Мухаммедханъ, но между нимъ и Боракханомъ и Беркеханомъ 
(вѣроятно Чекреханомъ) происходили смуты н войны, и дѣла не 
улаживались !).

Въ 826-мъ году (= 1 5  дек. 1422 — 4 дек. 1423 г.) госуда
ремъ земель Дештскихъ, столица которыхъ Сарай, былъ султанъ 
Мухаммедханъ, изъ рода Чингизханова.

828-й годъ ( = 2 3  нояб. 1424— 12 нояб. 1425 г.). Въ земляхъ 
же Дештскихъ, столица которыхъ Сарай, была великая неурядица 
вслѣдствіе отсутствія старшаго, который взялся бы за дѣла; одер
жало тамъ верхъ нѣсколько лицъ изъ рода ханскаго и др. Каждый 
нзъ нихъ правилъ свонмъ краемъ п ни у одного дѣло не шло на ладъ, 
какъ бы слѣдовало; но перевѣсъ между ними одерживалъ Мухам
медханъ. і

Въ 830-мъ году ( = 2  нояб. 1426 —  21 окт. 1427 г.) госуда
ремъ Крыма и пр. былъ Мухаммедханъ изъ рода Чингизханова. Земли 
Дештскія были разстроены и въ нихъ (царствовала) большая неуря
дица между старшими эмирами.

Въ мѣсяцѣ джумаднэльэввелѣ 830 года ( =  мартѣ 1427 г.) 
прибыло письмо отъ завладѣвшаго Крымомъ лица, по имени Даулет- 
бпрди, состоявшее изъ прекрасныхъ фразъ, которыя заключали въ

—'  \) Въ Париж, рукоп. сказано: «Государсмъ Дешта и Сарая былъ Беркс 
ханъ, изъ рода Чннгизхана, сына Хулавуна (?).
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1.502- сѳбѣ двустншія и (болѣе длонныя) стихотворенія я поговорки, пере- 
полненныя разными риторическими затѣями, оборотами и украшеніями. 
Оно было прочтено султану и (вангь) слуга нижайшій присутствовалъ 
при этомъ въ собраніи. Но ни читавтій, ни другой кто не ионималъ 
содержавшихся въ немъ (письмѣ) тонкостей. Прнвезшій (это) письмо 
сообщилъ, что въ земляхъ Дештскихъ большая неурядица и что три 
царя оспариваютъ царство другъ у друга; одипъ изъ нихъ, по имени 
Даулетбирдп, овладѣлъ Крымомъ и нрилегающимъ къ нему краемъ; 
другой, Мухаммедханъ завладѣлъ Сараемъ и принадлежащими къ нему 
землями, а третій, по имени Боракъ, занялъ земли, граничащія съ 
землями Тимурленка.

Въ 832-мъ году (= 1 1  окт. 1428 —  29 сент. 1429 г.) госу- 
даремъ Крыма и прилегающих!» къ нимъ земель былъ Мухаммедханъ.

Въ четверкъ,'16-го реджеба 832 года ( = 2 1  апр. 1429 г.), * 
прибыли послы отъ Мухаммедхана, государя Дештскаго и Крымскаго./ 
Съ ними были подарокъ и два письма, одно нзъ нихъ ЖІІрабскомѵ 
другое на уйгурскомъ языкѣ, по никто не понялъ содержанія его 
(уйгурскаго письма) п не оказалось никого, кто бы разобралъ (это) 
ппсаніѳ.

Въ 847-мъ году ( = 1  мая 1 4 4 3 —  19 апр^1444_г.) госуда- / 
ремъ Крыма и Дешта былъ Мухаммедханъ. * '* /
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Прилагаемые отрывки извлечены изъ сочиненія, извѣстнаго подъ 
иіемъ ^ 1 4 1  (Н а д іі КЬ а ІГа  I I ,  124) « Л ѣ то п ись  Эльдженнаби»

или ^ У І .  * * *  «П одарокъ  ум на го  и прннош ен іе
образованнаго»  (см. также Насі^і КЬаІГа I I ,  18). Авторъ ея эмиръ Абу 
М ухаммедъ МустаФа Эльдженнаби,  сынъ сейида Хасана, былъ кадіеиъ 
города Алеппо и ум. въ 999 году ( =  30 окт. ІбЭ^Ъг-ІД-ектж-ІбЭІ г.). Свѣдѣнія, 
сообщаемый имъ «о Золотой Ордѣ, предстявіяютъ главнымъ образомъ повто- 
реніе нзвѣстій Ш е р с Ф е д д и н а  Эльіезди(нмѣющихъ войти во 2-й томъ этого 
Сборника), И б нр а б ш а ха  и АбульФ еды, на сочиненія которыхъ онъ боль
шею частью прямо и ссылается. Затѣмъ онъ даегьеще въ ара'бскомъ переводѣ
выписки изъ персидскаго с о ч и н е н і я ^)! т. е. «Л ѣтопись  Ч и н -

ги з и д о в ъ »  или « Л ѣ т о п и с и  Т а ш ке н д и »  хафиза М у 

хаммеда Т а ш к е н д с к а г о  (Н а с ііі КЬ а ІГа ,  I I, 109 и 185), воспромзведеніемъ 
которыхъ я и ограничиваюсь здѣсь, такъ какъ это сочиненіе, сколько мнѣ 
извѣстно, пока еще не дошло до насъ. Въ основаніе текста положена рукопись 
нашего Института Восточныхъ языковъ (по каталогу бар. Розена .V; 50); 
варіанты, оказавшіеся при сличеніи ея съ рукописями Азіятскаго Музея 
(V. Ко8еп,  Коіісез аоттаіге* р. 125, Л* 183) и Бодлеяпской Библіотекн (Саіаі. 
сой. огіепі. ВіЫ. Войі. I ,  р. 173, Л*? 786), обозначены въ выноскахъ буквами 
А. ( =  Азіятск. муз.) и Б. ( =  Бодл.).

1) вм. въ А. стоитъ
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^ і Ц І І

1) ^ Ь — (А.). 2) (А.). 3) Чит. ( Б . ) .  4 и 5) нѣть въ Б.

6) Прибавл. ^ і і  Ѵ Ь _ | ^  (Б.). 7) Чнт. Ц л Л с  (Б.).

8) Чит. (Б.) 9) Чит. ^  (А.). 10 и И ) ^ ^ Л  ^ Ш Л  (А.).
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<й>лы ъ)*^ 4 » ^  4 1 ©  ^  ^ І І  4 Х о  _ ^ 1 1

Ісіж^ І ^ )  0К>  ^ ! у (3^  ^ кД і& И Л

^  ^  (4̂ +> а ^ і ^  ^ с ,  ^  і ^

; й ^  ^  4 1 .
Въ лѣтописи хафиза Мухамеда Эльташкендп, потомка учеиаго 

Алаэддина Элькаршп5), въизвѣстіи о ханахъ6) Узбекскихъ(сказяно): 
первый изъ Чпнгизидовъ, воцарившійся въ Дештѣ, былъ Шибанчанъ, 
одинъ изъ иотомковъ Юджнхана, сына Чингнзхана. Онъ царствовалъсір.мв. 
долгое время. Потомъ онъ умеръ и въ управленіе Дештъ-Кипчакомъ 
вступили сыновья его, но не уладились дѣла пхъ, пока не одержали 
верха надъ ними сыновья Саинхана, сына Юджихана, сына Чин- 
гизхана, которые вырвали царство изъ рукъ ихъ. Первымъ изъ нихъ 
сталъ царствовать человѣкъ по имени Инсаногланъ. Дни (царствова- 
нія) ихъ длились до смерти великаго царя пхъ Джанибека. Потомъ 
стали усиливаться смуты и неурядицы между эмирами, и раздѣлились 
голоса (т. е. образовались партіи) въ Дештъ-Кнпчакѣ. Одни были за 
Урусхана, (одного) изъ потомковъ Чннгизхана, другіе за Токтамыш
хана, а нѣкоторые за Абаварабоглана (можетъ быть Арабшаха?).
Тогда Тимуръ одержалъ верхъ надъ двумя первыми партілми, побѣ-

1) «>*с (Б.). 2) Заключающееся въ [)  прибавлено нзъ А. и Б.

3) й !*>  (Б.). 4) ^  (Б.).

5) Т. е. автора комментарія къ  соч. г% } \ ь У іУ Р , (НасЦІ КЬаІГа ,  II,

198), й ^ » Ш |  А Іх іЛ  (1(1. I I ,  230) и «ииЛ (ІЙ. I I ,  440), Алаэдднна Али,
сына Мухаммеда, Элькаршн, ум. въ 879 годуѴ

6) Пок. Ф д ю г е л ь  (Насі^і КЬаІГа I I ,  135) ошибся, полагая, что соч. Эль- 
т а ш к е н д н  трактуетъ «Де топазіегіів Ш ЬекіІісіз». Точно также у него вмѣсто

напечатано ^ * * = у Л  (1. 1.) и ( II , 109 и 108; V II, 642 и 663).
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дилъ ихъ и истребилъ бблыпую часть ихъ. З а т ѣ ш Е »  утвердилось 
ханство за однимъ изъ потомковъ Чингизхана, по и м е н и  Махмуд-, 
ходжахана. Но Абульхайрогланъ, одинъ изъ потомков» Узбека, пзъ 
реда Члійпсханова, нзмѣнплъ ему, на охотѣ пустнлъ в-яв него стрѣлу, 
убилъ его, (самъ) воцарился послѣ него въ Дештъ-К^ипчакѣ и же
нился на женѣ Махмудходжахана. Абульхайрогланъ вьаказалъ такую 
храбрость и отвагу, что ее и описать нельзя, до того чг т о  ему подчи
нились противники и изъявили покорность различные на, роды въ этихъ 
краяхъ. Въ 854-мъ году ( = 1 4  февр. 1450— 2 <1> евр. 1451 г.) 
царь Абусаидъ, лишенный господства надъ Самаркандом!», обратился 
за помошью къ царю Дештскому Абульхайру, который лично явился 
ему на подмогу, отправился (въ походъ), сразился сгя> правптелемъ 
Самарканда, Абдаллахмпрзою, одержалъ надъ нимъ п о б ѣ д у , убилъ 
его, женился на женѣ его, дочери Улугбекмпрзы, и гжередалъ упра- 
вленіе Самаркандомъ Абусаидхану, а самъ вернулся въ ^ в о и  владѣиія. 
(Тутъ) кончается то, чтб говорится въ лѣтоппси хаф исза Мухаммеда 
Эльташкенди о дѣлахъ хакановъ Узбекскихъ.

Сообщилъ мнѣ хафизъ Мѵхаммедъ Эльташкендп, ~ что  одинъ пзъ 
сыновей Токтамышхана, по имени Кадпрбирди, собрал& многочислен»* 
.ный отрядъ войска и пошелъ войною на Идику. К о г д а  обѣ рати 
встретились, то случилось, что въ Кадирбпрди попала чья-то стрѣла 
и убила его. Сановники государства поставили (т. е. возвел и  на пре
столъ) одного изъ сыновей Токтамышхана  ̂ по имени ІС^чукъ-Мохам- 
меда. бывшаго (тогда) еще отрокомъ, чтобы не прер іва ть  связи по
рядка (престолонаслѣдія) ихъ, сразились съ Идику, одержали надъ 
нимъ побѣду и умертвили его. Этсгъ Кучукъ-Мохамііе^л.ъ былъ отецъ 
хакановъ Крымской земли. Но жители Дешта несогласны съ этимъ, 
а говорить, что послѣ Токтамыта Великаго царствова-зсъ Токтамышъ 
Малый, что потомъ правплъ Улу-Мохаммедъ, а за інимъ Кучукъ- 
Мохаммедъ. Это тотъ самый, о которомъ Эльташкендкз утверждаетъ. 
что онъ былъ поставленъ ханомъ при пораженіи И диЕсу. Этотъ Му- 
хаммедь былъ человѣкъ сильный и храбрый; онъ в т о р гс я  въ земли 
Русскія, захватилъ добычу и отнялъ изъ земель п х ъ  Владиміръ. 
одну изъ областей Московскихъ. Потомъ царствовалъ ИХаджигпрей]).

1) Остальная часть главы посвящена ксторіи К р ы м ски х-^»  хановъ.
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Кг главѣ І-й , стр. 1, строка 1 текста, вм. 28 читай: 8. —  
Стр. 6, въ прниѣч. прибав. См. Р ге у іа ^ , Ггисі. Ішрег. ра^. 238,— 
Стр. 29 , прим. 2, приб. См. ВсЬеГег, ЗеГег-КашеЬ, р. 5. —  
Стр. ^.(^Относительно нападенія Татаръ на Алланъ п Кппча- 
ковъ, Эннувейри въ своей эпциклопедін (см. выше стр. 128), 
въ главѣ „О  дімахь Тюркскихъ* ( і і і ^ і  ^,1^1 ^ і ) ,  сообщаетъ 
слѣдующую замѣтку, перечисляющую между прочпмъ 11 кппчац-

кихъ племенъ того времени: ^ і с  І І І ,

О  Лл\ ур  ^

йлЛ**<иі_У іи з ^ } \ .э^Ыі ^ і  (чнт. у * } * )

^  о М *^  с і
| < Ц ^ Л  ^  о_/Ь Ь Ь»Оі I»

ДілІіЛ ^  1-л-*̂ I

^[**}\ «и— ^

<ииіі
иу̂іу ел»! *3 ь Си иУЦ*“г  ̂ Ы* иу̂і ^

^  с І • • • ^ Ь І ^ І І

^ С е !> ^  сЛ>«> ^ с )  1 %  С ^ л л ^ І ,  (м и > 3 )



ЧИ <Цм, ^  Іу іІ^  ^  ^  ‘

^ ь ] г ) * +  и * ^  4 ^ »  у  ^»**- О І

лх^)л <Ѵі*> Іл»о $  <1».«І іл о ііэ  <іХллЗ й і^ іо э

4».«1 ілж *’*' Л І^ І^  <Ъ-ІI ^ С  __/•*> Іія ^  ДІлЛ 1_/̂ *~)

АІ0І о ^ І  ДІІіи ^ а» |^  ) і і д і  оу?> с_іл**ХІ) (ИЛИ^ іи ік )

^  Алілл» о^* ^/^**** Ц> ^  ^^м3

^ <й*иР ^ ік Л  и ^ - *  І у Л і  ^ і іа і)

< і&  ^  в^»І ц і-^  ^Цаэ <и*»

І І ^ л ^  4 * 1  Ц Л  і ^ и Л  ^  ^ І І _ ^ Х І »  * Д у  « і Ш )  у * ,

^ р ^ о л  < и I  4 + І С І_у А л Э Іж * * ^ ) а і а л л ^ л  ^  ^  *Ѵ

^ і Я  ^ с ^ і ,  ^  ^ ,1 ,  с^/ІшС ^  ^ І І  ^,1-*» ^ і с  ^  ^

С ~ , С ш ^ у а

„Что касается побудительной причины овладѣнія ими (т. е. Тюрками) 
и продажи пхъ въ (разныя) страны, то она вотъ какая: когда Чин- 
гпзхаиъ Эльтемирджп (=Темучпнъ) сталъ царемъ Татарскимъ и 
завладѣлъ странами Восточными и Сѣверными, да разсѣялъ войска 
свои по (разнымъ) краямъ, и когда они (войска) добрались до земель 
Кипчадкихъ и Алланскихъ и напали на нихъ, какъ мы сообщили въ 
разсказѣ о дѣлахъ Чингизхановой державы, то дѣти .Тюрковъ и 
Кинчаковъ были распроданы и купцы повезли ихъ въ разныя сто
роны. Потомъ эта рать, которую Чингизханъ отрядилъ къ нимъ въ 
616 году, т. е. Татары Западные ^  уШла отъ нихъ и вернулась 
къ своему царю Чингпзхану, а племена Тюркскія опять утвердились 
на своихъ мѣстахъ въ Сѣверныхъ земляхъ. Это обитатели шатровъ, 
которые не живутъ въ домахъ и не селятся въ строеніяхъ, но проводятъ 
лѣто въ одной землѣ, а зиму въ другой. Ихъ много племенъ; къ ихъ 
племенамъ принадлежать тѣ, которыя приводить эмпръ Рукнеддинъ 
БеЙбарсъдевадаръЭльмансурп3), въсвоей лѣтописи, именно: 1)Токсоба,

5 4 0  Д о ііо л н в н ія  и  п о п р а в к и .

1) См. рукоп. Лейден. Библ.2,т,&)1.113,ѵ.— 114,г., и рукоп. той-же библ. 2,1.
2) См. иыше стр. 11. 3) См. стр. 76.
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2) Іѳта, 3) Бурджоглы, 4) Бурлы, 5) Кангуоглы (или Еангароглы), 
6) Ацджоглы, 7) Дурутъ, 'в) Карабароглы, 9) Джузнанъ, 10) Кара- 
биркли, 11) Котянъ1). Не переставали они, говорить онъ (Бейбарсъ), 
расходиться по своимъ жил пщамъ и селиться на своихъ мѣстахъ до 626 г. 
Случилось (однажды), что человѣкъ изъ племени Дурутъ, по имени 
Мангушъ, сынъ Котяна, вышелъ охотиться; встрѣтилъ его человѣкъ 
изъ племени Токсоба, по имени Аккубуль (?) —  а между обоими 
(племенами) было старинное соперничество —  и взялъ его въ плѣнъ 
да убилъ его. Не доходила вѣсть о Мангушѣ до отца и людей его и 
послали они человѣка, по имени Джамгаръ (пли Джалангаръ), раз- 
вѣдать его. Этотъ вернулся н сообіцилъ имъ извѣстіе объ умерщвле- 
ніи его. Тогда отецъ его (Мангуша) собралъ людей своихъ и племя 
свое и пошелъ на Аккубуля. Когда до послѣдняго дошло извѣстіе о 
походѣ пхъ на него, то онъ собралъ людей своего племени и приго
товился къ сраженію съ ними (Дурутамп). Они встрѣтились и срази
лись; побѣда осталась за племенемъ Дурутъ. Аккубуль (самъ) былъ 
раненъ, а рать его разбрелась. Тогда онъ отправилъ брата своего 
Ансара (или Унсура) къ Душихану, сыну Чингизханову, котораго 
Укедія, сидѣвшій въ то время на престолѣ Чингизхановомъ, отрядплъ 
въ Сѣверныя страны. Онъ (братъ Аккубуля) пожаловался ему (Души) 
на то, что приключилось народу его со стороны Кипчацкаго пле
мени^ Дурутъ, и сообщилъ ему, что если онъ (Души) пойдетъ на нпхъ, 
то не встрѣтитъ (тамъ), кромѣ ихъ (Дурутовъ), ни одного противника. 
Тогда онъ (Души) двинулся на нихъ съ своими войсками, напалъ на 
нпхъ п большую часть ихъ избилъ и захватилъ въ плѣнъ. Въ это-то 
время купили ихъ купцы и повезли ихъ въ разные города и земли®.

Этотъ-же разскаэъ, съ нѣкоторымп дополпеніями и варіяціями, 
находится въ Булакскомъ изданіи Ибнхальдупа, т.Ѵ , стр. 372— 
373.' Кнпчакскія племена названы у него такъ: 1) Токсоба, ;2) Сета,
3) Бурджогла, 4) Эльбули, 5) Канааралы, 6) Оглы, 7) Дурутъ, 
8) Калабаалы, 9) Джерсанъ, 10) Кадкабпрклн и 11) Кунунъ. Ман
гушъ, сынъ Котяна, у него названъ Манкушемъ, сыномъ Китмнра, 
противникъ его —  Акакпбякомъ, Джамгаръ —  Джаланкаромъ, Ан- 
сарЪ —  Аксаромъ} Додъ разсказа. (говоритъ онъ) указываетъ на

1) См. О ’ ОЬвзоп, Ніві. <1ез Мопд. I ,  838—-839.
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то, что племя Дурутъ изъ Кипчаковъ, а племя Токсоба изъ Татаръ, 
что всѣ перечисленный племена не отъ одного рода и что Тюрки, 
находящіеся въ Египетскихъ земляхъ, нзъ Кипчаковъ".

Въ лѣтописн Ибнтагрпбпрди (см. стр. 528),
въ біографіи султана Бейбарса сообщаетъ такую замѣтку шейха Из- 
зеддина Омара, сына Алія, сына Ибрагима, сына Шеддада, со словъ

Бедреддина Бейсери: ^  ^  О  ^ № \

і , \  оЪ * с Л  ^  МГЯ ^  ^  ( з Ц Л

0 и і о»
мЛс ^ ш і  (рукоп. Берл. Библ. Со<1. Зргепд. № 189,

М . 183, у .)  „Когда Татары рѣшнлись напасть на земли Кипчаковъ 
въ 639-мъ году и до нихъ (Кипчаковъ) дошло это (пзвѣстіе), то 
они вошли въ переписку съ Унтсханомъ, государемъ Валахскнмъ, на 
счетъ того, что они переправятся къ нему черезъ море Судацкое, 
съ тѣмъ, чтобы онъ укрылъ пхъ отъ Татаръ. Онъ далъ имъ на это 
еогласіе (свое) и отзелъ имъ (для жительства) долину между двумя 
горами. Переправились оня къ нему въ 640-мъ году. Но когда они 
спокойно расположились въ этомъ мѣстѣ, то онъ нарушилъ свое обя
зательство въ отношеніи къ нимъ, сдѣлалъ на нихъ набѣгъ и нзбилъ 
да забралъ въ плѣнъ (многихъ) нзъ нихъ*.

Къ ілавѣ 11-й, стр. 57, строка 8 снизу, вм. 1 дек. чит. 14 декабря. 
Къ глаеѣ Ѵ-й, стр. 104 , ьъ 18-й строкѣ сверху, послѣ 

Туданменгу елѣдуетъ вставить въ гкобкахъ: сына Тоита. —  Упо
мянутому ва стр. 111 — Л  2 сыну дочери Ногаевой Актаджи 
въ біографическомъ словарѣ ^ ^ 1  (рукоп. Париж. Нац. Библ. 
апс. Гопсіз № 747, Гоі. 167, и рукоп. Вѣиск. Импер. Бнбл. Л  1170, 
Гоі. 132,ѵ.) посвящена особая статья, въ которой почти дословно 
повторены слова Бейбарса, съ добавленіемъ лишь замѣтки, что отецъ 
Актаджи назывался Тат пещ рот  (»1-о ^

). —  Въ примѣч. на стр. 111-й, во 2-й строкѣ, вм. (Тазъ) 
чит. (Актаджи). —  Эмиры Эльтабрасъ и Маджи также значатся въ 
біографичѳскомъ словарѣ Ибнтагрибирди.— Отр.119, строка 2 снизу, 
чвт. 1306 вм. 1307. — Стр. 123 , прииѣч. вм. 1241 чит. 134І .
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Кг хлаеѣ ѴІ-гі. На стр. 144-й, въ 11-й строкѣ снизу, в г ‘

(в ѣ р .^ - ,)  чнт. (в ѣ р .> -^ ).

ІСг глаеѣ Ѵ ІІ-й , стр. 157, строка 3 снизу, вм. 12 декѵ1293 г. 
чят. 12 дек. 1292 года.

Кг глаш ІХ -й , стр. 176— 177 (=перев. стр. 1 8 7 -  188).

Въ подлинной лѣтописи Абушаме ^ і * ) ,  на которую
ссылается Эльмуфаддаль, нзвѣстіе объ окончательномъ столкно- 
венін между Берке и Хулавуномъ гласитъ такъ: ^  (іГ^)

«и| у  ухли  <ь) «и

<йІ с-^и» о/-***

йліі* о,/П***С йліс ^^Л

^ХІС 'о^иХМ КІ^яІуу ^ І І

^  ѵ - ^  и Ы  (рукоп. Копенгаген, библ. № 81, Аррепгі.

Гоі. 172 ,г .— ѵ.), т. е. „Берке расположился на землѣ Грузинской, 
а Хулаву остановился на равнинахъ Сельмаса и Хоя. Человѣкъ, 
которому я вѣрю, говорилъ мнѣ со словъ лица, къ которому онъ 
пнтаетъ довѣріе, что онъ встрѣтнлся съ слугою одного изъ эмвровъ, 
находившихся въ плѣну у Татаръ, и что послѣдній въ прпсутствін 
Элашрефа, владѣтеля Хпмса, разсказывалъ, что онъ прпсугстао- 
валъ при пораженіи Хулаву Берке(-ханомъ). Войско Берке, говорилъ 
онъ, успѣло уже разбить полчище Хулаву, которое послѣдній послалъ 
(противъ него) съ своимъ сыномъ, и сынъ его былъ убитъ. Тогда 
Хулаву собралъ остальную часть своихъ ратей, которую онъ еще 
могь добыть, пошелъ на Берке и встрѣтился съ ню*ъ въ окрестности 
Шнрвана. Съ обѣнхъ сторонъ было убито много народа. Шраженіе 
внт."ч на^дрдю. войска Хулаву и мечъ продолжалъ дѣйствовать )

'го нѣсшько дней. Хулаву бѣжалъ и пр.“ —  Стр. 188, к * 
О св., вмѣсто Кархской чнт. Грузинской— Стр. 189 — 
•довольствіе, вызванное въ Египетскомъ султанѣ Калавунѣ 

"ь въ Константннополѣ пословъ, отправленныхъ къ царю

I

к



Ке, побудило Внзантійскаго императора Михаила Палѳолога за
владеть такое нарушеніе существовавшего договора присылкою ему 
въ 6 8 0 -мъ году новаго клятвеннаго обязательства, подписанная 
императоромъ въ четверкъ, 8-го аяра 6789 года, соотвѣтстующаго 
концу мухаррема 680 года (т. е. половинѣ мая 1281 г.). Извлекаю 
явь него только то, что относится до Золотой Орды. „Если, —  гла
сить одно иэъ условій —  прнбудутъ (къ намъ) купцы изъ земель 
Судацкихъ и захотять ѣхать въ земли его величества султана, то не 
будетъ имъ задержки въ моемъ государствѣ, а въ переѣздѣ ихъ туда 
и въ возвращеніи ихъ оттуда, послѣ стоянки для необходимая дѣла, 
(имъ) не будетъ ни препятствія, ни задержанія, и если съ этими куп
цами, которые (явятся) изъ земель султана, или съ тѣми, которые 
(прибудуть) оть жителей Судака, пріѣдутъ невольники и невольницы, 
то они будуть отпускаемы съ ними въ земли его величества султана 
безъ задержанія и препятствія, 8а исключеніемъ того, если это будутъ 
христіане, потому что законъ нашъ и уставъ нашей религіи не позво- 
ляютъ намъ этого по отношенію къ хрнстіанамъ* у

у ,  ^ і .  іууС  ^  сіе

№  І Г  цт

І ^ М і  л іУ  Ь* ^ І ^ -

: ;  С . ‘ ‘ с *  *
Калавунъ съ своей стороны, въ договорѣ, подпнсанномъ имъ во 

вторнш;ъ, въ началѣ рамазана 680 года (т. е. въ декабрѣ 1281 г.), 
поставилъ условіемъ .чтобы послы,. отправляемые изъ моего царства 
султанскаго въ степи Берке и сыновей его и во владѣнія его, да въ эти 
края (вообще) и на море Судацкое, да на прибрежья (собственно на сушу) 
его, были цѣлы и невредимы, чтобы при проѣздѣ ихъ черезъ рюиѣ- 
нія велнкаго царя Кирмиханла имъ не было ни препятствія, 
держки, отъ начала до конца царства, и чтобы они отсылали' 
путемъ или моремъ, сообразно тому, какъ это будетъ удоб 
менн для царства султанскаго, цѣлыми и невредимыми* ,б

Ч  Дополнвнія Л ПОПРАВКИ.
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ирепятствія, со всѣми послами этихъ и другихъ странъ, которые бу- 
дутъ ѣхать съ нижи, равно какъ со всѣми невольниками и невольни

цами и проч., которые будутъ при нихъ“ лО^ ц *

4 - ,  ^  і***  4 -~  ІГ + І
‘  і і У Ь *  у * ^ ял цѣ ^

Оба договора помѣщеиы іп  ехіепво въ днциклопедіи Элькаль- 
кашанди (рукоп. Бодл. Библ. 36 390, томъ ѴП, М . 113— 114), 
который заимствовалъ ихъ изъ ^^1 )1  о 1) Дже-
лаледдииа Мухаммеда, сына Эльжукаррема ( |  въ 711 г.), одного изъ

секретарей султана К а л а в у н а (і^ Ь  / Д і

ІЛ Л &
Стр. 199, строка 10 сверху, вм. 16 августа чит. 10 августа. 
Къ ыаеіь X I-й . Узнавъ о желаніи моемъ провѣрить выписки 

изъ Эломари (см. стр. 207) съ Константинопольскою
рукоп. Софійской библіотеки, секретарь Русскаго консульства въіеру- 
салимѣ, С. И . Чахотииъ, находнвшійся прежде при нашемъ посоль- 
хтвѣ въ Константпнополѣ, прннялъ на себя такое сличеніѳ и сооб
щить мнѣ нихеслѣдующіе варіанты, изъ которыхъ нѣкоторые даютъ 
возможность мѣстами исправить напечатанный выше текстъ и пере- 
водъ. Считаю долгомъ поблагодарить еще разъ г. Чахотина за 
любезную его услугу.

Стр. 208, строка 4, вм. строка 6 , 4 ^ *  вм. 4
А» >  * ?  I I °  ^  т\

и оЬ^ ВМ. іѴ*у, строка 7, вм. и вм. строка

3 си. 4 * Л  вм. іЫ Л  . —  Стр. 209, строка 1, пропущено &у\+; 

строки 8 — 9, < 4 1 5 і вм. ^ І ;  строка 13, вм. ^  и ^ іс  

вм. 41с; строка 4 си. вм.

'  ~

1) Это тотъ самый сбориикъ, изъ котораго Э л ька л ь каш а нд и  займ* 
ствовалъ также договоръ Якова П  Аррагонскаго съ Эльмелнкъ-ЭлашреФОмъ 
Салахеддиномъ Халндемъ (692=1298 г.), изданный М . А  мар а въ 1Ѳ88 году, 
въ ІІ-м ъ  томѣ М етогіе йеііа Ассад. (Іеі ІЛасеі, Сіавве сіі всіепге тб га іі еіс.

^ х і;  строка 3 сн .^ ІГ , но ни^»ІЛ,



и х  строка 1  с б . ,  і Л і *  в і. і Л » * .  —  Стр. 210 ,  строка 1 .  

^  и  І/аЯ "вм. ^  &  ІдХ'; строка б, в і. строка 6 . 

^ в м .  «3?; строка 9, ^  вм. строка б с б . ,  в м . Ѵ -А .‘ 

строка 3 сб., послѣ слова прибавлено строжа

2 си., послѣ слова ^Ь и , прибавл. V С*. — Оиі?. Я І І ,  строка 

2, в м .^ /^ н С у  вм. строка 5 , в и .^ ^ ^ ^ Л ;

строка 9 , ^  вм. Сс\ строка 12, ^  вм. іі»  вм. і* *  и 

вм. «І»Ь; строка б си., вм. і ^ .  —  Стр. 212, строка 7, 

о Ц ^  строка 10 , ^  вм.

^ ІІ*  З о »  строка 9 си., кЙЬЬ вм. ѵ іІ^ Ь ; строка 6 сниэу 

вм. и 4ІЛ - *  вм. с -^ *^  (такъ и въ б -й  строкѣ си.). —  

Стр. 213, строка 3 , вм. строка 4 , вм. 5 |;

строка 6 , вм. строка 7, < іЛ Л  (вѣроят. ім І іЛ )  вм,

Я*ДЦЛ.— О ир. 2 І4 , строка 2, вм. строка 4 , или 

0 > * м . у . ,  и ^  вм. строка 6 , вм. строка 8 ,

вм. 1*1, 1̂ ;  строка 11 , 0І ^ І  вм. о>Ц с|; строка 12 , 

вм. и вм. строки 5— 4 си., в-/і  вм. «йоіх 

е Д ,; строка 1 си., вм. ̂ у . — Стр. 215, строка 1, 

вм. ^ и ^ Л ;  строка 2 , вм. строка 6 , вм.
0 ^ • #

ь Ц , и с т р о к и  10  и 12 , вм. Ь^і. и Іі^І»; строка 12 , ^Ц іі 

вм. ^ І ,  у ?  в м .^  и или вм. и (также строка 

14 и 16). —  Стр. 216 , строка 3, вм. строка б, 

вм. у іш+; строка 6 , о Ь ^^* вм. и Ь ^ ^ і;  строка 7 , вм .І^у  

И о ^ а і вм. Оу&І; строка в , вм. и ь ^ .  СѴп .̂ 2Иі
строка 9 си., вм. строка 8  си., і- * іЛ  (чит. 4*и Л ,

вм. О н р .Я іЗ , строка 1 , вм. ^|С »; строка 2, « Ь Ц /

5 4 6  ' Д о п о л в ш я  I  ПОПРАВКИ.
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В*. і> и / ;  строка 5, В І. строка 7, 0 *1 *  вм. С о Ь ;

строка 13, і^ іЛ  в і. і* іЛ ;  строка 10 сн., С у ; вх.Су*,
вм. С и у ІІЬ ; строка б сн., і*^ гП  вх. <Ц *І1 .—  Стр. 219, строка

2 , у  вж. у у ,  строка 10 , Л)* в ж . ^  Л ^ ;  строка 4 сн.,

вж. —  Стр. 220 , строка 2 , вж.

«трока 3 , вж. ; строка 8 , вж. уеш н вж. —

Стр. 221 , строка 1, вм. строка 4 , і  ̂■*■“ * вж. *.

1*1X5 5 ) , вж. 1* і  %  ж оц^Ь с вж. « ^ д ^ ;  строка 11, вж.

строка 13, (неправ.) вж. строка 6 сн., жежду

и вставл. ^  (?); тажъ-же І^ іо ' вж. 1 э ,Ь ; строка 4 сн., Яі-~

вж. и ^  вж. ^1л>2 (слѣдуегь же читать строка 3 сн.,

вж. Алу*. — Стр. 222, строка 1, ^  вж. ж Ь з  Т*

вж. 1~» I»; строка 2, вж.

Затѣжъ слѣдуегь читать на стр. 229, строка 4 : Ибнешаххажъ 
вж. Ибнессахажъ; строка 8 : дурножу качеству вж. слабосилію; строка 
9: выросшіе вж. вскоржленные.— Стр. 230у строка 16 сн., читай: по 
части произведете земли, въ нежъ (т. е. въ просѣ, заключается) все 
ихъ (богатство). —  Стр. 231 , строка 9 снизу: дубленая-ли это 
кожа или недубленая вж. дубленка-лн. —  Стр. 232, строка 19: 
состраданіе вж. любовь. —  Стр. 233, строки 19— 20, вж. и поко- 
рились бы всѣ правители земли читай: и рухнули бы всѣ горные 
хребты земли.— Стр.235—236. Зажѣтка Эложари о Булгарскожъ 
посольствѣ, прибывшежъ въ Егнпетъ въ 731 году, упомянута также 
Катржерожъ въ Н ів і. дез Моп$. р. 404.— Объ отношеніи Византін 
къ Золотой Ордѣ Эложари говорить въдругожъ жѣстѣ (рукоп. Водл.

Б іб х .*  900, & 1.161, г.): ^ І І  4Д|І Л*0$1  ^

4*;ШмЛ Іьі* ьі+г?

іи и іЛ  ̂ іс  „въ настоящее же 

врежя Аллахъ подчинжлъ выж жхъ (царей Константинополя) госуда-
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рямъ Харезма и Кипчака и облегчать положеніе ихъ, но съ тѣхъ поръ 
какъ воцарился этотъ султанъ Узбѳкханъ, онъ подвергъ ихъ унижеиію 
и иаложилъ на нихъ дань, такъ что единствѳннымъ оружіемъ ихъ 
было бѣгство*. — Стр. 23&> строка 15 сн., читай: Почтенный 
вм. Эльгарръ (?). —  Стр. 239, строка 1, тоже; строка 7, читай: 
Что касается до сомнительности претензіи царей Кипчацкнхъ на. —  
Стр. 240, строка 7, чит. этимъ притязаніенъ вм. этою страстью; 
строки 19— 20, чит. сверхъ набора и добровольцевъ. —  Стр. 242, 
строки 4 — б снизу, читай: кромѣ столба въ спинномъ хребтѣ съ раз- 
вѣтвленіѳмъ; затѣмъ вся она состоять изъ одного мяса; голова ея 
красива. —  Стр. 243, строка 13 снизу, читай: у крайняя предѣла 
Сеуты и мѣста прекращенія моря Румскаго; строки 15— 17 сверху, 
читай: а всегдашнее лѣтнее пребываніе ихъ, какъ у всѣхъ царей и 
правителей Турана,на горѣ, называемой Уруктагъ.— Стр.245, строки
5— б сн. Подтвержденіемъ извѣетія -Эл омар и о томъ, что Берке 
посылалъ послов̂ » къ халифу Эльмустасыму, можегь служить слѣдую- 
щая замѣтка Ибнтагрибнрди въ его лѣтописи о ^ Ы ) р?0) (Со<І. * 
8ргеп§. X  189, іо і. 176 ,? .): і̂ і ) М
ІЛф^іі (віс) уь\л у

Л у  „Въ644-мъ году (= 1 9  мая 1246—
7 мая 1247 г.) прибыли въ Багдадъ два посла отъ Татары, одинъ 
изъ нихъ отъ Беркехана, другой отъ Байджу. Оба они имѣли свиданіѳ 
съ визиремъ Мувейедеддиномъ Элалками. —  Стр. 249, строки 12—
13, читай: На бѣлой части заголовка вм. на бѣлой сторонѣ (письма).—  
Стр. 251. Относительно Егнпетскнхъ эмировъ, заправлявшнхъ пе
репискою на монгольскомъ языкѣ, срав. замѣтку Катрмера въ Н із і. 
<1ез Моп$. ра$. С Ь Х ІХ .

Къ главѣ Х ІІІ-й , стр. 271, строка 12— 13, чит. 19— 28 
дек. 1315 г. вм. 9— 19 дек. 1316 г. :

Къ глаѳѣ ХѴ-й, стр. 297, Неизвѣстный авторъ замѣтокъ, за
ключающихся въ рукописи Готской Герц. Библ. № 1560 (РегІвсЬ, 
Біе агаЬ. НапйвсЬг. Ш , р. 191) и относящихся къ 677— 693 го- 
дамъ гиджры, со словъ какого-то прибывшаго въ 680 году (въ Д а - ' 
маскъ?) Бурханеддина Ибрахима ( ^ ц Л  ^  >1

— 8ІС'— и*)
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10 лѣтъ ѣздившаго по зеялямъ Тюркскямъ, сообщаетъ (ІМ. 20, г.) 

слѣдующеѳ извѣстіѳ: ^  ^  к ІО ?- О» І̂ІЬ*

ѵіІЬ і~© Ц , ^  с Л

* > { ,  №  ^ьдк * І О ^  А ІЦ ^  АСІи 4І*Г ^ і Л

й»и, ^  у^віі ^ і и  <и*і^ Д^щіЬ ^іліэ ^

‘ д ііі ^  0ЬІ Л ** I* ^  ^  ^Ь * 11і „У  жителей зтихъ странъ

есть собаки, которыхъ они вскармливаютъ. Каждая изъ такихъ со- 
бакъ возить прнкѣрно 40 фунтовъ дахаскскнхъ; онѣ похожи на 
волковъ. Особенность ѳтихъ собакъ состоять въ тоіъ, что кто заста
вляем нхъ возить свон товары и пожитки, тотъ, желая наворіять 
нхъ, ставить каждой нзъ нихъ поровну кормъ въ большой чашкѣ я 
беретъ себѣ столько-же; если же онъ одной изъ нихъ дастъ меньше, 
чѣмъ товаркамъ ея, то на другой день она не повезетъ того, что онъ 
взвалить на нее, хоть убей ее*^).

Тотъ-же Бурханеддинъ разсказалъ автору упомянутыхъ замѣ-
** а * ^

токъ еще слѣдующее (й>1. 20, ѵ.): ^  ^  (зіс) ^І» ^

1уш+!у ^л ] ^яіі ^  I

«ЛЛіу ь)* О ОІ^Ь Іука»1̂

У  о і  ьлУі ^  л и

^  ііі ^ у і  о!> №  у *

^•'«ДВІдо ^ А »  О» <оЬ;І 11/

о іЛ  ^  ^  р *  ^ Ь 1 О» 

Сі» и М і и  ^  уЬ*

у * \ \  с *± і~  ^  _)си  ^и і)

ѵ

1) При этомъ считаю неляшнйгь замѣтить, что Ибнтагрнбврди упоми
наете о шейхѣ Амняеддинѣ Мухаммедѣ ЭинасаФи Эхьхарезмн, ѣвдившемъ 
к ъ  Буігарамъ и возвратившемся оттуда въ Египетъ въ 780 году (=1878— 
1879 г.). См. (^иа ігехп& ге , НІ8І. (Іев Моп^- р. 405.

‘Л<

* л ѵ»2-
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и ^ л і \  с Х ,  чііі - Л Л  ѵ ^ 1 4ИІ

о ь с / ь с ( ч и т . ^ и о ^ ы і ^  и» ^

^  с*М ѵЗу  ^ и Л  о ^ і і ,  і Д і  ^

т. ѳ. „Вогъ чтб я вндѣлъ въ городѣ Сараѣ, въ степи Кипчацкой, 
въ эемляхъ Тюрковъ. Случилось, что они (Сарайцы) страдали отъ 
засухи и что у нихъ не выпадало дождя; вслѣдствіѳ этого они пришли 
въотчаяніе и мудрецы ихъ потеряли всякую надежду. Вдругъкънимъ 
пришла женщина чародѣйка и сказала имъ: „если вы хотите, чтобы 
къ вамъ пришелъ дождь, то дайте мнѣ денегь*. Тогда она уговори
лась съ жителями города, чтобы они собрали для нѳя съ каждыхъ 3 
лицъ 2 дирхема и чтобы эти деньги были оставлены у кадія, что 
если къ нимъ (жителямъ) придотъ дождь (вслѣдствіе ея чаръ), то она 
возьметъ деньги, если же нѣтъ, то деньги будутъ возвращены тѣмъ, 
кому онѣ принадлежать. Когда деньги были собраны, то онѣ были 
оставлены у кадія, она же назначила имъ (людямъ) свнданіе на эавтра. 
На другой день всѣ нзъ города отправились за черту его, къ тамош
ней горѣ, на которой старуха уже успѣла разбить палатку. Когда 
время стало подходить къ полудню, старуха вышла изъ палатки; 
передъ нею была одна коза (или козелъ), съ которой была содрана 
кожа до головы. Въ рукѣ ея (старухи) находился прутъ, который 
она устремляла по направленію къ западу. Когда она сдѣлала это, 
то Аллахъ всевышній ваставнлъ появиться тучу и повелѣлъ полить 
дождю. И задождило по волѣ Аллаха всевышняго; солнце (въ это 
время) дѣйствовало (пекло) очень сильно, а народъ вошелъ (т. е. вер
нулся въ городъ), утопая въ водѣ (?). Я былъ въ числѣ ихъ (прз- 
шедшихъ посмотрѣть на это) и изъ тѣхъ, которые отвѣснлн (ей) по
2 дирхема съ каждыхъ 3 лицъ. Старуха забрала эти деньги, и ока
залось ихъ свыше 50.000 дирхемовъ*.

Къ главѣ ХѴ1-й, стр. 327, строка 15 сн., чит. понедѣльникъ 
12 мая вм. вторнпкъ 13 мая.

Кг главѣ Х ІХ ~ й , стр. 3 8 8 , строка 1, чнт. 1320— 1321 вм. 
1819— 1320 и 1321— 1322 вм. 1320— 1321. —  Отр. 389 . 
Въ лѣтописи Ибнтагрибнрди (см. стр. 528, при-
мѣчаніе) подъ 760 -мъ годомъ помѣщена слѣдующая замѣтка:
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ѵ і і г* ^  ^ * * и  и Ы і

ОъДли А«м« АаІІГ Д̂ді С^і Л

1 о и  д^І , Умеръ ханъ Джаннбекханъ, сынъ Узбекхана,
государь столичнаго города Сарая и земель Дештскнхъ, процарство- 
вавъ 18 лѣтъ. Родословная его восходить до Чингизхана. Послѣ 

«* него вступать сынъ его Бирдибекх&нъ". Въ біографическомъ же ело- 
варѣ своемъ ^ Ы )  ,3^11, въ статьѣ о Токтамышѣ, Ибнтагрнбирди, 
говоря о трехлѣтнемъ царствованіи Бирднбека, относить смерть его 
къ 759 году. Тажъ-же онъ заключаетъ свою статью о Токтамншѣ

слѣдующею неправильною замѣткою: Л )  ^

ѵІі^Ц *3  4 ІІі й і  „Тижуръ не переставалъ 
преслѣдовать Токтамыша до тѣхъ поръ, пока не убилъ его въ 793 
году®. —  Стр. 394 . О царягь Газны и Бамьяна помѣщена неболь
шая замѣтка въ энциклопедіи Эннувейри (Лейденск. рукоп. 2 , і 
и 2, к , Гоі. И  7, г), въ сущности повторяющая то, чтб мы находимъ 
у Бейбарса, Ибнхальдуна и Элайнн. Имена 6 сыновей Бунджи, 
внтковъ Орды, у него также слѣдующія: Баянъ, Еуйлюкъ, Токте- 
миръ, Богатемиръ, Мангытай и Сасы. „По смерти Куй люка (говорить 
онъ) утвердился на царствѣ Газневійскомъ брать его Баянъ и про
держался на немъ до 708 года, когда возникла вражда между нимъ 
и братомъ его Мангытаемъ. Стали они оспаривать царство другь у 
друга и къ каждому изъ ннхъ пристала партія. Мангытай одержалъ 
верхъ надъ братомъ, благодаря многочисленности своей партіи (о 
ч Л  ^ І г І  ^ * ) ,  и Баянъ обратился въ бѣгство. Тогда Мангытай 
утвердился на царствѣ, а Баянъ поселился въ земляхъ < ^ у Х  (по 
другому списку Оіг+&), лежащихъ на окраинахъ ихъ пограничныхъ 
владѣній* ( ( * * * >  ^  ^атѣмъ Эннувейри говорить, 
что послѣ неудачной войны Баяна съ сыномъ Куйлюка, Куштаемъ 
( ^ І Ц ^ ,  а по друг, списку котораго поддержнвалъ Кайду,
Баянъ ушелъ за помощью къ царю Токтѣ, который уже разъ помогъ 
ему. „Мангытай же держался на царствѣ Газневійскомъ до нашего 
времени, а прекращаются у насъ И8вѣстія о нихъ съ 710 года*. —  
Эннувейри (Лейд. рукоп. 2, к, Гоі. 116, у), называющій Кайду 
сыномъ Каджи, сына Тулу, сына Чингизхана (см. стр. 100), сооб-
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щаѳтъ о немъ въ другомъ мѣстѣ слѣдующѳе: „Видѣлъ я (говорить 
онъ) въ родословномъ древѣ, которое составилъ эмиръ Рукнѳддипъ 
Бѳйбарсъ Эддевадаръ Эльмансури, что Кайду —  сынъ Каджи, сына 
Укедія, сына Чннгизхана^ Дни его (жизни) были долги и продер
жался онъ на царствѣ до 709 года1). Столицу царства его со
ставляли города Кашгаръ и Феласакъ (вѣроятно Беласагунъ или 
Аксу); ему принадлежали также Туркестанъ, Каялыкъ, Альмалыкъ, 
Бухара и др. Когда онъ умеръ, то послѣ него воцарился сынъ его 
Джабаръ, который удержался до самой смерти своей въ 717 году. 
Послѣ него царствовалъ брать его Улусбуга, сынъ Кайду. У  Кайду 
кромѣ ѳтихъ были еще сыновья: Баянджаръ и Урусъ. Этотъ домъ 
враждовалъ съ Великииъ каномъ, сидѣвпшмъ на престолѣ Канскомъ

въ Каракорумѣ и др. ^

^  4111 у*)*» ^ЬІ

оЛ11> Д І ІА  и М >  (по ДРУГ- списку 2)

и )  4 1 * о іе  О * 4 Ь
^  (въ АР* ®п* с, 0|^  4 Ц ,  VIV аі-* ^  О І *  

и Ы ) й і$Ш |

* О ( В Ъ  Д р . СП. ю Д л л і і і ]  с .  «С -

/&  глоял Х Х І-й , стр . 430, строка 12, чит. октябрѣ 1804 г. 
вм. ноябрѣ 1304— 5 г.

Къ и ш ь  Х Х І І І - і і ,  стр. 4 5 2 , отрока 11, чит. 7 апр. 1380— 
27 март. 1381 вм. 30 апр. 1 37 8 — 18 апр. 137&

• 1) Въ дѣтопнси Э д а й н и  Кайду значится еще въ 710-иъ году «госуда
ремъ страны, дежащей за рѣкою Джейхуномъ по направленно къ  земдянъ 
Хатайскимъ, начинающимся Ханбадыкомъ и оканчивающимся великнхъ горо-

домъ, который называется Хинсаромъ»

‘  ц д Л » Л  Ц » ^ 1 і

(рукоп. Аз. Муз. ГУ, СоІ. 279, ѵ.). 2) Чит. или у а і і  (?).
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Къ главѣ Х Х ІѴ -й , стр. 4 6 6 , строки 10— 11, читайщротя- х ^  
нулись шеи для ианесеиія ударовъ мечемъ и выпрямились груди для у  
метанія копій; помрачились 12,
ч и Ш Т Н ё  прекращались удары боя въ ожиданін битвы между нижъ 
и Иднку, а глаза покоя, точно вѣки судьбы, притворяющейся слѣ- 
пою, не переставали смыкаться для примиренія ихъ другъ съ дру- 
гомъ. —  Стр. 474. Въ араб, рукоп. Бодлеян. Библ. Саіаі. твсг. 
ог. ВіЫ. ВосІІ. I ,  р. 175, Лз ЮСССШ), содержащей продолженіѳ 
лѣтописи Эддзехеби (см. выше, стр. 200), находится слѣдуюЩая

замѣтка объ Идики: ^ Х І І )  . ..лРР

^$ іг ~

‘Ѵ  4— АЯл

(8 ІС ) ІлХІ а І  ^  ^ ~ л \  Аял  АІІ о \ И Л

4л*Л) _/~*і аХ*Л\ ̂ *л і І ІЬ *  сІу+Уі

0_ ^ Л  К ^ З  (біс) ЬХІ А̂ ?̂

А *^ °2  л ]\у > \  о і^  ^
(?) <ь Ш * , с-^Ь®

‘ аіЛ і̂  я8 2 2 -й го д ъ (=  28 янв. 1419— 16 янв. 1420 г.)... 
Умеръ великій эмиръ къ Дештѣ, Идики, распоряжавшейся управле- 
ніемъ Сарая и Дештъ-Кипчака; султаны при немъ носили только 
имя, но не имѣли никакого значенія. Вотъ почему нѣкоторые лѣто- 
пнсцы полагали, что онъ назывался государемъ Дешта. Султанъ 
пристрастился къ нему, не смотря на то, что онъ (Идики) былъ 
только вторымъ эмиромъ,..такъ какъ при немъ былъ еще другой 
эмиръ, по имени"Тёкина*). Старшими эмирами тамъ бывають эмиръ 
праваго крыла и эмиръ лѣваго крыла. Должность эмира праваго/ 
крыла правилъ Текина, а должность эмира лѣваго крыла —  Иди&д» 
Но (на самомъ дѣ.тѣ) извѣстность и управленіе принадлежали Идики.
О немъ сообщаются длинные разсказы. Я встрѣтился съ человѣкомъ,

ч *Ѵ
Л;

1) Текиня или Тегиня (я читаю ІіХЗ), имя, которое встрѣчается и въ на- ■*' ѵ

• •• V -шнхъ лѣтопнсяхъ.
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который видѣлъ его, зналъ дѣла его и провелъ съ шпгь нѣсколько 
іѣтъ. Онъ р&зсказывалъ мнѣ про него удивительныя н необыкновен- 
ныя вещи относительно ег^ отваги, познаній. обходительности (?), 
умѣнін начальствовать и величіи е я*.

Къ главѣ Х Х Ѵ -й , стр. 487 , строка 1 сн. и примѣч. 9-е, 
^Ч ІТ ^ ІЦ ІІ вм. и Срав. стр. 319. ;

ПРИЛОЖ ЕНІЕ I .

Программа задачи, предложенной Импера
торскою Академіею Наукъ въ 1826 году1).

Какія послѣдствія произвело господство Монголовъ въ Россіи 
и именно, какое им)ъ.ю оно влгяніе на политическія связи Госу
дарства, на образъ правленія и  на внутреннее управ.генге онаю9 
равно какъ на просвѣщеніе и  образованіе народа?

Для надлежащего на сей вопросъ отвѣта требуется, чтобы оному 
предшествовало полное описаніе внѣшннхъ отношеній и внутренняя 
положенія Россіи до первая вторженія въ оную Монголовъ, и чтобы 
въ послѣдствіи показано было, какія именно перемѣпы произведены 
господствомъ Моняловъ въ состояніи народа; при чемъ желательно бы 
было, чтобы кромѣ разсѣянныхъ показаній, содержащихся въ русскихъ 
лѣтопнсяхъ, помѣщено было слнченіе всея тоя , что можетъ быть 
почерпнуто изъ восточныхъ и западныхъ источииковъ относительно 
тогдашняя состоянія Моняловъ и обращенія ихъ съ покоренными 
ими народами.

. Послѣдній срокъ для принятія отвѣтовъ на эту задачу есть 1 
Января 1829 яда; награда въ 100 червонныхъ.

1) См. Собраніе актовъ торжествснняго засѣданія Акад. Н аукъ , бывшаго 
по случаю 100-лѣтняго ея существовала 29 декабря 1826 г. СПб. 1827, 4°. 
стр. 62 -6 3 .
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ПРИЛОЖ ЕШ Е П.

Программа задачи, предложенной Импера
торскою Академіею Наукъ въ 1Ѳ32 году *).

Владычество Монгольской дннастін, нзвѣстной у насъ подъ име- 
немъ Золотой Орды, у Магометанъ подъ названіемъ Улуса Джучи 
или Чингизова Ханства Дештъ Кипчакскаю, а у самнхъ Монго- 
ловъ подъ нанжѳнованіемъ Тогмака, бывшей нѣкогда въ тѳченіѳ почти 
двухъ съ половиною вѣвовъ ужасомъ и бнчемъ Россіи, державшей ее 
въ узахъ безъусловнаго порабощенія и располагавшей своенравно вѣн- 
цемъ и жизнію Князей ея, владычество сіе долженствовало имѣть 
болѣе или менѣе вліянія на судьбу, устройство, постановленія, обра
зовало, нравы и языкъ нашего отечества. Исторія сей династіи 
образуете необходимое звѣно Россійской Исторіи, и само со^ою ясно, 
что ближайшее познаніе первой, не только служить къ точнѣйшему 
уразумѣиію послѣдней, въ семь достопамятномъ и злополучномъ пе- 
ріодѣ, но и много способствуете къ поясненію нашнхъ понятій о 
вліяніи, которое Монгольское владычество имѣло на постановленія и 
народный быте Россіи.

Со всѣмъ тѣмъ однако недостаете у насъ достовѣрной частной 
псторіп сего поколѣнія Монголовъ, въ которой были бы собраны 
съ надлежащею тщательностію и точнннъ свѣдѣніемъ въ язывахъ, 
обработаны съ критическимъ духомъ и искусно соединены въ одно 
(связное) цѣлое всѣ разнородные, имѣющіеся по сему предмету исто- 
рнческіе матеріалы. ' ѵ

Безъ сомнѣнія каждый, ближе освоившійся съ сямъ предметомъ, 
легко согласится въ томъ, что все доселѣ сдѣланное въ семъ отно- 
шеніи, отнюдь не удовлетворительно и не соотвѣтствуете условіямъ, 
который мы въ правѣ ожидать отъ подобнаго труда.

Все то напр., что учинено для Исторін сей династіи Дешнем* 
въ его Нізіоіге §6п6га1е <1ез Нипв. УоІ. Ш . СаЪ. Х У Ш ; Рычко-

1 ) дм. мадаяную отдѣльио Программу задать, предлсгаемыхъ Имп. Акад. 
Паукъ къ соискітю  1884 ■ 1886 годогь. 7 стр. 4°.
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вымг въ опытѣ Казанской Исторіи, Гл. 111; Ланмесомъ въ Коіісе 
сЪгопо1о§доие (Іѳз КЬапз йѳ Сгігаёе, въ концѣ I I I  тома переведен-' 
наго нмъ путешествія Форстера изъ Бенгала въ Англію, и Бутко- 
вимъ въ статьѣ: О НогаѢ н всѣхъ прочихъ Монгольскихъ Ханаіъ 
Даштъ-Кипчака, помѣщенной въ Сѣверномъ Архнвѣ 1824 года, 
Л  12 и 13, —  хотя во многихъ отношеніяхъ и заслужнваетъ нашу 
признательность, но отчасти не довольно полно; а отчасти односто- 
ронно, т. ѳ. обработано при помощи малаго только числа доступныхъ 
источниковъ, почти сплошь безъ строгой критики И; за исключеніемъ 
Дегиня и Ланглеса безъ необходимыхъ для сего предмета свѣдѣній 
въ восточной Словесности(;) съ другой же стороны недоставало симъ 
двумъ ученымъ столь же необходимая здѣсь знанія языка Россій- 
скаго. Недостатокъ же одного или другаго изъ сихъ двухъ орудій 
противополагало существенную препону свободному дѣйствію на семъ 
попрвщѣ нсторическаго изысканія, потому,, что главные источники 
бытописанія сей Монгольской династіи именно находятся въ Россіи и 
въ Азіи, и тѣ какъ и другіе только отчасти въ переводахъ, да и то 
съ большимъ затрудненіемъ доступны тому, кто не знаетъ подднн- 

. ныхъ языковъ. Какъ скудны на прнмѣръ Русскіе матеріалы, бывшіе 
подъ рукою ученаго Дегиня: Делилевъ переводъ на французскій языкъ 
нѣкоторнхъ отрывковъ изъ Степенной Книги составлялъ весь запасъ 
знавія его Россійскихъ лѣтописей! И сколь ненадѳженъ переводъ 
Абул-газія на Французскій языкъ, которымъ онъ и другіе единственно 

. могли пользоваться, точно такъ какъ они знали и Шерефъ-эд-диновъ 
Зефѳръ-намѳ повидимому не въ подлинникѣ, а только по недостовѣр- 
ному переводу Пети-де-ла-Кроа. *

По сей то прнчинѣ- и новѣйшіе дѣеписателн Россійскаго Гот 
сударства за недостаткомъ основательныхъ и обширныхъ предва- 
рительныхъ критическихъ изысканій, учиненныхъ другими именно 
по части Исторіи Монгольской династіи Дештъ-Кипчакъ, оста
вили сію часть своихъ трудовъ безъ существенной повѣркн и распро- 
страненія. \  ... ' ' ; /  [ } .

Пора наконецъ сдѣлать усердный опытъ къ отвращенію недо
статка основательной Монографіи сего Ханства, къ пополнению столь 
давно существующаго въ Исторіи промежутка, а вмѣстѣ съ тѣмъ 
къ поясненію темннхъ и запутадныхъ частей отечественной, Цетерщ 

■ . ■ '■ . ■ / "  ;
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і  Географій сего періода, и къ истолкованію стояв мяогихъ слѣдовъ 
Восток», встрѣчающихся съ того врѳхені въ народномъ быту жителей 
Россіи, и затруднительныхъ для насъ выраженій, попадающихся въ 
иашихъ древни хъ лѣтописяхъ и пѣсняхъ.

Усладительна мысль, что при нынѣшнемъ столь благопріятно 
язмѣнившемея состоянии Наукъ въ Россіи, подобное предпріятіе не 
есть болѣе невозможное. Уже пятнадцать лѣтъ, какъ Муза Востока 
внѣдрилась и въ нашеиъ отѳчествѣ. Уже и Петербурге кія Вибліотеви, 
подобно Лондонской н Парижской, обогатились драгоцѣнныхи сокро
вищам восточныхъ рукописей всякаго рода и какъ въ другихъ стра
нахъ, такъ и у насъ съ каждыиъ годомъ возрастаетъ число знатоковъ 
и любителей Восточной Словесности. И такъ нынѣ уже можно почи
тать сбыточнынъ то, что лѣть за пятнадцать передъ симъ было еще 
неисполнимо, а тѣмъ болѣе тогда, когда Шлецеръ впервые старался 
внушить охоту къ обработанію сего занимательная предмета. Ака
демия можетъ нынѣ предложить задачу, коей рѣшеніѳ кромѣ основа- 
телышхъ свѣдѣній въ Россійскоиъ языкѣ и Исторін, требуетъ столь же 
глубокаго познанія языковъ восточныхъ, а именно Магометанскнхъ. 
Задача сія заключается въ слѣдующемъ:

„Написать Исторію Улуса Дмсучи или такъ называемой 
Золотой Орды, критически обработанную на основами какъ 
восточныхъ, особенно Маюметанскихъ Историковъ и  сохранив
шихся отъ Хановъ сей династіи монетныхъ памятников, такъ 
и  древнихъ Русскихъ, Польскихъ, Венгерскихъ и проч. лѣтописей 
и другихъ, ѳстрѣчающихся въ сочиненіяхъ современные Евро- 
пейцевъ, стъдѣмій* :• . * ;-г;ѵ

Исторія сія должна начаться съ нзложенія начала и перваго 
появленія Монголовъ, почерпнутаго изъ подлинныхъ, открытыхъ 
особенно въ новѣйигія времена источниковъ; потомъ перейти къ яс
ному опнсанію отличительная характера сего нѣкогда столь досто- 
примѣчательнаго народа, его постановленій и образа жизни, перво- 
бытныхъ религіозныхъ понятій и вліянія, какое принятая имъ впо- 
слѣдствіи вѣрованія, а именно Исламъ и Будазмъ, имѣли на его 
образованіе; послѣ чего,' вкратцѣ овнакомивъ читателя съ прежнею 
судьбою н вавоеваніями сего народа при Чингнзъ-Ханѣ, ввести ихъ 
въ то время, когда днкія орды Монголовъ появляются на томъ по-
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прищѣ, откуда молва объ нихъ впервые достигаете Россіи. 8а синь 
должно слѣдоватъ повѣствованіѳ объ опустошительныхъ напгѳствіяхъ 
Монголовъ на сію страну, Д9 западныхъ ея краѳвъ, о порабощеніи 
Россіи, объ основаніи Улуса Джучи, о его развитіи и образовании, 
географическошъ разширеніи, связяхъ съ великимъ Ханствомъ Мон- 
гольскимъ, отношеніи къ Россіи, переворотахъ судьбы въ теченіе 
временъ, ослаблѳніи отъ внутренвнхъ раздоровъ и распрей, о преж- 
нихъ его раэдѣлахъ и конечномъ раздроблен]и на нѣсколько малыхъ 
Ханствъ (коихъ частное бытописаніе должно быть предоставлено бу- 
дущимъ обработывателяиъ). Все сіе повѣствованіо должно быть изло
жено въ связи и подробно, покрайнѳй мѣрѣ сколько сіе позволяйте 
доставшіѳся намъ въ удѣлъ матеріалы.

Не безъ соболѣзнованія присовокупляемъ здѣсь сіе послѣднеѳ 
замѣчаніѳ. Къ сожалѣнію нашему мы касательно Исторіи Монголь
ская владычества въ Россіи не находимся въ-такомъ положеніи, какъ 
напр, дѣеписатель Мавровъ въ Испаніи. Тогда какъ для сей погтѣд- 
ней исторіи отверсто, кромѣ древнихъ Испанскихъ лѣтопнсей,: мно
жество драгоцѣнныхъ сочинѳній, въ коихъ подробно и основательно 
обработана самыми тамошними Арабскими писателями Исторія раз- 
ныхъ Маврскихъ Еоролевствъ въ Испаніи, мы еще до сихъ поръ 
тщетно ищемъ Арабскаго, Персидскаго, Турецкаго, Монгольскаго 
или Клтайскаго писателя, который, избравъ себѣ частную исторію 
Чингизовыхъ потомковъ въ Кипчакѣ предметомъ особаго розысканія, 
могъ бы служить яснымъ и вѣрнымъ источникомъ для исторіи озна- 
чѳннаго періода. Пока не будетъ отыскана таковая, сочиненная 
восточнымъ бытописатѳлѳнъ, Монографія, мы при составленіи Исторіи 
сего Ханства должны ограничиваться только попадающимися въ раз- 
ныхъ историческихъ и другихъ сочиненіяхъ матѳріалами и по сему 
конечно не можѳмъ въ сѳмъ отношѳніи ожидать совершенно полнаго 
рѣшенія предложенной задачи, а должны довольствоваться тѣмъ,

. чтобы по крайней мѣрѣ нѣкоторыя части картины были озарены на- 
длежащимъ свѣтомъ, между тѣмъ какъ другія еще останутся только 

^ поверхностно обрисованными.
А  какъ матеріалы для нашей цѣли весьма различны и отчасти 

скрыты, вообще же нигдѣ не имѣется особой литературы для исторіи 
сей династш, то не излишне будетъ вкратцѣ указать здѣсь по край-



П рилож ентя . 5 5 9

- ней хѣрѣ ва важнѣйигіе ѳя источники. Всѣ они могутъ быть собраны 
здѣсь подъ трѳия слѣдуюицши разрядами:

I .  Восточные источники. А . Печатный ссчиненія и руко
писи —  частію Арабскія, Сирійскія, Порсидскія і  Туредкія, частію 
Монгольскія, частію Китайскія и частію Армянскія. Выше было эа- 
мѣчѳно, что на восточныхъ языкахъ нѣтъ особенной Исторіи сей 
династіи; по крайней мѣрѣ таковая не хранится ни въ одной изъ 
Европѳйскихъ Бнбл’отекъ, сколько овѣ ни богаты восточными рук о- ; 
писямн, также не встрѣчаемъ мы указаній о сочнненіи сего рода ни 
у Турецкаго Вибліографа Гаджи-Халфы, ниже у какого либо дру
гого Магометанскаго Историка, исчисляющаго свои источники. Но 
со всѣмъ тѣмъ не маловажные матеріалв для нашей задачи скры
ваются частію въ разныхъ всемірныхъ исторіяхъ, особенно Магоме- 
танскихъ, частію же въ другихъ спеціальныхъ исторіяхъ, какъ-то 
Крымскаго Ханства, Хановъ Гулагуидскихъ, Тимура и Тимуровыхъ ■ 
потомковъ и проч. Вдѣсь указываемъ на важнѣйшія творенія сего 
рода, который могутъ съ большею или меньшею пользою служить для 
нашей дѣли. Онѣ суть 1) печатный, какъ -то: Абул-фарадшь 
(Арабская и Сирійская его Исторія), Гаитонъ, Абул-феда (въ его 
лѣтописяхъ и Географическнхъ таблицахъ), Ибнъ-Батута (въ Ан- 
глійскомъ переводѣ), Тимуровы записки, Ибт-Арабѵлахъ, Исто- 
рія о Казанском* Царствгь, сочиненная обращенннмъ въ Христиан
ство Татариномъ, Лбу .казн, одень Джитизь-Хана и Ансакъ- 
Тимура, Отефанъ Орпеліанъ, Санатъ-Сетсенъ, Юанъ-се, сочи- 
иеніе Суни-Яіана , и др. и для тѣхъ, которые не могутъ пользоваться 
самыми Китайскими лѣтописямн, Гобиль (ОаиЪіі) и Мальякъ (М аіі- 
Іас) * ) . 2) * Рукописи Магометанскія, какъ-то: Решидъ-Эд-дишж 
Доками-Эт-теварихъ (на Персидскомъ языкѣ, первая часть онаго 
находится въ Азіатскомъ Музеумѣ Академіи и въ здѣшнѳй Импера
торской Публичной Библіотекѣ). Продолоюеніе сего важнаго сочи- 
ненія, писанное неизвѣстнымъ Авторомъ (Персид., часть I  находится

*) Свѣдущіе въ Армянской Литературѣ могли бы между прочмігь при- 
бѣгнуть къ  Вартанміедсу (коего лѣтопнсь находится въ здѣшнемъ Румянцов- 
скомъ Муэеумѣ), къ  Киріакосу, и если удастся отыскать, къ  Ванаюну; а а л - .  •; 
токи Груаянскаго языка къ  аѣтописи Ваш аніа  (находящейся вдѣсь, в ъ М о -  
сквѣ И Римѣ). ■ ' ѵ-; "Г . /  Ѵ;ѵ:; V
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въ Императорской Публичной Вибліотекѣ), Вассафова Монгольская 
Исторія (Перснд. въ Академической и Публичной Библіотекахъ), 
Шерефъ-Эд-дина-Іездскагох Зеферъ-Наме и Мукаддемс (Персид. 
тамъ же), Абдъ-уръ-реззака Самеркандскаю Матла-Эссаадеінъ 
(Персид. тамъ же), Мирхоида Раузеш  Эс-сафа, часть У  и У І 
(Персид. тамъ же), Хондемироеъ Габибъ-Эссіеръ и Ху.юсетъ-Эл- 
ахбаръ (Персид. тамъ же), Баберъ-наме (Турецк. —  въ библіотекѣ 
вдѣшняго учебнаго отдѣленія восточныхъ языковъ при Министерств* 
Иностранныхъ дѣлъ *), Гаффари Каз&инскаю Ниіаристанъ (Перс, 
въ Академической и Публичной библіотекахъ), Дгиеннабія Тарихъ 
(Араб, въ библіотекахъ Академіи и учебнаго отдѣленія восточныхъ 
языковъ), Сеидъ Мугамме&ъ Ризы Эс-сэба-дс-Ссіяръ (Турецк. въ 
учебномъ отдѣленіи и Казанскомъ Университет* *  * ). Сверхъ сего есть 
еще множество другихъ Арабскихъ, Перспдскнхъ и Турецкихъ Исто- 
риковъ, также обѣщающихъ болѣѳ или иѳнѣе обильную жатву; но 
къ сожалѣнію мы не имѣенъ еще списка съ оныхъ въ напшхъбибліо- 
текахъ, а два изъ нихъ, можетъ быть, самыя важный для насъ, 
едва-ли обрѣтаются и въ нноетранныхъ Книгохранилищахъ. Исчи- 
слимъ здѣсь также нѣкоторыя изъ нихъ, какъ-то Ибн-эл-Асира 
Камиль-Эт-Тарихъ на Арабскомъ языкѣ и именно послѣдняя часть 
сего болыиаго творенія (т. е. X I I  или X III) ,  находится въ Упсаль- 
ской Университетской и въ Королевской Парижской библіотекахъ; 
Ниса&іл Сиретъ-Эс-султан* Джслалъ-Эд-динъ Миигберни (Арабе, 
въ Парижской Королевской библіотекѣ); Ата-меликъ Джуѳейнія 
Тарихи Доюиханъ Кюишй (Перс, тамъ же), Миніаджъ Сераджъ 
Джордокани въ его Табекатъ Насири, '(Перс, въ бнбліотекѣ Сиръ 
В . Узелея въ Лондонѣ); Байзавія Низамъ Эт-Теварихъ (Перс, въ 
Парижской Королевской, БодлеевоЙ въ Оксфордѣ и Узелеевой библіо- 
текѣ въ Лондонѣ), Бенакети въ его Раузеш Ули-л-албабъ, Перс, 
(въ Лейденской Университетской -библіотекѣ и бывшемъ Рйчѳвомъ 
собранін); Зегебія Тарихъ Эл-исламъ, Араб, часть X I и Х Г  . (въ 
БодлеевоЙ библіотекѣ); Ибнъ-фазль-иллагъ въ его Месаликъ Эл- 
абсаръу Араб, часть I  (тамъ же и въПарнжск. Корол. библ.); Хамдъ-

*) Сіѳ сочинсніѳ также напечатано въ переводѣ съ Пѳрсидскаго языка.
**) Оно вѣроятно будетъ между тѣмъ напечатано. ' / / и (



П р и л о ж е н ы . 5 6 1

у.иага Казеинскаю Тарихи Гюзиде, Пѳрс. (въ библ. Графа Сухте- 
лѳна въ Стокгольмѣ, Сиръ В. Увелея въ Лондонѣ и Оксфордской 
Университетской); Ибнъ-Халдуна Тарихъ, Араб, часть V. (въ Бод- 
леѳвой библіотекѣ и библ. Ибрагима Паши въ Константинополѣ), 
Тарихъ Гафизъ Абру, Перс, (въ библ. С. Узе лея); Улуи Бега 
Исторія четырехъ улусовъ и Мугаммедь Ташкеидскаго Исторія Ха- 
иовъ Узбекскихъ (оба еще не имѣются въ Европѣ); Ягіа Казеинскаю 
Лубб-Эпі-Тева]п*хъ, Перс, (въ Вѣнской, Парижской, Ватиканской, 
Бодлеевой, Узелеевой и др. библіотекахъ * ) ; Исторіи Крымскихъ 
Хановъ Абдуллагъ-бенъ Ризѳаиъ Паши (извлеченіе изъ оной въКор. 
Пар. Библ.) и Абд-у.і-гаффаръ бенъ Гассана (кажется только во 
Франц. переводѣ, тамъ же). Впрочемъ нѣкоторыми изъ сихъ сочн- 
неній уже пользовались въ своихъ трудахъ Европейсыіе Оріента- 
листы, къ которымъ можно по сему прибѣгать, но отчасти только 
съ большою осторожностью.

Б. Монеты и Грамоты. При совершенномъ недостаткѣ осо- 
быхъ лѣтописей сей Монгольской династіи, утѣшительно по крайней 
мѣрѣ то, что дошедшіе до нашего времени монетные памятники оной, 
многочисленнѣе монетъ, сохранившихся почти отъ всякой другой Ма
гометанской династіи. А сколь они важны для повѣрки, по большой 
части искаженныхъ именъ, и вообще въ историческомъ, хронологи
ческому географическомъ и другпхъ отношеніяхъ, уже неоднократно 
доказано* Посему Исторіографъ Золотой Орды непремѣнно долженъ 
принять въ соображеніе сихъ современныхъ свидѣтелей, а равнымъ 
образомъ не упустить изъ виду и малаго числа дошедшихъ до насъ, 
и къ сожалѣнію почти исключительно въ Русскихъ переводахъ Хан- 
скихъ Ярлыковъ или Грамотъ.

П . Русскіе источники. Нѣтъ сомнѣнія, что древнія Русскія 
лѣтописи служатъ богатымъ рудникомъ для Исторіи сего Ханства, 
хотя пзвѣстія ихъ объ ономъ почти одпнаковаго свойства съ извѣ- 
стіями древнихъ Испанскихъ лѣтописей о Маврскихъ обладателяхъ 
Зепаніи. Относящіяся къ Большой Ордѣ свѣдѣнія въ нашихъ лѣто- 
писяхъ, встрѣчаются только какъ бы мимоходомъ, а посему весьма 
отрывочны и вообще неполнк и недостаточны; имена Монгольскпхъ

*) См. Бюшннговъ Магазин^», ?*. X V II.



662 Пгиложвнія.

Хановъ, П о л е о в о д ц ѳв ъ  и пр. часто чрезвычайно искажены и потому 
отчасти перѳмѣшаны; Эпохи царствованія первыхъ не вездѣ вѣрно 
означены и о дѣлахъ ихъ  ̂ обыкновенно ничего не упомянуто, если 
онѣ не относятся къ самой Россіи. Имена же иногихъ Государей, не 
состоявпшхъ въ связяхъ съ Россіею, даже вовсе опущены въ лѣтопи- 
сяхъ. И такъ весьма ошибся бы тотъ, кто возмечталъ бы, что нзъ 
одннхъ Русскихъ лѣтописей можно извлечь хотя бы только полный 
списокъ сихъ Хановъ, не говоря уже объ исторін оныхъ. Но совсѣмъ 
тѣмъ нельзя не почесть сего источника весьма важнымъ и драгоцѣн- 
нымъ для обработывателя Исторіи сего Улуса, которому она доста
вляете множество любопытныхъ свѣдѣній, вовсе непзвѣстныхъ восточ- 
нымъ писателямъ. По сей причинѣ должно тщательно разсмотрѣть 
относительно означеннаго иеріода лѣтописн сіи во всѣхъ ихъ изда- 
ніяхъ, а равно обильныя выписки нзъ неизданныхъ еще лѣтописей, 
встрѣчающіяся у Щербатова н Карамзина, и сверхъ того также Ро- 
дословныя книги, Новикова древнюю Россійскую Виѳліоееку, Про
д о л ж а в  оной, Собрате Государственныхъ грамотъ покойнаго Графа 
Румянцова и другія подобный творенія и даже произведенія древней 
Россійской Поэзіи.

I I I .  Историки третьяго разряда состоять а) изъ иностранным 
(не Восточныхъ) Историковъ, каковы напр. Византійцы  (см. ПІтрит- 
тера, Таіагіса); древнія Польскія, Богемскія, В  м е р а м , Силез- 
скія  и др. * )  лѣтописи, и б) изъ описаній путешествій и дневныхъ 
записокъ Европейскихъ Посольствъ Х П І ,  X IV  и X V  вѣковъ, а 
именно: Плано Карпини, Асселина, Реисбрука, Марко Поло, 
Пеголе?пти, Іоанна де Мариньола. Ши.іьтбер.ера, Руи Гонса- 
лет  де Клавиіо и Іозафата Барбаро.

Само собою разумѣется, что кромѣ сихъ нсточниковъ должны 
быть разсмотрѣны и приняты въ соображеніе также частныя изыска
ны по нашему предмету разныхъ туземныхъ, равно какъ и иностран- 
ныхъ Ученыхъ, въ какомъ-бы то ни было отношеніи, какъ напр. Т а
тищева, Рычкова у Щербатова, Карамзина, Языкова, Буткоса; 
Наумова, Нарушевича, Чацкаго, Мосгейма, Мюллера, Палласа, 
Гюльмана, Шмидта, Гербелота, обоим Пети де л а Кроа, Де-

*) Какъ-то МаМЬаеі Рагівіепвів Н ів і. Апді.
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шня, Ланглеса, де Соси, Ремюзата, Сенъ Мартена, Клапрота, 
д'Оссона и другихъ, которыхъ всѣхъ перечислить не поиволяетъ 
здѣсь мѣсто.

Наконецъ Академія желаетъ, чтобы предпринимающіе рѣшить 
сію задачу вездѣ въ потребныхъ случаяхъ съ точностію указывали 
на употребленные ими источники и другія, бывшія у нихъ подъ рукою, 
сочиненія и если рѣчь идетъ о нензданныхъ еще твореніяхъ, то сооб
щали бы прнводимыя мѣста также на подлинныхъ языкахъ.

Отвѣты могутъ быть писаны на Русскомъ, Нѣмецкомъ, Француз- 
скомъ или Латинскомъ языкѣ. Срокомъ для присылки ихъ назначается 
1-е Августа 1835 года, а награда за совершенно удовлетворительное 
рѣшеніе 200 червонныхъ. Если ле ни одно изъ доставленныхъ сочи- 
неній пе будетъ соотвѣтствовать тре^овадіямъ Акя*е*’^  іогда то 
изъ нихъ, которое - найдено будетъ вообще удовлетворнтельнымъ, 
удостоится второстепенной награды во 100 червонныхъ. А если 
самое лучшее изъ поступнвпшхъ рѣшеній, хотя и не окажется до- 
стойнымъ второй награды, но по крайней мѣрѣ отчасти будѵтъ соот- 
вѣтствовать дѣли, напр, представить вполнѣ собранные, критичееки 
разсмотрѣнные, вѣрно переведенные и хронологически расположенные 
матеріалы для предполагаемой Исторіи, то оно еще можетъ притязать 
і.а третью награду, состоящую нзъ золотой медали, выбитой по случаю 
столѣтняго торжества Академіи, цѣною въ 50 червонцевъ. Награда 
за сію задачу будегь присуждена въ публичномъ засѣданін 29 Де
кабря 1835 года.
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